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Dºk¿man Kaydē 

ķirket 
M¿ĸteri 
Kontaĵē 

Versiyon Tarih Teslim Yºntemi 

Ķzmir Bayraklē 
Hastane Yatērēm 
ve Saĵlēk 
Hizmletleri A.ķ. 

Mesut Doĵan Main_ESIA_ĶzmirBayraklē Haziran, 2015 Mail  

Ķzmir Bayraklē 
Hastane Yatērēm 
ve Saĵlēk 
Hizmletleri A.ķ. 

Mesut Doĵan Main_ESIA_ĶzmirBayraklē_Draft Haziran, 2015 Mail  

Ķzmir Bayraklē 
Hastane Yatērēm 
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Hizmletleri A.ķ. 
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Ķzmir Bayraklē 
Hastane Yatērēm 
ve Saĵlēk 
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_TR_Final 

26 Ocak 2016 Mail 
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Hastane Yatērēm 
ve Saĵlēk 
Hizmletleri A.ķ. 

Mesut Doĵan 
Main_ESIA_ĶzmirBayraklē 
_TR_Final_Final_V05 

12 Mayēs 2016 Mail 
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¥zet 

Giriĸ   
Saĵlēk Bakanlēĵē tarafēndan 2003 yēlēnda baĸlatēlan Saĵlēk Servisleri Dºn¿ĸ¿m Programēônēn amacē saĵlēk 

hizmetlerine ulaĸēmē geniĸletmek ve hasta baĸēna d¿ĸen saĵlēk personeli sayēsēnē artērmaktēr. Sºz konusu 

program kapsamēnda 81 ili kapsayacak ĸekilde 29 saĵlēk bºlgesi belirlenmiĸtir. Saĵlēk Bakanlēĵē bu bºlgeleri 

temsil edecek ĸekilde 22 ayrē ĸehirde 30 adet saĵlēk kamp¿s¿ yapmayē planlamaktadēr. 

Planlanan saĵlēk kamp¿slerinden biri olan Ķzmir Bayraklē Entegre Saĵlēk Kamp¿s¿ Projesiônin amacē Ķzmir 

bºlgesindeki saĵlēk hizmetlerinin kalitesini ve kiĸi baĸēna d¿ĸen saĵlēk personeli sayēsēnē arttērmaktēr. Proje 

tamamlandēktan sonra, Ķzmir ve yakēn ­evresinde yaĸayan halka y¿ksek kaliteli saĵlēk hizmeti sunulacaktēr. 

Ķzmir Bayraklē Entegre Saĵlēk Kamp¿s¿ Projesi Ķzmir Ķli, Bayraklē Ķl­esi ve Bayraklē T¿nelleri yanēnda yer 

almaktadēr. Proje alanine ulaĸēm E-87 (O-30) otoyolu Bayraklē ­ēkēĸē ile saĵlanmaktadēr. Hazine M¿steĸarlēĵē 

tarafēndan Saĵlēk Bakanlēĵēôna Saĵlēk Kamp¿s¿ yapēmē gerek­esiyle verilen saha mevcut durumda yeĸil alan 

olarak tanēmlanmaktadēr. 

 

Proje Lokasyonu ve Civarē 

 

Ķzmir Bayraklē Entegra Saĵlēk Kamp¿s¿ toplam olarak 622,530 m2ôlik bir alanda inĸa edilecektir. Yatak 

kapasitesi 2060 olup toplam 573,546 m2ôlik bir ­evrelenmiĸ Alana tekab¿l etmektedir. Saĵlēk kamp¿s¿; Ana 

(Genel) Hastane, Fizi Tedavi ve Rehabilitasyon Hastanesi ve Y¿ksek G¿venlikli Adli Rehabilitasyon 

Hastanesi olmak ¿zere 3 adet hastaneden oluĸacaktēr. 
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Ķzmir Bayraklē Hastane Yatērēm ve Saĵlēk Hizmetleri A.ķ. ile Golder Associates Turkey Ltd. ķti tarafēndan 

imzalanan sºzleĸme gereĵi sºz konusu proje i­in Golder ulusal ve uluslararasē gereklilikleri saĵlacak bir 

¢evresel ve Sosyal Deĵerlendirme ­alēĸmasē y¿r¿tmektedir. 

IFC S¿rd¿r¿lebilirlik ­er­evesi ve EBRD ¢evresel ve Sosyal Politikasē kapmsamēnda, sºz konusu projenin 

kategorisi B olarak ºnerilmektedir. 

Arazi Kullanēmē 

Ķlk etapta Hazine Arazisi konumunda bulunan 62,3 ha ólēk Proje alanē Saĵlēk Bakanlēĵēôna devredilmiĸ olup 

1/5.000 ºl­ekli nazēm imar planēna gºre ñSaĵlēk Kamp¿s¿ Alanēò olarak tahsis edilmiĸtir. Saĵlēk Bakanlēĵē 

sahanēn kullanēmē i­in eski sahibinden ve ¢evre ve ķehircilik Bakanlēĵēôndan onay almēĸtēr.   

Proje sahasē geliĸmiĸ bir alanda yer almakta olup sahaya ulaĸēm ºzel ara­larla veya toplu taĸēmayla 

saĵlanabilmektedir.  

¢evresel ve Sosyal Deĵerlendirme Metodolojisi 

¢evresel ve Sosyal Deĵerlendirme (¢SD) ­alēĸmalarē projenin etki alanēndaki ­evresel ve sosyal riskleri 

deĵerlendirmektedir. Bu kapsamda; olumsuz ­evresel etkileri deĵerlendirirken proje alternatifleri, proje 

se­imleri ile ilgili yollarē geliĸtirmek, planlama, dizayn ve olumsuz ­evresel etkileri ºnlemek, minimize etmek, 

etki azaltēm ºnlemlerini belirlemek, olumlu etkileri ise artērmayē hedeflemektedir. Sºz konusu hedefler 

projenin yaĸam dºng¿s¿ boyunca devam ettirilir. 

¢SD ­alēĸmalarē doĵal ­evre (hava, su, toprak ve biyo­eĸitlilik), toplum saĵlēk ve g¿venliĵi, sosyal boyutta 

(gºn¿ll¿ olmayan yeniden yerleĸim, bir yere ºzg¿ insanlar, k¿lt¿rel miras dahil) olmak ¿zere t¿m unsurlarē ele 

almaktadēr. ¢SD ­evresel ve sosyal hususlarē entegra bir bi­imde ele almaktadēr. 

¢SDôin genel ama­larē aĸaĵēdaki gibidir: 

Á Proje etki alanē i­erisinde bulunan olumlu ve olumsuz ­evresel ve sosyal etkileri tanēmlamak ve 

deĵerlendirmek; 

Á Ka­ēnma, etkilerin minimize edilmesi, azaltēm ve gerekli durumlarda olumsuz etkilenen iĸ­ileri, diĵer 

insanlarē ve ­evreyi tazmin unsurlarēnē i­eren azaltēm hiyerarĸisini izlemek; 

Á Yºnetim sistemlerinin etkili kullanēmēnē saĵlayarak firmalarēn ­evresel ve sosyal performansēnē arttērmak. 

Á Projenin dºng¿s¿ boyunca projeden etkilenen insanlarē projenin ­evresel ve sosyal hususlarē hakkēnda 

s¿rekli olarak bilgilendirmek ve bu etkilerin minimizasyonun onlarēnda aktif rol oynamasēnē saĵlamak. 

Deĵerlendirmenin ana bileĸenleri: 

Á Projenin, geliĸtirme dºng¿s¿n¿n b¿t¿n aĸamalarēndaki (inĸaat, iĸletme, kapama) potansiyel ­evresel ve 

sosyal etkileri; 

Á yerel halkēn ve diĵer kilit paydaĸlarēn Proje hakkēnda bilgilendirilmesini ve Projeyle ilgili gºr¿ĸlerini 

a­ēklamalarēnē saĵlamak amacēyla bir halkēn katēlēmē ve aydēnlatēlmasē planē; 

Á olumsuz ­evresel etkileri minimize etmek ¿zere ºnerilen azaltēm faaliyetleri; 

Á kalan etkilerin (azaltēm uygulamasēndan sonra meydana gelen etkilerin) niteliĵi ve ºnemi ile bunlarēn ele 

alēnmasēna yºnelik s¿rekli izleme ve yºnetim planlarē; 

Á yerel topluma yºnelik faydalarēn azami d¿zeye ­ēkarēlmasē ve s¿rd¿r¿lebilir bir ekonominin teĸviki i­in 

bir sosyal yºnetim planē. 

Etki deĵerlendirmesi, her bir ¢SD bileĸenine (disiplinine) iliĸkin ana konular i­in ger­ekleĸtirilir. Yaygēn olarak 

kullanēlan etki deĵerlendirme metodolojisinde beĸ ana adēm bulunur: 

Á ¢evresel veya sosyal deĵiĸime katkēda bulunabilecek Proje faaliyetlerinin belirlenmesi; 
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Á potansiyel etkilerin deĵerlendirilmesi; 

Á potansiyel etkiler i­in azaltēm ­alēĸmalarēnēn tanēmlanmasē; 

Á kalan etkilerin analizi ve karakterizasyonu; 

Á gerekirse performansēn deĵerlendirilmesi ve takibi i­in gerekli izleme ­alēĸmasēnēn belirlenmesi. 

Etki deĵelendirme her bir disiplin i­in ayrē olarak geliĸtirilmiĸtir. Genel olarak etki deĵerlendirme: 

Á Etki t¿r¿ (pozitif ï negative) 

Á Etkinin b¿y¿kl¿ĵ¿ (ihmal edilebilir-d¿ĸ¿k-orta-y¿ksek; her disiplin i­in ayrē tanēmlama)  

Á Coĵrafi kapsam(lokal / proje alanē) 

Á Etki s¿resi (kēsa dºnem/inĸaat aĸamasē ï orta dºnem/iĸletme aĸamasē ï uzun dºnem/iĸletme sonrasē)  

Á Geri dºnd¿r¿lebilirlik (evet veya hayēr) 

Á Etki sēklēĵē (d¿ĸ¿k ï orta ï y¿ksek; her disiplin i­in ayrē tanēmlama) 

¢SD, potansiyel etkileri tanēmlamak ve analiz etmek amacēyla aĸaĵēdaki yºntemleri kullanmaktadēr: 

Á ¢evresel ve sosyoekonomik durumlarēn nicel ve nitel olarak tahmin edilebilir olduĵu yºntemler 

(hesaplamalar, modeller) ve metotlar. 

¢evresel anlamda nicel ve nitel deĵerlendirme  

Á mevcut temel ­evresel ve sosyal nicel ve nitel verilerin deĵerlendirilmesi, projeye etkilerinin 

belirlenmesi, yºnetim ama­larē, mevcut temel verilerin paydaĸlar ile paylaĸēlmasē 

Á ¢evreye ve insanlara etkilerin azaltēlmasē amacēyla etki azaltēm yºntemleri uygulandēktan sonra 

potansiyel kalan etkilerin karakterizasyonu  

Alternatiflerin Deĵerlendirilmesi 

Proje yeri se­imi ile ilgili herhangi bir alternative deĵerlendirmesi yapēlmamēĸtēr. Proje alanē Hazine 

M¿steĸarlēĵē tarafēndan Saĵlēk Bakanlēĵēôna Saĵlēk Kamp¿s¿ Alanē olarak tahsis edilmiĸtir. Se­ilen yerin 

halihazērda yerleĸim yerlerine yakēn olmasē, halk tarafēndan ulaĸēmēnēn kolay olmasē a­ēsēndan avantajlarē 

bulunmaktadēr.  

Proje ileri teknolojik saĵlēk aletleri ve imkanlarē kullanarak Ķzmir ve yakēn yerleĸimlerinin kaliteli saĵlēk hizmeti 

almalarēnē saĵlamaktadēr. 

Proje iĸletme aĸamasēnda enerjisinin bir kēsmēnē proje kapsamēnda kurulacak trijenerasyon tesisi ile 

saĵlayacaktēr. Trijenerasyon i­in se­ilen gaz t¿rbinleri  projenin yeterli miktarda enerji ihtiyacēnē 

karĸēlayacaktēr. 

Paydaĸ Katēlēmē  

Proje kapsamēnda ºzel bir Paydaĸ Katēlēm Planē geliĸtirilmiĸtir. Paydaĸ Katēlēm Planēn ene hedefleri aĸaĵēdaki 

gibidir: 

Á Yerel halkē proje ile ilgili aktivitelerden s¿rekli olarak haberdar etmek 

Á Projenin inĸaat, iĸletme aĸamalarēnda karĸēlaĸēlabilecek etkilerden ve bu etkileri minimize etmek 

amacēyla ºnerilen etki azaltēm ºnlemleri hakkēnda yerel halkē bilgilendirmek. 

Á Y¿klenici ve alt y¿kleniciler arasēndaki muhtemel ihtilaflarēn ºnlenmesi  

Á Projenin t¿m aĸamalarēnda yerel halktan gelebilecek olasē gºr¿ĸ ve ºnerileri deĵerlendirerek iĸbirliĵi 

i­erisinde olmak ve, 
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Á Inĸaat ve iĸlletme aĸamalarēnda yerel istihdam, g¿nl¿k aktivitelerin daĵēlēmē, g¿venlik koularē, toz ve 

g¿r¿lt¿ rahatsēzlēklarē ve diĵer ­evresel ve sosyal konular gibi hususlarda halktan zamanlē ve efektif geri 

bildirimler almak,  

Toplumun ve bireylerin proje ile alakalē gºr¿ĸ ï ºneri ve olasē ĸikayetlerini dile getirebilecekleri bir ķikayet 

Mekanizmanē oluĸturulacaktēr. 

Paydaĸ Katēlēm Planē dºk¿manē canlē bir dºk¿man olup projenin geliĸimi s¿resince s¿rekli olarak 

g¿ncellenecektir. 

Tespit edilen proje paydaĸlarē aĸaĵēda sēralandēĵē gibi kategorize edilmiĸtir: 

Á Ulusal, bºlgesel ve yerel seviyede idari otoriteler;  

Á ¢ok uluslu ve uluslararasē organizasyonlar (i.e. D¿nya Bankasē, EBRD, ­ift taraflē baĵēĸ­ēlar, vb.); 

Á Ulusal, bºlgesel ve yerel seviyede ticari olmayan, sivil ve kamu organizasyonlarē,  

Á ¦niversiteler, ve onlarēn kuruluĸlarē, kooperatifler, yerel iĸletmeler gibi ilgili gruplar (i.e., iĸ­i, gen­, dini, 

iĸ, vb.); 

Á Yerel topluluklar; 

Á Yerel iĸletmeler ve potansiyel Proje taĸeronlarē ve tedarik­ileri,  

Á Proje, teĸaron ve alt taĸeron ­alēĸanlarē; ve 

Á Medya. 

 

Projeônin sosyal i­eriĵi ve doĵasē gereĵi, nitel temel sosyal veriler kilit bilgilendirme m¿lakatlarē, toplum 

seviyesinde m¿lakatlar ve focus grup toplantēlarē ile toplanmēĸtēr. Bu m¿lakatlar sērasēnda proje kapsamēnda 

paydaĸ katēlēmēda ger­ekleĸtirilmiĸtir. Katēlēmcēlarēnēn gºr¿ĸ ve ºnerileri Projenin etki deĵerlendirme s¿recine 

dahil edilmiĸtir. T¿m bunlara ek olarak 29 Mayēs 2015 tarihinde halkē proje ile ilgili bilgilendirmek amacēyla bir 

halkēn katēlēmē toplantēsē d¿zenlenmiĸtir. 

Bu ­alēĸmalarēn ana sonu­larē aĸaĵēda ºzetlenmiĸtir: 

Á Projenin bir halk altyapē hizmeti olmasē yºn¿nde olumlu bir anlayēĸ vardēr 

Á Saĵlēk Kamp¿s¿ône ulaĸēmē saĵlamasē amacēyla mevcut ulaĸēm g¿zergahlarēnēn iyileĸtirilmesi 

Á Inĸaat aĸamasē s¿resince Laka Kºy¿ ve ­evresinin ­evresel ve sosyal etkilerin minimize edilmesi i­in 

gerekli ayarlamalarēn yapēlmasē 

Á Projenin yerel istihdama yºnelik olumlu bir katkē saĵlayacak olmasē 

Á Projenin emlak ve taĸēnmaz m¿lklerin deĵerlerini artēracak olmasē beklenmektedir. 
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Halkēn Katēlēmē Toplantēsē 

Temel Veri Toplama  

¢SD ­alēĸmalarēnda ºnemli bir aĸama ise; mevcut ­evresel ve sosyal verilere destek olacak ĸekilde ­eĸitli 

ºzel ­alēĸmalar y¿r¿tmektir. Bu kapsamda literat¿r verilerine ek olarak aĸaĵēda sēralanan ek ­alēĸmalar 

y¿r¿t¿lm¿ĸt¿r: 

Á kilit bilgilendirme m¿lakatlarē, toplum seviyesinde m¿lakatlar ve focus grup toplantēlarē ile nitel temel 

verilerin toplanmasē 

Á Hava, toprak ve su kalitesi ºrnekleme ­alēĸmalarē, 

Á Proje alanē ve yakēn ­evresini temsil edecek arka plan g¿r¿lt¿ ºl­¿mleri ger­ekleĸtirildi 

Á Proje alanēne muhtemel ulaĸēm g¿zergahlarē ile ilgili trafik ­alēĸmalarē ger­ekleĸtirildi  

Á Proje alanē vey akēn ­evresinin biyo­eĸitliliĵinin anlaĸēlmasē amacēyla bir saha ziyareti ger­ekleĸtirildi 

Á Bºlgesel yer altē suyu su seviyesinin 55 môden derin olmasē beklenmektedir. Bunun yanēnda yaĵmurlu 

mevsimlerde kērēklardan kaynaklē yer altē suyu gºzlemlenebilir. 
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Temel veri toplama ­alēĸmalarē aktiviteleri 

 

Etki Deĵerlendirme Sonu­larē  

Mevcut Durum 
Potansiyel etkiler 

 

Etki Azaltēm ºnlemleri 

 

Jeoloji ve Sismoloji 

 

Proje alanē birinci derece 
deprem bºlgesinde 
bulunmaktadēr.  

Ķnĸaat aĸamasēnda etkilenmesi 
muhtemel ana etki faktºr¿n¿n 
yerel morfoloji deĵiĸimi olacaĵē 
ºngºr¿lmektedir. 

 

Sismolojik aktivitelerin tesislere 
etkisi. 

Projenin dizayn ve m¿hendislik 
­alēĸmalarēnda Deprem Bºlgelerinde 
Yapēlacak Binalar Hakkēnda 
Yºnetmelik (06.03.2007, Resmi 
Gazete No: 26454) h¿k¿mlerine 
uyulmasē gerekmektedir. 

Toprak 

 

Proje alanē boĸ arazi olup proje 

alanē ve yakēn ­evresinde 

herhangi bir kirliliĵe 

rastlanmamēĸtēr. 

Projenin toprak bileĸeni 

¿zerindeki ana etkilerinin ¿st 

topraĵēn kaldērēlmasē, sahanēn 

iĸgali, doĵal olmayan saha 

kullanēmē ve atēk su deĸarjē 

olmasē beklenmektedir. 

Proje aktivitilerinden kaynaklē 

muhtemel toprak kirliĵinin 

kazara dºk¿lmeler, tehlikeli 

maddelerin depolanmasē ve 

sahada bulunan atēklarēn 

neden olacaĵē 

d¿ĸ¿n¿lmektedir. 

Inĸaat aĸamasē sērasēnda kaldērēlacak 

olan ¿st topraĵēn kaybēnēn ºnlenmesi 

amacēyla, kaldērēlan ¿st toprak proje 

alanē i­erisinde, sonrasēnda sahanēn 

rehabilitasyon ­alēĸmalarēnda 

kullanēlmak ¿zere ayrē bir yerde 

depolanacaktēr. 

Sēzēntē ve dºk¿lmeleri ºnlemek 

amacēyla Proje iyi m¿hendislik 

uygulamalarē ile y¿r¿t¿lecektir. 

Sēzēntēlara m¿dehale etmek 

amacēyla, eĵitimli personel ve 

m¿dehale ekipman ve kitleri 

bulundurulacaktēr. 

Hidrojeoloji ve Yer altē Suyu Kalitesi 

 

Jeoloji-Jeoteknik Araĸtērma 

Raporuna gºre, yapēlan 

Projenin hidrojeoloji ve yeraltē 

suyu bileĸeni ¿zerindeki ana 
Dºk¿lme ve sēzēntēlara karĸē koruma. 
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Mevcut Durum 
Potansiyel etkiler 

 

Etki Azaltēm ºnlemleri 

 

sondajlar sonucunda yer altē 

suyuna 32 m ile 55 m arasēndaki 

rastlandēĵē gºzlemlenmiĸtir. 

Bºlgesel yeraltē suyu seviyesinin 

55 môden derin olmasē 

beklenmektedir. Bunun yanēnda 

yaĵmurlu mevsimlerde 

kērēklardan kaynaklē yer altē suyu 

gºzlemlenebilir 

etkilerinin hidrolojik ve 

hidrojeolojik deĵiĸim ve yeraltē 

suyu kirliliĵi olmasē 

beklenmektedir 

Hidroloji Y¿zey suyu Kalitesi 

 

Proje alanē i­erisinde akarsu, 

dere veya diĵer doĵal y¿zey 

suyu oluĸumlarē 

bulunmamaktadēr. Proje alanēnēn 

100 m batēsēnda Laka deresi 

bulunmaktadēr. 

Laka Deresinde insan kaynaklē 

m¿dehaleler sonucu kirlilik 

gºzlemlenmiĸtir. 

Y¿zey suyu kirliliĵi.  

Sediman kirliliĵi. 

Projenin inĸaat ve iĸletme 

aĸamalarēnda oluĸmasē muhtemel 

t¿m atēk su kaynaklarē uygun 

m¿hendislik ve dizayn yºntemleri ile 

yºnetilecektir. Iĸletme aĸamasēnda 

radyoaktif atēklarēn bertarafē 

IFC/EBRD saĵlēk tesisleri rehberi 

gerekliliklerine uygun olarak 

ger­ekleĸtirilecektir 

Ķĸletme aĸamasēnda radyoaktif 

­ēktēlarēn bertarafē i­in IFC/EBRD nin 

saĵlēk teisleri i­in tanēmlamēĸ 

olduklarē gerekliliklere uyulacaktēr.  

 

Hava Kalitesi 

 
  

PM10 ve ­ºken toz ºl­¿m 

sonu­larē proje standartlarē 

limit deĵerlerini saĵlamaktadēr. 

NO2 ºl­¿m sonu­larē ise yēllēk 

limit deĵeri az da olsa aĸmēĸ 

bulunmaktadēr. Bunun nedeni 

otoyolununun yoĵun trafik 

akēĸēdēr. 

Inĸaat aĸamasē sērasēnda 

yapēlan hesaplamalar,ve 

modellemeler projenin hava 

kalitesi ¿zerine ºnemli bir etki 

yaratmayacaĵē sonucunu 

doĵurmuĸtur. 

  

Etki azaltēm ºnlemleri inĸaat 

aĸamasēnda toz emisyonlarēnē 

minimize etmeyi ama­lamaktadēr. 

Projeden kaynaklē hava emisyonlarēnēn 

gºzlemlenmesi amacēyla ilgili 

yºnetmelik gerekliliklerinide 

kapsayacak izleme sistemleri 

oluĸturulacaktēr. 

Arka plan NO2 seviyelerinin y¿ksek 

olduĵu yerler i­in bir izleme programē 

oluĸturulacaktēr. 

 

G¿r¿lt¿ 

Arka plan g¿r¿lt¿ seviyeleri 

otoyolu civarē dēĸēnda kalan 

yerlerde proje standartlarēnda 

belirtilen limit deĵerlere 

Yapēlan g¿r¿lt¿ modellemesi 

sonu­larēna gºre inĸaat 

aktiivitelerinden kaynaklē 

g¿r¿lt¿ seviyesi limit deĵerleri 

M¿hendislik kontrolleri. 

Gece ve hafta sonlarē limitli inĸaat 

aktiviteleri y¿r¿tmek. 
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uyumluluk gºstermektedir. aĸmamaktadēr. 

Inĸaat aĸamasē sērasēnda, 

model sonu­larēna gºre 

yerleĸim yerlerindeki en y¿ksek 

g¿r¿lt¿ seviyesi arka plan 

g¿r¿lt¿ ºl­¿mlerinden daha 

fazla olmamakla birlite 

k¿m¿latif olarak 

deĵerlendirildiĵinde ise yerel 

ve uluslararasē limit deĵerlerin 

altēnda kalmaktadēr. Inĸaat 

aĸamasēyla kēyaslandēĵēnda 

iĸletme aĸamasēnda a­ēĵa 

­ēkan en y¿ksek g¿r¿lt¿ 

deĵerleri ­ok daha d¿ĸ¿k 

seviyede kalmaktadēr 

 

Trafik   

Proje alanina ulaĸēmē saĵlayan 

ana yol proje alanine Bayraklē 

il­esinden ayēran O-30 

otoyoludur. O-30 otoyolu 

Bornova ve Karĸēyakaôyē 

Bayraklē il­esinden doĵu-batē 

yºn¿nde ayērmaktadēr. Otoyolun 

¿st¿nde bulunan ve s¿r¿c¿lerin 

yºn deĵiĸtirmesini saĵlan bir 

servis yolu bulunmaktadēr. Proje 

alanina ulaĸēm bu servis yolu ile 

saĵlanmaktadēr. Temel ­evresel 

very toplama ­alēĸmalarē 

sērasēnda Golder sºz konusu 

servis yolundaki trafik y¿k¿n¿ 

anlamak amacēyla bir trafik 

sayēmē ger­ekleĸtirmiĸtir. 

 

Ķnĸaat aĸamasē sērasēnda ki 

etki genel olarak trafik y¿k¿n¿n 

artmasē olacaktēr. 

Ķĸletme aĸamasē sērasēnda 

oluĸacak trafik, hastane 

personeli, hasta ve hasta 

yakēnlarēnēn ulaĸēmēndan 

kaynaklē olacaktēr  

Ara­ trafiĵi, yerel yollardaki trafiĵin en 

yoĵun olduĵu zaman dilimlerinden 

ka­ēnacak ĸekilde planlanacaktēr. 

en iyi ulaĸēm g¿venlik ºnlemleri 

uygulanarak muhtemel trafik 

kazalarēnēn ºnlenmesi ve sakatlēklarēn 

minimize edilmesi saĵlanacaktēr.  

Saha i­i hēz sēnērlarē, ara­ muayene 

gereklilikleri, ara­ iĸletim kural ve 

prosed¿rleri (ºrn. forkliftlerin ­atallarē 

aĸaĵē pozisyonda ­alēĸtērēlmasēnēn 

yasaklanmasē) ve trafik akēĸ veya 

istikametinin kontrol¿ 

ger­ekleĸtirilecek ve yerine 

getirilecektir; 

Ķĸ makineleri ve ekipmanēna d¿zenli 

bakēm yapēlarak egzoz emisyonlarē 

kontrol altēnda tutulacaktēr. 

 

Biyolojik Bileĸenler 

 

Proje alanē i­erisinde kritik 

olarak nesli t¿kenmekte olan 

ve/veya nesli t¿kenmekte olan, 

endemic ve/veya sēnērlē sayēda 

t¿r bulunmamaktadēr. 

 

Proje iĸletme aĸamasēnda 

proje alanē ¿zerinde bulunacak 

olan tesislerden kaynaklē 

potansiyel bir flora fauna 

habitatēnda kayēp yaĸanacaktēr. 

¢evre birimler bu etkiden kēsa 

dºnemli olarak inĸaat kaynaklē 

­ēkan malzemelerin ge­ici 

Proje aktiviteleri ve y¿r¿t¿lecek 

­alēĸmalarē desteklemek amacēyla 

projeden etkilenecek alanlar 

minimize edilecektir. 

komĸu vejetasyonlara yapēlabilecek 

istem dēĸē rahatsēzlēktan 

ka­ēnēlacaktēr. Bu da uygun proje 
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depolanmasēndan dolayē 

etkileneceklerdir. Sonrasēnda 

bu bºlgelerde yapēlacak olan 

rehabilitasyon ­alēĸmalarē ile 

bu etki minimize edilecektir. 

  

sēnērlarē belirleyerek ve temiz bir 

vejetasyon kaldērma iĸlemi ile 

yapēlacaktēr.  

Sosyal Bileĸenler 

 

Á Proje alanē farklē 

demografik ve sosyo 

ekonomik ºzelliklere sahip 

iki farklē yerleĸim alanē ile 

­evrilidir. 

Á Bayraklē il­esi y¿ksek 

n¿fuslu kentsel bir alanken, 

Laka kºy¿ az n¿fusa sahip 

ve kērsal ºzelliktedir. 

Á Bayraklē il­esinin temel 

ge­im kaynaklē k¿­¿k 

ºl­ekli iĸletmeler iken, Laka 

Kºy¿n¿n temel ge­im 

kaynaklarē tarēmcēlēk ve 

hayvancēlēktēr. 

Á Yapēlan m¿lakatlar sonucu 

bºlgedeki en b¿y¿k 

endiĸenin iĸsizlik olduĵu 

gºr¿lm¿ĸt¿r. 

Á Yukarēda anlatēlanlara 

gºre, sosyo ekonomik 

durumlar ve istihdam 

bileĸeni orta hassaslēk 

d¿zeyinde olacaktēr. 

Á Bayraklē il­esindeki okuma 

yazma oranē Ķzmir ili genel 

ortalamasēna yakēn olup 

T¿rkiye ortalamasēnēn ise 

¿zerindedir. 

Á Farklē seviyelerde farklē 

sayēlarda eĵitim kurumlarē 

bulunmasēna raĵmen, 

Bayraklē il­esinin 

okullaĸma oranē genel 

olarak Ķzmir ili 

ortalamasēnēn altēnda 

kalmaktadēr. 

Iĸ­i ihtiyacē bºlge i­in pozitif bir 

etki olarak d¿ĸ¿n¿lmektedir. 

Bu ihtiya­ bºlge halkē i­in bir iĸ 

fērsatē olarak gºr¿lmektedir. 

Trafik ve ulaĸēm gerekliliklerine 

ihtiya­ artēĸē olmasē.  

Projenin inĸaat ve iĸletme 

dºneminde toplum saĵlēk ve 

g¿venliĵi konusu. 

  

Paydaĸ katēlēmē ve ĸikayet 

mekanizmasē aĸaĵēda sēralanan 

hususlarla y¿r¿t¿lecektir: 

Á yerel halk ve diĵer 

paydaĸlarla bilgi alēĸveriĸi 

Á yerel halk ve diĵer 

paydaĸlardan gelen gºr¿ĸ, 

ºneri, ĸikayetlerin ve 

verilen yanētlarēn kayēt 

altēna alēnmasē 

Yerel istihdamēn ve tedarik (hizmet ve 

mal alēmē) iĸlemlerinin maksimize 

edilmesi ve Projeônin yerel halk ve 

ekonomiye olumlu yºnde katkē 

saĵlamasē 

Konaklama ve inĸaat kamplarēnēn 

kurulmasē konusunda yerel halka 

iĸbirliĵi i­erisinde olunmasē. 

Ķnĸaat aĸamasēnda atēk yºnetimi i­in 

yerel atēk yºnetimini ger­ekleĸtiren 

otoritelerle ve mevcut belediye 

kaynaklarēyla iletiĸim halinde 

olunacaktēr. 

Projeden kaynaklē trafik y¿k¿n¿n 

mevcut trafik y¿k¿ne etkisini 

belirlemek amacēyla detaylē bir trafik 

­alēĸmasē y¿r¿t¿lecektir 

Projeden kaynaklē tēbbi atēklarēn 

bertarafē ile alaklē olarak mevcut 

durumda tēbbi atēklarēn bertarafēnē 

saĵlayan yerel otoritelerle iletiĸim 

halinde olunacaktēr. 
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Á Laka Kºy¿nde eĵitim 

kurumu bulunmamaktadēr. 

kºydeki ­ocuklar eĵitim i­in 

civar mahallelere 

gitmektedirler. 

Á Bayraklē il­esinde ­eĸitli 

saĵlēk hizmeti tesisleri 

mevcut iken Laka kºy¿nde 

hi­ bir saĵlēk hizmeti tesisi 

bulunmamaktadēr. Yapēlan 

m¿lakatlar sonucunda 

b¿y¿k ºl­¿de bir saĵlēk 

hizmeti ihtiyacē 

bulunmaktadēr. 

Á Proje etki alanēnda eĵitim 

kurumu ve saĵlēk hizmeti 

tesisi bulunmamaktadēr. 

Á Sosyal hizmetler bileĸeni 

orta hassaslēk d¿zeyinde 

olacaktēr 

Á Ķzmir ve Bayraklē i­in toplu 

taĸēma aĵlarē yeterli ºl­¿de 

geliĸmiĸ iken Laka Kºy¿ 

i­in yalnēzca otob¿s 

ulaĸēmē bulunmaktadēr. 

Á Proje alanēna direk ulaĸēm 

toplu taĸēma sistemleri 

mevcut durumda 

bulunmamaktadēr. 

Á Proje sahasē Ķzmir E-87 

otoyoluna ve Laka 

caddesine yakēndēr. Mevcut 

yollardan proje alanēna 

baĵlantē saĵlayacak bit yol 

hen¿z bulunmamaktadēr. 

Á Diĵer altyapē hizmetleri 

olan elektrik, iletiĸim, su ve 

atēksu sistemleri Laka 

Kºy¿ônde bulunmaktadēr. 

Á Ķzmir Ķliônde hali hazērda 

tēbbi atēk bertarafē i­in bir 

yºnetim sistemi 

bulunmaktadēr. 

Á Altyapē bileĸeni orta 

hassaslēk d¿zeyinde 
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olacaktēr 

Á Eski Ķzmir tarihi ­ok daha 

ºnceki periyotlara 

dayanmaktadēr ve genel 

olarak Ķzmirôde geniĸ bir 

k¿lt¿rel yapē ve arkeolojik 

kalēntēlar bulunmaktadēr. 

Á Proje alanē i­erisinde 

kaldērēlabilir veya yerinde 

oynatēlamaz herhangi bir 

k¿lt¿rel miras 

bulunmamaktadēr. 

Á Proje alanēna en yakēn 

arkeolojik alan 920 m 

batēda yer almaktadēr 

 

 

¢evresel ve Sosyal Yºnetim Sistemi  

Projenin aĸaĵēda sēralanan hususlarē saĵlamasē a­ēsēndan Projeye ºzel bir ¢evresel ve Sosyal Yºnetim 

Sistemi (¢SYP) gerekmektedir: 

Á Hazērlanan ¢SDô nin uygulanabilir t¿m T¿rk mevzuat ve ilgili Finansal kuruluĸlarēn rehberleri 

gerekliliklerine uygun olmasē  

Á inĸaat , iĸletmeye alma ve iĸletme aĸamalarēnda potansiyel ­evresel ve sosyal etkilerin minimize 

edilebilmesi i­in Uluslararasē Ķyi End¿striyel Uygulamalarēn yerine getirilmesi, 

Á potansiyel ­evresel ve sosyal etkilerin minimize edilebilmesi i­in ¢SDôde belirtilen taahh¿tlerin yerine 

getirilmesi, 

Á ­alēĸmalarēn y¿ksek g¿venlik standartlarē doĵrultusunda y¿r¿t¿lmesi, 

Á kendi ­alēĸanlarēnēn ve halkēn korunmasē ve ºnemsenmesi, 

Á kendi politikalarēnē eĵitim, s¿pervizºrl¿k, d¿zenli denetimler ve danēĸmanlēklarla desteklemek, 

Á yerel ve bºlgesel iĸ­i g¿c¿ kullanarak yerel sosyoekonomiye olumlu yºnde katkē saĵlamak, 

Á Paydaĸ katēlēm programē ile yerel halk ve diĵer paydaĸlarla s¿rekli iletiĸim halinde olmak. 

 

¢evresel ve Sosyal Deĵerlendirme ­alēĸmalarēnēn bir kēsmēda ¢SYSônin gerekliliklerinin tanēmlanmasē ve 

aĸaĵēda sēralanan risklerin ve etki azaltēm ºnlemlerinin tanēmlanmasēdēr: 

Á ¢evresel boyut  

Á Ķĸ g¿c¿ konularē  

Á Toplum Saĵlēĵē ve G¿venliĵi konularē 
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Á Paydaĸ yºnetimi ve sosyal konular 

Á Saĵlēk hizmetleri h¿k¿m ve koĸullarē 

Á Atēk yºnetimi 

Á Adli hastanenin iĸletilmesi 

Á Hasta kayēt g¿venliĵi 

Á Tesisin ikili yºnetimi 

Bu ­alēĸmadaki ¢SYSônin amacē, genel yºnetim konularē ile alakalē olarak bir ­er­eve oluĸturmaktēr. Projeônin 

ileriki aĸamalarēnda sºz konusu ¢SYS geliĸtirilecek ve detaylandērēlacaktēr. 

Sonu­lar 

¢evresel ve Sosyal Deĵerlendirme ­alēĸmalarēnēn sonucunda aĸaĵēda sēralanan ­ēkarēmlar elde edilmiĸtir: 

1) Mevcut ulaĸēm g¿zergahlarēnēn ve halkēn Saĵlēk Kamp¿s¿ône ulaĸēmēnē saĵlayacak g¿zergah 

alternatiflerinin geniĸletilmesi gerekmektedir. Bu ­alēĸmalarēn yerel otoriteler ve yerel halk ile koordineli 

ĸekilde ger­ekleĸtirilmesi ºnem arz etmektedir. 

2) ¥zellikle adli hastane ile alakalē olarak toplum saĵlēk ve g¿venliĵinin saĵlanmasē konusu ºnemlidir. Bu 

hususla alakalē risklerin tanēmlanmasē ve yºnetilmesi kapsamēnda ilgili yerel bireyler ile birlikte s¿rekli 

iletiĸim halinde bulunmak gerekmektedir. 

3) Projenin sosyal risklerinin yºnetilmesi a­ēsēndan paydaĸlarla s¿rekli olarak iletiĸim halinde bulunmak 

gerekmektedir. 

4) ¢SD ­alēĸmasēnēn bir par­asē olarak, minimum gerekliliklerinin tanēmlandēĵē bir ¢SYS ­alēĸmasē 

gerekmektedir. 
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KISALTMALAR 

Õg   Mikrogram 

AoI   Etki alanē 

CCHP   Kombine Soĵutma Isētma ve Enerji  

CO   Karbon monoksit  

CO2   Karbon dioksit 

CRA  Halkla Ķliĸkiler Asistanē 

CRO  Halkla Ķliĸkiler Memuru 

dBA   Aĵrēlēklē desibel  

DPSIR   Etmen-Baskē-Saptamak-Etki-Cevap  

EA   ¢evresel Deĵerlendirme 

EBRD   Avrupa Ķmar ve Kalkēnma Bankasē  

EEA    Avrupa ¢evre Ajansē 

EHS   ¢Evresel, Saĵlēk ve G¿venlik 

EIA   ¢evresel Etki Deĵerlendirme 

EIB   Avrupa Yatērēm Bankasē 

EPA  ¢evre Koruma Ajansē 

EPFI   Ekvator Prensipleri Finansal Kuruluĸlar  

EPs    Ekvator Prensipleri 

ER  ¢evre Temsilcisi 

ESAP   ¢evresel ve Sosyal Eylem Planē 

ESIA   ¢evresel ve Sosyal Deĵerlendirme  

ESMP   ¢evresel ve Sosyal Yºnetim Planē 

ESMS   ¢evresel ve Sosyal Yºnetim Sistemi 

EU   Avrupa Birliĵi 

GHGs   Sera gazlarē 

GIIP   Uluslararasē iyi End¿striyel Uygulamalarē 

Golder   Golder Associates Turkey Ltd. ķti 

GPLV  Genel Kirlilik Limit Deĵerleri 

ha   Hektar 

HCF   Saĵlēk Hizmetleri Tesisleri 

HP  Beygir G¿c¿ 

hPa  Hekto Paskal 
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hr   Saat 

HSE  Saĵlēk, G¿venlik ve ¢evre 

IBA  ¥nemli kuĸ alanē 

ICU   Yoĵun bakēm ¿nitesi 

IFC    Uluslararasē Finans Kuruluĸu 

IUCN   Uluslararasē Doĵayē Koruma Birliĵi 

IZKA  Ķzmir Kalēnma Ajansē 

IZTO  Ķzmir Ticaret Odasē 

KBA  ºnemli biyo­eĸitlilik alanē 

kg   Kilogram 

kVA   Kilovolt Amper 

L   Litre 

L&FS  Yaĸam ve Yangēn G¿venliĵi  

LDRP   Ķĸ g¿c¿, teslimat, kayēt ve doĵum sonrasē  

Leq   Eĸdeĵer g¿r¿lt¿ seviyesi 

LSA  Lokal ­alēĸma alanē 

LV  d¿ĸ¿k voltaj 

m   Metre 

mg   Milligram 

ml   Millilitre 

mm   Millimetre 

MoEU   ¢evre ve ķehircilik Bakanlēĵē 

MoH   Saĵlēk Bakanlēĵē 

MoJ  Adalet Bakanlēĵē 

MTA  Maden Tetkik Arama Enstit¿s¿ 

MV   Orta voltaj 

NGOs   sivil toplum kuruluĸlarē 

NICU   Yenidoĵan ¿nitesi 

NO2   Nitrojen dioksit 

NOx   Nitrojen oksit 

O.G.   Resmi Gazete 

OECD   Ķktisadi Ķĸbirliĵi ve Kalkēnma Teĸkilatē  

PDF  Proje Tanētēm Dosyasē 

PDoEU  ¢evre ve ķehircilik Ķl M¿d¿rl¿ĵ¿ 
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PM   Partik¿l madde  

PM10   ¢pē 10 mikron veya daha d¿ĸ¿k partik¿l maddeler 

PPE   Kiĸisel koruyucu ekipman 

PPP   Kamu ¥zel Ortaklēĵē 

PRs   Performans Gereklilikleri 

PS    Performans Standartlarē 

QA/QC   Kalite g¿vencesi/Kalite kontrol 

RSA  Bºlgesel ­alēĸma alanē 

s   Saniye 

SA   ¢alēĸma alanē 

SO2   S¿lf¿r dioksit 

SPV  ¥zel ama­lē ara­ 

SSA  Sosyal ­alēĸma alanē 

ToC   Ķ­indekiler tablosu 

TOX   Toplam organik halojenler  

TPH   Toplam petrol hidrokarbonlarē 

T¦ĶK   T¿rkiye Ķstatistik Kurumu  

VEC  Deĵerli ­evresel bileĸen 

WHO   D¿nya Saĵlēk ¥rg¿t¿ 
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1.0 GĶRĶķ  

1.1 Arka Plan ve Ama­ 

Ķzmir Bayraklē Hastane Yatērēm ve Saĵlēk Hizmetleri A.ķ. ile Golder Associates Turkey Ltd. ķti tarafēndan 

imzalanan sºzleĸme gereĵi Ķzmir Bayraklē Entegre Saĵlēk Kamp¿s¿ Projesi i­in Golder ulusal ve uluslararasē 

gereklilikleri saĵlacak bir ¢evresel ve Sosyal Deĵerlendirme ­alēĸmasē y¿r¿tmektedir. 

Proje legal olarak ¢evresel Etki Deĵerlendirmesi (¢ED) ­alēĸmalarēndan muaf bulunmaktadēr. Ancak, 

¢evresel Etki Deĵerlendirme Yºnetmeliĵi (25.11.2014, R.G. No: 29186) Ek-II, Madde 18 ve 44ôe gºre 

kapasitesi 100 m3/hr  ve ¿zeri olan beton santralleri ve toplam ēsēl g¿c¿ 20 MWt ve ¿zeri olan enerji ¿retmek 

amacēyla kurulacak tesisler sºz konusun yºnetmelik kapsamēnda Proje Tanētēm Dosyasē hazērlayēp ilgili Ķl 

¢evre ve ķehircilik M¿d¿rl¿kleriône iletmek zorundadēr.  

Projenin iĸletme aĸamasēnda ihtiya­ duyacaĵē enerjinin bir kēsmēnē proje kapsamēnda kurulacak olan 

trijenerasyon tesisinden karĸēlayacaktēr. Trijenerasyon ¿nitesinin maksimum kapasitesin 4 MWt olmasē 

planlanmaktadēr. Sºz konusu kapasite bir ºnceki paragrafta bahsedilen limit deĵerin altēnda kalmaktadēr. 

Dolayēsē ile proje kapsamēnda kurulacak olan trijenerasyon ¿nitesi i­in ¢ED yºnetmeliĵi kapsamēnda ayrē bir 

Proje Tanētēm Dosyasē hazērlanmasēna gerek yoktur. 

Proje kapsamēnda 1 adet beton santrali kurulmasē planlanmaktadēr. Santralin toplam kapasitesi 90 m3/hr 

olacaktēr. Bu yºnteme baĸvurulmasē durumunda sºz konusu santral i­inde ayrē bir Proje Tanētēm Dosyasē 

hazērlanmasēna gerek kalmamaktadēr. 

Proje genel olarak ¢ED s¿recinden muaf tutulmasēna raĵmen, kredi kuruluĸlarē tarafēndan talep edilen 

uluslararasē standartlara, rehberlere ve projenin g¿ncel tasarēm verilerine dayalē b¿t¿nsel olarak ­evresel ve 

sosyal konularēn deĵerlendirildiĵi bir ¢SD ­alēĸmasē ger­ekleĸtirilmektedir. 

Ķzmir Entegre Saĵlēk Kamp¿s¿ Projesi Kamu ¥zel Ortaklēĵē yatērēm finansman modeli ile ger­ekleĸtirilecektir. 

Projenin yatērēm ºmr¿ 3 yēl, iĸletme ºmr¿ ise 25 yēl olacaktēr. Saĵlēk kamp¿s¿n¿n yºnetimi ile ilgili, Saĵlēk 

Bakanlēĵē ve Proje sahibi arasēnda ayrē bir yºnetim sistemi olacak olup bu sistem kapsamēnda saĵlēk 

personelleri Saĵlēk Bakanlēĵē tarafēndan atanacaktēr. 

Saĵlēk Bakanlēĵē tarafēndan hazērlatēlan projeye ait fizibilite raporuna gºre sºz konusu Proje hayata ge­tiĵi 

takdire civar hastanelerin kapatēlmasē veya kapasite deĵiĸikliĵi yapēlmasē ile ilgili bir bilgi bulunmamaktadēr. 

proje sahibi bu konuya a­ēklēk getirmesi a­ēsēndan Saĵlēk Bakanlēĵēôna bir gºr¿ĸ sormuĸtur. 

Ķĸ bu dºk¿man Ķzmir Bayraklē Entegre Saĵlēk Kamp¿s¿ Projesi kapsamēnda hazērlanan ¢SD ­alēĸmalarēnē 

i­ermektedir. ¢SD dºk¿manē oluĸturulmadan ºnce m¿ĸteriye ¢SD Raporuônun nasēl hazērlanacaĵē ve hangi 

konularēn irdeneleneceĵi gibi hususlarē i­erir bir ¢SD Kapsam Raporu Nisan ayēnda sunulmuĸtur. 

¢SD Raporuônun ama­larē: 

Á projenin etki alanē i­erisinde olumlu ve olumsuz sosyal ve ­evresel etkilerin belirlenmesi ve 

deĵerlendirilmesi,  

Á etki azaltēm hiyerarĸisinin takibi, etkilerin minimize edilmesi, ihtiya­ halinde projeden etkilenen insanlara 

projenin etkilerinin tazmini 

Á faydalē bir danēĸmanlēk hizmeti, ve 

Á etkili yºnetim sistemleri ile firmalarēn, proje sahibinin ­evresel ve sosyal performarmansēnē artērmak. 

 

 

¢SD, T¿rkiye mevzuatlarē ve uluslararasē standartlar doĵrultusunda ºzellikle Avrupa Ķmar ve Kalkēnma 

Bankasē (EBRD) Performans Gereklilikleri gºz ºn¿ne alēnarak hazērlanmēĸtēr. EBRD Performans Gerekliliĵi 

1ôe gºre, deĵerlendirmenin ana bileĸenleri aĸaĵēda sēralanmēĸtēr:   



 
¢EVRESEL VE SOSYAL DEĴERLENDIRME 

 

Ocak, 2016 
Report No. 1451310053 2  

 

Á projenin yaĸam dºng¿s¿ boyunca potansiyel ­evresel ve sosyal etkilerin belirlenmesi, 

Á yerel halk ve diĵer paydaĸlarēn proje ile alakalē tam olarak bilgilendirilmesini ve proje ile ilgili gºr¿ĸ ve 

ºnerilerini sunmasēnē saĵlayan bir paydaĸ katēlēm s¿reci inĸa etmek, 

Á olumsuz ­evresel etkileri minimize etmek amacēyla etki azaltēm ºnerileri geliĸtirmek, 

Á etki azaltēm ºnlemlerinin uygulanmasēnēn ardēndan geri kalan etkilerin belirlenmesi ve bu etkilere yºnelik 

yºnetim ve izleme planlarē oluĸturmak 

Á k¿m¿latif etkilerin doĵasē ve ºnemi 

1.2 Projenin Gerek­esi 

Ķzmir Bayraklē Entegre Saĵlēk Kamp¿s¿ Projesinin amacē bºlgede yeni saĵlēk tesisi inĸa ederek, Ķzmir ve 

yakēn bºlgesinde bulunan saĵlēk hizmeti kalitesini ve yatak sayēsēnē artērmaktēr. Proje tamamlandēktan sonra, 

Ķzmir ve yakēn ­evresinde yaĸayan halka y¿ksek kalitede saĵlēk hizmeti sunulacaktēr. 

Saĵlēk Bakanlēĵē tarafēndan 2003 yēlēnda baĸlatēlan Saĵlēk Servisleri Dºn¿ĸ¿m Programēônēn amacē saĵlēk 

hizmetlerine ulaĸēmē geniĸletmek ve hasta baĸēna d¿ĸen saĵlēk personeli sayēsēnē artērmaktēr. Sºz konusu 

program kapsamēnda 81 ili kapsayacak ĸekilde 29 saĵlēk bºlgesi belirlenmiĸtir. Saĵlēk Bakanlēĵē bu bºlgeleri 

temsil edecek ĸekilde 22 ayrē ĸehirde 30 adet saĵlēk kamp¿s¿ yapmayē planlamaktadēr1.   

Ķzmir iki saĵlēk bºlgesine sahiptir (T¿rkiyeôdeki 20. Ve 21. Saĵlēk bºlgeleri). Proje Ķzmir, Manisa ve Uĸakôēn 

kuzeyini temsil eden 20. Saĵlēk bºlgesinde yer almaktadēr. Ķzmir sºz konusu bºlgenin merkezi 

konumundadēr. Bunun nedeni bºlgedeki n¿fus yoĵunluĵu, ulaĸēm, mevcut yatak sayēsē, saĵlēk personeli 

sayēsē ve saĵlēk hizmeti kuruluĸlarēnēn sayēsēdēr.  

Mevcut durumda, Haziran 2011 tarihli Saĵlēk Bakanlēĵēôna ait saĵlēk planlama rehberine gºre bºlgenin kuzey 

tarafēnda 9ôu Saĵlēk Bakanlēĵēôna, 5ôi ºzel ve 1ôi ¿niversiteye ait olmak ¿zere toplam 15 adet ve 3.506 yatak 

kapasiteli hastane bulunmaktadēr. Buna gºre, Ķzmirôin kuzeyinde her 10.000 kiĸiye 18 yatak d¿ĸmektedir. 

Proje hayata ge­tikten sonra bu oran her 10.000 kiĸiye 30 yatak olacak ĸekilde deĵiĸecektir. 

Ķzmirôde artan n¿fusa paralel olarak saĵlēk hizmeti ihtiyacēda artmaktadēr. Bºlgede mevcut durumda bulunan 

hastaneler gºreceli olarak eski ve herhangi bir yenileme i­ermemektedir. ¥rneĵin, Urla Devlet Hastanesi 

1958 yēlēnda kurulmuĸtur. Mevcut durumda bulunan hastanelerin yatak kapasitelerinin artērēlmasē m¿mk¿n 

deĵildir. ¢¿nk¿ bu hastanaler ĸehir merkezlerinde bulunmaktadēr ve geniĸlemeye m¿sait 

konumlandērēlmamēĸtēr. Ayrēca mevcut durumdaki hastanelerin ara­ park ve yeĸil alan bakēmēndan da 

yetersizdir. 

T¿rkiye Ķstatistik Kurumu (2014) verilerine gºre Ķzmir Ķliônin n¿fusu 4.113.072ôdir. N¿fusun %30,1ôi ĸehir 

merkezinde yaĸamaktadēr. ķehirde bulunan ¿niversitelerde n¿fustaki yoĵunluĵun ve artēĸēn nedenleri 

arasēndadēr. N¿fustaki sºz konusu artēĸ otomatik olarak ĸehirdeki saĵlēk hizmeti ihtiyacēnēnda artacaĵēnē 

gºstermektedir. 

Ķzmir saĵlēk hizmetleri bakēmēndan civar yerleĸim yerlerinide kapsayan bir saĵlēk merkezi konumundadēr. 

T¿rkiye Ķstatistik Kurumu 2013 saĵlēk verilerine gºre, toplamda Ķzmirôde 59 hastane bulunmaktadēr. 

Bunlardan 29 tanesi Saĵlēk Bakanlēĵēôna baĵlē olup 4 tanesi ¿niversite ve 24 taneside ºzel hastanedir. 90 

adet acil servis ve 1138 adet aile hekim merkezi bulunmaktadēr. Ķzmirôde toplam yatak kapasitesi 11.361ôdir. 

bunlardan 6.188 tanesi Saĵlēk Bakanlēĵēôna aittir. Dolayēsē ile ºzel sektºre ait yatak kapasitesi ciddi bir miktar 

oluĸturmaktadēr. Bu rakamlar Avrupa Birliĵi ¿yesi ve aday ¿lkelerle kēyaslandēĵēnda, T¿rkiye her 10.000 

kiĸiye d¿ĸen yatak sayēsē bakēmēndan en alt seviyede kalmaktadēr. Bu boĸluĵu kapatmak ve mevcut saĵlēk 

tesislerinin yetersiz olmasē saĵlēk tesislerinin ĸehrin en az kalabalēk yerlerinde konumlanmēĸ olmasē ve 

y¿ksek kalitede saĵlēk hizmeti sunmak adēna yeni saĵlēk tesisleri yatērēmē yapmak ve inĸa etmek ihtiyacē 

doĵmuĸtur. Bu ­ēkarēm yalnēzca Ķzmir Ķli i­in olmayēp t¿m ¿lkeyi ilgilendiren bir husustur. (Bkz. ķekil 1 ve 

ķekil 2). 

                                                      

1 MoH, Planning Guide for Facilities Providing Inpatient Healthcare, June 2011 
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ķekil 1: Ķzmir Ķliônde her 10.000 Kiĸiye D¿ĸen Yatak Sayēsē (2007-2013)2 

                                                      

2 Turkiye Ķstatistik Kurumu, 2015 
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ķekil 2: 2000 ve 2012 yēllarē arasē Avrupa Birliĵi ve aday ¿lkelerindeki her 1.000 kiĸiye d¿ĸen yatak sayēsē (eĵer 2012 verileri mevcut deĵil ise, en g¿ncel mevcut veriler 
gºz ºn¿ne alēnmēĸtēr)3 

                                                      

3 OECD Ķstatistikleri 2014, http://dx.doi.org/10.1787/health-data-en; Eurostat Ķstatistik Veritabanē; D¿nya Saĵlēk ¥rg¿t¿ Avrupa Saĵlēk Veritabanē 
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Saĵlēk Bakanlēĵē verilerine gºre Ķzmir Ķliônde  bulunan hastanelerdeki yatak sayēsēnēn yaklaĸēk %7 si aĵēr 

bakēm ¿nitesine tekab¿l etmektedir. Ancak bu rakam, Ķzmir gibi yoĵun deniz trafiĵine ve turist geliĸ gidiĸlerine 

ev sahipliĵi yapan bir il i­in yeterli deĵildir. Komĸu illerde dahi bu oran Ķzmirôe kēyaslar daha fazladēr. ¥nceki 

paragraflarda da bahseildiĵi ¿zere, konumlarē gereĵi mevcut durumda bulunan hastanelerin iyileĸtirilmesi ve 

geniĸletilmesi olasē bir durum deĵildir. 

Ķzmir Ķliônde bulunan t¿m hastaneler arasēnda ortalama yatak kapasitelerinin kullanēlma oranē %57,4ôt¿r.  Bu 

oran maksimum yatak kullanma kapasitesi zamanlarēnda ­ok daha y¿ksek olmaktadēr. ¥rneĵin, 2009 yēlēnda 

Menemen Devlet Hastanesiônin ortalama yatak kullanma iĸgal oranē %99,24 iken Ķzmir Tepecik Eĵitim ve 

Araĸtērma Hastanesiônin %80,37 idi(Bkz. Tablo 1).  Yatak kullanma oranlarēndaki artēĸ sebebi ile yeni tesisler 

inĸa ederek mevcut yatak kapasitesini artērmak ihtiya­ haline gelmiĸtir.  

Tablo 1: Ķzmir Ķliôndeki Yatak Ķĸgal Oranlarē (%)4 

 
Yatak Ķĸgal Oranlarē (%) 

2009 2010(a) 

Ķzmir Aliaĵa Devlet Hastanesi 46.32 67.87 

Ķzmir ¢eĸme Alper ¢izgenakat Devlet Hastanesi 23.27 29.4 

Ķzmir Alsancak Nevvar Salih Ķĸgºren Devlet Hastanesi 51.91 57.39 

Ķzmir Atat¿rk Eĵitim ve Araĸtērma Hastanesi 83.53 81.28 

Ķzmir Bayēndēr Devlet Hastanesi 53.26 66.01 

Ķzmir Bornova T¿rkan ¥zilhan Devlet Hastanesi 73.05 46.37 

Ķzmir Bozyaka Eĵitim ve Araĸtērma Hastanesi 76.15 73.89 

Ķzmir Buca Kadēn Doĵum ve ¢ocuk Hastanesi 14.19 52.59 

Ķzmir Buca Seyfi Demirsoy Devlet Hastanesi 61.48 55.58 

Ķzmir ¢iĵli Devlet Hastanesi 68.73 57.89 

Ķzmir Dr.Beh­et Uz ¢ocuk Cerrahi Eĵitim ve Araĸtērma Hastanesi 66.34 65.82 

Ķzmir Dr.E.Hayri ¦st¿ndaĵ Jinekoloji ve Doĵum Hastanesi 43.68 57.68 

Ķzmir Bergama Dr.Faruk Ķlker Devlet Hastanesi 39.78 43.16 

Ķzmir Dr.Suat Seren Akciĵer Hastalēklarē ve Akciĵer Cerrahi Eĵitim ve 
Araĸtērma Merkezi 

76.63 79.25 

Ķzmir Ege Doĵum ve Jinekoloji Eĵitim ve Araĸtērma Hastanesi 66.47 63.59 

Ķzmir Fo­a Devlet Hastanesi 28.3 43 

Ķzmir Karĸēyaka Devlet Hastanesi 56.78 65 

Ķzmir Kiraz Devlet Hastanesi 39.15 56.41 

Ķzmir Torbalē M.Enver ķenerdem Devlet Hastanesi 61.19 66.83 

Ķzmir Menemen Devlet Hastanesi 99.24 85.16 

Ķzmir Seferihisar Nejat Hepkon Devlet Hastanesi 46.94 43.07 

Ķzmir ¥demiĸ Devlet Hastanesi 49.28 49.64 

Ķzmir Sel­uk Devlet Hastanesi 39.64 66.42 

Ķzmir Tepecik Eĵitim ve Araĸtērma Hastanesi 80.37 92.06 

Ķzmir Tire Devlet Hastanesi 62.51 71.99 

Ķzmir Urla Devlet Hastanesi 54.81 67.48 

(a) Deĵerler 2010 yēlē ilk 3 ayē i­in ge­erlidir.   

 

 

                                                      

4 Saĵlēk Bakanlēĵē web sitesi http://www.saglik.gov.tr/TR/belge/1-10633/saglik-bolge-planlamasi-hakkinda-genelge-ile-hastane-ya-.html 

http://www.saglik.gov.tr/TR/belge/1-10633/saglik-bolge-planlamasi-hakkinda-genelge-ile-hastane-ya-.html
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Saĵlēk Bakanlēĵē Ķl M¿d¿rl¿ĵ¿ personel daĵēlēm tablosuna (saĵlēk tesislerindeki personel ihtiyacē) gºre, Ķzmir 

Ķliônde hemĸire ve ebe ihtiyacē bulunmaktadēr. D¿nya Saĵlēk ¥rg¿t¿ ,yeni doĵan ºl¿m oranēnda ki artēĸē 

ºnlemek amacēyla saĵlēk ­alēĸanē sayēsēnēn ºnemini ºzellikle vurgulamaktadēr. Mevcut durumdaki saĵlēk 

tesislerinde bulunan personel ihtiyacēnēn yeterli olmasēnēn yanēnda yeni yapēlacak ve gerekli olan saĵlēk 

tesislerinde de personel ihtiyacē olacaktēr. 

Saĵlēk Bakanlēĵē Saĵlēk Ķstatiskleri Kitabēôna gºre ­ēkarēlan bazē saĵlēk gºstergeleri aĸaĵēdaki 
tablolarda sunulmaktadēr.(Bkz. Tablo 2 ve  

Tablo 3). 

Tablo 2: Ķzmir Ķlinde bulunan Saĵlēk Personeli Sayēsē 

 Personel Sayēsē 

Uzman Doktor 5,688 

Pratisyen  2,149 

Asistan Doktor 1,907 

Toplam Doktor Sayēsē  9,744 

Diĸ­i 1,549 

Eczacē 1,874 

Hemĸire  8,491 

Ebe 2,713 

Diĵer 7,562 

 
Tablo 3: Ķzmir Ķlinde Saĵlēk Gºstergeleri 

 Ķzmir 

Hastane Sayēsē  59 

Yatak Sayēsē 11,361 

10.000 kiĸiye d¿ĸen yatak sayēsē 28 

Yeterli seviyede yatak sayēsē 4,253 

Yoĵun Bakēm yatak sayēsē 1,512 

Aile hekim merkezi sayēsē 1,138 

Aile doktoru sayēsē 3,569 

Acil Servis sayēsē(112) 90 

Acil servis baĸēna n¿fus 45,123 

Ambulans sayēsē(112) 114 

Ambulans baĸēna n¿fus 35,623 

 

Bebek ºl¿m oranlarē ve anne ºl¿m oranlarē (en ºnemli geliĸmiĸlik gºstergesi) d¿ĸ¿n¿ld¿ĵ¿nde, Ķzmir Ķli ¿lke 

ortalamasēnēn oran olarak altēnda yer almaktadēr. Bu oranē daha da azaltmak adēna alēnmasē gereken en 

ºnemli ºnlem ise yeni saĵlēk merkezleri inĸa etmektir. 

Hemodiyaliz hastalarē ve tedavi merkezleri 2009 verilerine gºre Ķzmirôde 2998 adet hasta tedavi edilmektedir. 

Bu hastalardan 358 tanesi Saĵlēk Bakanlēĵēôna ait tesislerde tedavi gºrmektedirler. 2517 tanesi ºzel 

hastanelerde ve 123 tanesi ise ¿niversite hastanelerinde tedavi gºrmektedirler. Her bir diyaliz cihazēna 

ortalama olarak 3.3 hasta d¿ĸmektedir.  Avrupa Renal Birliĵi ve Nefroloji Avrupa Topluluĵuôna gºre, faydalē 

ve efektif bir tedavi i­in hemodiyaliz hastalarē her 3 haftada bir tedavi gºrmelidir. Her bir seans ise ortalama 4 

saat s¿rmektedir. Dolayēsē ile her cihaza d¿ĸen hasta sayēsēnēn maksimum 5 olmasē gerekmektedir. Ķzmir i­in 

3,3 l¿k deĵer uygun bulunmaktadēr. 
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Yukarēda anlatēlanlar doĵrultusunda, Ķzmir Bayraklē Entegre Saĵlēk Kamp¿s¿ Projesi aĸaĵēda sēralanan 

hususlar konusunda bºlgeye faydalē olacaktēr: 

Á Mevcut hastanelerin hasta y¿k¿n¿ azaltacak olmasē 

Á Saĵlēk hizmetlerinin etkinliĵini ve kalitesini artēracak olmasē 

Á Hasta yatak sayēsēnēn yeterli d¿zeyde ve kalitede olmasēnē saĵlamasē 

Á Bºlgeye tam kapsamlē bir saĵlēk hizmeti sunacak olmasē 

1.3 Proje Kategorizasyonu 

IFC, EBRD ve OPICôin ¢evresel ve Sosyal Deĵerlendirme s¿reci ve sonu­larēna iliĸkin gereklilikleri, proje 

kategorisine baĵlē olarak farklēlēk gºstermektedir. Projeler aĸaĵēda sēralanan kategorilere gºre 

deĵerlendirilmektedir: 

Tablo 4: Proje Kategorizasyonu 

Kategori  Projeô nin Tanēmē 

IFC EBRD OPIC 

Kategori A 

Potansiyel olarak ºnemli 
etkin ve geri dºnd¿r¿lemez 
riskler ve olumsuz etkiler 
barēndēran projelerdir. 

Kategorizasyon zamanēn 
potansiyel olarak ileriye 
dºn¿k ºnemli olumsuz 
­evresel ve veya sosyal 
riskler barēndēran projelerdir. 
Ayrēca kategorizasyon 
zamanēn sēnēflandērēlmayan 
ve ancak projenin ilerleyen 
zamanlarēnda gºzlenebilen 
projelerdir. 

¥nemli olumsuz ­evresel ve 

sosyal etkileri olan, ­eĸitli 

veya ºnceden tahmin 

edilemeyn etkileri de olan 

projelerdir. 

 

Kategori B  

Potansiyel olarak limitli bir 
ĸekilde etkin ve genel 
olarak geri dºnd¿r¿lebilir, 
sahaya ºzel ve etki azaltēm 
ºnlemlerinin uygulanabildiĵi 
­evresel ve sosyal riskler 
ve etkiler barēndēran 
projelerdir. 

 

Potansiyel gelecek ­evresel 
ve sosyal etkilerin sahaya 
ºzel, anēnda tanēmlanabilen 
ve uygun etki azaltēm 
ºnlemleri ile azaltēlabilen 
projelerdir. 

Potansiyel olarak limitli bir 
ĸekilde etkin ve genel olarak 
geri dºnd¿r¿lebilir, sahaya 
ºzel ve etki azaltēm 
ºnlemlerinin uygulanabildiĵi 
­evresel ve sosyal riskler ve 
etkiler barēndēran projelerdir. 

 

 

¢SD s¿reci i­erisinde elde edilen bulgular ­er­evesinde sºz konusu Proje kapsamēnda aĸaĵēdaki sonu­lar 

­ēkarēlabilmektedir: 

Á Proje etki alanē i­erisinde kayētlē veya tescil edilmiĸ herhangi bir k¿lt¿rel miras ve biyo­eĸitlilik alanē 

bulunmamaktadēr. 

Á Ķzmir Bayraklē Entegre Saplēk Kamp¿s¿ Projesi hali hazērda geliĸmiĸ bir bºlgede ger­ekleĸtirecektir. 

Yani proje alanē ve yakēnēnda mevcut durumda alt yapē hizmetleri (ulaĸēm, atēk bertarafē, trafik altyapēsē) 

geliĸmiĸ durumdadēr. 

Á Ķzmir Bayraklē Entegre Saĵlēk Kamp¿s¿ Projesi n¿fusun yoĵun olduĵu bºlgelerin dēĸarēsēnda yer 

almaktadēr. 

Á Proje alanē Hazine M¿steĸarlēĵēna ait olup ºnceden kullanēlmēĸ bir end¿stri alanē konumunda olup sºz 

konusu proje kapsamēnda Saĵlēk Bakanlēĵēô na tahsis edilmiĸtir. 

Á Projeô nin ger­ekleĸtirileceĵi konusunda Ķzmir ilinde veye civar yakēn yerlerde herhangi bir saĵlēk hizmeti 

veren tesis kapatēlmayacaktēr. 
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Kapsam belirleme raporunda da sunulan ve proje kapsamēnda yapēlan ­alēĸmalar sonucu potansiyel 

­evresel ve sosyal etkiler ve riskler tanēmlanmēĸ ve ¢SD s¿recinde bunlara ek olarak baĸka bilgiler de 

edinilmiĸtir. Sºz konusu riskler ve etkiler aĸaĵēdaki gibidir: 

Á Bºlgeye ºzel 

Á Hali hazērda tanēmlanabilen 

Á Standart end¿striyel etki azaltēm ºnlemlerinin uygulanabilir olmasē (sonraki bºl¿mde detaylandērēlmēĸtēr) 

Á B¿y¿k ºl­¿de geri dºnd¿r¿lebilir. 

Bºylelikle, sºz konusu projenin kategorisi B olarak d¿ĸ¿n¿lm¿ĸt¿r 

1.4 ¢SD S¿recinin ¥nemli Adēmlarē  

1.4.1 Kapsam Belirleme 

Projenin Kapsam Belirleme Raporu Golder tarafēndan Nisan 2015ôte hazērlanmēĸtēr. Kapsam Belirleme 

Raporuônun amacē, ºnemli ­evresel ve sosyal hususlarēn belirlenmesi ve ¢SDôde ele alēnacak olan detaylē 

deĵerlendirmelerin tanēmlanmasēdēr.  

Kapsam Belirleme Raporu, Proje karakteristikleri, ­evresel ve sosyal hususlarēn belirlenebilmesi adēna Mart 

2015ôte yapēlan saha gezisine dayanmaktadēr. Proje ile alakalē potansiyel ­evresel ve sosyal hususlar Bºl¿m 

8ô de sunulmaktadēr. ¢SD s¿recinde belirtilen bazē hususlar kapsam belirleme ­alēĸmalarēndan sonra da ele 

alēnan konularē i­ermektedir. Her bir etkinin detaylē deĵerlendirilmesi ilgili bºl¿mlerde sunulmuĸtur. 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

1.4.2 Temel Veri Toplama  

¢SD ­alēĸmalarēnēn bir par­asē olan temel veri toplama ­alēĸmalarē projeye ºzel sosyal ve ­evresel temel 

verilerin masa¿st¿ ve saha ­alēĸmalarēnēn koordinasyonu sonucu ortaya ­ēkmaktadēr. Bu ­alēĸmalar halka 

a­ēk kaynaklardan, ilgili kiĸilere danēĸēlarak ve saha araĸtērmalarē sonucu tamamlanmaktadēr. Yapēlan 

­alēĸmalar ilgili bºl¿mlerde detaylē bir ĸekilde anlatēlmēĸtēr. 

1.4.3 Paydaĸ Katēlēmē 

Proje sponsorunun ilgili paydaĸlara en az iki kere olmak koĸulu ile proje ile alakalē danēĸmasē, gºr¿ĸ ve 

ºnerilinin alēnmasē EBRD ve IFC tarafēndan ºnerilmektedir. 
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a) ¢SD ­alēĸmalarē tamamlanmadan kapsam belirleme ­alēĸmalarē aĸamasēnda, ve  

b) Taslak ¢SD Raporu hazērlandēĵē zaman. ¢SD raporu halkēn gºr¿ĸ ĸikayet ve ºnerilerini almak 

amacēyla halka a­ēk bir mecrada sunulmalēdēr.  

Kapsam belirleme aĸamasēnēn bir par­asē olarak, paydaĸlarēn katēlēmē aktiviteleri saha ziyaretleri ve temel 

veri toplama ­alēĸmalarē aĸamasēnda ger­ekleĸtirilmiĸtir. ¢SD s¿reci sērasēnda yerel halkēn proje ile ilgili 

bilgilendirilmesi adēna ­alēĸmalar ger­ekleĸtirilmiĸtir. 

1.4.4 Etki Deĵerlendirme 

Etki deĵerlendirmesi, her bir ¢SD bileĸenine (disiplinine) iliĸkin ana konular i­in ger­ekleĸtirilir. Yaygēn olarak 

kullanēlan etki deĵerlendirme metodolojisinde beĸ ana adēm bulunur: 

Á ¢evresel veya sosyal deĵiĸime katkēda bulunabilecek Proje faaliyetlerinin belirlenmesi; 

Á potansiyel etkilerin deĵerlendirilmesi; 

Á potansiyel etkiler i­in azaltēm ­alēĸmalarēnēn tanēmlanmasē; 

Á kalan etkilerin analizi ve karakterizasyonu; 

Á gerekirse performansēn deĵerlendirilmesi ve takibi i­in gerekli izleme ­alēĸmasēnēn belirlenmesi. 

Golder tarafēndan ¢evresel ve Sosyal Deĵerlendirme ¢alēĸmalarē i­in benimsenen genel metodoloji, Avrupa 

¢evre Ajansē (A¢A) tarafēndan geliĸtirilen DPSIR (Ķtici G¿­-Baskēlar-Durum-Etki-Yanēt) ­er­evesiyle 

uyumludur. Bu metodoloji, y¿ksek d¿zeyde ĸeffaf olacak ve ­eĸitli ­evresel ve sosyal bileĸenler ¿zerindeki 

etkilerin yarē-niceliksel bir analizinin yapēlmasēnē saĵlayacak bi­imde tasarlanmēĸtēr. Metodoloji aĸaĵēdaki 

paragraflarda genel hatlarēyla tarif edilmektedir. 

 

 

 

¢er­eve, aĸaĵēdaki unsurlarēn belirlenmesine dayalēdēr: 

Á Ķtici G¿­ler: ­evresel baskē ¿reten birincil unsurlar olarak ­evreye kayda deĵer ºl­¿de m¿dahalede 

bulunan proje eylemleri; 

Á Baskēlar (etki faktºrleri): proje eylemlerinin ­evre ¿zerindeki doĵrudan veya dolaylē m¿dahaleleridir; 

­evresel durumu veya kaliteyi etkileyebilir; 

Á Durum (duyarlēlēk): spesifik bir ­evresel veya sosyal bileĸenin ve/veya bunlarēn kaynaklarēnēn mevcut 

kalitesini ve/veya trendlerini karakterize eden koĸullarēn toplamē; 

Á Etkiler: dēĸ etkilerin yol a­tēĵē farklē baskēlar nedeniyle ­evresel durumda veya kalitede meydana gelen 

deĵiĸiklikler; 

Á Yanētlar (azaltēm ºnlemleri): ­evresel koĸullarē iyileĸtirmek veya baskē ve olumsuz etkileri azaltmak 

amacēyla benimsenen eylemler.  

Golder, genel etki analiz metodolojisini ¢evresel ve Sosyal Deĵerlendirmesi alanēndaki deneyimleri ēĸēĵēnda 

geliĸtirmiĸtir; bu metodoloji aĸaĵēdaki aĸamalarē i­ermektedir: 

Á mevcut durum ­alēĸmalarēnēn sonu­larēna dayalē olarak potansiyel olarak etkilenen farklē ­evresel ve 

sosyal bileĸenlerin mevcut durumunun veya kalitesinin tanēmlanmasē;  

Á projenin farklē aĸamalarēnda (inĸaat, iĸletme, iĸletmeden ­ēkarma/kapama) ­evresel ve sosyal 

bileĸenleri etkileme potansiyeli bulunan etkilerin belirlenmesi; 

Á planlanan azaltēm ºnlemlerinin etkilerinin tanēmlanmasē ve deĵerlendirilmesi. 
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Golder tarafēndan ¢evresel ve Sosyal Deĵerlendirme ¢alēĸmalarē i­in benimsenen genel metodoloji, Avrupa 

¢evre Ajansē (A¢A) tarafēndan geliĸtirilen DPSIR (Ķtici G¿­-Baskēlar-Durum-Etki-Yanēt) ­er­evesiyle 

uyumludur. Bu metodoloji, y¿ksek d¿zeyde ĸeffaf olacak ve ­eĸitli ­evresel ve sosyal bileĸenler ¿zerindeki 

etkilerin yarē-niceliksel bir analizinin yapēlmasēnē saĵlayacak bi­imde tasarlanmēĸtēr. Metodoloji ve prosesin 

detaylē anlatēmēm Ek-Jô de sunulmuĸtur 

 

1.4.5 Etki azaltēm ºnlemlerinin tanēmlanmasē 

Etki azaltēm ºnlemlerinin belirlenebilmesi, olumsuz ­evresel ve sosyal etkilere ait risklerden ka­ēnēlmasē, 

minimize edilmesi veya kalan etkilerin belirlenmesi, bertaraf yºntemlerini i­erir bir ­er­eve, kontrol listesi ve 

etki azaltēm hiyerarĸisi oluĸturulmasē ile meydana gelmiĸtir. Bu yaklaĸēm - beklenmeyen problemlerden 

kaynaklē aciliyetten sonra oluĸan ­ēktēlara m¿dehale etmekten ziyade - ilk etapta, proje dizaynē, lokasyonu ve 

uygulamasē ile alakalē olarak, ºnleyici aksiyonlarēn belirlenmesi ºnceliĵi ile oluĸturulmuĸtur.  

Ger­ek­i ve ekonomik etki azaltēm ºnlemleri, ­evresel etkileri ºnlemeye ­alēĸmak, azaltmak, kabul edilebilir 

seviyelerde tutmak veya en aza indirmek ve iĸ­i saĵlēĵē ve g¿venliĵi konularēnēn iyileĸtirilmesi, halkēn katēlēmē, 

kurumsal katēlēm ihtiya­larē gibi baĸka konulara yºnlendirilmesi i­in ºnerilmektedir.  

Proje geliĸimi sērasēnda deĵiĸimlerin m¿mk¿n olabileceĵi  gºz ºn¿nde bulundurularak,  etki azaltēm ºl­¿mleri, 

deĵiĸimleri hafifletme ve yºnetme uygulamalarē  deĵiĸen durumlara sorumlu(baĵlē) olan ve projenin hayatē 

boyunca izlenen  kolayca uyarlanabilir yºnetime gºre tasarlanmēĸtēr. Teklif edilen  yeterli derecede 

d¿ĸ¿n¿lm¿ĸ etki azaltēm ºl­¿mlerinin esnekliĵiyle,  ileriki deĵerlendirmelere baĵlē olabilecek olan gereksiz 

ertelemeler ºnlenmiĸ olacaktēr.  

 

1.4.6 Belirsizlikler 

Ķĸ bu ¢SD M¿ĸteri tarafēndan iletilen proje bilgileri doĵrultusunda hazērlanmēĸtēr (Bkz. Bºl¿m 4.0). ¢oĵu ¢SD 

­alēĸmalarēnda olduĵu gibi bu ­alēĸmada da temel verilerin toplanmasē, etkilerin tahmin edilebilirliĵindeki 

doĵruluk payē ve uygun etki azaltēm yºntemlerinin geliĸtirilmesi gibi bir takēm zorluklarla karĸēlaĸēlmēĸtēr.  

Projenin geliĸtirilmesi s¿recinde ileriki aĸamalarda karar verme, belirsizlikler, eksik veriler ve eksikliklerin 

tayin edilmesi i­in ¢SD raporunda bu konular ºzellikle ele alēnmēĸtēr. Belirsizliklere dikkat ­ekmek ve bertaraf 

etmek adēna M¿ĸteri etki azaltēm yºntemlerinin yeterli olup olmadēĵēnē anlamak amacēyla izleme prosed¿rleri 

uygulayacaktēr. 

1.4.7 Limitasyonlar 

¢evresel ve Sosyal Deĵerlendirme ­alēĸmalarē sērasēnda SPV tarafēndan mevcut durumda bulunan 

bilgilerden yararlanēlmēĸtēr. 

¢evresel ve sosyal temel veri toplama ­alēĸmalarē ile ilgili olarak; saha ­alēĸmalarē ve literat¿r araĸtērmalarē 

sērasēnda herhangi bir sēnērlama ile karĸēlaĸēlmamēĸtēr. 

Proje tanēmē ile alakalē olarak; Saĵlēk Bakanlēĵē ile alakalē olarak bir takēm kēsētlamalarla karĸēlaĸēlmēĸtēr. ¢SD 

­alēĸmalarēna baĸlanmadan ºnce, SPV ve Saĵlēk Bakanlēĵē arasēnda bir takēm yazēĸmalar yapēlmēĸtēr. SPV 

ºzellikle Saĵlēk Bakanlēĵēô na sºz konusu projenin ger­ekleĸtirilmesi ile birlikte ilde ve civar yerleĸim 

yerlerinde kapanacak olan ya da kapasite olarak azalacak olan baĸka saĵlēk tesisi olup olmadēĵē yºn¿nde 

gºr¿ĸler sormuĸ ancak hali hazērda Saĵlēk Bakanlēĵēô ndan bir yanēt alamamēĸtēr. 

1.4.8 ¢evresel ve Sosyal Yºnetim Sistemi 

Projenin yaĸam dºng¿s¿ boyunca geliĸtirilecek ve uygulanacak olan ­evresel ve sosyal yºnetim sistemi 

genel hatlarēyla Bºl¿m 10.0ôda sunulmuĸtur. 
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1.4.9 ¢evresel ve Sosyal Eylem Planē 

Proje kapsamēnda hazērlanan ¢evresel ve Sosyal Eylem Planē Ek-Nô de sunulmuĸtur. 

1.5 ¢SD Raporuônun ana Hatlarē 

Ķzmir Bayraklē Entegre Saĵlēk Kamp¿s¿ Projesi i­in hazērlanan iĸ bu ¢SD raporu ulusal ve uluslararasē 

gerekliliklere gºre oluĸturulmuĸtur. 

Bu dºk¿man aĸaĵēda bulunan bºl¿mleri i­ermektedir:  

Á Giriĸ (Bºl¿m 1),  

Á EBRD ve IFC Rehberleri ve Prosed¿rleri (Bºl¿m 2),  

Á Yasal ¢er­eve (Bºl¿m 3),  

Á Proje Tanēmē (Bºl¿m 4),  

Á Alternatif Analizi (Bºl¿m 5),  

Á Paydaĸ Katēlēmē (Bºl¿m 6),  

Á ¢evresel ve Sosyal Bileĸenlere ait Etkilerin Belirlenmesi (Bºl¿m 7),  

Á Temel ¢evresel ve Sosyo-Ekonomik Veri Toplama ¢alēĸmalarē (Bºl¿m 8),  

Á Etki Deĵerlendirme (Bºl¿m 9),  

Á ¢evresel ve Sosyal Yºnetim Sistemi (Bºl¿m 10),  

Á ¢evresel ve Sosyal Eylem Planē (Bºl¿m 11) ve 

Sonu­lar (Bºl¿m 12). 

2.0 EBRD VE IFC REHBERLERĶ VE PROSED¦RLERĶ 

Bu ¢SD dºk¿manē EBRD Performans Gereklilikleri ve IFC Performans Standartlarē doĵrultusunda 

oluĸturulmuĸtur. 

Okurun raporu analitik olarak anlamasē ve okuru destekleme amacēyla her bºl¿m¿n baĸēna ilgili sistematik bir 

uygunluk tablosu konulmuĸtur. Sºz konusu tablolar ilgili bºl¿mde irdelenen konularēn hangi Performans 

Standardlarēna ve Performans Gerekliliklerine adres ettiklerini gºstermektedir. 

Tablo 5: Uygunluk Tablosu ¥zeti 

Ķlgili madde / alt madde EBRD PRs IFC PSs Rapordaki yeri  

¢evresel ve sosyal deĵerlendirme 

projenin (veya iĸ faaliyetlerinin) ger­ekleĸtirildiĵi 
¿lkede, devletler hukukuna gºre ev sahibi ¿lkenin 
y¿k¿ml¿l¿klerini uygulayan kanunlar dahil, 
y¿r¿rl¿kteki kanun ve yºnetmeliklere uluslararasē 
standartlarda dahil olmak ¿zere uyulacaktēr. 

PR 1 PS 1 3-Yasal ¢er­eve 

¢evresel ve sosyal deĵerlendirme/ 

Teknik ve finansal fizibilite alternatiflerin 
incelenmesi, (eylemsizlik alternatifi dahil) 

PR 1  PS 1 5- Alternatif Analizi 

¢evresel ve sosyal deĵerlendirme/ 

Rasyonel ve se­ici alternatifleri dºk¿mante etmek 
PR 1  PS 1 5- Alternatif Analizi 

Kaynak verimliliĵi/ 

Ķyi Uluslararasē Uygulamalar kapsamēnda, kaynak 
verimliliĵi i­in fērsatlarē ve alternatifleri belirlemek 

PR 3  PS 3 5- Alternatif Analizi 
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Ķlgili madde / alt madde EBRD PRs IFC PSs Rapordaki yeri  

Paydaĸ katēlēmē 

Projeden direk olarak etkilenen yerel halk ve diĵer 
ilgili paydaĸlara paydaĸ katēlēmē saĵlamak 

P10 PS 1 6-Paydaĸ Katēlēmē 

Paydaĸ katēlēmē 

Paydaĸlar belirlenir, paydaĸ katēlēm planē 
hazērlanēr, halkēn katēlēmē toplantēsē d¿zenlenir, 
ĸikayet mekanizmasē tanēmlanēr. 

PR 10 PS 1 6-Paydaĸ Katēlēmē 

¢evresel ve sosyal deĵerlendirme/ 

Mevcut proje bilgileri, proje tanēmē(t¿m bileĸenleri 
ile) ve uygun temel veriler ēĸēĵēnda potansiyel 
risklerin ve etkilerin gºz ºn¿ne alēnmasē 

PR 1 PS 1 
7- Etki 
Deĵerlendirme 
Metodolojisi 

¢evresel ve sosyal deĵerlendirme/ 

Direk ve dolaylē olarak ­evresel ve sosyal 
konularēn deĵerlendirilme s¿reci 

PR 1 PS 1 
7- Etki 
Deĵerlendirme 
Metodolojisi 

Risklerin ve etkilerin belirlenmesi/ 

Environmental and social risks and impacts is 
identified in the context of the projectôs area of 
influence.  

 

PR 1 PS 1 
7- Etki 
Deĵerlendirme 
Metodolojisi 

¢evresel ve sosyal deĵerlendirme/ 

Mevcut proje bilgileri, proje tanēmē(t¿m bileĸenleri 
ile) ve uygun temel veriler ēĸēĵēnda potansiyel 
risklerin ve etkilerin gºz ºn¿ne alēnmasē 

PR 1  PS 1 

8-¢evresel ve 
Sosyal Veri 
toplama 
­alēĸmalarē 

¢evresel ve sosyal deĵerlendirme/ 

Mevcut proje bilgileri, proje tanēmē(t¿m bileĸenleri 
ile) ve uygun temel veriler ēĸēĵēnda potansiyel 
risklerin ve etkilerin gºz ºn¿ne alēnmasē 

PR 1  PS 1 
9- Etki 
Deĵerlendirme 

¢evresel ve sosyal deĵerlendirme / 

Direk ve dolayē ­evresel ve sosyal konulara iliĸkin 
etki deĵerlendirme s¿reci 

PR 1  PS 1 
9- Etki 
Deĵerlendirme 

Risk ve etkilerin belirlenmesi 

Proje etki alanē i­erisindeki ­evresel ve sosyal 
risklerin belirlenmesi 

PR 1  PS 1 
9- Etki 
Deĵerlendirme 

Etki azaltēm 

Ka­ēnma, etkilerin minimize edilmesi, azaltēm ve 
gerekli durumlarda olumsuz etkilenen iĸ­ileri, diĵer 
insanlarē ve ­evreyi tazmin unsurlarēnē i­eren 
azaltēm hiyerarĸisini izlemek  

PR1 PS 1 
9- Etki 
Deĵerlendirme 

Biyo­eĸitlilik korunumu 

Byo­eĸitlilik ¿zerine potansiyel direk ve dolayē risk 
ve etkilerin belirlenmesi ve sēnēflandērēlmasē 

PR 6 PS 6 
9- Etki 
Deĵerlendirme 

Arazi edinimi ve Ķstem dēĸē yer yeniden yerleĸim 
ekonomi 

Ekonomik ve fiziksel yerdeĵiĸtirmeden ka­ēnma 
veya minimize etme, bunun ka­ēnēlmaz olduĵu 
durumlarda etkinin tazmin yoluna gidilmesi 

PR5  PS5  
9- Etki 
Deĵerlendirme 

¢evresel ve Sosyal Yºnetim Sistemi/ 

S¿rd¿r¿lebilir bir ¢evresel ve Sosyal Yºnetim 
Sistemi geliĸtirmek 

PR 1 PS 1 
10-¢evresel ve 
Sosyal Yºnetim 
Sistemi 

¢evresel ve Sosyal Politika/ PR 1  PS 1 10-¢evresel ve 
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Ķlgili madde / alt madde EBRD PRs IFC PSs Rapordaki yeri  

Riskleri ve etkileri iĸaret edecek etki azaltēm ve 
performans iyileĸtirme ºnlemleri geliĸtirmek 

Sosyal Yºnetim 

Sistemi 

Organizasyonel kapasite ve taahh¿tler/ 

Rollerin ve sorumluluklarēn gºsterildiĵi g¿­l¿ bir 
organizasyon ĸemasē oluĸturmak  

PR 1  PS 1 

10-¢evresel ve 

Sosyal Yºnetim 

Sistemi 

Organizasyonel kapasite ve taahh¿tler/ 

Yºnetim temsilcileride dahil olmak ¿zere 
sorumluluklarē belirli ºzel personeller atamak 

PR 4 PS4 

10-¢evresel ve 

Sosyal Yºnetim 

Sistemi 

Toplum saĵlēĵē ve g¿venliĵi 

Potansiyel olarak etkilenebilecek topluluklara etki 
edebilecek olan risklerin ve olumsuz etkilerin 
belirlenmesi ve etki azaltēm ºnlemlerinin 
tanēmlanmasē 

PR2 PS2 

10-¢evresel ve 

Sosyal Yºnetim 

Sistemi 

¢alēĸma koĸullarē 

¢alēĸma koĸullarēnēn proje gereklilikleri ile uyumlu 
olmasē i­in gereken minimum standartlarēn 
tanēmlanmasē 

PR2 PS2 

10-¢evresel ve 

Sosyal Yºnetim 

Sistemi 

Ķĸ Saĵlēĵē ve G¿venliĵi 

Ķĸ saĵlēĵē ve g¿venliĵinin proje gereklilikleri ile 
uyumlu olmasē i­in gereken minimum standartlarēn 
tanēmlanmasē 

Sektºrel 
¢evresel ve 
Sosyal 
Rehberler, 
Saĵlēk 
Hizmletleri ve 
Klinik Atēk 
Bertarafē 

¢evresel, 
Saĵlēk ve 
g¿venlik 
Rehberleri; 

SAĴLIK 
HĶZMETLERĶ 
TESĶSLERĶ 

10-¢evresel ve 

Sosyal Yºnetim 

Sistemi 

K¿m¿latif etkiler 

Etki deĵerlendirme s¿reci boyunca projeye ait 
k¿m¿latif etkiler, ge­miĸten gelen etkiler, mevcut 
durumdaki etkiler ve mantēklē olabilecek ºngºr¿len 
etkiler olduĵu kadar planlanmayan fakat tahmin 
edilebilir olan aktivilerden kaynaklē etkilerin bir 
arada deĵerlendirilmesi ile deĵerlendirilir. 

PR 1  PS 1 
11-K¿m¿latif Etki 
Deĵerlendirme 

K¿m¿latif etkiler 

Mevcut ortam durumlarēna Potansiyel olumsuz 
proje etkileri tanēmlanmalēdēr. 

Kaynak kullanēmē, atēk ¿retimi ve emisyon ¿retimi 
gibi hususlarēn proje ile alakalē etkiler ve konularē 
nasēl etkileyeceĵi proje konumu ve ­evresel 
durumlar ile birlikte deĵerlendirmek. 

PR 3  PS 3 
11-K¿m¿latif Etki 
Deĵerlendirme 

 

Her bºl¿m¿n baĸēna konan uygunluk tablosunun bir ºrneĵi aĸaĵēda sunulmuĸtur: 

Uygunluk Tablosu ï  [¢SDôteki Bºl¿m¿] 

Ķlgili Madde/Alt Madde EBRD PRs IFC PSs 

Kirleticilerin baĸē boĸ bērakēlmasē PR 3 PS 3 

Ķĸ­ilere yºnelik potansiyel tehlikelerin 
belirlenmesi 

PR 2 PS 2 
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Uygunluk Tablosu ï  [¢SDôteki Bºl¿m¿] 

[é]   

 

3.0 YASAL ¢ER¢EVE 

Uygunluk Tablosu ï Yasal ¢er­eve 

Ķlgili Madde / Alt Madde EBRD PRs IFC PSs 

¢evresel ve sosyal deĵerlendirme 

projenin (veya iĸ faaliyetlerinin) ger­ekleĸtirildiĵi ¿lkede, devletler 
hukukuna gºre ev sahibi ¿lkenin y¿k¿ml¿l¿klerini uygulayan kanunlar 
dahil, y¿r¿rl¿kteki kanun ve yºnetmeliklere uluslararasē standartlarda 
dahil olmak ¿zere uyulacaktēr. 

 

PR 1  PS 1 
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3.1.1 Ķzinler ve Sorumluluklar  

Proje legal olarak ¢evresel Etki Deĵerlendirmesi (¢ED) ­alēĸmalarēndan muaf bulunmaktadēr. Ancak, 

¢evresel Etki Deĵerlendirme Yºnetmeliĵi (25.11.2014, R.G. No: 29186) Ek-II, Madde 18 ve 44ôe gºre 

kapasitesi 100 m3/hr  ve ¿zeri olan beton santralleri ve toplam ēsēl g¿c¿ 20 MWt ve ¿zeri olan enerji ¿retmek 

amacēyla kurulacak tesisler sºz konusun yºnetmelik kapsamēnda Proje Tanētēm Dosyasē hazērlayēp ilgili Ķl 

¢evre ve ķehircilik M¿d¿rl¿kleriône iletmek zorundadēr. 

Projenin iĸletme aĸamasēnda ihtiya­ duyacaĵē enerjinin bir kēsmēnē proje kapsamēnda kurulacak olan 

trijenerasyon tesisinden karĸēlayacaktēr. Trijenerasyon ¿nitesinin maksimum kapasitesin 4 MWt olmasē 

planlanmaktadēr. Ayrēca iĸletme aĸamasēnda doĵal gazla ­alēĸan 5 adet toplamda 11.2 MWt kapasiteli 

kazanlar olacaktēr. Dolayēsē ile toplam kapasite 15.2 MWt olacaktēr. Sºz konusu kapasite bir ºnceki 

paragrafta bahsedilen limit deĵerin altēnda kalmaktadēr. Dolayēsē ile proje kapsamēnda kurulacak olan 

trijenerasyon ¿nitesi i­in ¢ED yºnetmeliĵi kapsamēnda ayrē bir Proje Tanētēm Dosyasē hazērlanmasēna gerek 

yoktur.  

Proje kapsamēnda 1 adet beton santrali kurulmasē planlanmaktadēr. Santralin toplam kapasitesi 90 m3/hr 

olacaktēr. Bu yºnteme baĸvurulmasē durumunda sºz konusu santral i­inde ayrē bir Proje Tanētēm Dosyasē 

hazērlanmasēna gerek kalmamaktadēr. 

¢evre Ķzin ve Lisans Yºnetmeliĵiône (Tarih: 10.09.2014, Resmi Gazete No: 29115) gºre yatak kapasitesi 20 

ve daha fazla olan hastanaler ilgili yºnetmelikte Ek-2ôe, toplam ēsēl g¿c¿ 1 MW ve yukarēsē olan trijenerasyon 

tesisleri ise aynē yºnetmelite Ek-2ôye girmektedir. Dolayēsē ile proje iĸletme aĸamasēnda sºz konusu ¢evre 

Ķzin ve Lisans Yºnetmeliĵiône gºre bir ¢evre ve ķehircilik Bakanlēĵēôndan ¢evre Ķzni alacaktēr.  

Ayrēca, kapasitesi 10 m3/s ve yukarēsē olan beton santralleride aynē yºnetmelikte Ek-2ôye tekab¿l 

etmektedirler. Ancak ilgili yºnetmeliĵin 17. Maddesine istinaden, proje kapsamēnda kurulacak olan ge­ici 

santralin ºmr¿ bir yēldan daha az olacaĵēndan Ķl ¢evre ve ķehircilik M¿d¿rl¿ĵ¿ône konu ile ilgili muafiyet 

talebinde bulunulabilmektedir. 

3.1.2 Ekvator Prensiplerinin Gereklilikleri 

Yeterli sayēda finansal kuruluĸ tarafēndan benimsenen Ektavor Prensipleri bir dizi gºn¿ll¿ ­evresel ve sosyal 

rehberler i­ermektedir. Bu kuruluĸlar Ekvator Prensipleri Finansal Kuruluĸlarē (EPFI) olarak adlandērēlēr. 

Ekvator Prensipleri 10 adet geniĸ ­evresel ve sosyal politikalar, standartlar ve rehberleri i­erir ilkeden 

oluĸmaktadēr.   

Ekvator Prensipleri D¿nya Bankasēônēn ­evresel ve sosyal politikalarē ve rehberlerini uygun bulmaktadēr. 

Ekvator Prensipleri Finans Kurumlarē (EPFIôler), bor­lananēn Ekvator Prensipleri uygulanmasēna iliĸkin EPFI 

­evresel ve sosyal politika ve prosed¿rlerini uygula(ya)madēĵē projelere kredi vermeyeceklerini 

vurgulamaktadēr. 

Ekvator Ķlkeleri Finans Kurumlarēnēn (EPFIôler) 10 ilkesi bulunmaktadēr: 

Á Prensip 1: Gºzden Ge­irme ve Kategorizasyon 

Á Prensip 2: Sosyal ve ¢evresel Deĵerlendirme 

Á Prensip 3: Ge­erli Sosyal ve ¢evresel Standartlar 

Á Prensip 4: Eylem Planē ve Yºnetim Sistemi 

Á Prensip 5: Gºr¿ĸ Alma ve Aydēnlatma 

Á Prensip 6: ķikayet Mekanizmasē 

Á Prensip 7: Baĵēmsēz Gºzden Ge­irme 
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Á Prensip 8: Sºzleĸmeler 

Á Prensip 9: Baĵēmsēz Ķzleme ve Raporlama 

Á Prensip 10: EPFI Raporlamasē. 

Ek olarak, Ekvator Prensipleri uygulanabilir IFC Performans Standartlarē, IFC Genel ¢evre Saĵlēk Rehberini 

ve IFC Sektºre ¥zel ¢evresel ve Saĵlēk Rehberleri ile EBRD Performans Gereklilikleriniôde uygun 

bulmaktadēr. 

3.1.3 EBRD Performans Gereklilikleri 

Avrupa Ķmar ve Kalkēnma Bankasē (EBRD) kuruluĸ anlaĸmasēna uygun olarak yatērēm ve teknik iĸbirliĵi 

faaliyetlerinin tamamēnda ñ­evresel olarak saĵlam ve s¿rd¿r¿lebilir bir kalkēnmayēò teĸvik etmeyi taahh¿t 

etmiĸtir. 

Bu amaca ulaĸmak ve baĸarē saĵlamak adēna EBRD m¿ĸterilerin uymasē ve taahh¿t etmesi gereken bir dizi 

kapsamlē Performans Gereklilikleri oluĸturmuĸtur. Bu gereklilikler ­evresel ve sosyal konularla alakalē ºnemli 

konularē i­ermektedir. EBRD ­evresel Avrupa Prensipleri ve Avrupa Birliĵi standartlarēna uyumlu olacaĵēnē 

taahh¿t eder. Bu taahh¿t ayrēca Performans Gerekliliĵi 3ô¿ de kapsamaktadēr. EBRD m¿ĸterilenden 

projelerinden kaynaklē ­evresel ve sosyal konularē deĵerlendirmesini ve yºnetmesini bu sayede de 

Performans Gerekliliklerini kapsadēĵēnē teyit etmesini bekler. 

¥nerilen projenin potansiyel ­evresel etkileri, b¿y¿kl¿ĵ¿ ve doĵasē ¢evresel Deĵerlendirme i­in gerekli olan 

mesafe-derinlik ve t¿r analizi gibi hususlara baĵlēdēr. ¢evresel Deĵerlendirme proje etki alanēndaki potansiyel 

­evresel ve sosyal riskleri ve etkileri, alternatiflerin deĵerlendirilmesi, planlama-dizayn ve uygulama, gibi 

hususlarē hesaplar. Ayrēca bu etkilern minimize edilmesi, azaltēlmasē veya tazmini i­in gerekli ºnlemleri 

belirler.  

EBRD ­evresel ve sosyal politikasēna gºre, aĸaĵēda sēralanan gerekliliklerin gºz ºn¿ne alēnmasē 

gerekmektedir: 

Á Bir ¢SD hazērlanmasē; 

Á Performans gerekliliklerine uygunluĵu: 

Á PR1 - ¢evresel ve Sosyal Deĵerlendirme ve Yºnetimi 

Á PR2 - Ķĸg¿c¿ ve ¢alēĸma Koĸullarē 

Á PR3 - Kaynak verimliliĵi, kirliliĵin ¥nlenmesi ve Azaltēlmasē 

Á PR4 - Toplum Saĵlēĵē, Emniyeti ve G¿venliĵi 

Á PR5 - Arazi Edinimi, Ķstem Dēĸē Yerleĸtirme ve Ekonomik Yerleĸtirme 

Á PR6 - Biyo­eĸitliliĵin Korunmasē ve Canlē Doĵal Kaynaklarēn S¿rd¿r¿lebilir Yºnetimi 

Á PR7 - Yerli Halklar 

Á PR8 - K¿lt¿rel Miras 

Á PR9 - Mali Aracēlar 

Á PR10 - Bilgilendirme, Aydēnlatma ve Paydaĸ Katēlēmē 

Á UNECE sºzleĸmesine gºre bilgiye eriĸim, karar verme s¿recinde halkēn katēlēmē ve Aarhus Sºzleĸmesi 

gereĵi adil tutum gibi hususlarla Proje iyi uluslararasē ­evresel pratiklerle uyum saĵlayabilir. ¥rneĵin: 

Á Avrupa Birliĵi standartlarē (uygun olmasē durumunda,); ve 

Á D¿nya Bankasē ¢evresel Ķĸ Saĵlēĵē ve G¿venliĵi (Avrupa Birliĵi standartlarēnēn yeterli olmadēĵē 

durumlarda). 

Á Alt sektºrlere ait ­evresel ve sosyal rehberlerine (ºrn: saĵlēk hizmetleri ve medikal atēk bertarafē) 

uygunluk 

Á ­alēĸanlarēn konaklamasē, IFC ve EBRDôye uygun toplum bilgilendirilmesi dºk¿manlarēna uygunluk. 

Proje ayrēca ILO (Uluslararasē ¢alēĸma ¥rg¿t¿) iĸ­i standartlarēna da uygunluk gºstermelidir: 

Á Zorla ¢alēĸtērma (C105) 
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Á ¢ocuk Ķĸ­i (C182) 

Á Ayēmcēlēk (C111) 

Á ¥rg¿tlenme ¥zg¿rl¿ĵ¿ (C 87) 

Á Eĸit ¦cret (C100) 

Á Minimum Yaĸ (C138). 

3.1.4 IFC Standartlarē ve Rehberi 

D¿nya Bankasē ve IFCô nin desteklediĵi projelerden kaynaklē olumsuz ­evresel ve sosyal etkileri minimize 

etmek amacēyla, sosyal ve ­evresel s¿rd¿r¿lebilirliĵi saĵlamak adēna bu iki kuruluĸ tarafēndan performans 

standartlarē, politikalar, genel ­evresel iĸ saĵlēĵē ve g¿venliĵi rehberleri and end¿striyel rehberler 

geliĸtirilmiĸtir. 

3.1.4.1 IFC Gereklilikleri 

Sekiz Performans Standardēnda (PS) projenin IFC veya ilgili diĵer finans kurumlarē tarafēndan ger­ekleĸtirilen 

yatērēmēn ºmr¿ s¿resince karĸēlamasē gereken standartlar belirlenmiĸ durumdadēr: 

Á Performans Standardē 1: ¢evresel ve Sosyal Risklerin Deĵerlendirilmesi ve Yºnetimi  

Á Performans Standardē 2: Ķĸg¿c¿ ve ¢alēĸma Koĸullarē  

Á Performans Standardē 3: Kaynak Verimliliĵi ve Kirliliĵin ¥nlenmesi 

Á Performans Standardē 4: Toplum Saĵlēĵē, Emniyeti ve G¿venliĵi 

Á Performans Standardē 5: Arazi Edinimi ve Ķstem Dēĸē Yerleĸtirme 

Á Performans Standardē 6: Biyo­eĸitliliĵin Korunmasē ve Canlē Doĵal Kaynaklarēn S¿rd¿r¿lebilir Yºnetimi 

Á Performans Standardē 7: Yerli Halklar 

Á Performans Standardē 8: K¿lt¿rel Miras 

Performans Standardē 1ôin ºnemi: 

Á Projenin ­evresel ve sosyal risklerini ve fērsatlarēnē belirlemek adēna entegre bir deĵerlendirme 

­alēĸmasē y¿r¿tmek; 

Á Projeden doĵrudan etkilenen halkla efektif bir katēlēmē s¿reci y¿r¿tmek ve proje ile alakalē t¿m bilgileri 

danēĸmanlēk yºntemi ile paylaĸmak; ve 

Á Projenin ºmr¿ boyunca ­evresel ve sosyal performansēnē yºnetmek ve kontrol etmek 

¢alēĸanlara, etkilenen insanlara ve ­evreye olan kalan etkilerden ka­ēnmak minimize etmek ve m¿mk¿nse 

tazmin etmek performans standardē 2 ï 8ôin ama­larē ve gerekliliklerindendir. Deĵerlendirmenin bir par­asē 

olarak t¿m ­evresel ve sosyal riskler ve potansiyel etkiler d¿ĸ¿n¿ld¿kten sonra, Performans Standardē 2 ï 8 

ºzen gºsterilmesi gereken ºzel ve spesifik hususlarē ele almaktadēr. 

Sºz konusu metodoloji ile alakalē olarak performans standartlarēnda belirtilen ana prensipler aĸaĵēdaki gibi 

ºzetlenebilir: 

Á ayrēm yapmamak ve eĸit fērsat yaratmak; 

Á gº­ebe iĸ­iler konusunda ayrēmcēlēk yapmamak; 

Á kirlilik ºnleme; 

Á benzer nitelikte veye daha iyisi prensipi; 

Á orantēlēlēk ve iyi uluslararasē uygulama prensipi; 

Á holistik (b¿t¿nsel) ve ekosistematik yaklaĸēm;  
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Á katēlēmcē yaklaĸēm (sosyal);  

Á yºnetim ve koruma prensipi;  

Á koruyucu, ºnlem alēcē ve ileriye yºnelik;  

3.1.4.2 IFC ¢SG Rehberi  

¢evre, Saĵlēk ve G¿venliĵi rehberleri teknik referans dºk¿manlarē olup, genel ve end¿striye ºzel ºrnekler ve 

iyi uluslararasē end¿stri uygulamalarēnē i­ermektedir. ¢SG Rehberleri, mevcut teknoloji ve uygun maliyetle 

ulaĸēlabilecek en iyi performans seviyesi ve alēnabilecek ºnlemleri kapsamaktadēr. 

Genel ¢SG Rehberinde yer alan projeye ºzg¿ kirlilik ºnleme ve kontrol teknikleri aĸaĵēda sēralanmēĸtēr: 

1. ¢evre 

1.1 Hava emisyonlarē ve ortam hava kalitesi 

1.2 Enerji korunumu 

1.3 Atēksu ve ortam su kalitesi 

1.4 Su korunumu 

1.5 Tehlikeli madde yºnetimi 

1.6 Atēk yºnetimi 

1.7 G¿r¿lt¿ 

1.8 Kirlenmiĸ sahalar 

2. Ķĸ Saĵlēĵē ve G¿venliĵi 

2.1 Genel tesis dizaynē ve iĸletmesi 

2.2 Ķletiĸim ve eĵitim 

2.3 Fiziksel tehlikeler 

2.4 Kimyasal tehlikeler 

2.5 Biyolojik tehlikeler 

2.6 Radyoaktif tehlikeler 

2.7 Kiĸisel koruyucu ekipmanlar 

2.8 ¥zel tehlike alanlarē 

2.9 Ķzleme 

3. Toplum Saĵlēĵē ve G¿venliĵi 

3.1 Su kalitesi ve varlēĵē 

3.2 inĸaat g¿venliĵi ve proje altyapēsē 

3.3 yangēn g¿venliĵi 

3.4 trafik g¿venliĵi 

3.5 tehlikeli maddelerin taĸēnmasē 

3.6 hastalēk koruma 
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3.7 acil durum hazērlēk ve m¿dehalae 

4. Ķnĸaat ve iĸletmeden ­ēkarma 

4.1 ¢evre  

4.2 Ķĸ saĵlēĵē ve g¿venliĵi 

4.3 Toplum saĵlēĵē ve g¿venliĵi 

Referanslar ve ek kaynaklar 

Genel rehberlerden ayrē olarak, uygulanabilir sektºr bazlē ¢SG rehberleride gºz ºn¿ne alēnmalēdēr. Bu 

dºk¿manlar teknik referans dºk¿manlarē olup iyi end¿striyel uygulamalarēn genel ve end¿striye ºzel 

ºrneklerini sunmaktadēr: 

Á Saĵlēk Tesisleri i­in IFC ¢SG Rehberi 

Á ¢alēĸanlarēn konaklamalarē 

3.1.5 EIB (Avrupa Yatērēm Bankasē) Gereklilikleri 

EIBônin 2013 ¢evresel ve Sosyal Ugyulama el kitabē genel olarak ­evresel ve sosyal deĵerlendirme ve 

izlemelerle alakalē olarak planlama ve yºnetme hususlarēnē i­erir. ¢evresel ve sosyal gºzden ge­irme 

iĸlemininn kapsamēnē genel hatlarēyla tanēmlar. EIB t¿m bºlgelerde t¿m projelerle ilgilenmektedir. En y¿ksek 

muhtemel standartlar kapsamēnda uzmanlarēn projeye ºzel rollerinive sorumluluklarēnē da anlatmaktadēr.  

EIB yatērēm yapmēĸ olduĵu t¿m aktiviteleri i­in bir dizi ºnemli ­evresel ve sosyal koruyucu ºnlemler 

alēnmasēnē talep etmektedir. T¿m projelerinde ki gereklilikleri: 

Á ¢evre i­in Avrupa Prensiplerini uygulamak 5;, ºrn: Avrupa Birliĵi ­evresel prensipleri, standartlarē ve 

uygulamalarēna tabi olmak. 

Á ¢evresel deĵerlendirme ¿zerine EIB kaynak kitabēnda ve Avrupa Birliĵi ¢evresel Yasalarēnda belirtilen 

Avrupa Birliĵi ­evresel m¿ktesebatēna uyumluluk6,7; 

Á Avrupa Birliĵi tarafēndan benimsene uluslararasē sºzleĸmelere uyumluluk; 

Á EIB Sosyal Rehber notlarēna gºre, EIB referans kitabēnda ve Avrupa Birliĵi Sosyal Yasalarēnda belirtilen 

Avrupa Birliĵi sosyal m¿ktesebatēna uyumluluk 8; 

Á Uygun ñEn iyi Mevcut Teknolojiò yi kullanmak  

Á Proje uygulamasē ve iĸletmesi sērasēnda en iyi ­evresel yºnetim uygulamalarēna uyumluluk; 

Á Diĵer ºzel uluslararasē iyi ­evresel ve sosyal pratiklere uyumluluk gºstermek. 

¢EDôin gerekli olduĵu durumlarda, projelerin lokasyonlarēna bakēlmaksēzēn Avrupa Birliĵi ¢ED Direktiflerini 

uymululuk gerekmektedir. Avrupa Birliĵi kapsamēnda, ¢ED yasal olarak Avrupa Birliĵi Direktiflerine baĵlēdēr. 

Avrupa Birliĵi dēĸēnda kalēnan durumlarda ise Banka ºzellikle ¢ED gerekliliklerini bir ºl­¿t olarak kabul 

etmektedir. Avrupa Birliĵi yaklaĸēmē projenin b¿y¿kl¿ĵ¿, doĵasē ve lokasyonuna gºre uygun politika, 

kurumsal ve sosyo ekonomik ­er­eveler ēĸēĵēnda olmaktadēr. 

                                                      

5 Ilgili bºlgelerdeki ­evresel hususlar i­in Avrupa Prensiplerini bºlgesel olarak uygulamak. Avrupa Birliĵi ¿ye ¿lkeler, ve adaylarē ve 
potansiyel aday ¿lkeler i­in; Avrupa Birliĵi yaklaĸēmē (avrupa konseyi uygulamalarē ve ilgili ikincil yºnetmeliklerin uygulanmasē. Bu 
bºlgelerdeki projeler i­in ­ok taraflē ­evresel sºzleĸmeler (ºrn: biolojik ­eĸitlilik ile alakalē sºzleĸmeler), Espoo sºzleĸmesi, Ķklim 
Deĵiĸikliĵi ¿zerine Birleĸmiĸ Milletler ¢er­eve Sºzleĸmesi gibi hususlara uyulmasē. Finanse edilen projeler, uygun Avrupa Birliĵi 
­evresel prensipleri, uygulamasē ve standartlarēna uymakla y¿k¿ml¿d¿r.  

6 ñ¢evresel M¿ktesebatò ana yaklaĸēk 300 Direktiften oluĸan Avrupa Birliĵi legal yasalarēndan oluĸmaktadēr. 

7 http://www.eib.org/attachments/strategies/sourcebook-on-eu-environmental-law.pdf 

8 ñSosyal M¿ktesebatò bir dizi kanun, prensip, politika ama­larē, deklarasyon, ­ºz¿m ve uluslarasē sºzleĸmelerle tanēmlanmaktadēr. 
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Proje sahibi, ¢ED Direktifine, 92/43/EEC ve 79/409/EEC kuĸ direktifleri ve gerekliliklerine gºre bir ulusal ve 

uluslararasē ­evresel kanunlar ­er­evesinde Bankaônēnda gerekliliklerini kapsayan bir ¢ED ­alēĸmalarē 

y¿r¿tmekle sorumludur. 

Ekolojik hizmetler, ekonomik ve sosyal deĵerler ve biyo­eĸitliliĵin korunmasē s¿rd¿r¿lebilir bir geliĸme i­in 

EIBônin tanēmēĸ olduĵu ºnemli bir husustur. Banka projelerin biyo­eĸitlilik ¿zerine olabilecek olumsuz 

etkilerini minimize etmek adēna dengeli ve ºnceden belirleyici ºnleyici bir yaklaĸēm sunmaktadēr.9  

Bankaônēn doĵa ve biyo­eĸitlilik ¿zerine yaklaĸēmē Avrupa Birliĵi Doĵa Koruma Politikasēnda (ºrn: Kuĸlar 

(79/409/EEC) ve Habitat (92/43/EEC), Biyolojik ¢eĸitliliĵin Korunmasē Anlaĸmasē, Nesli Tĵkenmekte olan 

Vahĸi Flora ve Fauna T¿rlerinin Korunmasē Anlaĸmasē gibi Avrupa Birliĵi tarafēndan imzalanan uluslararasē 

sºzleĸmeler) belirtilen uygulamalarē kapsar bir yaklaĸēm ve taahh¿t i­ermektedir.  

 

Projenin ­evresel ve sosyal deĵerlendirmesi s¿recinde biyo­eĸitliliĵide kapsayan hususlar aĸaĵēda 

sēralanmēĸtēr: 

Á Korunan alanlar ve korunan t¿rleri destekleyen alanlara potansiyel etkiler; 

Á Korunmayan ancak biyo­eĸitlilik a­ēsēndan ºnemli gºr¿len alanlara potansiyel etkiler; 

Á Biyo­eĸitliliĵe tehdit oluĸturabilecek aktiviteler (t¿rleri, b¿y¿kl¿kleri, konumlarē, zamanlamalarē gibi) 

Á ¥nemli biyo­eĸitlilik servisi sunan rezervler, yerli halklarēn bºlgeleri, balēk besleme yerleri, erozyon 

bºlgeleri, bakir habitatlar gibi alanlara etkileri. 

Doĵaya ve biyo­eĸitlilik ¿zerine potansiyel etkileri ºnlemek amacēyla EIB aĸaĵēda sēralanan uygun etki 

azaltēm ºnlemlerinin geliĸtirildiĵinden emin olmak istemektedir: 

Á T¿rlerin yerel ekolojik durumlarēnēn bozulmamasē adēna yeniden d¿zenlemelere gitmek; 

Á Biyo­eĸitliliĵin kaybolduĵu alanlarē dengelemek adēna yeni alanlar yaratmak ve oradaki biyo­eĸitliliĵi 

yºnetmek; 

Á Biyo­eĸitliliĵi direk olarak kullananalarēn kayēplarēnē tazmin etmek. 

4.0 PROJE TANIMI 

4.1  Proje Alanē 

4.1.1 Proje Lokasyonu 

Ķzmir Bayraklē Entegre Saĵlēk Kamp¿s¿ Projesi Ķzmir Ķli, Bayraklē Ķl­esi, Bayraklē T¿nellerinin yakēnēnda yer 

almaktadēr. Proje sahasēna ulaĸēm E-87 (O-30) karayolu ile Bayraklē ­ēkēĸēndan saĵlanmaktadēr. 

Ķzmir Ķli, Balēkesir, Manisa ve Aydēn Ķlleri ile ­evrili olup aralarēnda en y¿ksek n¿fusa sahip olan Ķl 

konumundadēr.  

Bayraklē Ķl­esi Karĸēyaka ve Bornova Ķl­eleri ile ­evrilidir. Mevcut durumda, Ķzmir Ķli, Bayraklē, Karĸēyaka ve 

Bornova Ķl­eleri n¿fuslarē aĸaĵēdaki tabloda sunulmuĸtur. 

Tablo 6: Ķzmir Ķli, Bayraklē, Karĸēyaka ve Bornova Ķl­eleri N¿fuslarē10 

Yerleĸim Toplam N¿fus Erkek Kadēn  

Ķzmir Ķli 4113072 2050424 2062648 

Bayraklē Ķl­esi  310765 154938 155827 

                                                      

9Ciddi geri dºnd¿r¿lemeyen hasarlar, bilimselliĵin yitirilmesi gibi tehditlerin olduĵu hususlarda ­evresel bozulmayē ºnlemek adēna uygun 
ºnlemlerin alēnmasēnē ama­layan Ķhtiyat Prensibi (Rio Deklarasyonu (992) ve Biyolojik ¢eĸitlilik Sºzleĸmesi 1992). 
10 Turkish Statistical Institute, 2015 
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Yerleĸim Toplam N¿fus Erkek Kadēn  

Karĸēyaka Ķl­esi 325717 153894 171823 

Bornova Ķl­esi 431149 215896 215253 

 

Proje sahasē K¿­¿kkale Tepeciĵi, Doĵan­ay Ķl­esinin g¿neydoĵusu ve Laka Deresi arasēnda kalmaktadēr. O-

30 Otoyolu Proje sahasēnēn g¿ney yakasēnda kalmaktadēr. Baltalē deresi proje sahasēnēn batēsēnda, Laka 

deresi ise doĵusunda yer almaktadēr. 

Proje sahasēna en yakēn yerleĸim yeri proje sahasēndan 50 m uzaklēkta bulunan Laka Kºy¿ôd¿r. R.ķevket 

Ķnce il­esi yaklaĸēk 190 m uzaklēkta olup E-87 otoyolunun karĸēsēnda yer almaktadēr. Doĵan­ay Ķl­esi ise 

Proje sahasēna yaklaĸēk olarak 1640 m uzaklēkta ve kuzeybatē yºn¿ndedir. Proje alanēnē ­evreleyen yerleĸim 

yerlerine ait n¿fus bilgileri aĸaĵēdaki tabloda sunulmaktadēr. 

 

Tablo 7: ¢evre Yerleĸim N¿fuslarē 

Yerleĸim Toplam N¿fus 

Laka 403 

R. ķevket Ķnce 12535 

Doĵan­ay 2226 

 

4.1.2 Arazi Kullanēmē 

Ķlk etapta Hazine Arazisi konumunda bulunan 62,3 ha ólēk Proje alanē Saĵlēk Bakanlēĵēôna devredilmiĸ olup 

1/5.000 ºl­ekli nazēm imar planēna gºre ñSaĵlēk Kamp¿s¿ Alanēò olarak tahsis edilmiĸtir. Saĵlēk Bakanlēĵē 

sahanēn kullanēmē i­in eski sahibinden ve ¢evre ve ķehircilik Bakanlēĵēôndan onay almēĸtēr.   

Proje sahasē geliĸmiĸ bir alanda yer almakta olup sahaya ulaĸēm ºzel ara­larla veya toplu taĸēmayla 

saĵlanabilmektedir.  

Proje alanē vejetasyonu d¿ĸ¿k Akdeniz makisi kategorisinde kalmaktadēr. Bunun yanēna bazē sēyrēk yerler ve 

bazē ana kaya oluĸumlarē gºr¿lm¿ĸt¿r. 

Proje alanēna en yakēn korunan alan yaklaĸēk 20 km kuzeydoĵusunda bulunan Spil Daĵē Milli Parkēôdēr. Laka 

Kºy¿ôndeki ana ge­im kaynaklarē tarēm ve hayvancēlēktēr. 

Proje sahasēnēn uydu gºr¿nt¿s¿ ve yerleĸim planē ķekil 3 ve ķekil 4ôte verilmiĸtir. Sahaya ait fotoĵraflar ise 

Ek-Bôde sunulmaktadēr.  
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ķekil 3: Proje sahasēnēn Uydu Gºr¿nt¿s¿ 
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ķekil 4: Birincil Saha Yerleĸim Planē 
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4.2 Proje Bileĸenleri 

Ķzmir Bayraklē Entegre Saĵlēk Kamp¿s¿ 622.530 m2ôlik bir alan ¿zerinde inĸa edilecek olup i­erisinde bir­ok 

hastane barēndēracaktēr. Proje 573.546 m2ôlik alan ile ­evrelenmiĸ olup toplam yatak kapasitesi 2060 

olacaktēr. Saĵlēk kamp¿s¿, Ana Hastane, Fizik tedavi ve rehabilitasyon ve y¿ksek g¿venlikli adli hastane 

olmak ¿zere toplam 3 hastaneden oluĸacaktēr. Ana hastane; genel, kadēn doĵum, kardiyovask¿ler ve 

onkoloji hastanelerinden oluĸacaktēr. Sºz konusu hastanelerin yatak kapasiteleri ve her hastanenin 

kaplayacaĵē alanlar  

Tablo 8 ve  

Tablo 9ôde sunulmuĸtur. Tablo 10ôde ise ara­ park kapasiteleri verilmiĸtir.  

Tablo 8: Mevcut Bilgiler Iĸēĵēnda, Hastanelere ait Yatak Kapasiteleri 

Hastane Yatak Kapasitesi 

Ana Hastane   

 Genel Hastane 715 

 Kadēn Doĵum ve ¢ocuk Hastanesi 424 

 Kardiyovask¿ler Hastane 380 

 Onkoloji Hastanesi 141 

Fizik Tedavi ve Rehabilitasyon Hastanesi 300 

Y¿ksek G¿venlikli Adli Hastane 100 

Toplam Yatak Sayēsē 2,060 

 
Tablo 9: Mevcut Proje Bilgileri Doĵrultusunda Proje Bileĸenlerinin Kapalē Ķnĸaat Alanlarē (m2)  

Proje Bileĸenleri Kapalē Ķnĸaat Alanē (m2) 

Ana Hastane 433,009 

Ana Hastane Teĸhis ve Yataklar 283,609 

Ana Hastane Kapalē Otopark 149,400 

Fizik Tedavi ve Rehabilitasyon Hastanesi 94,423 

Rehabilitasyon Teĸhis ve Yataklarē 76,423 

Rehabilitasyon Hastanesi Kapalē otoparkē 18,000 

Y¿ksek G¿venlikli Adli Rehabilitasyon Hastanesi 23,347 

Adli Rehabilitasyon Hastanesi Teĸhis ve Yataklarē 20,347 

Adli Rehabilitasyon Hastanesi Kapalē Otopark 3,000 

Teknik Hizmet Binalarē 22,768 

Toplam Kapalē Ķnĸaat Alanē 573,547 

TOPLAM ALAN 622,530 

 
Tablo 10: Ara­ Park Yerleri 

Hastane Ara­ Park Yerleri 

Ana Hastane 4,980 

Fizik Tedavi ve Rehabilitasyon Hastanesi 300 

Y¿ksek G¿venlikli Adli Rehabilitasyon Hastanesi 100 

Toplam Otopark Kapasitesi 5,380 
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573.547 m2ôlik kapalē alanla sahip proje Ķzmir ili ve yakēn ­evresinin saĵlēk gereksinimlerini karĸēlayacaktēr. 

Kamp¿s tam kapasite ile ­alēĸmaya baĸladēĵē zaman, g¿nde yaklaĸēk olarak 355 uzman, 780 hemĸire ve 340 

yardēmcē saĵlēk personeli ile toplam yaklaĸēk olarak 12.000 kiĸiye saĵlēk hizmeri saĵlayacaĵē 

ºngºr¿lmektedir.  

Ķzmir Bayraklē Entegre Saĵlēk Kamp¿s¿ kapsamēnda sunulacak olan hizmetler aĸaĵēda sēralanmēĸtēr: 

Á Ana Hastane ¦niteleri: 

Á 16 Kardiyo Yoĵun Bakēm (ICU) 

Á 7 Ķyodin tedavisi  

Á 15 Yanēk  

Á 40 Cerrahi  

Á 4 Anjiyografi  

Á 12 Anjiyografi ºncesi Ameliyat  

Á 40 Operasyon ºncesi cerrahi  

Á 80 Operasyon sonrasē cerrahi  

Á 40 Acil Durum  

Á 5 ¥zel Acil Durum 

Á 12 Acil Kadēn Doĵum ve ¢ocuk Gºzlem,  

Á 12 Acil Kadēn Doĵum ve ¢ocuk Tedavi  

Á 8 Acil Yeĸil Kod  

Á 10 Triyaj  

Á 12 Acil Durum Travma 

Á 20 Acil Sarē Kod 

Á 2 Acil Sarē Kod Ķzolasyon Odasē 

Á 24 Hemodiyaliz Merkezi 

Á 20 Kemoterapi  

Á 8 G¿nl¿k cerrahi  

Á 48 Tutuklu servisi  

Á Genel Hastane ¿niteleri 

Á 528 ACUTE11 

Á 72 Yoĵun Bakēm ¦nitesi 

Á 20 SUITE12 

                                                      

11 Akut m¿dehale bir ikincil saĵlēk hizmetidir. Kēsa s¿rede m¿dehalae edilmesi gereken travma hastalarē vey a ameliyat gereken hastalara yapēlan m¿dehalelerdir. Bir baĸka deyiĸle 
kronik rahatsēzlēklarēn tam tersidir. 
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Á 12 Nakil  

Á 10 Travma  

Á 96 Klinik 

Á Kardiyovask¿ler Hastane ¦niteleri 

Á 308 ACUT 

Á 36 ICU 

Á 20 SUIT 

Á 96 Klinik 

Á Kadēn Doĵum ve ¢ocuk Hastanesi 

Á 264 ACUT 

Á 54 ICU 

Á 20 SUIT 

Á 16 doĵum sancēsē, doĵum, iyileĸme and Doĵum sonrasē (ñLDRPò) 

Á 70 yeni doĵan yoĵun bakēm (ñNICUò) 

Á 96 Klinik 

Á Onkoloji Hastane ¦niteleri 

Á 88 ACUT 

Á 36 ICU 

Á 20 SUIT 

Á 96 Klinik 

Á Adli Hastane ¿niteleri: 

Á 100 ACUT 

Á Rehabilitasyon Hastanesi ¿niteleri: 

Á 300 ACUT 

Á 40 Klinik 

4.2.1 Trijenerasyon Tesisi  

Projenin iĸletme aĸamasēnda ihtiya­ duyacaĵē enerjinin bir kēsmēnē proje kapsamēnda kurulacak olan 

trijenerasyon tesisinden karĸēlayacaktēr. Trijenerasyon ¿nitesinin maksimum ēsēl kapasitesin 4 MWt olmasē 

planlanmaktadēr. Ayrēca iĸletme aĸamasēnda doĵal gazla ­alēĸan 5 adet toplamda 11.2 MWt kapasiteli 

kazanlar olacaktēr. geri kalan elektrik ihtiyacē ise ĸehir ĸebekesinden saĵlanacaktēr. Projenin iĸletme 

aĸamasēnda trijenerasyon tesisinden kaynaklē kaybolan enerji geri kazanēlēp ēsētma ve soĵutma ama­lē 

kullanēlacaktēr. Geri kalan ēsēnma ihtiyacē ise kazanlardan temin edilecektir.  

Trijenerasyon tesisinden kaynaklē emisyonlar T¿rk, Avrupa Birliĵi ve IFC limit deĵerlerine uyumlu olacaktēr. 

                                                                                                                                                                                

12 ¥zel Hastane Odalarē 
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Trijenerasyon tesisinde kullanēlacak doĵalgaz ĸehir doĵalgaz ĸebeke aĵēndan karĸēlanacaktēr. Olasē 

kesintiler durumunda, jeneratºrler ve kazanlar dizel tanklar vasētasē ile destek vereceklerdir. Yakēt tanklarēnēn 

teknik binalarēn hemen yanēnda konumlandērēlmasē planlanmaktadēr. Dizel yakēt kapasitesinin Saĵlēk 

Kamp¿s¿ôn¿n maksimum 3 g¿nl¿k ihtiyacēnē karĸēlayacak seviyede olmasē planlanmaktadēr. Bu tanklar yedek 

jeneratºrlerle baĵlantēlē olacaklardēr. 

¥nerilen sistem takviye dºng¿s¿ne dayanarak  ayrē ayrē enerji ve termal (sēcak su/buhar ve dinlenmiĸ su) ēsē 

¿retecektir. Yakēttan elde edilen enerji ĸaft veya elektrik g¿c¿ yaratēr, mevcut buharda kaynaklē termal enerji 

ise diĵer aplikasyonlar i­in geri kullanēlēr. Bu sayede sēcak su, buhar ve dinlenmiĸ su ¿retimi olur. 

Soĵutma ēsēsē ve enerji birleĸimi sisteminin aĸaĵēdakilerden oluĸacaĵē d¿ĸ¿n¿lm¿ĸt¿r: 

Á Ana kuvver: Ana iticiler eksenel olarak motorlara kēvēlcēm ateĸler, ve doĵalgazla doldurulur. 

Á Elektrik ¿retme sistemi: Elektrik ¿retme sistemi jeneratºrlerden (alternatºr sistemli) oluĸmakta olup ana 

itici ye baĵlanmēĸtēr. Transformatºr jeneratºre d¿ĸ¿k voltajē orta d¿zey voltaja dºn¿ĸt¿rmek i­in 

baĵlanmēĸtēr. Olasē bir ka­ak vb durumda akēmē kesmek i­in ĸalter bulunmaktadēr. 

Á Isē geri kazanēm sistemi: Isē geri kazanēm sistemi iki al kategoriye ayrēlmēĸtēr: 

Á Egzoz gaz sistemi: Isē gerikazanēm susturucusu kullanēlarak motor egzoz gazēndan ēsē elde 

etmek.  

Á Soĵutma sistemi: motorlarēn iki soĵutma sistemleri vardēr, bunlardan bir tanesi d¿ĸ¿k sēcaklēkta 

diĵeri ise y¿ksek sēcaklēktadēr. Y¿ksek sēcaklēklē soĵutma sisteminden ēsē elde ederek sēcak su 

¿retmek i­in  

Á Soĵutulmuĸ su ¿retim sistemi: su soĵutma tesislerinden absorbe edilerek soĵutma suyu elde edilir. 

Absorbsiyon tesisleri egzoz gazē sisteminden elde edilen buharē kullanmaktadēr. 

4.3 Ķnĸaat aĸamasē 

Ķnĸaat aktivitelerinin tanēmē aĸaĵēdaki bilgileri i­ermektedir: 

Á S¿re  

Á Ķnĸaat s¿resince iĸe alēnacak personel (kiĸi sayēsē ve termin planē) 

Á Kullanēlacak makine ekipman sayēsē ve t¿rleri 

Á Konaklama kamplarē 

Á Depolama aktiviteleri (depolanacak toprak miktarē, lokasyonu ve depolama sahasē) 

Á Taĸēma g¿zergahē, sefer sayēsē 

Á Yatērēm maliyeti 

Á Ķnĸaat s¿resince yēllēk harcama miktarē 

Á Personel kaynaklē harcama miktarē 

Ķzmir Bayraklē Entegre Saĵlēk Kamp¿s¿ Projesinin inĸaat (yatērēm) s¿resinin yaklaĸēk olarak 3 yēl s¿rmesi 

planlanmaktadēr. Ķnĸaat sērasēnda kullanēlacak olan makine ekipmanlar hakkēnda bilgi Tablo 11ôde 

sunulmaktadēr. 

Ķnĸaat aktivitelerinin en yoĵun olduĵu dºnemde toplam ­alēĸacak olan personel sayēsēnēn yaklaĸēk olarak 

3958 olmasē beklenmektedir.  
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ķekil 5: Birincil Ķnsan G¿c¿ Histogramē 

Tablo 11: Ķnĸaat aĸamasēnda kullanēlacak olan yaklaĸēk makine ekipman sayēsē ve t¿rleri  

Ekipman Toplam Miktar 

Beton santrali (90 m3/saat) 2 (1 tanesi dēĸardan tedarik edilebilir)  

Beton karēĸtērēcē (12 m3) 15 

Mobil beton pompasē 5 

Sabit beton pompasē 6 

Buldozer 2 

Ekskavatºr (40 tons) 18 

Ekskavatºr (30 tons) 4 

Tekerlekli y¿kleyici 10 

Paletli y¿kleyici 4 

Kazēcē y¿kleyici 4 

Kamyon (26 m3) 36 

Kamyon (20 m3) 24 

Y¿k arabasē (18-tekerli) 2 

Hi-Ups (30 tons) 2 

Traktºr 4 

Greyder 3 

Hava kompresºr¿ 7 

Forklift 4 

Teleskopik Forklift 3 

Jeneratºr (250 kV) 15 

jeneratºr (400 kV) 5 
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Ekipman Toplam Miktar 

Silindir 6 

Finiĸer 1 

Bobcat 8 

Mobil ēĸēklandērma ¿nitesi 3 

Kule vin­ 16 

Mobil vin­(40 tons) 4 

Mobil vin­ (80 tons) 4 

Mobil vin­ (100 tons) 2 

Elevatºr 7 

Yakēt tankē 8 

Beton dºkme bomu 6 

Su tankeri 6 

Ķnĸaat aĸamasē sērasēnda y¿r¿t¿lecek hafriyat ­alēĸmalarē Tablo 12ôde verilmiĸtir. Kazēlan malzeme uygun bir 

yerde bertaraf edilecektir. Hafriyat depolama bertaraf yeri bilgileri hen¿z ĸu aĸamada belli olmamēĸtēr. 

Tablo 12: Yaklaĸēk Hafriyat Miktarē (m3) 

 Hafriyat Miktarē (m3) 

Ana hastane 1,770,524.46 

Rehabilitasyon hastanesi 453,878.30 

Adli hastane 334,106.23 

Teknik binalar 25,897.54 

Yaya alanlarē ve yollar vb. 118,774.29 

TOPLAM 2,703,180.82 

 

Proje inĸaat aĸamasēnda kullanēlacak olan ekipmanlar y¿ksek ihtimalle motorin yakēt kullanacaklardēr. Bu da 

partik¿l madde (PM10), nitrojen oksit (NOx) ve s¿lf¿r dioksit (SO2) emisyonlarēna sebebiyet verecektir. 

Ķnĸaat trafiĵininde mevcut trafik y¿k¿ne katkēsē olacaĵēndan bu sebeple de bir miktar kirletici emisyonu 

beklenmektedir. 

4.4 Ķĸletme aĸamasē 
Ķzmir Bayraklē Entegre Saĵlēk Kamp¿s¿ Projesi Ķĸletme aĸamasēnda ­alēĸtērēlmasē planlanan idari personel 
sayēsēnēn 2159 olmasē beklenmektedir. Personel ile ilgili detaylar  
 
 
 
 
Tablo 13ôte sunulmaktadēr. Tēbbi personel (doktor, hemĸire) sayēsē bilgileri daha sonra belirtilecektir.  

Saĵlēk Bakanlēĵē tarafēndan atanacak olan ºzel saĵlēk personellerinin bulunduĵu bir yºnetim sistemi olacaktēr. 

Aynē zamanda Adalet Bakanlēĵē ise mahkum, tutuklu ve akli problemlerin bulunacaĵē Adli hastaneden 

sorumlu olacaktēr. 
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Tablo 13: Ķĸletme aĸamasēnda ­alēĸtērēlacak olan tahmini personel sayēsē  

 Personel Sayēsē 

¢amaĸērhane 39 

Kafeterya 225 

Laboratuvar  76 

Gºr¿nt¿leme 153 

Sterilizasyon 33 

Rehabilitasyon 167 

Atēk Yºnetimi 11 

Temizlik 645 

Hastane Bilgi Yºnetim Sistemi (HBYS) 78 

G¿venlik 235 

Hasta Rehberlik 301 

Diĵer Tēbbi Destek Hizmetleri 25 

Bina ve yery¿z¿ hizmetleri 64 

Ortak hizmetler 22 

Mobilya 11 

Bah­e hizmetleri 31 

Dezenfeksiyon 9 

Park alanē 34 

TOPLAM 2159 

 

4.5 Atēk Yºnetimi 

Proje i­in oluĸturulan Atēk yºnetim planē ve detaylarē Ek-Bô de sunulmaktadēr. Ķlgili bºl¿mlerde bir takēm ºzet 

ve ºzel bilgiler sunulmuĸtur. 

4.5.1 Su kullanēmē ve atēk su 

Ķnĸaat faaliyetleri esnasēnda belediyeye ait ĸebeke suyundan su temin edielecektir. G¿nl¿k maksimum 

kullanma suyu ihtiyacē 525 m3/day olacaktēr. 

Ķĸletme aĸamasēnda su ihtiyacē birincil olarak ve sadece ĸehir ĸebekesi olacaktēr. ancak, yeraltē suyunun 

kullanēlacak olmasē durumunda, uygun arētma ve izleme ­alēĸmalarē y¿r¿t¿lerek suyun fiziksel, kimyasal ve 

mikrobiyolojik kalitesinin ulusal standartlara ve DS¥ (D¿nya Saĵlēk ¥rg¿t¿) ve standartlarēna uygun olmasē 

saĵlanacaktēr 

Ķnĸaat aĸamasē sērasēnda evsel atēk su belediye kanalizasyon sistemine verilecektir. G¿nl¿k maksimum a­ēĵa 

­ēkacak olan atēk su miktarē 525 m3/day (en kºt¿ senaryo d¿ĸ¿n¿lm¿ĸ olup ihtiya­ duyulan su mikatrēnēn 

tamamēnēn atēk suya dºn¿ĸeceĵi varsayēlmēĸtēr). 

Ķĸletme aĸamasēnda farklē bºl¿mlerin atēksularē farklē boru sistemleriyle toplanarak doĵrudan belediye 

kanalizasyon sistemine deĸarj edilecektir; ancak, radyoaktif maddelerle kontamine (yani, n¿kleer tēp 

bºl¿m¿nden gelen) atēksular ayrē toplanacak ve/veya kanalizasyon sistemine deĸarj edilmeden ºnce 

nºtralize edilecektir. ķurasē bilhassa kaydedilmelidir ki, Radyoaktif Madde Kullanēmēndan Oluĸan Atēklara 
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Ķliĸkin Yºnetmelikte (02.09.2004 tarihli ve 25571 sayēlē RG) bu tip atēksularēn kanalizasyon sistemine 

deĸarjēna iliĸkin pek ­ok koĸul belirlenmiĸtir.  

4.5.2 Tēbbi Atēklar 

Tēbbi atēklar, projenin iĸletme aĸamasēnda ¿retilecek en ºnemli atēk tipidir. Tēbbi Atēklarēn Kontrol¿ 

Yºnetmeliĵinde tēbbi atēklar ¿­ ana gruba ayrēlmaktadēr: 

Á Enfeksiyºz atēklar 

Á Kesici-delici atēklar 

Á Patolojik atēklar 

Tēbbi atēklarēn yºnetiminde ana strateji, b¿t¿n tēbbi atēklarē (kimyasal atēklar ve radyoaktif atēklar gibi) diĵer 

tehlikeli atēklardan ve tehlikesiz genel atēklardan ayērmaktēr. Ancak, personel ve hastalarēn asgari g¿venliĵini 

temin etmek i­in her bir tēbbi atēk tipi ayrē olarak toplanmalēdēr. Projenin iĸletme aĸamasēnda her tēbbi atēk tipi 

i­in kullanēlacak atēk yºnetim yºntemleri aĸaĵēda ºzetlenmiĸtir: 

Tablo 14 Hastane Projesinin Tēbbi Atēk Yºnetimi Yºntemleri 

Tēbbi Atēk Tipi Ķ­erik 
Ayrēĸtērma 

Se­enekleri  
Bertaraf Se­enekleri  

Enfeksiyºz Atēklar  

Duyarlē konak­ēlarda hastalēĵa yol 

a­abilecek konsantrasyonda veya 

miktarda patojen (bakteri, vir¿s, parazit 

veya mantar) i­erdiĵinden kuĸkulanēlan 

atēklarē i­erir. 

Patolojik ve anatomik malzemeleri 

(ºrn. doku, organ, v¿cut par­alarē, 

insan fet¿s¿, hayvan karkasē, kan ve 

diĵer v¿cut sēvēlarē) ve enfeksiyºz 

malzemelerle temas etmiĸ olma 

ihtimali bulunan giysiler, sargēlar, 

ekipman/aletler ve diĵer malzemeler. 

Sarē veya kērmēzē renkli 

torba / kap, uluslararasē 

enfeksiyon sembol¿yle 

"Enfeksiyºz" olarak 

etiketlenecektir. 

 

Dayanēklē, sēzdērmaz 

plastik torba veya 

otoklavlanabilir 

konteyner/kap 

Bayraklē Belediyesi 

ve/veya lisanslē tēbbi atēk 

sterilizasyon/bertaraf 

tesisleri 

Kesici-delici atēklar  

Ķĵne, bist¿ri, bē­ak aĵzē, bē­ak, 

inf¿zyon setleri, testere, kērēk cam, 

tērnak vb.'yi i­erir 

Sarē veya kērmēzē renk 

kodlu, "Kesici-Delici" 

etiketli. 

 

Katē, ge­irimsiz, 

delinmez kapaklē 

konteyner (ºrn. ­elik 

veya sertleĸtirilmiĸ 

plastikten). Kesici-delici 

konteynerleri, 

"Enfeksiyºz atēk" etiketli 

m¿h¿rl¿ sarē torbalara 

konmalēdēr. 

Bayraklē Belediyesi 

ve/veya lisanslē tēbbi atēk 

sterilizasyon/bertaraf 

tesisleri 

Farmasºtik Atēklar 

Konteynerler ve diĵer potansiyel olarak 

kontamine malzemeler (ila­ ĸiĸeleri, 

flakonlar, t¿pler vb.) de dahil miadē 

dolmuĸ, kullanēlmayan, bozulmuĸ ve 

kontamine farmasºtik ¿r¿nleri, ila­larē, 

aĸēlarē ve artēk ihtiya­ durulmayan 

Kahverengi torba / 

konteyner. Sēzdērmaz 

plastik torba veya 

konteyner. 

 

Bayraklē Belediyesi 

ve/veya lisanslē tēbbi atēk 

sterilizasyon/bertaraf 

tesisleri 
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Tēbbi Atēk Tipi Ķ­erik 
Ayrēĸtērma 

Se­enekleri  
Bertaraf Se­enekleri  

serumlarē i­erir. 

 

Tēbbi atēk yºnetim aktiviteleri ana hatlarē Ek-Bô de sunulmuĸtur. Projenin iĸletme aĸamasēnda detaylē bir atēk 

yºnetim planē hazērlanacaktēr. Sºz konusu plan atēk toplama ve depolama i­in gerekli hususlarē i­erecektir. 

Ayrēca, toplama ve depolama i­in kullanēlacak olan ara­ ve ekipmanlar ile ilgili bilgiler, atēk t¿rleri ve 

miktarlarē, toplama periyodu, ge­ici depolama sistemleri, atēk toplama ekipmanlarēnēn temizleme ve 

dezenfeksiyonu, etki azaltēm ºnlemleri ve olasē kazalara karĸēn alēnmasē gereken ºnlemler, roller ve 

sorumluluklar gibi bilgiler olacaktēr. t¿m bu hususlar Tēbbi Atēklarēn Kontrol Yºnetmeliĵiô ne uygun olacak 

y¿r¿t¿lecektir. 

4.6 Genel Tesis Dizayn Konularē 

Saĵlēk hizmeti tesisinin tasarēmē sērasēnda, aĸaĵēda sēralanan genel prensiplerin dikkate alēnmasē 

gerekmektedir: 

Á Yeterli miktarda, tesis kapsamēnda kullanēlacak olan kontamine ve kirli materyallerin  temizlenmesi veya 

sterilizasyonu, ayrēĸtērēlmasē h¿k¿mleri 

Á Uygun dezenfeksiyon veya sterilizasyon prosed¿rleri ve tesis h¿k¿mleri 

Á Depolama ve geri dºnd¿r¿lebilir malzemeler i­in uygun ve yeterli yerlerin bulunmasē (ºrn: kartonlar ve 

plastikler) 

Á Hava yolu ile bulaĸmasē muhtemel hastalēklardan korunmak amacēyla uygun ve yeterli havalandērma ve 

klima sistemlerinin bulunmasē 

Á Ķ­me suyu saĵlamak amacēyla uygun ve yeterli miktarda sistemler kurulmasē, bunun yanēnda su 

kaynaklē bulaĸēcē hastalēklardan korunma ama­lē muhtemel risklerin ortadan kaldērēlmasē 

Á Tehlikeli maddelerin ve tehlikelim madde depolama ve bertaraf yerlerinin uygun ve yeterli olmasē 

Á Tehlikeli ve bulaĸēcē faktºrlerin ortadan kaldērēlmasē i­in d¿zg¿n arētma sistemlerinin bulunmasē 

Á Kolay temizlenebilir malzemelerin kullanēlmasē, mikrobik ­oĵalmaya mahal vermeyecek malzemelerin 

kullanēlmasē, toksik olmayan, alerjik olmayan ve VOC emisyonu saĵlamayan boyalarēn ve sistemlerin 

kullanēlmasē 

Atēk Yºnetimi 

Saĵlēk tesisleri atēk yºnetim sistemleri aĸaĵēda bulunan hususlarē i­ermek durumundadēr: 

Á Kaynak azaltēm ºnlemleri (ºrn: tehlikeli madde malzeme olmasē muhtemel hususlarēn tehlikeli olmayan 

ve aynē iĸlevi gºren malzemelerle deĵiĸimi, genel olarak kimyasal iĸlemler yerine fiziksel iĸlemler 

kullanmak) genel olarak hastalarēn g¿venliĵi ve bulaĸēcē hastalēk yayēlēmēnē engeller. 

Á Zehirli atēk azaltēm ºnlemleri (ºrn: civa, PVC, VOC ve PBT gibi kanserojonik ve teratojonik bileĸiklerini 

i­erir malzemeler yerine bunlarē i­ermeyen aynē iĸlevi gºren malzemeler kullanmak) 

Á Uygun ve etkili stok yºnetim ve izleme metotlarē kullanmak (kimyasal ve ila­ stoklarē i­in) 
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Á G¿venli ekipman ve yeniden kullanēm prosed¿rleri (ºrn: sterilizasyon ve dezenfeksiyon iĸlemlerinden 

sonra kesici aletlerin yeniden kullanēlmasē) 

Á ¥zellikle civa, kadmiyum, talyum, arsenik ve kurĸun i­erikli atēklar i­in uygun ve yeterli atēk ayrēĸtērma 

stratejileri; biyomedikal atēklar ve aerosol kaplarē ve PVC ler (yakma (kullanēlēyorsa) ile bertaraftan 

ka­ēnma i­in) 

Á Civa, toksik ve radyoaktif atēklarēn depolama periyotlarēnē sēnērlama adēna saha da nakliye ve depolama 

prosed¿rleri geliĸtirmek 

Á Tehlikeli maddelerin nakliye rehberleri, uygun paketleme, etiketleme ve nakliye ara­larēnē da i­erir 

ĸekilde 

Á Bulaĸēcē atēklar, kesici delici aletler, ila­ atēklarē, genotoksik atēklar, kimyasal atēklar, radyoaktif aēklar ve 

aĵēr metal i­eren atēklar kapsamēnda bir arētma ve bertaraf teknikleri geliĸtirmek. Basēn­lē kaplar ve 

genel saĵlēk hizmeti atēklarē i­in (ºrn: yemek atēklarē, kaĵēt ve plastik) 

Á Atēk yºnetim planē ile ilgilid etaylē bilgiler Ek-Bô de sunulmuĸtur. 

Hava Emisyonlar 

Á HVAC sistemlerinden kaynaklē egzoz emisyonlarē ve atēk depolama alanlarēndaki ka­ak emisyonlar, 

tēbbi araĸtērma alanlarē ve izolasyon alanlarēndan a­ēĵa ­ēkan emisyonlar i­in kontrol ºnlemleri 

belirlenmelidir. 

 

 

 

 

Atēk su 

Á ¦rin, dēĸkē, kan ve hastalardan a­ēĵa ­ēkan kusmuk gibi atēklar ve genotoksik ila­ atēklarē i­in bunlarēn 

ayrē olarak toplanmasē adēna prosed¿rler ve mekanizlar olmasē 

Á Ķla­ ecza atēklarē ve t¿m antibiyotik ve toksik ila­larēn kanalizasyona karēĸmamasē adēna ºnlemler 

alēnmasē 

Á Ķla­ ham maddeleri i­in m¿hendislik kontrol ºnlemleri alēnmasē. 

4.7 Ķĸ Saĵlēĵē ve G¿venliĵi 

Tesisin tasarēmē ve planlamasē aĸamasēnda iĸ saĵlēĵē ve g¿venliĵi ile ilgili aĸaĵēda sēralanan ºnlemlerin 

alēnmasē gerekmektedir: 

Á Kan yoluyla oluĸan patojenler i­in maruziyet kontrol planē  

Á Tesis personeli ve ziyaret­ileri bulaĸēcē hastalēklar konusunda bilgilendirmek ve bununla ilgili politikalar 

ve prosed¿rler geliĸtirmek 

Á Gerekli olmasē durumunda personele baĵēĸēklēk kazandērmak 

Á Eldiven, maske ve diĵer kiĸisel koruyucu ekipmanlarēn yeterli sayēda personel i­in bulundurulmasē 

Á El yēkama i­in gerekli birimlerin bulundurulmasē 

Á Kirli kontamine ­amaĸērlarēn idaresi i­in prosed¿rlerin geliĸtirilmesi 

Á Kesici alet yºnetim prosed¿rleri 
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Á M¿lkte bulunan hayvanlar ile ilgili politikalar geliĸtirmek 

Á Anestezik gaz atēklarēna maruz kalmayē ºnlemek adēna prosed¿rler geliĸtirmek 

Á Radyasona maruz kalmayē ºnlemek adēna kapsamlē plan oluĸturmak 

Á Yeterli yangēn ve can kurtarma ºnlemleri, duman alarmalarē, su fēĸkērtma sistemleri, eĵitim ve boĸaltma 

prosed¿rleri, yangēn ºnleme, acil durum m¿dehale ve boĸaltēm planlarē 

4.8 Akreditasyon 

Tesisin teknik anlamda, kaynak kullanēmē ve organizasyonu ile ilgili kalite deĵerlendirilmesi yapēlmasē ve 

akredite olmasē. Bu hususlarēn uluslararasē platformda bilinen akreditasyon kuruluĸluarē ile ger­ekleĸtirmek 

(orn: Joint Commission International). 

4.9 Ķĸletmeden ­ēkarma / kapama aĸamasē 

Proje ºn¿m¿zdeki 25 yēl boyunca her hangi bir kapama iĸlemine gitmeyecektir. Dolayēsē ile proje alanē ve 

­evresinin ileride nasēl kullanēlacaĵē bilinmemektedir. Ķĸletmeden ­ēkarma faaliyetlerini ĸu aĸamada tartēĸmak 

olasē deĵildir. Sºz konusu deĵerlendime kapama zamanē ve ama­larē netlik kazandēktan sonra yapēlacaktēr. 

Genel olarak, iĸletmeden ­ēkarma faaliyetleri tesislerin ve yardēmcē tesislerin kaldērēlmasē ile alakalēdēr. 

Ķĸletmeden ­ēkarma aĸamasē sērasēnda ki etkiler genel olarak inĸaat aĸamasē ile benzerlik gºstermektedir. 

 

 

 

 

 

5.0 ALTERNATĶF ANALĶZĶ 

Uygunluk Tablosu  - Alternatif Analizi 

Ķlgili Madde/Alt Madde EBRD PRs IFC PSs 

¢evresel ve sosyal deĵerlendirme/ 

Teknik ve finansal fizibilite alternatiflerin incelenmesi, (eylemsizlik 
alternatifi dahil) 

PR 1  PS 1 

¢evresel ve sosyal deĵerlendirme/ 

Rasyonel ve se­ici alternatifleri dºk¿mante etmek 
PR 1  PS 1 

Kaynak verimliliĵi/ 

Ķyi Uluslararasē Uygulamalar kapsamēnda, kaynak verimliliĵi i­in 
fērsatlarē ve alternatifleri belirlemek 

PR 3 PS 3 

 

T¿rkiye Saĵlēk Bakanlēĵē 2003ôe gºre Projenin mevzuat gerekliliklerine ve Saĵlēk Bakanlēĵē Deĵiĸim 

Programēna uygun olarak planlanmēĸtēr. Bu sebeple, alternatif analizleri aĸaĵēda sēralanan ana hususlar 

etrafēnda toplanmēĸtēr: 

Á Eylemsizlik opsiyonu 

Á Teknoloji se­imi 

Á Yer se­imi 
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5.1 Eylemsizlik alternatifi 

Eylemsizlik alternatifi opsiyonu projenin ger­ekleĸtirilmemesi, inĸaat aktivitelerinin yapēlmamasē ve dolayēsē 

ile herhangi negatif veya pozitif ­evresel ve sosyal riskin olmamasē manasēna gelmektedir. Dolayēsē ile 

h¿k¿mete ve yºre halkēna sosyoekonomik bir katkē saĵlanmamasē anlamēna gelmektedir. 

Projenin geliĸtirilmesi ile birlikte yerel, bºlgesel ve ulusal pozitif sosyoekonomik etkiler projenin iĸletme s¿resi 

boyunca oluĸacaktēr. Projenin planlanmasē, otoriteler ve yºre halkē ile birlikte diĵer t¿m paydaĸlara katkē 

saĵlayacaktēr. 

Proje, saĵlēk hizmetleri ve yatak sayēsē uygunluĵu a­ēsēndan ihtiyacē karĸēlayacak ĸekilde planlanmēĸtēr. 

¢evresel bir bakēĸ a­ēsēyla proje geliĸtirme aktiviteleri sºz konusu alanda ka­ēnēlmaz deĵiĸikliklere sebebiyet 

verecektir. Ancak, bu deĵiĸimin yºnetilmesi, ve t¿m sosyo ekonomik elementlerinde d¿ĸ¿n¿lmesi ile birlikte 

yapēlan analizler sonucu ­evre ve sosyo ekonomi ¿zerine maksimum koruma saĵlanmēĸtēr. Bu koruma en 

g¿ncel, ve en geliĸmiĸ teknoloji kullanēlarak elde edilmiĸtir. 

Projenin yapēlmamasē aĸaĵēdaki hususlarē beraberinde getirecektir: 

Á Yatak kapasitesindeki artēĸ ve daha kaliteli bir saĵlēk hizmeti sunma fērsatēnēn kaybolmasē; 

Á Y¿zlerce ­alēĸanēn (saĵlēk ­alēĸanē dahil) direk iĸe alēmēyla ortaya ­ēkacak iĸ imkanē fērsatēnēn 

kaybolmasē 

Á Saĵlēk hizmeti sistemine yeni yatērēmlarēn yapēlmasē fērsatēnēn kaybolmasē; 

Á Alanēn saĵlēk tesisi alanē olarak kullanēlmasē fērsatēnēn kaybolmasē. 

Eylemsizlik alternatifi opsiyonu sonu­ olarak Saĵlēk Bakanlēĵēônēn 2003 ­alēĸmalarēnda ama­ladēĵē saĵlēk 

hizmetlerine ulaĸēmēn kolaylaĸmasē ve kiĸi baĸēna d¿ĸen saĵlēk personeli ve yatak sayēsēnēn artētēlmasēna 

yºnelik Saĵlēk Hizmetleri Deĵiĸim Programēna uymamaktadēr. Dolayēsē ile eylemsizlik alternatifi d¿ĸ¿n¿lmesi 

gereken opsiyonlar arasēnda deĵildir.  

5.2 Teknoloji se­imi 

5.2.1 Tēbbi Servisler ve Teknoloji 

Proje ileri seviyede tēbbi aletler ve servisler kullanarak Ķzmir Ķli ve ­evre illerin saĵlēk hizmeti ihtiyacēnē 

karĸēlayacaktēr. Kamp¿s tam kapasite ile ­alēĸmaya baĸladēĵē zaman, g¿nde yaklaĸēk olarak 355 uzman, 780 

hemĸire ve 340 yardēmcē saĵlēk personeli ile toplam yaklaĸēk olarak 12.000 kiĸiye saĵlēk hizmeri saĵlayacaĵē 

ºngºr¿lmektedir. 

Proje kapsamēnda kullanēlmasē planlanan y¿ksek teknolojik aletler ve teknolojiler Bºl¿m 4ôte sunulmuĸtur. 

5.2.2 Enerji Verimliliĵi 

Geleneksel gaz t¿rbinlerinin kurulumu iyi bilinen ve yerleĸmiĸ metotla yapēlacaktēr. Proje i­in se­ilen teknoloji, 

enerjisinin bir kēsmēnē kendi ¿retecek ĸekilde Trijenerasyon tesisi ile ger­ekleĸtirilecektir. Tesisin kapasitesi 4 

MWt (ēsēl g¿­) olacaktēr. iĸletme aĸamasēnda doĵal gazla ­alēĸan 5 adet toplamda 11.2 MWt kapasiteli 

kazanlar olacaktēr. Dolayēsē ile toplam kapasite 15.2 MWt olacaktēr. geleneksel gaz t¿rbinleri tipik olarak %35 

verimlilikle ­alēĸtērēlacaktēr. Trijenerasyon sistemi %85 ile ­alēĸtērēlēp, enerji kaynaĵēnēn %45ôini elektriĵe, 

%40ôēnē ise ēsētma ve soĵutmaya harcayacaktēr. 

Geri kalan elektrik ihtiyacē ise ĸehir ĸebekesinden saĵlanacaktēr. Projenin iĸletme aĸamasēnda trijenerasyon 

tesisinden kaynaklē kaybolan enerji geri kazanēlēp ēsētma ve soĵutma ama­lē kullanēlacaktēr. Geri kalan ēsēnma 

ihtiyacē ise kazanlardan temin edilecektir. 

¥nerilen sistem takviye dºng¿s¿ne dayanarak  ayrē ayrē enerji ve termal (sēcak su/buhar ve dinlenmiĸ su) ēsē 

¿retecektir. Yakēttan elde edilen enerji ĸaft veya elektrik g¿c¿ yaratēr, mevcut buharda kaynaklē termal enerji 

ise diĵer aplikasyonlar i­in geri kullanēlēr. Bu sayede sēcak su, buhar ve dinlenmiĸ su ¿retimi olur. 
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Yukarēda bahsedilen enerji teknolojileri Proje s¿resi boyunca enerjinin verimli kullanēlacaĵēnē garanti 

etmektedir. 

5.2.3 Ķnĸaat aĸamasēnda hafriyat bertarafē 

Hafriyat malzemesinin bertarafē konusunda yer se­imi ile alakalē alternatifler analiz edilmiĸtir.13 

Ķzmirôde ¿­ adet lisanslē hafriyat dºk¿m alanē bulunmaktadēr, bunlar: 

Á Yelki Hafriyat malzemesi dºk¿m alanē (Proje alanēna 50 km mesafede), 

Á Gºkdere Hafriyat malzemesi dºk¿m alanē (Proje alanēna 15 km mesafede), 

Á Belkahve Hafriyat malzemesi dºk¿m alanē (Proje alanēna 16 km mesafede), 

Gºkdere ve Belkahve hafriyat depolama alanlarē diĵerlerine nazaran ­evresel etki ve doĵal habitata zarar 

verme bakēmēndan daha uygundur. Bu alanlar, uzaklēk, depolama hacminin uygunluĵu, trafik ve altyapē 

hususlarē gºz ºn¿ne alēnarak deĵerlendirilmiĸtir. Deĵerlendirmeye gºre Gºkdere ve Belkahve alanlarē 

uzaklēk ve uygunluk a­ēsēndan d¿ĸ¿n¿ld¿ĵ¿ne en iyi se­enek olarak d¿ĸ¿n¿lm¿ĸt¿r. Bu se­im ­evre 

bºlgelere olasē etkinin daha az olmasē anlamēna gelmektedir (alēcēlara ulaĸan g¿r¿lt¿ ve toz emisyonu 

a­ēsēndan). 

5.3 Yer Se­imi 

Yer se­imi alterntifi analizi yapēlmamēĸtēr. Projenin ger­ekleĸtirileceĵi toplam alan olan 62,3 haôlēk alan 

ºncelikle Hazine arazisi olup sonrasēnda Saĵlēk Bakanlēĵēôna ñSaĵlēk Kamp¿s¿ Alanēò alanē olarak tahsis 

edilmiĸtir. Sºz konusu tahsis 1/5.000 ºl­ekli nazēm imar planēna iĸlenmiĸtir. 

Saĵlēk Bakanlēĵē sahanēn kullanēmē i­in eski sahibinden ve ¢evre ve ķehircilik Bakanlēĵēôndan onay almēĸtēr.  

Bºyle b¿y¿k ºl­ekli bir yatērēm yapmak i­in ­ok geniĸ bir arazi kullanēlmasē gerekmektedir. Ķzmir Ķliônde bu 

ºl­ekte ve ĸehir merkezine bu yakēnlēkta bir alan bulunmamaktadēr. Proje alanē ĸehrin kalabalēk yerlerinden 

uzakta olmasē bakēmēndan da avantajlē konumdadēr. Ķleride muhtemel kolay toplu taĸēma imkanlarē a­ēsēndan 

da avantajlē konumda bulunmaktadēr. 

Proje Ķzmir Ķliônin kuzeyinde Bayraklē Ķl­esiônde ve Bayraklē T¿nelleri yanēnda yer almaktadēr. Proje alanē O-30 

otoyolu ile sēnēr konumunda bulunmaktadēr. Bazē ana ulaĸēm noktalarēnēn Saĵlēk Kamp¿s¿ône kuĸ u­uĸu 

mesafeleri aĸaĵēda verilmiĸtir. 

Á Ķzmir Otob¿s Terminali: 6.70 km 

Á Basmane Tren Ķstasyonu: 7.20 km  

Á Ķzmir Adnan Menderes Havalimanē: 21.50 km 

Sonu­ olarak, bu ºl­ekte bir projenin yapēlabilmesi i­in Devlete ait bu b¿y¿kl¿kte uygun bir arazi Ķzmirôde 

veye yakēn ­evresinde bulunmamaktadēr. Bºylelikle, bu proje i­in diĵer saha alternatifleri d¿ĸ¿n¿lmemiĸtir.  

6.0 PAYDAķ KATILIMI  

Uygunluk Tablosu  - Analiz Alternatifi 

Ķlgili Madde/Alt Madde EBRD PRs IFC PSs 

Paydaĸ katēlēmē P10 PS 1 

                                                      

13 Hafriyat malzemesi m¿mk¿n olduĵu kadarēyla geri dolguda kullanēlacaktēr. Mevcut durumda yapēlan planlamaya gºre yapēlacak olan hafriyat miktarēnēn %90ôē geri dolgu 

olarak sahada kullanēlacak olup geri kalan %10ôluk kēsēm ise potansiyel depolama sahasēna nakledilecektir. 
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Uygunluk Tablosu  - Analiz Alternatifi 

Projeden direk olarak etkilenen yerel halk ve diĵer ilgili paydaĸlara 
paydaĸ katēlēmē saĵlamak 

Paydaĸ katēlēmē 

Paydaĸlar belirlenir, paydaĸ katēlēm planē hazērlanēr, halkēn katēlēmē 
toplantēsē d¿zenlenir, ĸikayet mekanizmasē tanēmlanēr. 

PR 10 PS 1 

 

6.1 Paydaĸ Katēlēm Planē 

6.2 Ger­ekleĸtirilen paydaĸ yºnetim aktivitleri  

Proje kapsamēnda y¿r¿t¿len temel veri toplama ­alēĸmalarē sērasēnda aĸaĵēdaki yerel otoriterle sahanēn 

mevcut durumu ile alakalē bilgi almak i­in iletiĸime ge­ilmiĸtir.   

Á Saĵlēk Bakanlēĵē, Saĵlēk Yatērēmlarē Direktºrl¿ĵ¿ 

Á Ķzmir Ķl ¢evre ve ķehircilik M¿d¿rl¿ĵ¿, Tabiat Varlēklarēnē Koruma ķube M¿d¿rl¿ĵ¿ 

Á K¿lt¿r ve Turizm Bakanlēĵē, Ķzmir K¿lt¿r Varlēklarēnē Koruma Bºlge Kurulu 

Sosyo ekonomik veri toplama ­alēĸmalarē sērasēnda 07 ï 11 Nisan 2015 tarihleri arasēnda aĸaĵēda sēralanan 

paydaĸ katēlēm aktiviteleri ger­ekleĸtirilmiĸtir. 

Projenin doĵasē ve i­eriĵi gºz ºn¿ne alēndēĵēnda, ikincil verilere ek olarak nitel birincil temel veriler Ķl­e ve 

kºy bazēnda toplanmēĸtēr. 

­eĸitli paydaĸlarla yapēlan bilgilendirme m¿lakatlarē: 

Detaylē anketler kullanēlarak aĸaĵēdaki gruplarla m¿lakatlar yapēlmēĸtēr.(See APPENDIX C)  

Bayraklē Belediyesi ¢evre Koruma Direktºrl¿ĵ¿ 

Á Bayraklē Belediyesi Kalkēnma M¿d¿rl¿ĵ¿ 

Á Bayraklē Ķl­e Saĵlēk M¿d¿rl¿ĵ¿ 

Á Ķzmir B¿y¿kĸehir Belediyesi Kalkēnma Genel Sekreterliĵi 

Á Kuzey Hastaneler Birliĵi 

Ekonomik aktiviteler ¿zerine yoĵunlaĸēlan detaylē m¿lakatlar 

Yerel ­alēĸma alanē i­erisinde bulunan paydaĸlarla detaylē anket m¿lakatlarē yapēlmēĸtēr.  

Laka Kºy¿ônde iletiĸime ge­ilen paydaĸlar aĸaĵēda verilmiĸtir: 

Á Arēcēlar 

Á Hayvancēlēk yapanlar 

Á Ķĸ yeri sahipleri 

Á Atºlye sahipleri 

Kºyl¿lerle yapēlan toplum seviyesinde m¿lakatlar 

Yerel ­alēĸma alanēndaki sosyo ekonomik bilgiler aĸaĵēda sēralanan yerel paydaĸlarla yapēlan m¿lakatlar 

sonucu elde edilmiĸtir. 

Á Laka Kºy¿ Muhtarē 
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Á Osmangazi Kºy¿ Muhtarē 

Á Osmangazi Kºy¿ Muhtarē 

Á Laka Kºy¿ Muhtar Heyeti ¦yesi 

Á Laka Kºy¿ Ķmamē 

Á Laka Belediyesi Spor ve Dayanēĸma Birliĵi Baĸkanē 

Sºz konusu m¿lakatlar sērasēnda paydaĸlarēn projenin potansiyel etkileri ile ilgili endiĸeleride gºz ºn¿nde 

bulundurulmuĸtur. 

Fokus gruplar  

Fokus grup toplantēlarē aĸaĵēda sēralanan paydaĸ gruplarē ile ger­ekleĸtirilmiĸtir. (Fokus grup toplantē 

sorularēna APPENDIX Côden ulaĸabilirsiniz): 

Á Laka Kºy¿ kadēnlarē 

Á Laka Kºy¿ erkekleri  

Á Bayrakli Ķl­e Konseyi 

 

Proje sponsoru ile yapēlan m¿lakat 

SPVôye projenin sosyal ve ­evresel etkileri minimize etmek adēna oluĸturulan yºnetim anlayēĸlarēnē 

gºstermek amacēyla iĸe alēm politikalarē ile alakalē bir anket gºnderilmiĸtir.  

Proje kapsamēnda Ķzmir Ķli, Laka Kºy¿ kahvehanesinde 29 Mayēs 2015 tarihinde bir Halkēn Katēlēm Toplantēsē 

d¿zenlenmiĸtir. Toplantē yeri katēlēmcēlarēn rahatlēkla ulaĸabilecekleri bir yer olmasē a­ēsēndan se­ilmiĸtir. 

Toplantē ile ilgili anonslar ve ulusal ve yerel olmak ¿zere gazetelere toplantē yeri saati ve konusu ile ilgili 

ilanlar verilmiĸtir. Toplantē fotoĵraflarēna Ek-Fôden ulaĸabilirsiniz. 

Toplantēya katēlēm yeterli sayēda olmuĸtur. Genel olarak, yerel paydaĸlar projenin katkēsēndan ve bºlge ve 

ulusal ekonomiye artēsēndan haberdar durumdadēr. 

Toplantēya katēlan gruplar aĸaĵēda sēralanmēĸtēr: 

Á Yerel otorite (Ķzmir Ķl Saĵlēk M¿d¿rl¿ĵ¿) (1 katēlēmcē) 

Á Yerel halk (20 katēlēmcē) 

Á Proje ­alēĸanē (1 katēlēmcē) 

Á ¢SD danēĸmanē (2 katēlēmcē) 

Toplantēda ele alēnan konular: 

Á Proje bilgilendirmesi, anlatēmē, 

Á Ķnĸaat dºnemi, 

Á Proje kapsamēnda y¿r¿t¿len ­evresel ve sosyal ­alēĸmalar. 

Katēlēmcēlar tarafēndan spesifik bir endiĸe ya da husus dile getirilmemiĸtir. Toplantē sērasēnda ºne ­ēkan 

konular aĸaĵēda belirtilmiĸtir. 

Á Se­imler dolayēsē ile proje iptal olur mu? 

Á Laka Kºy¿ônden hastaneye ulaĸēm olacak mē? 
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6.3 Paydaĸ Girdi ¥zeti 
 
Sosyo ekonomik veri toplama ­alēĸmalarē sērasēnda toplanan paydaĸ girdileri aĸaĵēda ºzetlenmektedir: 
 

Á Laka Kºy¿ sakinleri genel olarak proje etkilerinin saĵlēk hizmetlerine kolay ulaĸēm saĵlayacak olmalarē 

ve yerel emlak fiyatlarēndaki artēĸtan ºt¿r¿ tolare edilebilir olduĵunu d¿ĸ¿nmektedirler. 

Á Kamu ºzel ortaklē yatērēm modelinin toplum tarafēndan bilinen metot olmadēĵē gºr¿lm¿ĸt¿r. Bu da, saĵlēk 

hizmetinin finanse edilip edilemeyeceĵi konusunda bir endiĸe doĵurmaktadēr. 

Á Laka Kºy¿ muhtarē proje hakkēnda bilgi almak adēna ­eĸitli yerel otoritelerle temasa ge­miĸ olmasēna 

raĵmen yerel otoritelerin dahi proje hakkēnda detaylē bir bilgiye sahip olmadēklarē gºr¿lm¿ĸt¿r. 

Á Projenin yerel halk tarafēnan olumlu gºr¿ĸ almasēndaki ºnemli faktºrlerden biride il­ede y¿ksek kalitede 

saĵlēk hizmeti sunacak olmasē ve acil saĵlēk hizmetinin sunulacak olmasēdēr. Mevcut durumda acil 

durum hizmetlerinin yeterli olmadēĵē d¿ĸ¿n¿lmektedir. Acile giden hastalarēn saatlerce bekledikleri 

belirtilmiĸtir. Saĵlēk Kamp¿s¿ôn¿n yºnetiminin ºzel sektºrde olacak olmasē hizmet kalitesi bakēmēndan 

olumlu gºr¿lebilecek bir durum olarak algēlanmēĸtēr. 

Á Yapēlan m¿lakatlar sērasēnda ortaya ­ēkan genel endiĸe olarak mevcut ulaĸēm yollarēnēn g¿zergahlarēnēn 

ve altyapēnēn inĸaat aĸamasē i­in yeterli olmayacak olmasēdēr. Mevcut altyapē ile hastalarēn hastaneye 

ulaĸēmēnēn saĵlanmasē pek m¿mk¿n gºr¿lmemektedir.  

7.0 ¢EVRESEL VE SOSYAL BĶLEķENLERE AĶT ETKĶLERĶN 
BELĶRLENMESĶ 

Uygunluk Tablosu ï ¢evresel ve Sosyal Bileĸenlere ait Etkilerin Belirlenmesi 

Ķlgili Madde/Alt Madde EBRD PRs IFC PSs 

¢evresel ve sosyal deĵerlendirme/ 

Mevcut proje bilgileri, proje tanēmē(t¿m bileĸenleri ile) ve uygun temel 
veriler ēĸēĵēnda potansiyel risklerin ve etkilerin gºz ºn¿ne alēnmasē 

PR 1  PS 1 

¢evresel ve sosyal deĵerlendirme/ 

Direk ve dolaylē olarak ­evresel ve sosyal konularēn deĵerlendirilme 
s¿reci 

PR 1  PS 1 

Risklerin ve etkilerin belirlenmesi/ 

Environmental and social risks and impacts is identified in the 
context of the projectôs area of influence.  

 

PR 1  PS 1 

 

 

Avrupa ¢evre Ajansē (A¢A) tarafēndan geliĸtirilen DPSIR (Ķtici G¿­-Baskēlar-Durum-Etki-Yanēt) ­er­evesiyle 

uyumludur. Bu metodoloji, y¿ksek d¿zeyde ĸeffaf olacak ve ­eĸitli ­evresel ve sosyal bileĸenler ¿zerindeki 

etkilerin yarē-niceliksel bir analizinin yapēlmasēnē saĵlayacak bi­imde tasarlanmēĸtēr. Metodoloji aĸaĵēdaki 

paragraflarda genel hatlarēyla tarif edilmektedir. 

¢er­eve, aĸaĵēdaki unsurlarēn belirlenmesine dayalēdēr: 

Á Ķtici G¿­ler: ­evresel baskē ¿reten birincil unsurlar olarak ­evreye kayda deĵer ºl­¿de m¿dahalede 

bulunan proje eylemleri; 

Á Baskēlar (etki faktºrleri): proje eylemlerinin ­evre ¿zerindeki doĵrudan veya dolaylē m¿dahaleleridir; 

­evresel durumu veya kaliteyi etkileyebilir; 
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Á Durum (duyarlēlēk): spesifik bir ­evresel veya sosyal bileĸenin ve/veya bunlarēn kaynaklarēnēn mevcut 

kalitesini ve/veya trendlerini karakterize eden koĸullarēn toplamē; 

Á Etkiler: dēĸ etkilerin yol a­tēĵē farklē baskēlar nedeniyle ­evresel durumda veya kalitede meydana gelen 

deĵiĸiklikler; 

Á Yanētlar (azaltēm ºnlemleri): ­evresel koĸullarē iyileĸtirmek veya baskē ve olumsuz etkileri azaltmak 

amacēyla benimsenen eylemler.  

Golder, genel etki analiz metodolojisini ¢evresel ve Sosyal Deĵerlendirmesi alanēndaki deneyimleri ēĸēĵēnda 

geliĸtirmiĸtir; bu metodoloji aĸaĵēdaki aĸamalarē i­ermektedir: 

Á mevcut durum ­alēĸmalarēnēn sonu­larēna dayalē olarak potansiyel olarak etkilenen farklē ­evresel ve 

sosyal bileĸenlerin mevcut durumunun veya kalitesinin tanēmlanmasē;  

Á projenin farklē aĸamalarēnda (inĸaat, iĸletme, iĸletmeden ­ēkarma/kapama) ­evresel ve sosyal 

bileĸenleri etkileme potansiyeli bulunan etkilerin belirlenmesi; 

Á planlanan azaltēm ºnlemlerinin etkilerinin tanēmlanmasē ve deĵerlendirilmesi. 

Etki deĵerlendirmesi, her bir ¢SD bileĸenine (disiplinine) iliĸkin ana konular i­in ger­ekleĸtirilir. Yaygēn olarak 

kullanēlan etki deĵerlendirme metodolojisinde beĸ ana adēm bulunur: 

Á ¢evresel veya sosyal deĵiĸime katkēda bulunabilecek Proje faaliyetlerinin belirlenmesi; 

Á potansiyel etkilerin deĵerlendirilmesi; 

Á potansiyel etkiler i­in azaltēm ­alēĸmalarēnēn tanēmlanmasē; 

Á kalan etkilerin analizi ve karakterizasyonu; 

Á gerekirse performansēn deĵerlendirilmesi ve takibi i­in gerekli izleme ­alēĸmasēnēn belirlenmesi. 

Etki deĵerlendirme metodolojisine ait detaylē bilgi Ek-Jô de sunulmuĸtur. 

7.1 Etki alanēnēn tanēmlanmasē 

Etki alanē IFC Performans Standardē 1ôde ĸu ĸekilde tanēmlanmēĸtēr; ñEtkilenen alan: (i)doĵrudan m¿ĸteriye 

ait, m¿ĸteri tarafēndan iĸletilen veya yºnetilen (taĸeronlar dahil) proje ve proje kapsamēndaki faaliyet ve 

tesisler, (ii) planlanmayan ancak projeden dolayē ileri bir tarihte veya farklē bir yerde meydana gelebilecek, 

ºngºr¿lebilir geliĸmelerin yarattēĵē etkiler veya (iii) etkilenen topluluklarēn ge­im kaynaĵēnē oluĸturan biyolojik 

­eĸitlilik veya ekossitem hizmetlerine projenin dolaylē etkileri. 

Her bir ­evresel ve sosyal bileĸen i­in etki alanē ayrē ayrē tanēmlanmēĸtēr. Temel veri toplama ­alēĸmalarē ve 

etki deĵerlendirme ­alēĸmalarē her bir bileĸen i­in etki alanēnēn coĵrafik kapsamē kapsamēnda odaklanēlmēĸtēr.  

Proje etki alanē aĸaĵēdaki hususlarēda i­ine alēr; 

Á Proje alanē dahil t¿m proje tesisleri 

Á Ķnĸaat ve iĸletme aĸamalarēnda kullanēlacak yeni ve mevcut ulaĸēm rotalarē 

Á Ķnĸaat atēklarē depolama sahalarē 

Á Ķnĸaat ve iĸletme aĸamalarēnda atēk ve atēk su bertaraf tesisleri 

Aĸaĵēdaki ­izim, ­evresel ve sosyal bileĸenler i­in y¿r¿t¿len temel veri toplama ­alēĸmalarē ve etki 

deĵerlendirme ­alēĸmalarēnē temsil eder etki alanlarēnē i­ermektedir. 

Ger­ek atēk bertaraf tesisleri, depolama alanlarē ve nakliye g¿zergahlarē hali hazērda sºz konusu ­izimde 

i­erilmemektedir. Sºz konusu hususlar her bir bileĸen i­in irdelenen etki deĵerlendirme bºl¿mlerinde ayrē 

ayrē belirlenmiĸtir. 
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Hava kalitesi etkilerinin daĵēlēmē d¿ĸ¿n¿ld¿ĵ¿nde, etki alanē, y¿r¿t¿lecek olan modelleme ­alēĸmasē 

sonucunda gºre deĵiĸkenlik gºsterebilecektir. 

Temel veri ­alēĸmalarēna destek olabilmesi i­in bulunuyor olmasē durumunda ulusal ve bºlgesel seviyede 

literat¿r bilgileri de toplanmēĸ ve   sunulmuĸtur.  

 

¥nemli not : 

G¿r¿lt¿ ve hava kalitesine ait etki alanē model sēnērlarēnē temsil etmektedir. 

Sosyal bileĸenler i­in etki alanē en yakēn yerleĸimleri baz almaktadēr. Ancakbazē ºzel sosyal etkiler bu bºlgeden daha geniĸ yerleri de 

kapsamaktadēr (Ķzmir Belediyesi gibi) 

Doĵal koruma alanlarē sºz konusu ĸekilde bulunmamakta olup kendi ile ilgili bºl¿mde detaylē olarak irdelenmiĸtir. 

 

ķekil 6 Farklē Bileĸenler i­in Etki alanē (¢alēĸma Alanē)
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8.0   TEMEL ¢EVRESEL VE SOSYO-EKONOMĶK VERĶ TOPLAMA 
¢ALIķMALARI 

Uygunluk Tablosu ï Temel ¢evresel ve Sosyo-Ekonomik Veri Toplama ¢alēĸmalarē 

Ķlgili Madde/Alt Madde EBRD PRs IFC PSs 

¢evresel ve sosyal deĵerlendirme/ 

Mevcut proje bilgileri, proje tanēmē(t¿m bileĸenleri ile) ve uygun temel 
veriler ēĸēĵēnda potansiyel risklerin ve etkilerin gºz ºn¿ne alēnmasē  

PR 1  PS 1 

 

Fizikseli biyolojik ve sosyo ekonomik temel veri toplama ­alēĸmalarē literat¿r taramalarē ve saha ­alēĸmalarē 

ile y¿r¿t¿lm¿ĸ olup detaylē bilgiler ilgili alt bºl¿mlerde sunulmuĸtur. 

Temel veri toplama ­alēĸmalarē Ocak 2015 ï Nisan 2015 tarihleri arasēnda projenin ger­ekleĸtirilme planē ile 

paralel bir ĸekilde y¿r¿t¿lm¿ĸt¿r. Veri toplama periyodu mevsimsel olarak ºzel bir zamanē kapsamēyor ancak, 

veri toplama ­alēĸmalarēnē y¿r¿ten takēm sºz konusu dºnemde ger­ekleĸtirilen veri toplama ­alēĸmalarēnēn 

etki deĵerlendirme i­in uygun ve yeterli olduĵunu d¿ĸ¿nm¿ĸt¿r. Veri toplama ­alēĸmalarē sērasēnda 

gºzlemlenen bazē mevsimsel olarak hassas bileĸenler i­in gerekli gºr¿lmesi durumunda ekstra ­alēĸmalar 

yapēlabileceĵi d¿ĸ¿n¿lm¿ĸt¿r. Saha da yapēlan veri toplama ­alēĸmalarē sērasēnda arka plan NO2 seviyeleri 

dēĸēnda ekstra farklē bir mevsimde temel veri toplama ­alēĸmalarē yapēlmasēna gerek duyulmamēĸtēr. Bu konu 

ile ilgili ilave etki azaltēm ºnlemleri ve izleme ºnerileri Bºl¿m 8ô de sunulmuĸtur 

8.1 Fiziksel bileĸenler 

Fiziksel bileĸenler ¿zerine toplanan temel veriler her bir bileĸen i­in belirlenen ­alēĸma alanē ve metotlar ilgili 

bºl¿mler altēnda sunulmuĸtur. Bºlgesel veriler ve karakterizasyonu Ek Hôde sunulmuĸtur. 

8.1.1 Jeoloji ve Jeomorfoloji 

Bu bileĸene ait ­alēĸma alanē ķekil 7ô de sunulmuĸtur. 

Karasal ñ¢alēĸma Alanēò, Proje iz d¿ĸ¿m alanēnēn 1,000 m ­evresi olarak tanēmlanmēĸtēr. ¢alēĸma Alanēônēn 

jeolojik ve jeomorfolojik ºzellikleri bu bºl¿m¿n ana konusudur. Ķncelenen ana kaynaklar aĸaĵēdaki gibidir. 

8.1.1.1 Temel Veriler 

jeoteknik et¿t ger­ekleĸtirilmiĸtir. Bu et¿t hem saha ­alēĸmasēnē hem de laboratuvar testlerini i­ermektedir.  

Saha ­alēĸmalarē Toker Sondaj ve Ķnĸaat M¿h. M¿ĸ. A.ķ. tarafēndan 9-22 Aralēk 2014 tarihlerinde 

ger­ekleĸtirilmiĸtir. Arazi ­alēĸmalarē, T.C. ¢evre ve ķehircilik Bakanlēĵē-Yapēlar i­in Temel Sondajlarē Teknik 

ķartnamesiô ne uygun olarak yapēlmēĸtēr. Sahada 19 adet toplam 832,40 m derinliĵinde sondaj yapēlmēĸtēr. 

Ayrēca 23 adet araĸtērma ­ukuru a­ēlmēĸtēr. Sondajlarēn derinlikleri 32 m ve 55 m arasēnda deĵiĸmektedir ve 

lokasyonlarē Ek-G ôde gºsterilmiĸtir. Sondaj loglarē ve jeolojik kesitler Ek-Gôde sunulmuĸtur. Jeolojik ve 

jeoteknik et¿t raporunda yer alan bulgulara aĸaĵēdaki paragraflarda yer verilmiĸtir. 

 

8.1.2 Sismoloji 

Sºz konusu bileĸene ait ­alēĸma alanē ķekil 6ô da sunulmuĸtur. 

Sismolojik mevcut durum koĸullarē, masa baĸē ­alēĸmalarē ve literat¿r incelemesi ile deĵerlendirilmiĸtir. 

Ķncelenen ana kaynaklar aĸaĵēdaki gibidir: 

Á Pamuk­u, Oya ve diĵ., ñĶzmir ķehriônin (Batē Anadolu) Mikrogravite Modeli ve Bunun Tektonik 

Uygulamalarēò, Acta Geophysica sayē. 62, no. 4, Aĵustos. 2014, sayfa 849-871;  

Á Bozkurt, E., 2000, ñT¿rkiye'nin Neotektoniĵi -sentezò, Geodinamica Acta, 14, 3-30; 
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Á Emre O., ¥zalp S., Doĵan A., ¥zaksoy V., Yēldērēm C., Gºktaĸ F., (2005), ñĶzmir Yakēn ¢evresinin Diri 

Faylarē Ve Deprem Potansiyelleriò, MTA Genel M¿d¿rl¿ĵ¿, Jeoloji Et¿tleri dairesi Rapor no: 10754, 

Ankara, T¿rkiye; 

Á Ķzmir Metropol¿ ile Aliaĵa ve Menemen Ķl­elerinde G¿venli Yapē Tasarēmē Ķ­in Zeminin Sismik 

Davranēĸlarēnēn Modellenmesi, Eyl¿l 2007; 

Á ñ2012 Deprem Yēllēĵēò Baĸbakanlēk, Afet ve Acil Durum Yºnetimi Baĸkanlēĵē, Deprem Dairesi Baĸkanlēĵē; 

Á ñT¿rkiye Deprem Bºlgeleri Haritasēò, Baĸbakanlēk, Afet ve Acil Durum Yºnetimi Baĸkanlēĵē, Deprem 

Dairesi Baĸkanlēĵē 

8.1.2.1 Temel veriler 

8.1.2.2 Proje alanē sismolojisi 

Ulusal deprem sēnēflandērmasē gºz ºn¿nde bulundurulduĵunda Proje Alanē 1. Derece deprem bºlgesinde yer 

almaktadēr. 

 
 
 

 

8.1.3 Toprak ve alt toprak ºzellikleri 

Toprak ve alt toprak bileĸenine ait ­alēĸma alanē ķekil 6ô da sunulmuĸtur. 

Toprak ve arazi kullanēmē ile ilgili mevcut durum koĸullarē, masa baĸē ­alēĸmalarē ve literat¿r incelemesi ile 

deĵerlendirilmiĸtir. 

Toprak bileĸeninin mevcut durum koĸullarē, masa baĸē ­alēĸmalarē ve literat¿r incelemesi ve toprak 

ºrneklemesini de i­eren mevcut durum ­alēĸmalarē ile deĵerlendirilmiĸtir. 

Á Ķncelenen ana kaynaklar aĸaĵēdaki gibidir: 

Á Ķzmir Ķl ¢evre Durum Raporu, 2013; 

Á ñToprak ve Arazi Sēnēflamasē Standartlarē Teknik Talimatēò,  Gēda Tarēm ve Hayvancēlēk Bakanlēĵē; 

Á Toprak gruplarē, arazi kullanēmē ve arazi kullanma kabiliyet sēnēflamasē, Gēda Tarēm ve 
Hayvancēlēk Bakanlēĵē; 

Á Helvacē, Cahit, ñDoĵada bor ve arsenik elementlerin iliĸkisiò, Dokuz Eyl¿l Uni., Jeoloji 

M¿hendisliĵi Bºl¿m¿., Uluslararasē Katēlēmlē Tēbbi Jeoloji Sempozyumu, 2008; 

Á 8 Haziran 2010 tarihli ve 27605 sayēlē Resmi gazetede yayēmlanan, 11 Temmuz 2013 de 

yenilenen ve baĵlayēcē maddeleri 8 Temmuz 2015 tarihinde y¿r¿rl¿ĵe girmiĸ olan ñToprak 

Kirliliĵinin Kontrol¿ ve Noktasal Kaynaklē Kirlenmiĸ Sahalara Dair Yºnetmelikò 

Á Toprak ¥rneklemesi: 

Á Sahada, herhangi bir kirlilik gºstergesi veya kirlilik kaynaĵē olup olmadēĵēnēn belirlenmesi i­in 

saha gezisi sērasēndan gºzlemler yapēlmēĸtēr; 

Á Toprak ºrnekleri (ve bir kalite g¿vencesi, kalite kontrol i­in kopya ºrnek) y¿zeysel topraktan 
(yaklaĸēk 30 cm) alēnmēĸtēr; 

Á ¥rnekleme sērasēnda, ºrnekler herhangi bir kirletici belirtisine karĸē deĵerlendirilmiĸtir; 

Á ¥rnekleme sērasēnda, her ºrnekleme noktasēndan fotoĵraf ­ekilmiĸtir;  
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Á ¥rnekler, laboratuvara gºnderilmek ¿zere kapalē cam kavanozlarda ve buzluk i­erisinde yaklaĸēk 
4ÁC soĵuklukta kalacak ĸekilde saklanmēĸtēr; 

Á ¥rnekler toplandēktan sonra, her nokta GPS ile kayēt altēna alēnmēĸtēr;  

Á Her noktada ºrneklemeye baĸlamadan ºnce ºrnekleme ekipmanlarē (eldiven, k¿rek vb.) 
Golderôēn i­ prosed¿r¿ (Golder Procedure 10_Proc-04 - Decontamination of Equipment) 

doĵrultusunda temizlenmiĸ veya yenisi ile deĵiĸtirilerek ºrneklerden birbirlerine kirlilik aktarēmē 

engellemiĸtir; 

8.1.3.1 Temel Veriler 

8.1.3.1.1 Soil and Subsoil Characteristics of the Project Area 

Proje Alanē geliĸmemiĸ boĸ bir arazi olarak kabul edilebilir.  Proje Alanē i­erisindeki arazi y¿zeyi ­ēplak toprak 

ve otlar ile kaplēdēr. Daha ºncede deĵinildiĵi ¿zere alanda jeoteknik incelemeler yapēlmēĸtēr. Andezit ve 

Aglomera alanda dominant formasyon olarak gºzlemlenmiĸtir. T¿f, Andezit ve Aglomeralar i­inde 

tabakalanmēĸtēr. 8 kuyuda ana kaya­ ¿zerinden, bitkisel toprak 0,40 ile 0,5 m arasēnda deĵiĸen kalēnlēklarda, 

dolgu ve yama­ molozu ise 0,30 ile 1,30 m arasēnda deĵiĸen kalēnlēklarda gºzlemlenmiĸtir. 

Proje Alanēnēn arazi kullanēm sēnēfē Gēda Tarēm ve Hayvancēlēk Bakanlēĵē tarafēndan mera olarak 

tanēmlanmēĸtēr (ķekil 7). ķekil 8ôda gºr¿lebileceĵi ¿zere, Proje Alanēndaki toprak tipi kire­siz kahverengi, 

toprak arazi kullanma kabiliyet sēnēflamasē ise VI. Sēnēf olarak belirlenmiĸtir. 

 

 

ķekil 7: Proje Alanē Arazi Kullanēm Profili 
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ķekil 8: Proje Alanē toprak gruplarē ve arazi kullanma kabiliyet sēnēflamasē 

2-3 ķubat 2015 tarihlerinde yapēlan saha gezisi sērasēnda herhangi bir kirletici veya potansiyel kirletici 

kaynaĵē gºzlemlenmemiĸtir.  Bu gºzlemler doĵrultusunda, mevcut durum toprak koĸullarēnē belirlemek 

amacēyla, y¿zey topraĵē seviyesinden (¿st 30 cm) 4 farklē toprak ºrneĵi (ve bir kalite g¿vencesi, kalite kontrol 

i­in kopya ºrnek) alēnmēĸtēr. ¥rnekleme noktalarē ve ºrnek bilgileri (koordinat, isim, ºrnekleme tarihi ve 

zamanē) Ek-Lô de sunulmuĸtur. 

8.1.4 Hidroloji ve Y¿zey Suyu Kalitesi 

Hidroloji bileĸeni ile ilgili mevcut durum koĸullarē, masa baĸē ­alēĸmalarē ve literat¿r incelemesi ile 

deĵerlendirilmiĸtir. 

Y¿zey suyu kalitesi bileĸeni ile ilgili mevcut durum koĸullarē, masa baĸē ­alēĸmalarē ve literat¿r incelemesi ve 

y¿zey suyu ºrneklemesini de i­eren mevcut durum ­alēĸmalarē ile deĵerlendirilmiĸtir. 

Á Ķncelenen ana kaynaklar aĸaĵēdaki gibidir: 

Á K¿lt¿r ve Turizm Bakanlēĵē web sitesi; 

Á S¿zal Ayĸēn ve diĵerleri, ñDissolved Nutrient Behaviour along the Estuarine Salinity Gradient at 

the Gediz River Mouth (Aegean Sea, Turkey)ò, T¿kiye M¿hendislik Bilim Dergisi. Sayē: 32 (2008), 

sayfa: 67 ï 84, Tubitak, Aĵustos 2008; 

Á ķimĸek, Celalettin, ñCBS-Entegre Akifer Potansiyel Haritalama ve bunun Akifer Koruma Ķ­in 

¥nemi, K¿­¿k Menderes Havzasē / Batē T¿rkiyeò, Dokuz Eyl¿l ¦niversitesi; 

Á Ķzmir Ķl ¢evre Durum Raporu, 2013; 

Á 30 Kasēm 2012 tarihli ve 28483 sayēlē Resmi gazetede yayēmlanan, 15 Nisan 2015 de 29327 
sayēlē Resmi Gazate'de yenilenen Y¿zeysel Su Kalitesi Yºnetimi Yºnetmeliĵi. 
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Á Y¿zey Suyu ¥rneklemesi: 

Á Proje iz d¿ĸ¿m alanēnēn 1,000 m ­evresi i­erisinde bulunan su k¿tlelerini belirlemek i­in ĸekilde 
masa baĸē ­alēĸmalarē yapēlmēĸtēr; 

Á Belirlenen su k¿tlelerinden y¿zey suyu ºrnekleri alēnmēĸtēr; 

Á ¥rnekleme sērasēnda, ºrnekler herhangi bir kirletici belirtisine karĸē deĵerlendirilmiĸtir; 

Á ¥rnekleme sērasēnda, her ºrnekleme noktasēndan fotoĵraf ­ekilmiĸtir; 

Á ¥rnekler, laboratuvara gºnderilmek ¿zere kapalē cam ĸiĸelerde ve buzluk i­erisinde yaklaĸēk 4ÁC 

soĵuklukta kalacak ĸekilde saklanmēĸtēr; 

Á ¥rnekler toplandēktan sonra, her nokta GPS ile kayēt altēna alēnmēĸtēr; 

Á Koliform analizi yapēlacak olan y¿zey suyu ºrnekleri herhangi bir bozulmaya uĵramamasē adēna 
6 saatlik s¿re i­erisinde kalacak ĸekilde olabildiĵince hēzlē ĸekilde laboratuvara iletilmiĸtir;  

Á Her noktada ºrneklemeye baĸlamadan ºnce eldivenler yenisi ile deĵiĸtirilmiĸ ve ĸiĸeler 
ºrneklenecek su ile ­alkalanarak ºrneklerden birbirlerine kirlilik aktarēmē engellemiĸtir. 

8.1.4.1 Temel Veriler 

Saha gezisi sērasēnda Proje Alanē i­erisinde herhangi bir su k¿tlesine rastlanmamēĸtēr. Proje alanēnēn 150 m 

kuzeyinde bir yapay gºlet bulunmaktadēr. Bu gºlet Orman Ķl M¿d¿rl¿ĵ¿ tarafēndan oluĸabilecek yangēnlara 

m¿dahale amacēyla inĸa edilmiĸtir. Buna ek olarak, Laka kºy¿ i­erisinde k¿­¿k bir dere olan Laka deresi 

bulunmaktadēr. Laka deresi Proje alanēna 100 m mesafededir.  

Proje alanē %22ôden fazla eĵime sahiptir. Alan b¿y¿k ºl­¿de trapezoid ĸeklindedir. G¿ney doĵu kºĸesindeki 

en d¿ĸ¿k noktasē (127 m) ve kuzey batē kºĸesindeki en y¿ksek noktasē (317 m) arasēnda ­ok keskin bir 

y¿kseklik fakēna sahiptir (190 m). Eĵim doĵrultusunda yaĵmur suyu akēĸē olacaktēr. Proje alanēnēn inĸaat 

sērasēnda 0,45 m ile 37,14 m arasēnda deĵiĸen derinliklerde kazēlmasē planlanmaktadēr. 

2-3 ķubat 2015 tarihlerinde yapēlan saha gezisi sērasēnda, mevcut durum koĸullarēnē belirlemek amacēyla, 

Laka deresi ve yapay gºletten 2 adet y¿zey suyu ºrneĵi alēnmēĸtēr. Proje Alanēnē ve y¿zey suyu ºrnekleme 

lokasyonlarēnē gºsterir harita (Ek-L) Bºl¿m 8.1.3ôde verilmiĸtir. ¥rnekleme noktalarē ve ºrnek bilgileri 

(koordinat, isim, ºrnekleme tarihi ve zamanē) Ek-Lô de sunulmuĸtur. 

T¿rkiyeôde y¿zey suyu deĵerlendirmesi 30 Kasēm 2012 tarihli ve 28483 sayēlē Resmi gazetede yayēmlanan, 

15 Nisan 2015ôde 29327 sayēlē Resmi Gazete ile yenilenen Y¿zeysel Su Kalitesi Yºnetimi Yºnetmeliĵiône 

dayalē olarak ger­ekleĸtirilmektedir. Y¿zeysel Su Kalitesi Yºnetimi Yºnetmeliĵi Ek-5ôi i­erisinde bulunan 

Tablo 5 su kalitesi sēnēflarē i­in limit konsantrasyon deĵerlerini tanēmlamaktadēr. Bu sēnēflarēn tanēmlarēnēn 

ºzeti aĸaĵēda sunulmuĸtur. Y¿zeysel Su Kalitesi Yºnetimi Yºnetmeliĵi i­erisinde belirlenen limitler ile 

karĸēlaĸtērēlmasē yapēlmēĸ olan analiz sonu­larē Ek-Lôde verilmiĸtir. 

Á I. Sēnēf - Y¿ksek kaliteli su (T¿m parametrelerin I. sēnēf su kalitesi limitleri i­erisinde olmasē ñ¢ok Ķyiò su 

durumunu ifade etmektedir.): 

Á Ķ­me suyu olma potansiyeli y¿ksek olan y¿zey sularē; 

Á Y¿zme gibi v¿cut temasē gerektirenler d©hil rekreasyonel maksatlar i­in kullanēlabilir su; 

Á Alabalēk ¿retimi i­in kullanēlabilir ºzellikte su; 

Á Hayvan ¿retimi ve ­iftlik ihtiyacē i­in kullanēlabilir ºzellikte su. 

Á II. Sēnēf - Az kirlenmiĸ su (I. ve II. sēnēf su kalitesi limitleri arasēndaki deĵerler ñĶyiò su durumunu ifade 

etmektedir.): 

Á Ķ­me suyu olma potansiyeli olan y¿zey sularē; 
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Á Rekreasyonel maksatlar i­in kullanēlabilir ºzellikte su; 

Á Alabalēk dēĸēnda balēk ¿retimi i­in kullanēlabilir ºzellikte su; 

Á Mevzuat ile tespit edilmiĸ olan sulama suyu kalite kriterlerini saĵlamak ĸartēyla sulama suyu.  

Á III. Sēnēf - Kirlenmiĸ su (II. ve III. sēnēf su kalitesi limitleri arasēndaki deĵerler ñOrtaò su durumunu ifade 

etmektedir.): 

Á Gēda, tekstil gibi nitelikli su gerektiren tesisler hari­ olmak ¿zere, uygun bir arētmadan sonra su 
¿r¿nleri yetiĸtiriciliĵi i­in kullanēlabilir ºzellikte su ve sanayi suyu. 

Á IV. Sēnēf - ¢ok kirlenmiĸ su (III. ve IV. sēnēf su kalitesi limitleri arasēndaki deĵerler ñZayēfò su durumunu 

ve t¿m parametrelerin IV. Sēnēf su kalitesi deĵerinde olmasē ñKºt¿ò su durumunu ifade etmektedir.): 

Á III. Sēnēf i­in verilen kalite parametrelerinden daha d¿ĸ¿k kalitede olan ve ¿st kalite sēnēfēna ancak 

iyileĸtirilerek ulaĸabilecek y¿zey sularē.  

Laka Deresiônden (SZ-1) toplanan ºrnekteki konsantrasyonlar Nitrit Azotu, Toplam Kjeldahl Azotu, Fosfor, 

Fekal ve Toplam Koliform parametreleri haricinde I. Sēnēf y¿zey suyu limitlerinin altēnda kalmaktadēr. Sonu­ 

olarak Laka Deresiônden alēnan y¿zey suyu ºrneĵi IV. Sēnēf - ¢ok kirlenmiĸ su olarak sēnēflandērēlmēĸtēr. 

Hayvancēlēk Laka kºy¿nde yaĸayan yerli halkēn genel ge­im kaynaĵēdēr. ¥rnekleme sērasēnda Laka Deresi 

kenarlarēnda hayvan dēĸkēsē gºzlemlenmiĸtir. Dere antropojenik etkiler ve hayvancēlēk faaliyetlerinden y¿ksek 

oranda etkilenmektedir. 

Yapay gºletten (SZ-2) toplanan ºrnekteki konsantrasyonlar renk, Toplam Kjeldahl Azotu, Al¿minyum ve 

Toplam Koliform parametreleri haricinde I. Sēnēf y¿zey suyu limitlerinin altēnda kalmaktadēr. Sonu­ olarak 

yapay gºletten alēnan y¿zey suyu ºrneĵi III. Sēnēf - Kirlenmiĸ su olarak sēnēflandērēlmēĸtēr 

8.1.5 Hidrojeoloji ve Yer altē suyu kalitesi 

Hidrojeoloji ve yeraltē suyu kalitesi bileĸeni ile ilgili mevcut durum koĸullarē, masa baĸē ­alēĸmalarē ve literat¿r 

incelemesi ile deĵerlendirilmiĸtir. 

Á Ķncelenen ana kaynaklar aĸaĵēdaki gibidir: 

Á Ķzmir Ķl ¢evre Durum Raporu, 2013; 

Á Ķzmir Bayraklē Entegre Saĵlēk Kamp¿s¿ Jeolojik ï Jeoteknik Et¿t Raporu Faz-I, Ocak, 2015. 

8.1.5.1 Temel veriler 

Daha ºncede deĵinildiĵi ¿zere alanda jeolojik - jeoteknik incelemeler yapēlmēĸtēr. Sahada 19 adet toplam 

832,40 m derinliĵinde sondaj yapēlmēĸtēr. Ayrēca 23 adet araĸtērma ­ukuru a­ēlmēĸtēr. Jeolojik ï Jeoteknik Et¿t 

Raporuôna gºre sahada 30 m ile 55 m aralēĵēnda delinen kuyularēn hi­birinde yeraltē suyuna rastlanmamēĸtēr. 

Bºlgesel yeraltē suyu seviyesinin 55 m den derin olduĵu ºngºr¿lmektedir. 

Buna raĵmen, yaĵmurlu sezonlarda, Proje Alanēônda t¿nek su seviyesine veya yarēklardan ­ēkan yeraltē 

sularēna rastlanabileceĵi ºngºr¿lmektedir. 

Proje alanēnēn inĸaat sērasēnda 0,45 m ile 37,14 m arasēnda deĵiĸen derinliklerde kazēlmasē planlanmaktadēr. 

Yukarēda a­ēklanan ºzellikler doĵrultusunda, hidrojeoloji ve yeraltē suyu kalitesi d¿ĸ¿k hassasiyetli bileĸen 

olarak kabul edilmiĸtir. 

8.1.6 Meteoroloji ve Ķklim 

Bu bºl¿mde ­alēĸma alanēnēn meteorolojik ve iklimsel koĸullarē hakkēnda toplanan temel veriler, metodolojiisi 

anlatēlmaktadēr. Bu bileĸen i­in etki deĵerĸendirme ­alēĸmasē yapēlmamēĸ olup bileĸen i­in kullanēlan datalar 

diĵer bileĸenlerin etki deĵerlendirmesinde kullanēlmēĸtēr. 
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Ķklimsel durumun bir par­asē olarak: ­alēĸma alanē proje alanēnē ve ­evresini Ķzmir Ķliônide i­ine alacak ĸekilde 

oluĸturulmuĸtur. 

Proje alanē ve ­evresinin genel meteorolojik ve iklim koĸullarēnē gºzler ºn¿ne sermek amacēyla Ķzmir 

Meteoroloji Ķstasyonu 1960-2014 uzun yēllar b¿ltenine ait r¿zgar, sēcaklēk ve yaĵēĸ verilerinden 

yararlanēlmēĸtr. Meteoroloji Ķĸleri Genel M¿d¿rl¿ĵ¿ône baĵlē olan Ķzmir Meteoroloji Ķstasyonu Konak il­esinde 

ve proje alanēna yaklaĸēk olarak 15 km uzaklēkta bulunmaktadēr. 

8.1.6.1 Temel veriler 

Ķklim koĸullarē 

Sºz konusu alan akdeniz bºlgesinde yer alan d¿ĸ¿k yaĵēĸ sēnēfēna girmektedir. Akdeniz iklimi genel olarak 

sēcak, nemli ve yaĵēĸlē ºzelliklerindedir. 

Akdeniz iklimi, y¿kseklik, denizden uzaklēk ve basēn­ gibi faktºlere gºre deĵiĸiklik gºsterebilmektedir. Kēĸ 

yaĵēĸlarē bitkilerin yetiĸmesi a­ēsēndan daha ge­irgendir, daha az buharlaĸma sºz konusudur. Akdeniz iklimi 

ortalama sēcaklēĵē 15 ÜCônin altēndadēr. 0 ÜCônin altēndaki sēcaklēklar bitki yetiĸmesi a­ēsēndan ºnem arz 

etmektedir. Ancak proje alanēnda t¿m yēl soĵuk g¿nlerde 3 ÜCônin altēnda olan sēcaklēklar gºzlemlenmektedir. 

Yēllēk yaĵēĸ miktarē kēyēlarda 275 mm iken daha i­erilerde 350 mmôdir. Bu deĵerler kēĸ aylarēnda bitki 

yetiĸmesi a­ēsēndan yeterli nemi saĵlamaktadēr. 

Alandaki yaĵēĸ rejimi merkez Akdeniz yaĵēĸ rejimidir. Bu tip bir yaĵēĸ rejiminde, en fazla yaĵēĸ sonbahar ve 

kēĸ dºneminde alēnmaktadēr. Yaĵēĸ rejimi alanēn vejetasyonu a­ēsēndan b¿y¿k ºnem arz etmektedir. Aslēnda, 

doĵal vejetasyon direk olarak mevsimler yaĵēĸlara gºre deĵiĸkenlik gºsterebilmektedir. Bu iklim tipi orjinal 

Akdeniz vejetasyon serisi tarafēndan sēnēflandērēlabilir.  

8.1.7 Air Quality 

Sºz konusu bileĸen i­in ­alēĸma alanē ķekil 6ô da sunulmuĸtur. 

Mevcut hava kalitesinin belirlenmesi i­in farklē kurumlar tarafēndan son 2 ay i­erisinde hava kalitesi ºl­¿mleri 

ve etki deĵerlendirme ­alēĸmalarē y¿r¿t¿lm¿ĸt¿r. 

Ortam hava kalitesi ºl­¿mlerinde kullanēlan metodolojiler aĸaĵēda listelenmiĸtir: 

Á Partik¿l madde ºrneklemesi D¿nya Bankasē ve ¢evre ve ķehircilik Bakanlēĵē tarafēndan ºnerilen 

Partik¿l madde tayini i­in EPA 40 CFR Bºl¿m 50 Ulusal Hava Kalitesi Standartlarēnda belirtilen  

gravimetrik metotla yapēlmēĸtēr. 

Á ¢ºken toz ºl­¿m¿, BS: 1747 Hava Kalitesi ¥l­¿m Metotdu Bºl¿m 5, 4 yºnl¿ ¢ºken Toz tayini metodu 

kullanēlarak ger­ekleĸtirilmiĸtir. 

Á SO2&NO2 dif¿syon t¿pleri UV Spektrofotometri ve Ion Kromotografi metodu ile analiz edilmek ¿zere 

Gradko U.K. laboratuvarlarēna gºnderilmiĸtir. 

8.1.7.1 Temel veriler 

Ķnĸaat aĸamasē sērasēnda hava kalitesine potansiyel etkisi olabilecek iki kaynak bulunmaktadēr. Bunlar: 

Á Kazē ­alēĸmalarē ve ara­larēn hareketleri ve, 

Á Ķnĸaat ara­ ve ekipmanlarēndan kaynaklē emisyonlar. 

Kuru havalarda yapēlacak olan hafriyat ­alēĸmalarē sonucu ortaya ­ēkacak olan toz yakēn yerleĸimler i­in 

olumsuz bir etki yaratabilmektedir. Ķnĸaat ekipmanlarēndan kaynaklē egzoz gazē salēnēmē nitrojen oksit ve 

s¿lf¿r dioksit emisyonuna sebep olabilmektedir. 

Ortam Hava Kalitesi 

Mevcut hava kalitesi proje alanē ve yakēn ­evresi i­in deĵerlendirilmiĸtir. 
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Ortam hava kalitesi ºl­¿mler akredite bir firma olan Disten tarafēndan ger­ekleĸtirilmiĸtir. ¢ºken toz ve ilk set 

(4 adet) SO2&NO2 dif¿zyon t¿pleri 18 ķubat - 18 Nisan 2015 tarihleri arasēnda ger­ekleĸtirilmiĸtir. PM10 

ºl­¿mleri 18 ï 19 ķubat 2015 tarihleri arasēnda ger­ekleĸtirilmiĸtir. Ķkinci set dif¿zyon t¿p ºl­¿mleri (8 adet) 

ise 15 Mart ï 15 Mayēs 2015 tarihleri arasēnda ger­ekleĸtirilmiĸtir. 

Temel verileri desteklemek amacēyla ¢SD ­alēĸmalarē boyunca aĸaĵēda sēralanan saha ºl­¿mleri 

ger­ekleĸtirilmiĸtir: 

Á 24 saat PM10 ºl­¿m¿ (4 lokasyon). 

Á ¢ºken toz ºl­¿m¿ (4 lokasyon).  

Á SO2&NO2 ºl­¿m¿ (12 lokasyon). 

¥l­¿mlerin ger­ekleĸtirildiĵi lokasyonlar ve koordinatlarē aĸaĵēdaki fig¿r ve tabloda sunulmuĸtur. 

  

ķekil 9: ¥l­¿m Lokasyonlarē  

 

 

¥l­¿m sonu­larēnē gºsterir tablo Ek-Lô de sunulmuĸtur. 

¥l­¿m tablosunda da gºr¿leceĵi ¿zere P-2 ve P-3 noktalarēndaki NO2 deĵerleri dēĸēnda kalan t¿m PM10, 

­ºken toz ve SO2&NO2 deĵerleri ulusal ve DS¥ limit deĵerlerinin altēnda kalmaktadēr. P-2 ve P-3 noktalarē 

yoĵun trafik akēĸē olan lokasyonlara yakēn yerlerde bulunduĵundan bu deĵerler limit deĵerlerin ¿zerinde 

kalmēĸtēr. 

¢evre ve ķehircilik Bakanlēĵē tarafēndan y¿r¿t¿len Ulusal Hava Kalitesi Ķzleme Aĵē verilerine gºre Ege 

Bºlgesinde 18 adet izleme istasyonu bulunmaktadēr. Bunlardan 8 tanesi Ķzmirôde bulunmaktadēr. Sºz konusu 

istasyonlarēn lokasyonlarē aĸaĵēdaki fig¿rde gºsterilmektedir. 
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Ulusal Hava Kalitesi Ķzleme Aĵē verilerine gºre Ķzmir Bayraklē bºlgesinin hava kalitesi ñiyiò durumda 

bulunmaktadēr. 

Proje alanēna en yakēn ºl­¿m istasyonlarē Ķzmir Bayraklē ve Ķzmir Bornova istasyonlarēdēr. Her iki istasyonda 

da PM 2.5 ve O3 ºl­¿mleri bulunmamaktadēr. proje alanēna en yakēn O3 ºl­er istasyon Manisa Soma 

Ķstasyonu olup proje alanēna yaklaĸēk 80 km uzaklēkta bulunmaktadēr. Sºz konusu istasyona ait son 2 aylēk 

O3 ºl­¿m sonu­arē aĸaĵēdaki tabloda sunulmaktadēr. 

Tarih  O3 (Õg/mį) Tarih O3 (Õg/mį) Tarih O3 (Õg/mį) Sēnēr Deĵer (Õg/mį) 

01.02.2016 6 01.03.2016 9 30.03.2016 46 

120 (for EBRD) 14 

100 (for IFC) 15 

02.02.2016 4 02.03.2016 8 31.03.2016 57 

03.02.2016 5 03.03.2016 11 01.04.2016 55 

04.02.2016 9 04.03.2016 11 02.04.2016 50 

05.02.2016 10 05.03.2016 8 03.04.2016 59 

06.02.2016 8 06.03.2016 7 04.04.2016 56 

07.02.2016 7 07.03.2016 7 05.04.2016 65 

08.02.2016 3 08.03.2016 6 06.04.2016 53 

09.02.2016 4 09.03.2016 7 07.04.2016 67 

10.02.2016 9 10.03.2016 10 08.04.2016 56 

11.02.2016 9 11.03.2016 10 09.04.2016 63 

12.02.2016 8 12.03.2016 5 10.04.2016 40 

13.02.2016 11 13.03.2016 7 11.04.2016 66 

14.02.2016 10 14.03.2016 9 12.04.2016 37 

15.02.2016 8 15.03.2016 30 13.04.2016 47 

16.02.2016 5 16.03.2016 62 14.04.2016 53 

17.02.2016 3 17.03.2016 62 15.04.2016 61 

                                                      

14 http://ec.europa.eu/environment/air/quality/standards.htm & http://www.mevzuat.gov.tr/Metin.Aspx?MevzuatKod=7.5.12188&MevzuatIliski=0&sourceXmlSearch=hava%20kalitesi 

15 http://www.ifc.org/wps/wcm/connect/532ff4804886583ab4d6f66a6515bb18/1-1%2BAir%2BEmissions%2Band%2BAmbient%2BAir%2BQuality.pdf?MOD=AJPERES 

http://ec.europa.eu/environment/air/quality/standards.htm
http://www.mevzuat.gov.tr/Metin.Aspx?MevzuatKod=7.5.12188&MevzuatIliski=0&sourceXmlSearch=hava%20kalitesi
http://www.ifc.org/wps/wcm/connect/532ff4804886583ab4d6f66a6515bb18/1-1%2BAir%2BEmissions%2Band%2BAmbient%2BAir%2BQuality.pdf?MOD=AJPERES
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Tarih  O3 (Õg/mį) Tarih O3 (Õg/mį) Tarih O3 (Õg/mį) Sēnēr Deĵer (Õg/mį) 

18.02.2016 4 18.03.2016 44 16.04.2016 64 

19.02.2016 4 19.03.2016 41 17.04.2016 70 

20.02.2016 7 20.03.2016 46   

21.02.2016 8 21.03.2016 44   

22.02.2016 6 22.03.2016 43   

23.02.2016 6 23.03.2016 74   

24.02.2016 4 24.03.2016 84   

25.02.2016 6 25.03.2016 55   

26.02.2016 5 26.03.2016 53   

27.02.2016 10 27.03.2016 58   

28.02.2016 7 28.03.2016 61   

29.02.2016 6 29.03.2016 44   

 

¢SED ­alēĸmalarē sērasēnda PM2.5 ºl­¿m¿ ger­ekleĸtirilmemiĸtir. PM10 (24 saat) ºl­¿mleri proje alanēnēn 

partik¿l madde durumunu sergilemektedir. Ancak, Dr. Sarath K. Guttikunda tarafēndan, G¿ney Koreôde 

yapēlan ºzel bir ­alēĸma sonucu aĸaĵēdaki ­evirim tablosu oluĸturulmuĸtur. 

PM10  5 10 15 20 25 30 35 40 45 50 55 60 65 100 

PM2.5  9 26 40 54 61 68 76 83 92 99 116 132 149 175 

 

Yukarēdaki tabloya gºre temel veri ­alēĸmalarē sērasēnda ºl­¿len PM10 deĵerleri uyarēnca sºz konusu 

lokasyonlarē temsil eder PM2.5 deĵerleri aĸaĵēdaki tabloda sunulmaktadēr. 

¥l­¿m No: 
¥l­¿m Lokasyonlarē 

(UTM ED-50, X, Y) 
¥l­¿m Tarihleri 

¥l­¿m Sonu­larē 
(Õg/m3)  

¥l­¿m Sonu­larē 
(PM2.5) (Õg/m3)16 

PM10-1 (Õg/m3) 515776 ï 4259578  18.02.2015-19.02.2015 18,1 40-54 

PM10-2 (Õg/m3) 515944 ï 4259834  18.02.2015-19.02.2015 18,8 40-54 

PM10-3 (Õg/m3) 516256 ï 4259149  18.02.2015-19.02.2015 19,2 40-54 

PM10-4 (Õg/m3) 514970 ï 4259113  18.02.2015-19.02.2015 19,1 40-54 

 

Tablodan da gºr¿leceĵi ¿zere PM2.5 deĵerleri hedef sēnēr limit deĵer olan 75 Õg/m3 ēn altēnda yer almaktadēr. 

Yukarēda anlatēlan karektarizasyonlara gºre, hava kalitesi bileĸeni orta hassaslēk d¿zeyinde olacaktēr. 

8.1.8 G¿r¿lt¿ ve Titreĸim 

8.1.8.1 ¢alēĸma alanē 

G¿r¿lt¿ ve titrelim bileĸeni i­in ­alēĸma alanē ķekil 6ô da sunulmuĸtur. 

                                                      

16 The first interim target limit value of pm2.5 for IFC is 75 Õg/m3 
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Temel veri toplama ­alēĸmalarē sērasēnda proje alanē i­erisinde ve ­evresinde olmak ¿zere 12 noktada 

g¿r¿lt¿ ºl­¿mleri ger­ekleĸtirilmiĸtir. ¥l­¿m lokasyonlarē Tablo 15ôde ve ºl­¿m lokasyonlarēnē gºsterir harita 

ise ķekil 10ôte sunulmuĸtur. 

Tablo 15: G¿r¿lt¿ ¥l­¿m Noktalarē 

Lokasyon 
No 

¥l­¿m s¿resi UTM ED 50 Zone 39 

X Y 

N(15)-1 15 dakika 516036 4259438 

N(15)-2 15 dakika 515845 4259857 

N(15)-3 15 dakika 515563 4260155 

N(15)-4 15 dakika 516025 4259819 

N(15)-5 15 dakika 515635 4259704 

N(15)-6 15 dakika 515042 4259535 

N(15)-7 15 dakika 514742 4259252 

N(15)-8 15 dakika 516178 4259865 

N(24)-1 24 saat 515776 4259578 

N(24)-2 24 saat 515944 4259834 

N(24)-3 24 saat 516256 4259149 

N(24)-4 24 saat 514970 4259113 
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ķekil 10: G¿r¿lt¿ ºl­¿m lokasyonlarē 

Uygulanan metodoloji aĸaĵēda anlatēlmēĸtēr: 

Á T¿m ºl­¿mler farklē periyotlarda ve proje alanē yºn¿ne doĵru yapēlmēĸtēr. 

Á TS 9315 ISO1996-1 Akustik ï ¢evresel G¿r¿lt¿ Tanēmē, ¥l­¿m ve Deĵerlendirme Bºl¿m 1: Temel 

Nicelik ve Deĵerlendirme Prosed¿r¿ standartlarē kullanēlmēĸtēr. 

Á ¥l­¿mler 1/3 oktav bandēnda ger­ekleĸtirilmiĸtir. Frekans deĵeri 63 Hz ile 8000 Hz arasēnda 

kaydedilmiĸtir. 

¥l­¿mler alēcē noktanēn ºn¿nde min. 3.5 m mesafede ger­ekleĸtirilmiĸtir. Yºn¿ proje alanēna doĵrudur  ve 

zeminden 1.5 m y¿kseklikte 90 derecelik a­ēyla durmuĸtur. 

G¿r¿lt¿ ºl­¿mleri HP filtreli Svan 957 aleti ile ger­ekleĸtirilmiĸtir. 

8.1.8.2 Temel veriler 

  

G¿r¿lt¿ ºl­¿m sonu­larē Ek-Lô de sunulmuĸtur. 

Proje alanē, eĵitim, k¿lt¿r ve saĵlēk hizmetleri ve inĸaat kamplarēnēn bulunduĵu g¿r¿lt¿ye hassas alanlar 

olarak sēnēflandērēlmaktadēr. Ek-Lôden de gºr¿leceĵi ¿zere, N(15)-1 dēĸēnda g¿nd¿z ºl­¿m seviyeleri 45.2 ï 

67 dBA arasēndadēr. Ancak, 24 saatlik ºl­¿m sonu­larēna gºre g¿nd¿z ºl­¿m deĵerleri 64.3 ï 71,7 dBA 

arasēnda deĵiĸmektedir. Akĸam ve gece ºl­¿mleri ise 64.7 ï 70.0 dBA ve 62.7 ï 68.6 dBA arasēnda 

deĵiĸiklik gºstermektedir. Bu sonu­lar T¿rk yºnetmelik limit deĵerlerin ¿zerinde kalmaktadēr. (bkz: Tablo 16).  

Tablo 16: T¿rkiye G¿r¿lt¿ Standartlarē 

Alēcē Alanlar Lday (dBA) Levening (dBA) Lnight (dBA) 

Eĵitim, k¿lt¿r ve saĵlēk tesisleriyle kamplarēn aĵērlēklē 
olduĵu g¿r¿lt¿ye hassas alanlar  

60 55 50 

Ticari yapēlarla g¿r¿lt¿ye hassas alanlarēn bulunduĵu, 
fakat konutlarēn yoĵun olarak bulunduĵu alanlar  

65 60 55 

Ticari yapēlarla g¿r¿lt¿ye hassas alanlarēn bulunduĵu, 
fakat iĸyerlerinin yoĵun olarak bulunduĵu alanlar 

68 63 58 

End¿striyel alanlar 70 65 60 

Kaynak: ¢evresel G¿r¿lt¿n¿n Deĵerlendirilmesi ve Yºnetimi Yºnetmeliĵi 

Proje alanē IFC standartlarēna gºre yerleĸim alanlarē olarak sēnēflandērēlmaktadēr. Yapēlan ºl­¿mlere gºre, 

N(15)-1 ve N(15)-7 dēĸēndaki diĵer g¿nd¿z ºl­¿m sonu­larē 45.2-67 dBA arasēnda kalmaktadēr. 15 dakikalēk 

ºl­¿m sonu­larēna gºre g¿nd¿z ºl­¿mleri sēnēr deĵer olan 55 dBAônēn altēnda kalmaktadēr. 24 saatlik G¿nd¿z 

ve gece ºl­¿m sonu­larē 65-71.1 dBA arasēnda kalmaktadēr. Bu sonu­lar IFC standardē olan 55 dBA ve 45 

dBAônēn ¿zerinde kalmaktadēr.(bkz. Tablo 17). 

Tablo 17: IFC Genel ¢SG Rehberinde Ortam G¿r¿lt¿s¿ Standartlarē 

Alēcē Ortam 

1 saat LAeq (dBA) 

G¿nd¿z 

07:00 - 22:00 

Gece 

22:00 - 07:00 

Konut; kurumsal; eĵitim 55 45 
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Alēcē Ortam 

1 saat LAeq (dBA) 

G¿nd¿z 

07:00 - 22:00 

Gece 

22:00 - 07:00 

End¿striyel; ticari 70 70 

 

N(15)-1, N(15)-5, N(15)-6, N(15)-7, N(24-1), N(24-3) ve N(24)-4 noktalarēndaki ana g¿r¿lt¿ kaynaĵē ana 

yoldan kaynaklē ara­ hareketleridir. 

Yukarēda anlatēlan karektarizasyonlara gºre, g¿r¿lt¿ ve titreĸim bileĸeni orta hassaslēk d¿zeyinde olacaktēr. 

8.1.9 Trafik ve altyapē 

Trafik verileri etki deĵerlendirme ­alēĸmalarēnda kullanēlmak ¿zere toplanmēĸtēr. 

Temel veri toplama ­alēĸmalarē sērasēnda kullanēlan kaynaklar aĸaĵēda sēralanmēĸtēr: 

Á Mevcut literat¿r bilgisi 

Á M¿ĸteri tarafēndan y¿r¿t¿len ºzel trafik ­alēĸmasē 

Á Golder tarafēndan y¿r¿t¿len ºzel trafik ­alēĸmasē 

Proje alanina ulaĸēmē saĵlayan ana yol proje alanine Bayraklē il­esinden ayēran O-30 otoyoludur. O-30 

otoyolu Bornova ve Karĸēyakaôyē Bayraklē il­esinden doĵu-batē yºn¿nde ayērmaktadēr. Otoyolun ¿st¿nde 

bulunan ve s¿r¿c¿lerin yºn deĵiĸtirmesini saĵlan bir servis yolu bulunmaktadēr. Proje alanina ulaĸēm bu 

servis yolu ile saĵlanmaktadēr. Temel ­evresel very toplama ­alēĸmalarē sērasēnda Golder sºz konusu servis 

yolundaki trafik y¿k¿n¿ anlamak amacēyla bir trafik sayēmē ger­ekleĸtirmiĸtir. (Bkz Ek-A).  

 

Trafik ve altyapē bileĸeni i­in belirlenen ­alēĸma alanē proje alanēna ulaĸēmē saĵlayan yollar ve Ķzmir Ķliôde 

dahil ­evre alanlar gºz ºn¿ne alēnarak tanēmlanmēĸtēr. 

8.1.9.1 Metodoloji 

M¿ĸteri tarafēndan y¿r¿t¿len trafik ­alēĸmasēnēn amacē Projeônin yaratacaĵē trafik y¿k¿n¿n mevcut trafik ve 

altyapē y¿k¿ne katkēsēnē deĵerlendirebilmektir. ¢alēĸmanēn kapsamē aĸaĵēda sunulmuĸtur: 

Á Mevcut ulaĸēmēn araĸtērēlmasē ve gºzlemlenmesi, proje sahasēnēn trafik ve altyapē durumu 

Á Proje trafik y¿k¿n¿n belirlenmesi 

Á Gelecekteki trafik hacminin projeksiyonu 

Á Ara­ parkē geometrik analizi 

Á Ulaĸēm altyapēsē hakkēnda ºneriler ve yenilikler 

Servis yoluna baĵlanan iki baĵlantē yolu ¿zerinde 01.02.2015 tarihinde ºzel bir trafik ­alēĸmasē yapēlmēĸtēr. 

Hafif ve aĵēr ara­lar baz alēnarak yapēlan ­alēĸma, saatlik deĵeri yansētmaktadēr. ¢alēĸma yapēlan yollar 

aĸaĵēdaki fig¿rde gºsterilmektedir. 

Sºz konusu ­alēĸma 15:00 ï 16:00 arasēnda ger­ekleĸtirilmiĸtir. 
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ķekil 11: Trafik rotalarē 

8.1.9.2 Temel veriler 

O-30 otoyolu i­in var olan ara­ hareketi bilgilerine literat¿rden ulaĸēlmēĸtēr. T¿rkiye Karayollarē Genel 

M¿d¿rl¿ĵ¿ kayētlarē doĵrultusunda sºz konusu yolda kaydedilenm ara­ trafiĵi aĸaĵēdaki fig¿rde 

sunulmaktadēr. 

 

ķekil 12: O-30 Otoyolu Ara­ Hareketleri 

 

O-30 Otoyolunda g¿nl¿k kaydedilen ortalama ara­ sayēsē 

55774 Hafif ara­ 

10894 Aĵēr ara­ 

66668 Toplam  
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O-30 Otoyolu ¿zerinde bulunan ve proje alanēna ulaĸēmē saĵlan bir servis yolu bulunmaktadēr. Yukarēdaki 

fig¿rde belirtilen 1 ve 2 numaralē yollar asfalt ve tek yºnl¿ yollardēr. Ķnĸaat ve iĸletme aĸamasēnda mevcut 

yollarda kullanēlacaktēr. 

Ķnĸaat aĸamasēndaki ara­ trafiĵi kullanēlacak olan makine, ekipman, malzeme ve personel ulaĸēmēndan 

kaynaklē olacaktēr. Ķnĸaat aĸamasēnda ºzellikle kamyon trafiĵi artēĸē beklenmektedir. 

01.02.2015 tarihinde y¿r¿t¿len ­alēĸma sonucunda ­alēĸma alanēna doĵru olan trafik akēĸē saatte 1. yol i­in 

60 aĵēr ve 180 hafif ara­, 2. yol i­in ise 72 aĵēr ve 186 hafif ara­ olarak kaydedilmiĸtir. 

Yukarēda anlatēlan karektarizasyonlara gºre, trafik ve altyapē bileĸeni orta hassaslēk d¿zeyinde olacaktēr. 

8.1.10 Sonu­lar 

Aĸaĵēda sēralanan hususlar proje alanēnēn fiziksel ­evresel karakteristiĵi ile ilgili varēlan sonu­lardēr: 

Á Proje alanēndaki baskēn oluĸumun andezit-aglomerat olduĵu gºzlemlenmiĸtir. 

Á Proje alanē birinci derece deprem bºlgesinde bulunmaktadēr. 

Á Proje alanē yeĸil alan olup alan sēnērlarē i­erisinde herhangi bir kirlilik gºzlemlenmemiĸtir.   

Á Proje alanē i­erisinde akarsu, dere veya diĵer doĵal y¿zey suyu oluĸumlarē bulunmamaktadēr. Proje 

alanēnēn 150 m kuzeyinde yapay bir gºl bulunmaktadēr. Sºz konusu gºl Orman Bºlge Ķĸletmesi 

tarafēndan yangēnlara su kaynaĵē olmasē a­ēsēndan yapēlmēĸtēr. Ek olarak, proje Alana 100 m mesafede 

k¿­¿k bir dere (Laka Deresi) bulunmaktadēr. 

Á Y¿zey suyu kalitesinin belilrlenebilmesi i­in, 02-03 ķubat 2015 tarihlerinde Laka deresi ve yapay gºlden 

olmak ¿zere 2 adet y¿zey suyu ºrneĵi alēnmēĸtēr. Laka deresinden alēnan numune sonucu sºz konusu 

ºrnek Sēnēf IV (Kirli Su) kalitesinde ­ēkmēĸtēr. Hayvancēlēk faaliyeti bu kirliliĵin ana kaynaklarēndandēr. 

Laka deresi boyunca bir takēm hayvan atēklarē gºzlemlenmiĸ olup sºz konusu atēklardan kaynaklē Laka 

deresi olumsuz yºnde etkilenmektedir. Yapay gºlden alēnan su ºrneĵi sonu­larēna gºre gºl sēnēf III 

­ēkmēĸ olup nispeten kirli su stat¿s¿ndedir. 

Á Jeoloji-Jeoteknik Araĸtērma Raporuna gºre, yapēlan sondajlar sonucunda yer altē suyuna 32 m ile 55 m 

arasēndaki rastlandēĵē gºzlemlenmiĸtir. Bºlgesel yeraltē suyu seviyesinin 55 môden derin olmasē 

beklenmektedir. Bunun yanēnda yaĵmurlu mevsimlerde kērēklardan kaynaklē yer altē suyu 

gºzlemlenebilir.  

Á ¥l­¿m tablosunda da gºr¿leceĵi ¿zere P-2 ve P-3 noktalarēndaki NO2 deĵerleri dēĸēnda kalan t¿m 

PM10, ­ºken toz ve SO2&NO2 deĵerleri ulusal ve DS¥ limit deĵerlerinin altēnda kalmaktadēr. P-2 ve P-

3 noktalarē yoĵun trafik akēĸē olan lokasyonlara yakēn yerlerde bulunduĵundan bu deĵerler limit 

deĵerlerin ¿zerinde kalmēĸtēr. 

Á Proje alanē, eĵitim, k¿lt¿r ve saĵlēk hizmetleri ve inĸaat kamplarēnēn bulunduĵu g¿r¿lt¿ye hassas alanlar 

olarak sēnēflandērēlmaktadēr. N(15)-1 dēĸēnda g¿nd¿z ºl­¿m seviyeleri 45.2 ï 67 dBA arasēndadēr. Ancak, 

24 saatlik ºl­¿m sonu­larēna gºre g¿nd¿z ºl­¿m deĵerleri 64.3 ï 71,7 dBA arasēnda deĵiĸmektedir. 

Akĸam ve gece ºl­¿mleri ise 64.7 ï 70.0 dBA ve 62.7 ï 68.6 dBA arasēnda deĵiĸiklik gºstermektedir. 

Bu sonu­lar T¿rk yºnetmelik limit deĵerlerin ¿zerinde kalmaktadēr. Proje alanē IFC standartlarēna gºre 

yerleĸim alanlarē olarak sēnēflandērēlmaktadēr. Yapēlan ºl­¿mlere gºre, N(15)-1 ve N(15)-7 dēĸēndaki diĵer 

g¿nd¿z ºl­¿m sonu­larē 45.2-67 dBA arasēnda kalmaktadēr. 15 dakikalēk ºl­¿m sonu­larēna gºre 

g¿nd¿z ºl­¿mleri sēnēr deĵer olan 55 dBAônēn altēnda kalmaktadēr. 24 saatlik G¿nd¿z ve gece ºl­¿m 

sonu­larē 65-71.1 dBA arasēnda kalmaktadēr. Bu sonu­lar IFC standardē olan 55 dBA ve 45 dBAônēn 

¿zerinde kalmaktadēr. 

Á Proje alanēn eriĸim mevcut trafik akēĸēna gºre alanēn g¿ney cephesinden saĵlanmaktadēr. 
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8.2 Biyolojik bileĸenler 

Alandaki t¿rleri ve habitatlarē genel anlamda tanēmlayabilmek adēna literat¿r araĸtērmalarēnda bir Bºlgesel 

¢alēĸma Alanē d¿ĸ¿n¿lm¿ĸt¿r. 

Proje alanēnēn ­evresinde 1 km lik tampon bºlge oluĸturacak ĸekilde masa baĸē ­alēĸmalarē ve saha 

­alēĸmalarē neticesinde bir yerel ­alēĸma alanē belirlenmiĸtir. 

Proje alanēna en yakēn koruma alanē proje alanēna 20 km uzaklēkta bulunmaktadēr. 

 

8.2.1 Karasal flora ve vejetasyon 

Yerel ­alēĸma alanēnda kritik (CR), tehlikede (EN) endemil ve/veya kēsētlē aralēkta (IFC 2012) t¿rlere 

rastlanmamēĸtēr. Sahada bulunan t¿rler antropojenik etkilerden (hayvan otlatma, inĸaat atēklarē, kirlilik ve 

egzotik t¿rlerle aĵa­landērma) dolayē etkilenmiĸ bulunmaktadērlar.  

Yukarēda anlatēlan karektarizasyonlara gºre, karasal flora ve vejetasyon bileĸeni d¿ĸ¿k hassaslēk d¿zeyinde 

olacaktēr. 

8.2.2 Karasal Fauna 

Fauna t¿rlerinin varlēĵēnē belirlemek ve literat¿r ­alēĸmalarēnē desteklemek adēna 25 Mart 2015 tarihinde bir 

saha ­alēĸmasē y¿r¿t¿lm¿ĸt¿r. 

Yerel ­alēĸma alanēnda kritik (CR), tehlikede (EN) endemil ve/veya kēsētlē aralēkta (IFC 2012) t¿rlere 

rastlanmamēĸtēr.tehdit seviyesinde gºzlemlenen tek t¿r common tortoise (testudo graece) olup IUCNôye gºre 

duyarlē (VU) sēnēfēna girmektedir. Bºlgede potansiyel olarak bulunmasē beklenen t¿rler Bern Sºzleĸmesi Ek II 

ve III ve  MAK Kararlarē Ek-I, IIôde listelenmiĸtir. 

Sahada bulunan fauna t¿rlerinin n¿fuslarē ve bireyleri hali hazērda insani m¿dehale sonucunda rahatsēz 

edilmiĸ olmasē altē ­izilmesi gereken ºnemli bir husustur. Dolayēsē ile sahadaki sabit hassas t¿r gºzlemi pek 

olasē deĵildir.  

Yukarēda anlatēlan karektarizasyonlara gºre, karasal fauna bileĸeni orta/d¿ĸ¿k hassaslēk d¿zeyinde olacaktēr. 

8.2.3 Habitat ve Biyo­eĸitlilik 

Proje alanē fotocoĵrafik olarak Ege ve Batē T¿rkiye Sclerophyllous (sert yapraklē) ve Karēĸēk Ormanlēk 
ekobºlgesi i­erisinde yer almaktadēr. Sºz konusu eko bºlge Akdeniz Ormanlarē, Aĵa­lēklarē ve Makiliĵiônin bir 
par­asē olup yazlarē sēcak ve kuru kēĸlarē ise soĵuk ve nemli ºzelliktedir. 

Bu eko bºlge Trakya bºlgesinin g¿neybatēsēndan Ege kēyēsēna ve Kumlucaônēn g¿neyine kadar 
uzanmaktadēr. Marmara bºlgesinin kuzeydoĵu kesimindede ufak bir bºlgeye tekab¿l etmektedir. 

Vejetasyonun tipik zirve noktasē Ege ve Batē T¿rkiye sert yapraklēlarē ve karēĸēk ormanlarēdēr. Ormanlar daha 
derin topraklē veya doĵal ortamlarēna daha az m¿dehale edilmiĸ alanlardan oluĸmaktadēr. Ormanlar 
genellikle yazlarē ­ok su barēndēran nehir kenarlarēnda bulunmaktadēr. Bu alanda bulunan aĵa­ t¿rleri 
genellikle Ceratonia siliqua (locust), Olea europaea (olive), Quercus coccifera (cermes oak), Pinus brutia 
(calabrian pine), ve Pinus pinea (pine) olarak adlandērēlabilir. 

Sararmēĸ topraklar ve kuru ï nemsiz durumlarēn varlēĵē, makiliĵin olgun vejetasyon tipidir. ¢oĵu zaman, 
makilik ormanlarēn tahribi ve bozulmasē sonucu ortaya ­ēkmaktadēr. 

Bu eko bºlgede yalnēzca bir ka­ bakir el deĵmemiĸ ormanlēk habitat bulunmaktadēr. T¿m akdeniz kēyē 
alanlarēnēn, yoĵun insan n¿fusu, yerleĸim yoĵunluĵu ve tarēmsal aktivitelerden kaynaklē olarak doĵal habitatē 
bozulmuĸ durumdadēr. Bu bozulmanēn ana nedenleri, ĸehirleĸme, tarēmēn korunmasē, aĸērē otlatma gibi 
nedenlerdir. 

Yerel ­alēĸma alanēnda tanēmlanan habitat tipleri aĸaĵēda sēralanmēĸtēr: 

Á yeniden aĵa­landērēlmēĸ akdeniz makileri 
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Á akdeniz makileri 

Á gºlet 

Á dere 

Á bah­e ve tarēm 

Á ĸehirleĸme. 

25 Mart 2015 tarihinde yapēlan saha ­alēĸmalarē sonucunda elde edilen veriler ēĸēĵēnda ortaya ­ēkan yerel 

­alēĸma alanēndaki habitat tipleri aĸaĵēdaki tablo ve fig¿rde harita ¿zerinde gºsterilmiĸtir.  

 

 

 

Tablo 18: her bir habitat tipinin alanē 

Habitat Tipi LSA (ha) LSA (%) 

Yeniden aĵa­landērēlmēĸ akdeniz makileri 163.53 23 

Akdeniz makisi 241.84 34 

Yapay gºlet 0.38 <0.1 

Dere 11.37 2 

Bah­e ve tarēm 38.03 5 

ķehirleĸme 261.00 36 

Toplam 716.14 100 



 
¢EVRESEL VE SOSYAL DEĴERLENDIRME 

 

Ocak, 2016 
Report No. 1451310053 59  

 

ķekil 13: Yerel ­alēĸma alanēndaki habitat tipleri 
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ķekil 14: Akdeniz makisi (sol ¿st), yapay gºlet (saĵ ¿st), yeniden aĵa­landērēlmēĸ akdeniz makisi (sol alt), m¿dehale 
edilen dere (saĵ alt) 

Yerel ­alēĸma alanēnda bulunan ana habitat tipi Akdeniz makisi (% 57) olup kaya y¿zeyleri ve kayalēk 

eĵimlerle sēnēflandērēlabilmektedir. Topografik olarak daha d¿ĸ¿k yerlerde b¿y¿kbaĸ hayvanlar 

otlatēlmaktadēr. En y¿ksek yerler daha doĵal habitata sahip olup herhangi bir m¿dehaleye maruz 

kalmamēĸtēr.  

Yerel ­alēĸma alanē i­erisinde %23 l¿k bir alana tekab¿l eden maki alanlarē 2012 yēlēndan egzotik aĵa­lar 

(eucalyptus (Eucaliptus sp.) kullanēlarak aĵa­landērēlmēĸtēr. Okaliptus aĵa­larē hēzlē b¿y¿melerinden dolayē 

aĵa­landērma faaliyetlerinde sēklēkla kullanēlmaktadēr. Ancak, okaliptus bitkisi yerel ­evre bakēmēndan 

olumsuz etkiler barēndērmaktadēr. Toprak bozunumunu teĸvik etmesi, yer altē suyu seviyesini d¿ĸ¿rmek, ve 

biyo­eĸitliliĵi azaltmak gibi etkiler bunlar arasēnda yer almaktadēr. Y¿ksek miktarda terleme ve buharlaĸma 

yapmasēndan dolayē okaliptus bitkisi yer altē suyu seviyesini d¿ĸ¿rmektedir. Genel olarak okaliptus bitkisi 

doĵal bitkilere nazaran ­ok daha fazla su t¿ketmektedir (Zahid et al. 2010). 

ķehirleĸmiĸ alanlar ve tarēm alanlarē da yerel ­alēĸma alanēnēn %36 ve % 5ôlik bir kēsmēnē oluĸturmaktadēr. 

Proje alanē Ķzmir Ķlinin banliyº bºlgelerinde yer almaktadēr. Sºz konusu alanlar yalnēzca hayvan otlatmai­in 

deĵil rekreasyon ama­lē olarakta kullanēlmaktadēr. 

K¿­¿k yapay gºlet proje alanēnēn kuzey batēsēnda y¿ksek yerlerde yer almaktadēr. Gºletin kullanēm amacē 
yangēn suyu olmasēna raĵmen bazē doĵal vejetasyonlar oluĸturmuĸ durumdadēr. (ºrn: Salix sp., Phragmites 
australis). 
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Yerel ­alēĸma alanē i­erisinde bulunan iki dere i­in doĵal vejesatyonun kaybolduĵu sºylenebilir. Bunun 
nedeni yasal olmayan atēk depolama ve hayvancēlēk faaliyetleridir. Bunlar derelerin ºtrofik olmasē yºn¿nde 
adēm atmasēna neden olmuĸtur. 

Alanēn biyo­eĸitliliĵi antropojenik etkilerden dolayē bir hayli etkilenmiĸ durumdadēr. Ancak akdeniz yarē doĵal 
makilik habitatē genel anlamda iyi durumdadēr (ºzellikle y¿ksek bºlgelerde). Ayrēca saha kilit biyo­eĸitlilik 
alanlarē ile yakēnlēk gºstermektedir. 

Yukarēda anlatēlan karektarizasyonlara gºre, habitat ve bio­eĸitliliēk bileĸeni orta hassaslēk d¿zeyinde 

olacaktēr. 

8.2.4 Korunan alanlar 

Proje alanē merkezli 20 kmôlik tampon bºlge i­erisinde bir tane Milli Park bulunmaktadēr. 

¥rnekkºy tabiat milli parkē (119 ha) proje alanēna 5 km lik mesafede bulunmaktadēr. Milli parklar karakteristik 

vejetasyon alanlarē ve vahĸi yaĸam hususlarē i­eren alanlardēr. ¥zellikle rekreasyon aktiviteleri i­in uygundur. 

Spil Daĵē Milli Parkē proje alanēnēn 20 km kuzey doĵusunda Manisaôda yer almaktadēr. Sºz konusu park 1968 

yēlēnda kurulmuĸ olup geniĸ bir flora faunaya sahiptir. Alan, kanyonlar,maĵaralar ve dik vadilerden 

oluĸmaktadēr. Alandaki ana aĵa­ t¿rleri, ­am, kavak, ceviz ve meĸedir.  Osmanlē dºneminden ismi verilen 

Manisa lales, alana  ait ºzel bir t¿rd¿r. Alanda yaĸayan vahĸi yaĸam t¿rleri, ayēlar, ­akallar, karaca, vahĸi 

ke­iler ve akbaba ve kartallardēr.  

Bu iki korunan alana ek olarak, biyo­eĸitlilik deĵerine gºre 4 adet daha alan bulunmaktadēr. Bu alanlar EBRD 

2014ôe gºre ºncelikli biyo­eĸitlilik alanlarē olarak deĵerlendirilebilmektedir. Sºz konusu alanlar aĸaĵēda 

listelenmiĸtir: 

Á Yamanlar daĵē kilit biyo­eĸitlilik alanē, sahanēn kuzey-doĵu yakēnēnda 

Á Gediz delta ºnemli kuĸ alanē, sahanēn yaklaĸēk 8 km batēsēnda 

Á Nif daĵē kilit biyo­eĸitlilik alanē, sahanēn yaklaĸēk 9 km g¿ney doĵusunda 

Á Spil daĵē kilit biyo­eĸitlilik alanē, sahanēn yaklaĸēk 10 km doĵusunda yer almaktadēr. 

Tanēmlanan korunan alanlara ek olarak, ¿­ kilit biyo­eĸitlilik alanē belirlenmiĸtir. Bunlar Yamanlar Daĵē, Nif 

Daĵē ve Spil Daĵēôdēr. Bu alanlar tam olarak korunan alanlar olmasada uluslararasē ºnemlilik arz eden ve 

biyo­eĸitlilik deĵeri olan alanlardēr. 

Yamanlar daĵē proje alanēnēn kuzey doĵusunda yer almakta olup 362 km2ôlik bir alana sahiptir. Bu alan 

phyrgana makiliĵi oluĸumu, iĵne yapraklē orman aĵa­larē, yaprak dºken ormanlēk ve kayalēk alanlardan 

oluĸmaktadēr. Sºz konusu alanda 18 IUCN kērmēzē liste t¿r¿ bulunmaktadēr.­izgili sērtlan, vaĸak ve karakulak 

bu alandaki bazē t¿rlerden olup hepsi ulusal d¿zeyde tehlike (EN) sēnēfēnda yer almaktadēr. 

Nif daĵē kilit biyo­eĸitlilik alanē proje alanēnēn yaklaĸēk 9 km g¿neydoĵusunda yer almakta olup 214 km2ôlik bir 
alana yayēlmēĸtēr. Bu alan phyrgana makiliĵi oluĸumu, iĵne yapraklē orman aĵa­larē, yaprak dºken ormanlēk 
ve otlaklēk alanlardan oluĸmaktadēr. ­izgili sērtlan, vaĸak ve karakulak bu alandaki bazē t¿rlerden olup hepsi 
ulusal d¿zeyde tehlike (EN) sēnēfēnda yer almaktadēr. 
 

Gediz deltasē olarak adlandērēlan ramsat bºlgesi ºnemli kuĸ alanlarē arasēnda olup 175 km2ôlik bir alana 

sahiptir. Proje alanēnēn 8 km batēsēnda yer almaktadēr. Gediz delta ramsar alanē 1 Mart 2012 tarihinde 

uluslararasē ºnemliliĵe kavuĸmuĸ olup 14,900 ha lēk bir alana sahiptir. Saha kēyē sulak alanlarē, defne ta­ 

yapraklē, tuzlu ve tatlē su bataklēklarē, geniĸ tuz havzalarē ve dºrt b¿y¿k tuzlu laguna sahiptir. Saha kuru otlak 

alanlarē, ekili topraklar ve bazē aĵa­lēk alanlarla desteklenmektedir. Alanda global olarak tehdit sēnēfēnda olan 

pelikan bulunmaktadēr. Gediz deresi tarēmsal ºzelliĵi bakēmēndan hayati ºnem taĸēyan bir alan olup ciddi 

bi­imde kirlenmiĸ vaziyettedir. Balēk tutma, hayvancēlēk, tarēm yapma gibi insani faaliyetler bu kirliliĵin ana 

kaynaklarēndandēr.  

Yukarēda anlatēlan karektarizasyonlara gºre, korunan alanlar bileĸeni orta hassaslēk d¿zeyinde olacaktēr. 
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ķekil 15: Protected Areas 
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8.2.5 Sonu­lar 

Aĸaĵēda sēralanan hususlar proje alanēnēn biyolojik ­evresel karakteristiĵi ile ilgili varēlan sonu­lardēr: 

Á Yerel ­alēĸma alanēnda kritik (CR), tehlikede (EN) endemil ve/veya kēsētlē aralēkta (IFC 2012) t¿rlere 

rastlanmamēĸtēr. Sahada bulunan t¿rler antropojenik etkilerden (hayvan otlatma, inĸaat atēklarē, kirlilik ve 

egzotik t¿rlerle aĵa­landērma) dolayē etkilenmiĸ bulunmaktadērlar. 

Á Yerel ­alēĸma alanēnda kritik (CR), tehlikede (EN) endemil ve/veya kēsētlē aralēkta (IFC 2012) t¿rlere 

rastlanmamēĸtēr.tehdit seviyesinde gºzlemlenen tek t¿r common tortoise (testudo graece) olup IUCNôye 

gºre duyarlē (VU) sēnēfēna girmektedir. Bºlgede potansiyel olarak bulunmasē beklenen t¿rler Bern 

Sºzleĸmesi Ek II ve III ve  MAK Kararlarē Ek-I, IIôde listelenmiĸtir. 

Á Alanēn biyo­eĸitliliĵi antropojenik etkilerden dolayē bir hayli etkilenmiĸ durumdadēr. Ancak akdeniz yarē 

doĵal makilik habitatē genel anlamda iyi durumdadēr (ºzellikle y¿ksek bºlgelerde). Ayrēca saha kilit 

biyo­eĸitlilik alanlarē ile yakēnlēk gºstermektedir. 

Á Yamanlar daĵē proje alanēnēn kuzey doĵusunda yer almakta olup 362 km2ôlik bir alana sahiptir. Bu alan 

phyrgana makiliĵi oluĸumu, iĵne yapraklē orman aĵa­larē, yaprak dºken ormanlēk ve kayalēk alanlardan 

oluĸmaktadēr. Sºz konusu alanda 18 IUCN kērmēzē liste t¿r¿ bulunmaktadēr.­izgili sērtlan, vaĸak ve 

karakulak bu alandaki bazē t¿rlerden olup hepsi ulusal d¿zeyde tehlike (EN) sēnēfēnda yer almaktadēr. 

8.3 Sosyal Bileĸenler 

8.3.1 ¢alēĸma alanē 

Sosyal bileĸenler i­in ­alēĸma alanē yºnetimsel birimlere, istatistiki bilgilere dayalē olarak belirlenmektedir. 

Proje durumuna gºre ­alēĸma alanē Ķzmir Ķli nazarēnda proje alanē yakēnēndaki yerleĸimleride i­ine alacak 

ĸekilde geniĸletilebilmektedir. Proje alanē yakēnēnda ºzel olarak irdelenen yerleĸimler aĸaĵēda sēralanmēĸtēr: 

Á Ķzmir B¿y¿kĸehir Belediyesi alanē  

Á Bayraklē Ķl­esi 

Á Laka mahallesi 

Á R. ķevket Ķnce mahallesi 

Á Doĵan­ay mahallesi 

Á Osmangazi mahallesi 

Proje alanē Laka Kºy¿ civarēnda Bornova Ķl­esi, Ķzmir Ķlinde konumlandērēlmēĸtēr. Proje alanē sēnērlarē 

bakēmēndan Bornova Ķl­esi yºnetim birimine giriyor olsada, Bayraklē il­e merkezi proje alanēna daha yakēn 

konumda bulunmaktadēr. Bundan dolayē temel veri toplama ­alēĸmalarē daha ­ok Bayraklē il­esi nazarēnda 

yoĵunlaĸmēĸtēr. 

Bulunduĵu durumlarda, ulusal d¿zeyde veriler toplanēr ve yerel i­erikle bir karĸēlaĸtērma yapēlēr. 

K¿lt¿rel miras bileĸeni i­in ­alēĸma alanē ķekil 6 da verilmektedir. 

8.3.2 Metodoloji 

Temel sosyo ekonomik verilerin bir kēsmē masa baĸē ­alēĸmalarēndan, ikincil sosyo ekonomik veriler ise 

literat¿r bilgilerinden derlenmiĸtir. 

Bulunan bilgilerin ­oĵu; 

 

Á T¿rkiye Ķstatistik Veritabanē 



 
¢EVRESEL VE SOSYAL DEĴERLENDIRME 

 

Ocak, 2016 
Report No. 1451310053 64  

 

Á Ķzmir Ticaret Odasē 

Á Ķzmir Kalkēnma Ajansē Raporlarē 

Á http://www.bornova.bel.tr 

Á http://www.izmir.bel.tr 

Masa baĸē ­alēĸmalarē ilk etapta sayēlabilir verileri ve istatistikleri bir araya getirmeye ­alēĸmēĸtēr ve akabinde 

yapēlan saha ­alēĸmalarē ile nitel veriler toparlanmaya ­alēĸēlmēĸtēr. 

8.3.3 Sosyo ekonomik durumlar ve istihdam konularē  

8.3.3.1 Sosyo-demografik bilgiler 

Ķzmir T¿rkiyeônin n¿fus bakēmēndan en kalabalēk ¿­¿nc¿ ĸehri olmakla beraber Ķstanbulôdan sonraki en b¿y¿k 

limana sahiptir. Liman ege denizine kēyē halindedir. Bayraklē Ķl­esi Ķzmirôde bulunan 30 il­eden bir tanesidir. 

Bayraklē il­esi Karabaĵlar, Buca, Bornova, Konak ve Karĸēyakaôdan sonra Ķzmirôiĸn en kalabalēk altēncē b¿y¿k 

il­esi olup Ķzmri Ķlinin merkez il­elerinden birisi konumundadēr (ĶZKA, 2013). T¿rkiye Ķstatistik Kurumu (T¦ĶK) 

verilerine gºre Bayraklē il­esinin toplam n¿fusu 310.765 olup bu sayēnēn %49,85ôi erkektir. N¿fusun yēllara 

gºre deĵiĸimi ve cinisyetlere ayrēmē ve yēllēk n¿fus artēĸ hēzē aĸaĵēdaki tablolarda sunulmuĸtur.  

Tablo 19: Bayraklē il­esinin yēllara ve cinsiyete gºre n¿fus daĵēlēmē 

Yēl Erkek Kadēn Toplam N¿fus 

2014 154,938 155,827 310,765 

2013 155,063 155,593 310,656 

2012 154,083 155,054 309,137 

2011 154,026 155,121 309,147 

2010 153,408 154,490 307,898 

2009 153,052 153,375 306,427 

2008 152,280 151,536 303,816 

T¦ĶK, 2014 

 

 

Kaynak: www.nufusu.com 

ķekil 16: Yēllēk n¿fus artēĸē- Bayraklē Ķl­esi. 

Bayraklē il­esindeki n¿fus yoĵunluĵu 12,257 olup bu Ķzmir Ķli ortalamasēnda olan 322 nin baya ¿st¿nde 
kalmaktadēr. Bu veri, Bayraklēyē Konak (n¿fus yoĵunluĵu 17,130) il­esinden sonraki en yoĵun ikinci il­e 
yapmaktadēr. 

http://www.nufusu.com/
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Ķzmir ilinin yaĸ ortalamasē 34,1 olup ulusal yaĸ ortalamasē olan 30,1ôin ¿st¿nde kalmaktadēr. Bayraklē il­esi 
yaĸ ortalamasē 32,8ôdir. 

Bayraklē il­esi yaĸ gruplarēna gºre n¿fus daĵēlēmē aĸaĵēdaki tabloda verilmiĸtir. 

 

Tablo 20: Bayraklē Ķl­esinde yaĸ gruplarēna gºre n¿fus daĵēlēmē 

Yaĸ  Toplam Erkek Kadēn  

0-14 64,685 33,216 31,468 

15-34 101,849 51,771 50,078 

35-54 93,747 47,110 46,637 

55-74 43,281 21,268 22,013 

75+ 7,105 2,709 4,396 

T¦ĶK, 2013 

Ķl­enin ortalama hane halkē b¿y¿kl¿ĵ¿ Ķzmir ili i­in 3,35ôtir (T¦ĶK, 2013). 

Erkek ve kadēnlar evlilik stat¿lerini gºsterir tablo aĸaĵēda sunulmuĸtur:  

Tablo 21: Evlilik stat¿leri 

Evlilik stat¿leri Toplam Erkek Kadēn 

Hi­ evlenmemiĸ 61,289 35,166 26,123 

Evli  159,918 79,841 80,077 

Boĸanmēĸ 12,502 5,147 7,355 

Dul 11,564 1,395 10,169 

T¦ĶK, 2013 

Laka kºy¿ toplam n¿fusu 381 olup bu sayēnēn 183ô¿ kadēn ve geri kalan 198ôi ise erkektir.(2011, 

http://www.bornova.bel.tr) 

Laka kºy¿ Muhtarēôna gºre: 

Laka kºy¿ônde 120 hane bulunmaktadēr. Bunlardan yaklaĸēk yarēsē ilkokul mezunu, %25ôi lise mezunudur. 

Son beĸ yēlda ise kºy n¿fusunda ciddi bir deĵiĸiklik gºzlemlenmemiĸtir. 

Kºyde ¿­ engelli ve 8 kadēn aile reisi bulunmaktadēr. 

Laka 1994 yēlēnda kºy stat¿s¿ne ge­miĸ olup o tarihten beridir Muhtar deĵiĸimi yapēlmamēĸtēr. 

8.3.3.2 Ekonomik yapē 

Bayraklē il­esi ticaret, sanayi ve tarēmsal bakēmdan yerleĸim yerine nazaran geliĸmiĸtir. Ķl­ede ki ekonomik 

hususlardan bir tanesi iĸsizlik konusudur. Ķl­enin ekonomisi genel olarak esnaf ve k¿­¿k ºl­ekli iĸ yerlerine 

dayanmaktadēr. Ķl­enin daha ­ok yerleĸim yeri olmasēndan dolayē b¿y¿k ºl­ekli yemek fabrikalarē (Piyale, 

Tariĸ, Altēnbaĸak gibi) baĸka yerlere taĸēnmēĸlardēr. Sºz konusu fabrika arazilerine iĸ merkezleri kurulmuĸtur. 

(IZTO,2008) 

 

 

Ķzmir ticaret odasē 2008 verilerine gºre Ķzmirôde 743 adet iĸletme bulunmaktadēr. Bayraklē il­esinde m¿sait 

olan tarēmsal faaliyet alanlarē t¿kenmiĸ durumdadēr. Tarēm alanlarēnēn b¿y¿k bir ­oĵunluĵu yerleĸim yerleri 

haline gelmiĸ olup geri kalanēn da ise ekim yapēlmamaktadēr. 
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Ķl­ede yēllēk s¿t ¿retimi 105 ton ve bal ¿retimi ise 36 tondur. Ķl­ede yēlda 465 koyun/ke­i ve 119 b¿y¿kbaĸ 

hayvan ¿retilmektedir. Ķl­ede k¿me hayvancēlēĵē bulunmamaktadēr. Bu bilgiler ēĸēĵēnda, il­edeki hayvancēlēk 

faaliyetinden elde edilen gelir Ķzmirôe kēyasla d¿ĸ¿k seviyede kalmaktadēr (TUĶK, 2013). 

Ķl­e, 3000 yēllēk tarihi Smyrna (Tepekule) yerleĸiminin ¿zerine kurulmuĸ olsada, Baryaklēôda herhangi k¿lt¿rel 

bir turizm geliĸmemiĸtir (ĶZTO, 2008).  
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Saha ­alēĸmalarē sērasēnda Muhtardan ve hayvancēlēk yapan insanlardan edinilen bilgilere gºre Laka 

kºy¿nde 400 b¿y¿kbaĸ ve 1000 k¿­¿kbaĸ hayvan bulunmaktadēr. Ayrēca kºydeki her hane kendi t¿ketimi 

i­in gerekli ihtiyacē kendi saĵlamaktadēr ve bu da haneler i­in ekonomik girdi saĵlamaktadēr. Laka kºy¿ yakēn 

­evredeki yerleĸim yerlerine et, s¿t ve yumurta saĵlamaktadēr. Bazē ekili tarēm alanlarē bulunmakta olup bu 

da her hane i­in ekonomik gelir saĵlamakadēr. 

Lakaôda yaĸayan insanlarēn %30ôu emeklidir. %20ôsi kendi iĸinde ­alēĸmaktadēr. %5ôi ticaretle uĵraĸmakta 

olup geri kalan ise tarēmsal faaliyetlerle uĵraĸmaktadēr. Aylēk ortalama gelir her hane i­in 1500 TLôdir. Kºy de 

inĸaat iĸlerinde deneyimli iĸ g¿c¿ potansiyelide bulunmaktadēr. Bunlar: 

Á Aĵa­ kesici 

Á Aĵēr taĸēt s¿r¿c¿s¿ 

Á Bilgisayar kullanabilen ofis elemanē 

Á Kaynak­ē, metal iĸ­isi 

Á S¿r¿c¿ler  

8.3.3.3 Sonu­lar 

Sunulan temel sosyo ekonomik datalar ile aĸaĵēda sēralanan sonu­lara ulaĸēlmēĸtēr: 

Á Proje alanē farklē demografik ve sosyo ekonomik ºzelliklere sahip iki farklē yerleĸim alanē ile ­evrilidir. 

Á Bayraklē il­esi y¿ksek n¿fuslu kentsel bir alanken, Laka kºy¿ az n¿fusa sahip ve kērsal ºzelliktedir. 

Á Bayraklē il­esinin temel ge­im kaynaklē k¿­¿k ºl­ekli iĸletmeler iken, Laka Kºy¿n¿n temel ge­im 

kaynaklarē tarēmcēlēk ve hayvancēlēktēr. 

Á Yapēlan m¿lakatlar sonucu bºlgedeki en b¿y¿k endiĸenin iĸsizlik olduĵu gºr¿lm¿ĸt¿r. 

Á Yukarēda anlatēlanlara gºre, sosyo ekonomik durumlar ve istihdam bileĸeni orta hassaslēk d¿zeyinde 

olacaktēr. 

8.3.4 Sosyal hizmetler ve tesisler 

8.3.4.1 Eĵitim 

2013 verilerine gºre T¿rkiyeôde okuma yazma oranē %96 iken, Ķzmirôde bu oran %97,7 olup T¿rkiye ortalamasēnēn 
¿st¿nde kalmaktadēr. Bayraklē il­esinin okuma yazma oranē ise %97ôdir. 
 

Bayraklē da okuma yazma bilmeyen kiĸilerin sayēsē 2013 yēlē verilerine gºre 4904ô¿ kadēn ve 924ô¿ erkek 
olmak ¿zere toplam 5828ôdir. (T¦ĶK, 2013T¦ĶK)  
 
Bayraklē il­esinde 26 devlet ilkokulu, 20 devlet orta okulu ve 9 devlet lisesi bulunmaktadēr. 1 halk eĵitim 
merkezi, 1 danēĸma araĸtērma merkez ve 3 adet okul ºncesi eĵitim kurumu bulunmaktadēr. Ķl­ede bir ­ok ºzel 
eĵitim kurumu bulunmaktadēr. 
 
Aĸaĵēdaki tabloda Ķzmir genelinde ve Bayraklē il­e genelinde sēnēf baĸēna d¿ĸen ºĵrenci sayēlarē verilmiĸtir 
(ĶZKA, Bayraklē Report 2013). Gºr¿ld¿ĵ¿ ¿zere Bayraklē da sēnēf baĸēna d¿ĸen ºĵrenci sayēsē Ķzmir 
genelinden Buca, Karabaĵlar ve Torbalē il­elerinden sonra daha fazladēr.  
 
Tablo 22 Ķzmir ve Bayraklēôda sēnēf baĸēna d¿ĸen ºĵrenci sayēsē 

Yerleĸim  Ķlk okul Orta okul Lise Meslek lisesi 

Bayraklē 38 51 38 35 

Ķzmir 27 41 31 39 

ĶZKA, 2013 
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Ķzmir Kalkēnma Ajansē verilerine gºre, Bayraklē il­esinin okullaĸma oranē Ķzmir genelinden d¿ĸ¿kt¿r. Okul 
ºncesi, orta okul ve ilk okul verileri aĸaĵēdaki tabloda verilmiĸtir. 
 
Tablo 23 Okullaĸma oranē 

Yerleĸim  Okul ºncesi Ķlk okul Orta okul ve lise 

Bayraklē 34.73 88.92 38.59 

Ķzmir 48.85 10.88 104.68 

ĶZKA, 2013 
 
 
 
Bayraklē il­esinde y¿ksek eĵitim alan insanlarēn y¿zdesi %15,79ôdur. Ķzmir ili genelinde ise aynē oran 
%14,81ôdir (ĶZKA, 2013). 
 
Ķl­ede bulunan k¿lt¿rel tesis sayēsē 47ôdir. Ķl­ede 2 adet k¿t¿phane, 3 adet k¿lt¿r merkezi ve bir a­ēk hava 
tiyatrosu bulunmaktadēr. Bir tane gºsteri merkezi ve bir adet sinema bulunmaktadēr. Halk k¿t¿phanesinin 
kullanēm y¿zdesi Ķzmir ili okuma alēĸkanlēĵē ile benzerlik gºstermektedir (ĶZKA, 2013). 
 
Laka kºy¿nde ilk okul, orta okul ve lise bulunmamaktadēr. kºyde toplam 30 ºĵrenci bulunmaktadēr. Kºy¿n 
diĵer yerleĸim yerine yakēn konumda bulunuyor olmasēndan dolayēi, kºydeki ºĵrenciler yakēn yerleĸimdeki 
okullara gitmektedirler. Kºy n¿fusunun %50ôi ilk okul mezunudur. 
 
Ķnĸaat aktivilerinin ger­ekleĸtirileceĵi etki alanē i­erisinder herhangi bir eĵitim kurumunda rastlanmamēĸtēr. 
Proje alanēna en yakēn eĵitim kurumu Borsa Ticaret Lisesi olup proje alanēna kuĸ u­usu yaklaĸēk 500 m 
mesafede kalmaktadēr. Sºz konusu okul O-30 otoyolunun g¿neyinde yer almaktadēr. 
 

8.3.4.2 Saĵlēk 

Ķzmir ilinde bulunan saĵlēk hizmetleri ile alakalē ºnemli bilgiler bºl¿m 1.2ôde anlatēlmēĸtēr. 

2013 istatisklerine gºre Bayraklē il­esinde devlet hastanesi bulunmamaktadēr. Bir adet 89 yataklē ºzel saĵlēk 

hizmeti tesisi bulunmaktadēr. 23 adet aile saĵlēk merkezi, 96 adet aile hekimliĵi, 1 adet aile planlama birimi ile 

6 adet ºzel diyaliz merkezi, 17 ºzel doktor ve 46 ºzel diĸ hekimliĵi bulunmaktadēr (ĶZKA; 2013).  

Sosyo ekonomik araĸtērma ­alēĸmalarē sonucunda Ķzmir ili ve Bayraklē il­esi kapsamēnda aĸaĵēda sēralanan 

hususlar ºzetlenmiĸtir: 

Á Bayraklē kent konseyi ile yapēlan odak grup toplantēlarē sonucunda, bºlgede y¿ksek kapasiteli bir saĵlēk 

hizmeti ihtiyacēnēn olduĵu gºr¿lm¿ĸt¿r. 

Á Kuzey hastaneler birliĵi baĸkanēndan alēnan bilgiler ēĸēĵēnda, son 20 yēlda Ķzmirde artan n¿fusla birlikte 

Saĵlēk hizmeti ihtiyacē da artmaktadēr sºz konusu saĵlēk hizmeti kapasitesinde bir deĵiĸikliĵe 

gidilmemiĸtir.  

Á Ķl­e saĵlēk m¿d¿rl¿ĵ¿nden alēnan bilgilere gºre Bayraklē il­esinde 325000 kiĸi aile hekimliĵine kayēt 

olmuĸlardēr. Dolayēsē ile il­ede mevcut durumda bulunan saĵlēk hizmeti kapasitesi mevcut n¿fusu 

karĸēlayacak d¿zeyde deĵildir. 

Á Laka kºy¿ sakinlerinin b¿y¿k bir kēsmē Ege ¿niversitesi hastanesini kullanmaktadēr. Sºz konusu 

hastanenin Laka kºy¿ône uzaklēĵē yaklaĸēk olak 4,5 kmôdir. 

8.3.4.3 Sonu­lar 

Sunulan temel veriler ile aĸaĵēda sēralanan sonu­lara ulaĸēlmēĸtēr: 

Á Bayraklē il­esindeki okuma yazma oranē Ķzmir ili genel ortalamasēna yakēn olup T¿rkiye ortalamasēnēn 

ise ¿zerindedir. 
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Á Farklē seviyelerde farklē sayēlarda eĵitim kurumlarē bulunmasēna raĵmen, Bayraklē il­esinin okullaĸma 

oranē genel olarak Ķzmir ili ortalamasēnēn altēnda kalmaktadēr. 

Á Laka Kºy¿nde eĵitim kurumu bulunmamaktadēr. kºydeki ­ocuklar eĵitim i­in civar mahallelere 

gitmektedirler. 

Á Bayraklē il­esinde ­eĸitli saĵlēk hizmeti tesisleri mevcut iken Laka kºy¿nde hi­ bir saĵlēk hizmeti tesisi 

bulunmamaktadēr. Yapēlan m¿lakatlar sonucunda b¿y¿k ºl­¿de bir saĵlēk hizmeti ihtiyacē bulunmaktadēr. 

Á Proje etki alanēnda eĵitim kurumu ve saĵlēk hizmeti tesisi bulunmamaktadēr. 

Á Sosyal hizmetler bileĸeni orta hassaslēk d¿zeyinde olacaktēr. 

8.3.5 Altyapē 

8.3.5.1 Ulaĸēm 

 
Ķzmir ilindeki ulaĸēm sistemi, toplu taĸēma ara­larē, ­evre yolu ve yol ĸebekesinden oluĸmaktadēr.  
 
Toplu taĸēma sistemi aĸaĵēda sēralananlarē kapsamaktadēr: 
 

Á Deniz ulaĸēmē 

Á Raylē ulaĸēm 

Á Otob¿s servisi 

Á Dolmuĸ servisi 

 
Farklē lokasyonlardan proje alanēna ulaĸēm toplu taĸēma ara­larē d¿ĸ¿n¿ld¿ĵ¿nde yukarēda sistemlerden 
bir­oĵunu kullanarak saĵlanabilmektedir. 
 
Proje alanēn en yakēn deniz ulaĸēm servisi Bayraklē limanē olup aĸaĵēdaki fig¿rde gºsterilmektedir. 
 

 
ķekil 17: Ķzmir Ķli ï Bayraklē Ķl­esi deniz ulaĸēm g¿zergahē 
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Proje alanēn en yakēn raylē sistemler, Bayraklē, Salhane ve Bornova istasyonlarē olup alaĵēdaki fig¿rde 
gºsaterilmektedir. 

 

ķekil 18: Raylē ulaĸēm sistemi 

Proje alanēn en yakēn yerleĸim yeri olan Laka Kºy¿ône toplu taĸēma sistemi ulaĸēm yalnēzca Bayraklē, 
Salhane ve Bornova raylē sistem istasyonlarēndan otob¿slerle olmaktadēr ķekil 19, ķekil 20.ķekil 21.  
 
Bornova raylē sistem istasyonundaki dēĸēnda kalan diĵer istasyonlardan ulaĸēm orta duraklardan baĸka bir 
otob¿se ge­iĸ yaparak saĵlanmaktadēr. 
  

 
 
ķekil 19: Bayraklēôdan Laka Kºy¿ône otob¿s g¿zergahē 

 

http://www.izban.com.tr/App_Themes/Default/images/AGHARITASI.jpg
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ķekil 20: Salhaneôden Laka Kºy¿ône otob¿s g¿zergahē 

 
 
ķekil 21: Bornovaôdan Laka Kºy¿ône otob¿s g¿zergahē 

Proje alanē Ķzmir E-87 otoyolune ve Laka caddesine yakēndēr. Mevcut durumda proje alanēna direk bir ulaĸēm 

g¿zergahē bulunmamaktadēr ķekil 22: 



 
¢EVRESEL VE SOSYAL DEĴERLENDIRME 

 

Ocak, 2016 
Report No. 1451310053 72  

 

 

ķekil 22: Proje sahasē yakēnē yol ĸebekesi 

8.3.5.2 Diĵer 

N¿fusun i­me ve kullanma suyu ĸebekesine eriĸim oranē Ķzmir n¿fusu i­in T¿rkiye genel ortalamasē olan 
%99ôa yakēn bir deĵerdir. Genel belediye alanlarēnda elektrik ve iletiĸim yapēlarēna ulaĸēm geliĸmiĸ 
durumdadēr. Kiĸi baĸēna d¿ĸen elektrik ¿retim oranē 3774 kWh olup T¿rkiye ortalamasē olan 2344 kWh 
deĵerinin ¿zerinde yer almaktadēr (T¿ik, 2013) 
 
Ķzmir belediyesi atēk yºnetimi sistemi aĸaĵēda belirtilen hususlarē i­ermektedir: 
 

Á Kaynaktan toplama, atēklarēn atēk transfer noktalarēna nakliyesi il­e otoritelerinin sorumluluĵu altēndadēr. 

Á Atēklarēn atēk transfer noktalarēndan bertaraf tesislerine nakliyesi belediye sorumluluĵundadēr. 

Ķzmir Belediye alanē i­erisinde iki adet atēk bertaraf tesisi bulunmaktadēr: 

Á Harmandalē d¿zenli atēk depolama alanē, evsel atēklar, tehlikeli olmayan end¿striyel atēklar, atēk 

­amurlarē i­in 

Á Bergama d¿zenli atēk depolama alanē, evsel atēklar i­in. 

 
Ķzmir ilinde ¿retin g¿nl¿k toplam atēk miktarē 4500 ton olup tēbbi atēk miktarē ise g¿nl¿k 12 tona tekab¿l 
etmektedir (http://www.izmir.bel.tr). 
 
Ķzmir ilinde ¿retilen tēbbi atēklar, Manisa Belediyesi tarafēndan lisanslandērēlan Manisa Tēbbi Atēk sterilizasyon 
tesisine gºt¿r¿lmektedir (http://www.izmir.bel.tr). 
 
Laka Kºy¿ône ait genel altyapē ºzellikleri aĸaĵēdaki tabloda sunulmuĸtur.. 
 
Tablo 24 Laka Kºy¿ônde Altyapē 

Altyapē Evet Hayēr  A­ēklama  

Su (kuyu, kaynak)  X   

Elektrik X   

Atēk toplama X  Belediye tarafēndan 
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8.3.5.3 Sonu­lar 

Sunulan temel veriler ēĸēĵēnda aĸaĵēda sēralanan sonu­lara ulaĸēlmēĸtēr: 

Á Ķzmir ve Bayraklē i­in toplu taĸēma aĵlarē yeterli ºl­¿de geliĸmiĸ iken Laka Kºy¿ i­in yalnēzca otob¿s 

ulaĸēmē bulunmaktadēr. 

Á Proje alanēna direk ulaĸēm toplu taĸēma sistemleri mevcut durumda bulunmamaktadēr. 

Á Proje sahasē Ķzmir E-87 otoyoluna ve Laka caddesine yakēndēr. Mevcut yollardan proje alanēna baĵlantē 

saĵlayacak bit yol hen¿z bulunmamaktadēr. 

Á Diĵer altyapē hizmetleri olan elektrik, iletiĸim, su ve atēksu sistemleri Laka Kºy¿ônde bulunmaktadēr. 

Á Ķzmir Ķliônde hali hazērda tēbbi atēk bertarafē i­in bir yºnetim sistemi bulunmaktadēr. 

Á Altyapē bileĸeni orta hassaslēk d¿zeyinde olacaktēr. 

8.3.6 Arazi kullanēmē 

Laka Kºy¿ôn¿n kērsal kesimleri Bayraklē il­esi, yerleĸim kesimleri ise Bornova il­esi sēnērlarē i­erisinde 

kalmaktadēr.  

Laka sakinlerinin sahip olduklarē toplam arazi miktarē 190 haôdēr. Hayvan besiciliĵi kºy tarafēndan 

yapēldēĵēndan, Kºy Muhtarē hayvan otlatma iĸinin kºy arazisinden yapēlmadēĵēnē belirtmiĸtir.  

Bayraklē il­e temsilcisinin belirttiĵine gºre, proje sahasē i­in ºnerilen alan aĵa­landērma alanēdēr. Ancak, 2009 

yēlēnda Bayraklēôya il­e stat¿s¿ verildikten sonra ĸehirleĸme sºz konusu alana doĵru yºnelmiĸtir. Ķl­e 

temsilcisine gºre alan aĵa­landērma i­in uygun toprak kalitesine koĸullarēna sahip deĵildir. Ayrēca bºlgedeki 

ormancēlara gºre de alanda aĵa­landērma yapmak toprak koĸullarē a­ēsēndan m¿mk¿n deĵildir. 

8.3.7 K¿lt¿rel Miras 

8.3.7.1 ¢alēĸma alanē 

Arkeolojik araĸtērmalar i­in ­alēĸma alanē Ķzmir Ķli ve ºzellikle proje alanē ¿zerinde yoĵunlaĸtērēlmēĸtēr. 

8.3.7.2 Metodoloji 

Proje alanē i­erisinde potansiyel arkeolojik veya taĸēnmaz k¿lt¿rel miras temel verilerini toplamak i­in aĸaĵēda 

sēralanan ­alēĸmalar yapēlmēĸtēr; 

Á Masa baĸē ­alēĸmalarē 

Á Saha ­alēĸmasē, ve 

Á Ķlgili kurum ve otoritelerle gºr¿ĸmeler. 

 

Market X   

Yollar  X   

Ķnternet  X   

Telefon hattu X   

Ulaĸēm  X  
Otob¿s servisi: Sabah ¿­, akĸam ¿­ 
olmak ¿zere g¿nde toplam 6 sefer 

Sulama   X  
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Alanla ilgili arkolojik yayēnlar gºzden ge­irilmiĸtir. Sonu­ olarak, potansiyel arkolojik bulgular i­in proje 

alanēnēn akademik ge­miĸine eriĸilmiĸtir. Proje alanēnda daha ºnceden tahsis edilmiĸ olasē bir arkeolojik 

bulgunun olup olmadēĵē Ķzmir K¿lt¿r Varlēklarē Koruma Kuruluôna sorulmuĸtur. Saha ­alēĸmalarē ºncesinde, 

REGIO saha takēmē proje alanē uydu fotoĵraflarēndan ve GIS veri tabanēndan araĸtērmēĸtēr. Ek olarak, proje 

alanēnēn 1/25.000ôlik haritalarē ¿retilmiĸtir. 

Masa baĸē ­alēĸmalarē sērasēndan belirlenen arkolojik alanlar haritalar ¿zerinde belirlenmiĸtir. Masa baĸē 

­alēĸmalarē saha ­alēĸmalarē ile paralel bir ĸekilde y¿r¿t¿lm¿ĸt¿r. Masa baĸē ­alēĸmalarē sērasēnda kullanēlan 

kaynaklar aĸaĵēda sēralanmēĸtēr: 

Á Akademik yayēnlar 

Á Tarihi haritalar 

Á Daha ºnceden yapēlmēĸ k¿lt¿rel miras ­alēĸmalarē ve saha ­alēĸmalarē sonu­larē 

Á K¿lt¿r ve Turizm Bakanlēĵē arĸivleri 

Proje alanēn jeografik i­eriĵi d¿ĸ¿n¿lerek bir ­alēĸma planē geliĸtirilmiĸtir. Metodolojiye gºre, proje alanē doĵru 

batē yºn¿nde gridlere bºl¿nm¿ĸ olup bu gridler doĵrultusunda saha da y¿r¿nerek ­alēĸma ger­ekleĸtirilmiĸtir. 

saha ­alēĸmasē 2 arkolog tarafēndan yapēlmēĸtēr17 (ķekil 23).  

Proje alanēnda yapēlan arkeolojik ­alēĸma sērasēnda herhangi bir engel teĸkil edecek duruma rastlanmamēĸtēr. 

Metodolojiye gºre, ­alēĸmanēn amacē ger­ekleĸtirilen y¿r¿melerle gºr¿lebilen arkeolojik bulgularē (­ºmlek, 

arkeolojik kalēntēlar, defin, t¿m¿l¿s vb.) anēnda kayēt ve deĵerlendirme yapmaktēr. Proje alanēnda arkeolojik 

bulgu potansiyelinin y¿ksek olduĵu d¿ĸ¿n¿len yerlerde ºzellikle yapēlan detaylē incelemelere gºre herhangi 

bir bulguya rastlanmamēĸtēr. 

 

ķekil 23: Proje alanēndaki arkeolojik takēm 

8.3.7.3 Temel veriler 

100 dekarlēk kuzey tarafēndanki yarēm ada da kurulan eski Ķzmir (Smyrna) araĸtērēlmēĸtēr. Ge­tiĵimiz 

y¿zyēllarda Meles deresi tarafēndan Yamanlar daĵēndan s¿r¿klenen miller bir tepecik haline gelen Bornova 

ovasēnē oluĸturmuĸtur. 

 

 

                                                      

 

17 IŀƭƛƳ m½!¢!¸Σ {ŜǊƪŀƴ !Y59aTw. 
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Eski Ķzmirôin tarihi a­ēdēdan ­ok daha ºnceki dºnemleri gitmesine raĵmen, yapēlan son kazēlara gºre bu tarih 

M¥. 3000 yēlēna kadar dayanmaktadēr. Ķlk yerleĸim yaklaĸēk Bronz ­aĵēna tekab¿l etmektedir. Bulunan 

­ºmlekler ve kalēntēlar Trojan periyodu ve K¿lt¿r¿ ile benzerlikler taĸēmaktadēr (Mº. 3000-2500). Ķlk yerleĸimin 

sonrasēnda, orta bronz ­aĵē yerleĸmiĸ olup elde edilen bulgular Toroja II dºnemi ile benzerlikler i­ermektedir 

(M¥ 2500-2000). ¦­¿nc¿ yerleĸim katmanē ise modern Torja IV ve Hiti periyodudur (M¥. 1800-1250). 

Dºneme ait bulunann ­eĸitli bulgular merkez anadolu ve troja IV bulgularē ile benzerlik gºstermektedir. Kazē 

­alēĸmalarēnda miken ­ºmlek kalēntēlarēna rastlanmēĸtēr. Yapēlan ufak kazēlardan dolayē sonraki yerleĸime ait 

kesin bilgilere eriĸilememiĸtir. Bronz ­aĵēndan yaĸayanlarēn dilleri i­in bir bilgi bulunmamaktadēr. M¥ 2000 

yēllarēnda, batē anadolu ĸehirlerinde olduĵu gibi, Ķzmirôde asya kºkenli bir koloni oluĸturmuĸ olabileceĵi 

sºylenebilir. 

Eski Ķzmir i­in en gºze ­arpan dºnem M¥ 650-450 yēllarēdēr. Sºz konusu periyodun son y¿zyēllarēnda, lonian 

Kralēēĵēnēn en g¿­l¿ dºnemleri yaĸanmēĸtēr. Miletos liderliĵi altēnda, Mēsēr, Suriye,batē L¿bnan, Marmara 

bºlgesi ve Pontus kolonilerine rastlanmēĸtēr. Doĵu Yunan d¿nyasē, Yunanistan kētasē ve bazē kēsēmlarēnē 

oluĸturmaya baĸlamēĸtēr. Ķzmir Akdeniz ticaret aktivitleri ile tanēĸmēĸtēr. Fenike yapay olgularē, Kēbrēs orijinli 

heykeller ve fig¿rler, Asya Minºr ve Akdeniz orijinli bulgular ve fig¿rler dºneme ait kalēntēlarē i­ermektedir. 

K¿­¿k ºl­ekli zengin yerleĸimleirn bulunduĵu Bayraklē hºy¿ĵ¿, M¥ beĸinci y¿zyēlda yerleĸmiĸ olup dºrd¿nc¿ 

y¿zyēlda n¿fus olarak kalablēklaĸmēĸtēr. Kazē ­alēĸamlarēnda gºre, 3 ev ve 5, 8 ve 15 odalē yerleĸimler 

bulunmuĸtur. Sºz konusu evlerin dºnemin ºnemli insanlarēna ait olduĵu d¿ĸ¿n¿lmektedir. Artan n¿fustan 

dolayē, Ķzmir yeni ĸehri Pago daĵlarēnēn eteklerine M¥ 300 yēlēnda kurulmuĸtur. 

Helenistik peryot zamanēnda, Aleksandra, Rhodes, Pergamon ve Efes n¿fuslarē 100.000ôin ¿zerine ­ēkmēĸtēr. 

Eski Ķzmirôin tepelerinde yalnēzca bir ka­ binlik bir n¿fus kalmēĸtēr. Bundan dolayē yeni ĸehir Kadifekale 

yama­larēna M¥ 300 yēlēnda kurulmuĸtur. 

Tarihi Straboôya gºre Smyrna kendisinin yaĸadēĵē s¿re m¿ddet­e en g¿zel Iyonyalē ĸehirdir (M¥ birinci 

y¿zyēl). O dºnemde Pagos daĵlarēnda ufak bir ĸehir bulunmakta idi. Pagos daĵē stadyumunun batēsēnda 

yalnēzca bir ka­ kalēntē kalmēĸ olup, aynē zamanda Roman periyoduna ait devasa iki adet bina bulunmaktadēr. 

Ancak, Smyrna Meclisi g¿zel korunmuĸ vaziyettedir. Binalarēn doĵu ve batē yanlarēnda kaya­lar 

bulunmaktadēr. Sºz konusu binalar bazilika olup yaklaĸēk 28 m uzunluĵundadēr. Roma kurallarēna gºre , 

Ķzmir M¥ birinci y¿zyēlda altēn ­aĵēna ulaĸmēĸtēr.  

Kutsal Ķncilôde bahsedilen yedi kiliseden biri Ķzmirôde bulunmakta olup Hristiyanlēkta b¿y¿k bir ºneme sahiptir. 

Ķzmir St.Polycarpôēn ilk baĸpiskoposu Ķncilôe gºre ilk ºnc¿ takip­idir ve MS 70 yēlēnda Anadoluôda d¿nyaya 

gelmiĸtir. 

MS 395 yēlēndan Roma Ķmparatorluĵu bºl¿nd¿kten sonra Ķzmir Bizans Ķmparatorluĵunun bir par­asē haline 

gelmiĸtir. ķehri bºlmek i­in Araplar, Sel­uklular, ha­lēlar ve Cenovalēlar savaĸmēĸlardēr. 

Ķkinci Murat ĸehri fethettikten sonra Ķzmir Osmanlē Ķmparatorluĵuônun bir par­asē haline gelmiĸtir. Osmanlē 

Ķmparatorluĵunun ĸehirlilere vermiĸ olduĵu haklar neticesinde Ķzmir ­ok ºnemli bir ticaret merkezi haline 

gelmiĸtir (1620 yēlē). 18. Ve 19. Y¿zyēlda Ķzmir Fransēzlar, Ķngilizler, Almanlar ve Ķtalyan t¿ccarlar tarafēndan 

pop¿ler hale gelmiĸtir. 15  Mayēs 1915 yēlēnda, Osmanlē Ķmparatorluĵu tarafēndan ticaret merkezi halinde olan 

Ķzmir Yunanlēlar tarafēndan iĸgal edilmiĸtir taki 9 Eyl¿l 1922 yēlēna kadar. 

Zengin flora ve fauna yapēsēyla ­evresel olarak iyi durumda olan Bornova ovasē, tarih ºncesi dºnemde 

Ķzmirôin ilk yerlilerine ev sahipliĵi yapmēĸtēr. Kalēntēlara gºre daha eski yerleĸimler Yeĸilova ovasē ¿zerinde 

olmuĸtur. Yeĸilova ovasē, Bayraklē, Pēnarbaĸē ve Bornova Anaoldu ovalarēndan 400 m kuzeyde yer 

almaktadēr. Bornova ve Ķzmir diĵer tarih ºncesi yerleĸimlere nazaran daha eski dºnemlere dayanmaktadēr. 

Yeĸilova Hºy¿ĵ¿, Bornovaônēn Karacaoĵlan mahallesi i­erisinde yer almaktadēr. Hºy¿kteki neolitik 

katmanlara gºre, Ķzmir deki en eski yerleĸimin burasē olduĵu gºr¿lmektedir. Neolotiki periyot M¥ 6500 yēlēna 

kadar dayanmakta olup M¥ 5800-5700 yēlēna kadar s¿rm¿ĸt¿r.  Sºz konusu dºnemden Yaklaĸēk 1000 yēl 

kadar sonra hºy¿ĵ¿n ikinci katmanē olan kaltolitik dºnem baĸlamēĸtēr. Yerleĸim kaltolitik dºnemden sonra 

terkedilmiĸ olup sonrasēnda ilk bronz ­aĵē mezarlēklarēna rastlanmēĸtēr. 
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Yassētepe Hºy¿ĵ¿ tarih ºncesi bir yerleĸimdir. Hºy¿k, Yeĸilova Hºy¿ĵ¿nden en az  8500 yēl ºncesine 

dayanmaktadēr. Yerleĸim katmanē y¿zeyiin 10 cm altēnda gºr¿lmekte olup kazē ­alēĸmalarēnda dikdºrtgen 

bi­iminde yerleĸimlere rastlanmēĸtēr. Sºz konusu yapēlar Troy I ve eski Troy dºnemlerinde gºr¿lebilmektedir. 

Alanda bulunan dikdortgensel mimariler Troy larēn ev tiplerine benzemektedir. Yapēlan kazē ­alēĸmalarēnda 

bulunan ­ºmleklere gºre sºz konusu dºnem eski bronz ­aĵē dºnemidir. Eski bronz ­aĵēna ait mezarlēklar 

2005 yēlēnda Yeĸilova hºy¿ĵ¿ônde keĸfedilmiĸtit. 

Pēnarbaĸē Hºy¿ĵ¿, merkezinin 10 km doĵusunda ve Pēnarbaĸē Kºy¿ôn¿n 500 m kuzeybatēsēnda yer 

almaktadēr. Hºy¿k, eski roma periyodunun kaltolitik dºneminde yerleĸim olmuĸtur. Hºy¿kteki bulgulara gºre 

sºz konusu sºnem eski bronz ­aĵēna tekab¿l etmektedir. Yerleĸim Tepebaĵ Hºy¿ĵ¿ olarakda bilinmektedir. 

Bornova Hºy¿ĵ¿, Ķzmir ili Bornova il­esinde yer almakta olup ĸu anda Bornova Anadolu Lisesiônin bulunduĵu 

alanda yer almaktadēr. Elde edilen bulgulara gºre eski bronz ­aĵē ºzelilkleri gºstermektedir. Sºz konusu 

yerleĸim Bornova Anadolu Lisesi Hºy¿ĵ¿ olarakta bilinmektedir. 

Bornovaônēn bilinen en eski adē Birun-u Abadôdēr. Amazonlar, Hititler, Iyonyalēlar, Frigyalēlar, Lidyalēlar, 

Persler, Mekadonlar, Pergamon Krallēĵē ve Roma imparatorluĵu zamanlar bºlgeye egemen olmuĸlardēr. Batē 

araĸtērmacēlarē i­in Bornova bir rehber niteliĵindedir. Bºlge tarēmsal olarak verimli ve zengin bir vejetasyona 

sahiptir. Bºlge sucul kaynaklar bakēmēndan da olduk­a zengindir. 

 

ķekil 24: proje alanē etrafēndaki arkolojik alanlar.  
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ķekil 25: Ķyonya bºlgesi ve yakēn ­evresinin gºsterir harita  

Saha ­alēĸmasē 05.03.2015ôte ger­ekleĸtirilmiĸtir. Saha ­alēĸmalarē sērasēnda proje alanēnda herhangi 

taĸēnabilir veya taĸēnmasē k¿lt¿rel bulguya rastlanmamēĸtēr. Ancak, bazē tarihsel ve arkolojik alanlarēn proje 

alanē  yakēnēnda bulunabileceĵi anlaĸēlmēĸtēr. Bu alanlar Kaletepe ve K¿­¿kkale tepe arkeolojik sahalarēdēr. 

Kaletepe proje alanēnēn yaklaĸēk olarak 1060 m batēsēnda yer almaktadēr. K¿­¿kkale tepe ise Kaletepeônin 

750 m kuzeydoĵusunda ve proje alanēnēn 920 m uzaklēĵēnda bulunmaktadēr. Koruma kuruluna gºre bu 

alanlar akropold¿r. 
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ķekil 26: proje alanē ­evresindeki arkolojik alanlar 

8.3.7.4 Sonu­lar 

Toplanan temel veriler ēĸēĵēnda aĸaĵēda sēralanan sonu­lara ulaĸēlmaktadēr: 

Á Eski Ķzmir tarihi ­ok daha ºnceki periyotlara dayanmaktadēr ve genel olarak Ķzmirôde geniĸ bir k¿lt¿rel 

yapē ve arkeolojik kalēntēlar bulunmaktadēr. 

Á Proje alanē i­erisinde kaldērēlabilir veya yerinde oynatēlamaz herhangi bir k¿lt¿rel miras 

bulunmamaktadēr. 

Á Proje alanēna en yakēn arkeolojik alan 920 m batēda yer almaktadēr. 

9.0 ETKĶ DEĴERLENDĶRME 

Uygunluk Tablosu ï Etki Deĵerlendirme 

Ķlgili Madde/Alt Madde EBRD PRs IFC PSs 

¢evresel ve sosyal deĵerlendirme/ 

Mevcut proje bilgileri, proje tanēmē(t¿m bileĸenleri ile) ve uygun temel 
veriler ēĸēĵēnda potansiyel risklerin ve etkilerin gºz ºn¿ne alēnmasē 

PR 1  PS 1 

¢evresel ve sosyal deĵerlendirme / 

Direk ve dolayē ­evresel ve sosyal konulara iliĸkin etki deĵerlendirme 
s¿reci 

PR 1  PS 1 

Risk ve etkilerin belirlenmesi 

Proje etki alanē i­erisindeki ­evresel ve sosyal risklerin belirlenmesi 
PR 1  PS 1 

Etki azaltēm 

Ka­ēnma, etkilerin minimize edilmesi, azaltēm ve gerekli durumlarda 
olumsuz etkilenen iĸ­ileri, diĵer insanlarē ve ­evreyi tazmin 
unsurlarēnē i­eren azaltēm hiyerarĸisini izlemek  

PR1 PS 1 

Biyo­eĸitlilik korunumu 

Byo­eĸitlilik ¿zerine potansiyel direk ve dolayē risk ve etkilerin 
PR 6 PS 6 
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Uygunluk Tablosu ï Etki Deĵerlendirme 

belirlenmesi ve sēnēflandērēlmasē 

Arazi edinimi ve Ķstem dēĸē yer yeniden yerleĸim ekonomi 

Ekonomik ve fiziksel yerdeĵiĸtirmeden ka­ēnma veya minimize etme, 
bunun ka­ēnēlmaz olduĵu durumlarda etkinin tazmin yoluna gidilmesi 

PR5  PS5  

K¿lt¿rel miras 

Danēĸma, literat¿r araĸtērmasē ve saha ­alēĸmalarē ile k¿lt¿rel miras 
yerlerinin belirlenmesi, korunmasē ve ºnlemlerin tanēmlanmasē 

PR 8 PS 8 

 

9.1 Fiziksel Bileĸenler 

9.1.1 Jeoloji ve Jeolomorfoloji 

9.1.1.1 Etki Analizi  

9.1.1.1.1 Ķnĸaat aĸamasē 

Jeolojik-Jeoteknik Et¿t araĸtērma sonu­larēna gºre, Proje Alanēôndaki dominant formasyonun 

Andezit/aglomera ve T¿f olmasē, ayrēca inceleme yapēlan kuyularda yeraltē suyunun gºzlemlenmemiĸ olmasē 

doĵrultusunda Proje Alanēônda sēvēlaĸma ve ĸiĸme ile ilgili herhangi bir problem yaĸanmasē 

beklenmemektedir 

¦st yapēdan temel seviyesine iletilecek olan gerilmelerin; Jeolojik ï Jeoteknik Et¿t raporda ºnerilen emniyetli 

taĸēma g¿c¿ deĵerlerini aĸmamasē durumunda Proje Alanēônda oturmalar ile ilgili herhangi bir sorun 

yaĸanmasē beklenmemektedir.  

Ek olarak, yapē temelleri altēnda gºzlenen Andezit/Aglomera ve T¿f birimler kaya­ birimler olup ĸiĸme 

potansiyeline sahip deĵildir. 

Projenin t¿m aĸamalarēnda beklenebilecek en ºnemli jeo-tehlike deprem olacaktēr. T¿rkiye Deprem Bºlgeleri 

Haritasēôna gºre hazērlanmēĸ olan Ķzmir Deprem Haritasē Bºl¿m 8.2ôde sunulmuĸtur. Bu deprem 

sēnēflandērmasēna gºre, Ķzmir 1. Derece deprem bºlgesinde yer almaktadēr. Bu alanlar T¿rkiyeônin en aktif ve 

tarihsel depremlerin yaĸandēĵē alanladēr. 

Deprem durumunda, Projenin b¿t¿n aĸamalarē sērasēnda, kaza, yangēn vb. etmenlerden dolayē toplum ve iĸ­i 

saĵlēĵē ve g¿venliĵi ¿zerinde ºnemli etkiler ortaya ­ēkabilecektir. Bunlara ek olarak, deprem dºk¿lme, sēzēntē 

ve erozyon gibi etmenlere yol a­arak ­evre ¿zerindeki olumsuz etkilere neden olabilir. 

Ķnĸaat sērasēnda, proje tasarēm ve m¿hendislik ­alēĸmalarēnda ñDeprem Bºlgelerinde Yapēlacak Binalar 

Hakkēnda Yºnetmelikò (06.03.2007 tarihli ve 26454 sayēlē RG) h¿k¿mlerine titizlikle uyulmalēdēr. Bu 

yºnetmelik inĸaat ºncesi uyulmasē gereken bazē parametreleri tanēmlar. Bu yºnetmelik doĵrultusunda 

Jeolojik ve jeoteknik et¿t raporunda belirlenmiĸ olan parametreler aĸaĵēda sunulmuĸtur: 

Á Bina ¥nem Katsayēsē (I): 1.5 

Á Toprak Tipi: B 

Á Yerel Zemin Sēnēfē: Z2 

Á Spektrum Karakteristik Periyotlarē: TA= 0.15 TB= 0.40 

Á Etkin Yer Ķvmesi Katsayēsē (Ao): 0.40 (1. Derece deprem bºlgesi) 

Proje tasarēmē ve inĸaat ­alēĸmalarē yukarēda belirtilen parametrelere ve 1. Derece deprem bºlgesi i­erisinde 

yapēlacak olan inĸaat ­alēĸmalarē i­in gerekli diĵer yasal mevzuatē dikkate alarak ger­ekleĸtirilecektir.  

Ķnĸaat aĸamasēnda, etkiler aĵērlēklē olarak ĸu etki faktºr¿ne baĵlē olacaktēr: lokal morfolojideki deĵiĸimler. 
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Yukarēda belirtilen etki faktºr¿ ile ilgili proje aktiviteleri: y¿zey terazileme ve d¿zleme, ge­ici malzeme 

depolama ve iĸletmelerin ve tesislerin inĸasē olarak tanēmlanmēĸtēr. 

Etkiler genel olarak, toprak iĸleri ve kazē ve/veya saha hazērlēk (¿st topraĵēn sēyrēlmasē, uygun malzeme ile 

dolgu, d¿zleĸtirme) ve binalarēn temel inĸasēndan kaynaklanan deĵiĸiklikler ile iliĸkilidir. 

9.1.1.1.2 Ķĸletmeye alma ve iĸletme aĸamasē 

Etkilerin incelenmesi sonucunda (Bºl¿m 7), jeoloji ve jeomorfoloji bileĸeni i­in iĸletmeye alma ve iĸletme 

aĸamasēnda herhangi bir etki ºngºr¿lmemektedir. 

9.1.1.1.3 Ķĸletmeden ­ēkarma ve kapama aĸamasē 

Proje ºn¿m¿zdeki 25 yēl boyunca her hangi bir kapama iĸlemine gitmeyecektir. Dolayēsē ile proje alanē ve 

­evresinin ileride nasēl kullanēlacaĵē bilinmemektedir. Ķĸletmeden ­ēkarma faaliyetlerini ĸu aĸamada tartēĸmak 

olasē deĵildir. Sºz konusu deĵerlendirme kapama zamanē ve ama­larē netlik kazandēktan sonra yapēlacaktēr. 

Genel olarak, iĸletmeden ­ēkarma aktiviteleri, iĸletmelerin ve baĵlantēlē tesislerin kaldērēlmasēnē i­ermektedir. 

Ayrēca yapēlarēn temelleri de kaldērēlacaktēr. Ķĸletmeden ­ēkarma aĸamasēndaki etkilerin inĸaat aĸamasēndaki 

etkiler ile benzer olmasē muhtemeldir. Ķnĸaat aĸamasēnda jeoloji ve jeomorfoloji i­in a­ēklanan konular 

iĸletmeden ­ēkarma aĸamasē i­inde ge­erli olacaktēr. 

9.1.1.2 Etki azaltēm ºnlemleri 

Jeoloji ve jeomorfoloji ¿zerindeki etkileri i­in etki azaltma ºnlemleri, inĸaat ve iĸletmeye alma ve iĸletme 

aĸamalarē i­in aĸaĵēda listelenmiĸtir: 

Á Proje tasarēmē ile iliĸkili ºnlemler:  

Á Proje tasarēmē ve inĸaat ­alēĸmalarē Bºl¿m 8.1.2ôde deĵinilen ve 1. Derece deprem bºlgesi 
i­erisinde yapēlacak olan inĸaat ­alēĸmalarē i­in gerekli parametreler dikkate alarak 

ger­ekleĸtirilecektir; 

Á Proje tasarēmē ve inĸaat ­alēĸmalarē 1. Derece deprem bºlgesi i­erisinde yapēlacak olan inĸaat 

tasarēmē i­in gerekli diĵer yasal mevzuatē dikkate alarak ger­ekleĸtirilecektir; 

Á Temel yapēlarēnēn izd¿ĸ¿mleri ve derinlikleri doĵru boyutlandērēlacak; dolayēsēyla kazē ve buna 
baĵlē olarak fiziksel-mekanik bozukluklar en aza indirilecektir. 

Á Genel etki azaltēm ºnlemleri: 

Á D¿zleĸtirme ve kazē ­alēĸmalarē morfolojik deĵiĸimleri sēnērlamak amacēyla m¿mk¿n olduĵu 
ºl­¿de minimize edilecektir. 

Kaldērēlan malzemenin bir kēsmē, uygun jeoteknik ºzellikleri taĸēdēĵē s¿rece, hammadde kullanēmēnē 

sēnērlamak amacēyla, Proje Alanē'nda dolgu malzemesi olarak yeniden kullanēlabilir. 

9.1.1.3 Kalan Etkiler 

Yukarēda bahsedilen etki azaltēm ºnlemleri gºz ºn¿nde bulundurulduĵunda, jeoloji ve jeomorfoloji ¿zerindeki 

etkiler Ek-Jô de sunulmuĸtur.. 

Tablo 25: Jeoloji ve sismoloji bileĸeni ¿zerine kalan etkiler  

Ķnĸaat aĸamasē 

 

Ķĸletmeye alma ve iĸletme aĸamasē 

 

Ķhmal edilebilir Ķhmal edilebilir 

 

Bir ºnceki bºl¿mde belirtildiĵi ĸekilde, iĸletmeye alma ve iĸletme aĸamasēnda jeoloji ve jeomorfoloji bileĸeni 

i­in ihmal edilebilir d¿zeyde etkiler ºn gºr¿lmektedir. 
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9.1.1.4 Ķzleme 

Bu bileĸen i­in ºzel bir izleme faaliyeti gerekli deĵildir. 

9.1.2 Toprak ve alt toprak ºzellikleri 

9.1.2.1 Etki Analizi  

9.1.2.1.1 Ķnĸaat aĸamasē 

Ķnĸaat aĸamasēnda, toprak ve alt toprak bileĸeni ¿zerindeki etkiler aĵērlēklē olarak ĸu etki faktºrlerine baĵlē 

olacaktēr: ¿st ve alt topraĵēn kaldērēlmasē, topraĵa kirletici emisyonu, arazi iĸgali. 

Yukarēda belirtilen etki faktºrleri ile ilgili proje aktiviteleri: y¿zey terazileme ve d¿zleme, kaya ufalanmasē, 

ge­ici malzeme depolama, inĸaat malzemelerinin nakliyesi, tesislerin inĸasē ve inĸaattan ­ēkan atēklarēn 

bertarafē (kazē topraĵē dahil) olarak tanēmlanmēĸtēr. 

Ķnĸaat aĸamasēnda, inĸaat m¿hendisliĵi ile ilgili ­alēĸmalar kazē ve ¿st ve alt topraĵēn kaldērēlmasē iĸlemlerini 

i­erecektir. Proje Alanēônēn inĸaat sērasēnda 0,45 m ile 37,14 m arasēnda deĵiĸen derinliklerde kazēlmasē 

planlanmaktadēr. Ana etki, yeni tesislerin inĸasēndan ºnce topraĵē daĵētmak i­in topraĵēn kaldērēlmasē ve 

doĵal alanlarēn al­altēlmasē ile iliĸkili olacaktēr.  

Y¿zeysel topraĵa kirletici emisyonu, inĸaat sērasēnda, ara­lardan kaynaklanan yaĵ dºk¿lmesi, kimyasallarēn 

veya tehlikeli maddelerin kaza ile dºk¿lmesi, tehlikeli madde ve/veya atēklarēn ge­ici depolanmasē, kamyon 

trafiĵinden ve inĸaat ve kazē malzemelerinin nakliyesinden kaynaklanacak olan emisyonlardan 

kaynaklanabilir. Tehlikeli maddeler, az miktarda ara­ bakēm materyalleri, yaĵlē bezler, kullanēlmēĸ yaĵ 

filtreleri, kullanēlmēĸ yaĵ, yaĵ veya yakēt dºk¿nt¿ temizleme materyallerini i­erir. Ķnĸaat aktivitelerinden ­ēkan 

tehlikeli madde ve/veya atēklarēn ge­ici depolanmasēnēn uygun bir ĸekilde saĵlanamamasē kirleticilerin 

zemine yayēlmasēna neden olabilir. Ayrēca, makinelerden ve ara­lardan kaynaklanan kaza sēzēntēlarē ve 

potansiyel kirlenmiĸ sular uygun ĸekilde toplanmaz ve bertaraf edilmez ise ¿st toprak ve toprakta kirlenmeye 

yol a­abilir. 

Ge­ici arazi iĸgali, inĸaat aĸamasēnda, kamp alanē i­in, kazē malzemelerinin ve inĸaat malzemelerinin 

depolanmasē i­in gerekli olacaktēr. Planlanan kamp ve malzeme depolama alanlarē Proje Alanē sēnērlarē 

i­erisinde olacaktēr. Yeni yollarēn inĸasē planlanmamaktadēr, bunun yerine mevcut altyapē, yollarēn 

geniĸletilmesi i­in kullanēlacaktēr. 

9.1.2.1.2 Ķĸletmeye alma Ķĸletme aĸamasē 

During the commissioning and operational phases, impacts will be mainly associated to the following impact 

Ķĸletmeye alma ve iĸletme aĸamasēnda, etkiler aĵērlēklē olarak ĸu etki faktºrlerine baĵlē olacaktēr: arazi iĸgali, 

y¿zeysel topraĵa kirletici emisyonu ve suni y¿zeyde artēĸ. 

Yukarēda belirtilen etki faktºrleri ile ilgili proje aktiviteleri: atēklarēn ge­ici depolanmasē ve bertarafē (tēbbi ve 

radyoaktif atēklar dahil), yakēt depolama tanklarēnēn bulunmasē ve iĸletmelerin ­alēĸmasē. 

Tesislerin ve binalarēn bulunmasē, iĸlenmemiĸ arazi ¿zerinde inĸalarē planlandēĵē i­in, suni y¿zeyde artēĸa 

neden olacaktēr. Arazi iĸgali, yeni altyapēlarēn inĸa edilmesi ve yollarēn geniĸletilmesi sērasēnda da oluĸacaktēr. 

Toprak/¿st toprak ¿zerindeki etkiler, tehlikeli maddeler/¿r¿nlerin makinalardan veya tehlikeli madde/atēk 

depolama alanlarēndan kaza ile sēzmasē sonucu oluĸabilecek kirlilikten doĵabilir. Proje alanēnda dizel/yakēt 

depolama tanklarē olacaktēr. Jeneratºrler ve kazanlar herhangi bir kesintide bu tanklardan beslenecektir. 

Toplam depolanacak olan dizel/yakēt miktarē, Saĵlēk Kamp¿s¿n¿n ihtiya­larēnē 3 g¿n karĸēlayabilecek ĸekilde 

dizayn edilecektir. Topraĵa kirletici emisyonu aynē zamanda, eĵer dizel/yakēt tanklarēnēn inĸasē ve bakēmē 

uygun bir ĸekilde yapēlmazsa yada herhangi bir jeo-tehlikeden zarar gºr¿rlerse, bu tanklarda oluĸacak 

sēzēntēdan da kaynaklanabilir. 

9.1.2.1.3 Ķĸletmeden ­ēkarma kapama aĸamasē 

Proje ºn¿m¿zdeki 25 yēl boyunca her hangi bir kapama iĸlemine gitmeyecektir. Dolayēsē ile proje alanē ve 

­evresinin ileride nasēl kullanēlacaĵē bilinmemektedir. Ķĸletmeden ­ēkarma faaliyetlerini ĸu aĸamada tartēĸmak 

olasē deĵildir. Sºz konusu deĵerlendirme kapama zamanē ve ama­larē netlik kazandēktan sonra yapēlacaktēr. 
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Genel olarak, iĸletmeden ­ēkarma aktiviteleri, iĸletmelerin ve baĵlantēlē tesislerin kaldērēlmasēnē i­ermektedir. 

Ayrēca yapēlarēn temelleri de kaldērēlacaktēr. Sahanēn ileriki kullanēm i­in restore edilmesi beklenmektedir. 

Ķĸletmeden ­ēkarma aĸamasēndaki etkilerin inĸaat aĸamasēndaki etkiler ile benzer olmasē muhtemeldir. Ķnĸaat 

aĸamasēnda toprak ve alt toprak i­in a­ēklanan konular iĸletmeden ­ēkarma aĸamasē i­inde ge­erli olacaktēr. 

Ķnĸaat ve kazē malzemelerinin kamyonlar ile nakli toz emisyonuna ve topraĵa kirletici emisyonunda neden 

olacaktēr. Toz emisyonun binalarēn yēkēmē, y¿zey terazileme ve d¿zleme ve malzemelerin ge­ici depolanmasē 

sērasēnda artacaktēr. 

Ķĸletmeden ­ēkarma aĸamasē sonunda, altyapē ve binalar tarafēndan iĸgal edilen alanlar, toprak restorasyonu 

yapēlarak iyileĸtirilip genel anlamda bu bileĸende olumlu bir etki yaratabilir. 

9.1.2.2 Etki azaltēm ºnlemleri 

Etki azaltma ºnlemleri, inĸaat ve iĸletmeye alma ve iĸletme aĸamalarē i­in aĸaĵēda listelenmiĸtir: 

Á Proje tasarēmē ile iliĸkili ºnlemler: 

Á Temel yapēlarēnēn izd¿ĸ¿mleri ve derinlikleri doĵru boyutlandērēlacak; dolayēsēyla kazē ve buna 

baĵlē olarak fiziksel-mekanik bozukluklar en aza indirilecektir; 

Á Toprak ­alēĸmasē gereksinimini en aza indirgemek, yaya ve yol eriĸimine elveriĸ saĵlamak i­in, 
binalar eriĸimi en uygun kēsma, hakim eĵim yºn¿nde kademeli olarak konumlandērēlmēĸtēr, en 

y¿ksek geliĸimi eĸ y¿kseklik eĵrilerinin yºn¿ne paralel olarak d¿zenlenmiĸtir;  

Á Proje sahadaki tehlikeli kimyasal ve sēvēlarēn depolandēĵē tesislerden sēzēntēlarē ºnlemek i­in ilgili 
yasal mevzuat ve proje g¿venlik ĸartlarēna uyacaktēr; 

Á Dizel tanklarēnēn bulunduĵu alanlar, potansiyel kirleticilerin topraĵa yayēlēmēnē ºnlemek ¿zere 

dizayn edilecek ve buna gºre inĸa edilecektir (yeterli tali g¿venlik bariyeri ile asfaltlanmēĸ alanlar, 

uygun drenaj sistemleri vb.); 

Á Ge­ici depolama alanlarē 26 Mart 2010 tarihli ve 27533 sayēlē Resmi Gazeteôde yayēnlanan 
Atēklarēn D¿zenli Depolanmasēna Dair Yºnetmelik ve 2 Nisan 2015 tarihli ve 29314 sayēlē Resmi 

Gazeteôde yayēnlanan Atēk Yºnetimi Yºnetmeliĵi doĵrultusunda inĸa edilecektir. 

Á Toprak bileĸenine ºzel etki azaltēm ºnlemleri: 

Á Ķnĸaatla ilgili hafriyat ­alēĸmalarē sērasēnda toprak kirliliĵinden kuĸkulanēlmasē halinde, saha 

i­erisinde veya yakēn ­evresinde herhangi bir kirlilik kaynaĵē olup olmadēĵēnē tespit etmek 

amacēyla detaylē bir deĵerlendirme yapēlmalēdēr. 8 Haziran 2010 tarihli ve 27605 sayēlē Resmi 

gazetede yayēmlanan, 11 Temmuz 2013 de yenilenen ve baĵlayēcē maddeleri 8 Temmuz 2015 

tarihinde y¿r¿rl¿ĵe girmiĸ olan Toprak Kirliliĵinin Kontrol¿ ve Noktasal Kaynaklē Kirlenmiĸ 

Sahalara Dair Yºnetmelik h¿k¿mleri yerine getirilmelidir; 

Á Eĵer yapēlan deĵerlendirmelerin sonu­larē yºnetmelikte belirtilen sahaya ºzel toprak kalitesi 

limitlerine uygun ise, teraslama iĸleminden ortaya ­ēkan malzeme, kazēlēp nakil edilerek, fiziksel 

ºzellikleri deĵerlendirildikten sonra toprak dolgu malzemesi olarak kullanēlabilir; 

Á Eĵer toprak kirlenmiĸ ise, yukarēda deĵinilen yºnetmelik h¿k¿mlerini takip ederek, temizleme 

veya bertaraf ­ºz¿mleri ¿zerinde yerel yetkililer ile birlikte ­alēĸēlmasē ºnerilmektedir. Genel 

olarak takip edilecek standart uygulamalar: 

- kirlenmiĸ topraklarēn veya tehlikeli malzemelerin ge­ici depolanmasēndan ka­ēnēlmasē veya en 

aza indirilmesi; 

- ĸayet ge­ici depolama zorunlu ise: 

¶ depolama alanēnēn kaplama veya muĸamba/branda ile yalētēlmasē; 
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¶ y¿zey akēĸēnēn alanē terk etmesini engellemek i­in depolama alanēnēn etrafēna banket 

kurulmasē; 

¶ yaĵmur suyu giderleri veya suyollarē veya yeraltē suyu seviyesinin y¿ksek olduĵu serbest 

akifer zonlarē i­erisine veya ­evresine depolama yapēlmamasē. 

- Eĵer inĸa ­alēĸmalarēnēn bir kēsmēnēn bitkilerin ve kirlenmemiĸ alanlarēn ¿zerinde 

ger­ekleĸtirilmesi gerekirse, ¿st toprak ge­ici olarak kaldērēlacak, uygun ĸekilde depolanacak ve 

­alēĸmalar bittikten sonar sēyrēlan alana tekrar dºnd¿r¿lecektir; 

- Ķnĸaat aĸamasēndaki proje aktivitelerinden kaynaklanabilecek ¿st toprak kaybēnē azaltmak i­in, 

kaldērēlan y¿zey topraĵē, inĸaat sonrasēnda peyzaj ­alēĸmalarēnda kullanēlmak ¿zere (18 Mart 

2004 tarihli ve 25406 sayēlē Resmi Gazete yayēmlanan Hafriyat Topraĵē, Ķnĸaat ve Yēkēntē 

Atēklarēnēn Kontrol¿ Yºnetmeliĵi gereklilikleri uyarēnca) Proje Alanēônda uygun bir alanda 

depolanabilir; 

- Eĵer bazē bitkisel/kirlenmemiĸ alanlarēn daimi olarak kaldērēlmasē sºz konusu ise (yeni binalarēn 

izd¿ĸ¿m¿ndeki alanlar vb.), ¿st toprak uygun bir ĸekilde depolanacak (18 Mart 2004 tarihli ve 

25406 sayēlē Resmi Gazete yayēmlanan Hafriyat Topraĵē, Ķnĸaat ve Yēkēntē Atēklarēnēn Kontrol¿ 

Yºnetmeliĵinde ºngºr¿ld¿ĵ¿ ¿zere) ve arazi ēslahē i­in yakēn yapay sahalarda kullanēlacaktēr. 

Á  Genel etki azaltēm ºnlemleri: 

Á Ķnĸaat Alanē, Proje ­alēĸmalarēnē ve faaliyetlerini karĸēlayabilecek ĸekilde en k¿­¿k ºl­¿de 

m¿mk¿n olduĵunca en aza indirilecektir; 

Á Kazēlar ve toprak / alt toprak kaldērma ­alēĸmalarē bina tasarēm ve inĸaat gereksinimlerini 
karĸēlayacak ĸekilde m¿mk¿n olduĵunca en aza indirilecektir; 

Á Kazēlan ve ­ēkarēlan malzemenin bir kēsmē jeoteknik ºzellikleri uygun olduĵu s¿rece, hammadde 

kullanēmēnē azaltmak i­in dolgu malzemesi olarak kullanēlabilir; 

Á Ara­ ve ekipmanlarēn bakēmlarē herhangi bir tehlikeli madde veya yaĵ/yakēt sēzēntēsēnē ºnlemek 
i­in d¿zenli olarak yapēlacaktēr; 

Á Ķnĸaat alanēnda ve eriĸim yollarēnda makine ve ara­larēn kullanēmē limitli ĸekilde m¿mk¿n olduĵu 

kadar az olacaktēr;  

Á Makinelerini / ara­larēn yakēt ikmali i­in, ge­irimsiz (beton vb.) y¿zeylere sahip alanlar 

belirlenecek ve ayrēlacaktēr; 

Á Taĸēnabilir dºk¿lme ­evreleme ve temizlik ekipmanlarē inĸaat alanēnda hazēr durumda 

bulundurulacak ve kolay eriĸilebilir olacaktēr; 

Á Yayēlēma m¿dahale, kirlilik ­evreleme ve temizlik ekipmanlarēnēn kullanēmē konularēnda eĵitimler 
verilecektir; 

Á Toprakta zarara yol a­mamak i­in, yakēt depolama ve diĵer sēvēlar ile tehlikeli maddelerin 

depolandēĵē alanlarda, yeterli ve d¿zg¿n muhafaza tanklarē, asfalt zemin, dºk¿lme ­evreleme 

malzemeleri ve yeterli hacme sahip ikincil toplama sistemleri bulundurulacaktēr; 

Á Proje Alanēna eriĸim i­in kullanēlan eriĸim yolu olmasēna ve bu yol asfalt olmasēna raĵmen, inĸaat 

­alēĸmalarē sērasēnda yolun geniĸletilmesi ve bazē kēsēmlarēn bu nedenle kēsmen asfalt olamamasē 

olasēlēĵē vardēr. Ķnĸaat aĸamasēnda, toz ­ºkmesi ve trafik emisyonlarē nedeniyle ¿st toprak 

kirliliĵinin ve potansiyel toz emisyonun oluĸmasē ihtimaline karĸē, etki azaltēcē ºnlemler 

aĸaĵēdakileri i­erebilir: 

- Ara­larēn hēz, aĵērlēk, ya da sayēsēnē sēnērlamak i­in ara­ kēsētlamalarē;  

- Asfaltlama veya y¿zeye ­akēl dºkme gibi y¿zey iyileĸtirme ­alēĸmalarē; 
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- Sulama gibi y¿zey iyileĸtirme ­alēĸmalarē. 

9.1.2.3 Kalan etkiler 

Yukarēda bahsedilen etki azaltēm ºnlemleri gºz ºn¿nde bulundurulduĵunda, jeoloji ve jeomorfoloji ¿zerindeki 

etkiler Ek-Jô de sunulmuĸtur.. 

Tablo 26: Toprak bileĸeni ¿zerine kalan etkiler  

Ķnĸaat aĸamasē 

 

Ķĸletmeye alma ve iĸletme aĸamasē 

 

Ķhmal edilebilir Ķhmal edilebilir 

. 

9.1.2.4 Ķzleme 

Aĸaĵēdaki izleme faaliyetleri ºnerilen etki azaltma ºnlemlerinin uygulanmasēnē ve etkinliĵini saĵlamak i­in 

ºngºr¿lm¿ĸt¿r: 

Á Olasē sēzēntēlarēn tespiti i­in rutin saha denetimleri ger­ekleĸtirilecek ve raporlanacaktēr;  

Á Yayēlēma m¿dahale i­in eĵitim programlarē saĵlanacaktēr; 

Á Rutin bakēm programē oluĸturulacak ve bakēm kayētlarē tutulacaktēr; 

Á Toprak kalitesi izleme: 

Á Ķzleme alanlarē, kritik eylemlerin veya faaliyetlerin y¿r¿t¿lmesi planlanan bºlgelerden se­ilecektir; 

Á Ķzleme sēklēĵē kirliliĵi ilk aĸamasēnda yakalamak ve d¿zeltici eylemler planlamak i­in, inĸaat 
s¿resince y¿ksek olacaktēr; 

Á Ķĸletme aĸamasēnda, eĵer gerekli gºr¿l¿rse izleme ­alēĸmalarē yapēlacaktēr. 

Atēk yºnetim planē uygulamalarēnēn kontroller ve denetimler yoluyla izlenmesi, tehlikeli ve tēbbi atēklarēn 

bertarafēnēn sanayi uygulamalarē ve yasal gereklilik ile uyumlu olduĵundan emin olmak a­ēsēndan gerekli 

olacaktēr. 

9.1.3 Hidroloji ve Y¿zey suyu kalitesi 

9.1.3.1 Etki analizi  

9.1.3.1.1 Ķnĸaat aĸamasē 

Ķnĸaat aĸamasēnda, hidroloji ve y¿zey suyu kalitesi bileĸeni ¿zerindeki etkiler aĵērlēklē olarak ĸu etki 

faktºrlerine baĵlē olacaktēr: hidrolojik deĵiĸimler, y¿zey suyunun kirlenmesi, y¿zey suyu akēĸē. 

Yukarēda belirtilen etki faktºrleri ile ilgili proje aktiviteleri: su ihtiyacēndaki artēĸ, atēk su oluĸumu, inĸaattan 

­ēkan atēklarēn bertarafē (kazē topraĵē dahil), y¿zey suyu akēĸē i­indeki sedimanlar ve tesislerin inĸasē olarak 

tanēmlanmēĸtēr.   

Ķnĸaat aĸamasēnda; iĸ­ilerin kullanēmē i­in gereken i­me ve kullanma sularē ĸehir suyu ĸebekesinden veya 

dēĸ kaynaklardan karĸēlanacaktēr. Bunlara ek olarak, inĸaat faaliyetleri ­er­evesinde toz bastērma ve beton 

hazērlama gibi iĸlemler i­in su ihtiyacē olacaktēr. Proje kapsamēnda, yeraltē su kuyusu inĸa etmek veya yeraltē 

suyundan yararlanma konusunda herhangi bir plan bulunmamaktadēr.  

Ķnĸaat aĸamasēnda oluĸacak atēk sular, inĸaat kampēndan ortaya ­ēkan evsel atēk sular ve inĸaat 

aktivitelerinden ortaya ­ēkan atēk sularē i­erecektir. Ķnĸaat aĸamasēnda, evsel atēk sular Su Kirliliĵi Kontrol¿ 

Yºnetmeliĵiônin (ñSKKYò, 31.12.2004 tarihli ve 25687 sayēlē Resmi Gazete) 32. Maddesine ve diĵer ilgili yasal 

d¿zenlemelere uygun olarak ge­irimsiz septik ­ukurlarda toplanacak ve yºnetmelik maddelerini 

doĵrultusunda bertaraf edilecektir. Evsel atēk sular sēzdērmaz septik ­ukurlarda toplanacak ve septik ­ukurlar 

periyodik olarak vidanjºrle ­ekilerek temizlenecek, atēk su kanalizasyon sistemine bertaraf edilecektir. 
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Ķnĸaat sērasēnda, oluĸacak olan atēk su miktarē ve su ihtiyacē bu aĸamada ºl­¿lebilir deĵildir. 

Proje alanēndaki y¿zey akēĸēnēn izlediĵi yol, y¿zey ºzelliklerindeki ve topografyadaki deĵiĸiklikler nedeniyle 

Projeden etkilenecektir. 

Proje Alanēôna en yakēn y¿zey suyu k¿tlelerinden biri Laka Deresidir ve bu dere Proje Alanēônēn 100 m doĵu-

g¿neydoĵuôsunda yer almaktadēr. Proje alanē %22ôden fazla eĵime sahiptir. Alan b¿y¿k ºl­¿de trapezoid 

ĸeklindedir. G¿ney doĵu kºĸesindeki en d¿ĸ¿k noktasē (127 m) ve kuzey batē kºĸesindeki en y¿ksek noktasē 

(317 m) arasēnda ­ok keskin bir y¿kseklik fakēna sahiptir (190 m). Kazē topraĵē, d¿zg¿n yºnetilmez ise, y¿zey 

suyuna doĵru taĸēnabilir ve bu Laka Deresinde sediman kirliliĵine yol a­abilir. 

Ķnĸaat aktivitelerinden ­ēkan tehlikeli madde ve/veya atēklarēn ge­ici depolanmasēnēn uygun bir ĸekilde 

saĵlanamamasē kirleticilerin zemine yayēlmasēna neden olabilir. Tehlikeli maddelerin kullanēmē veya makine 

yakēt ikmali veya makinalarēn bakēm iĸlemlerinden kaza ile oluĸabilecek sēzēntēlar da potansiyel tehlikelerdir. 

Ķnĸaat sērasēnda, bu kirleticiler y¿zey suyu akēĸē ile taĸēnabilir ve Proje Alanēna yakēn olan su k¿tlelerine 

ulaĸabilirler.   

Yeraltē suyu kuyusu inĸa etme yºn¿nde plan olmamasēna raĵmen, inĸaat ve iĸletme aĸamasēnda yeraltē suyu 

seviyesinin altēndaki derinliklerde sondaj yapēlmasēnēn, susuzlaĸtērma ­alēĸmalarēnēn veya su ihtiyacēndaki 

artēĸēn yerel hidroloji ¿zerinde potansiyel etkileri olabilecektir. Bunun yanēsēra, suyun ve atēk sularēn etkin 

yºnetilememesinden kaynaklanabilecek kirlilik ile birlikte yapay drenaj sistemlerinin etkisi de dikkate 

alēnmēĸtēr. 

9.1.3.1.2 Ķĸletmeye alma ve iĸletme aĸamasē 

Ķĸletmeye alma ve iĸletme aĸamasēndaki etkiler, inĸaat aĸamasēndaki etkiler ile aynē olacak ve aĵērlēklē olarak 

ĸu etki faktºrlerine baĵlē olacaktēr: hidrolojik deĵiĸimler, y¿zey suyunun kirlenmesi, y¿zey suyu akēĸē. 

Etkiler ĸu proje aktiviteleri ile iliĸkili olacaktēr: su ihtiyacēndaki artēĸ, atēk su oluĸumu ve inĸaattan ­ēkan 

atēklarēn bertarafē (tēbbi ve radyoaktif atēklar dahil). 

Yukarēda deĵinilen ¿­ adet proje aktiviteleri, inĸaat aĸamasēnda olduĵu gibi iĸletme aĸamasēnda da aynē 

olacaktēr. Temel fark iĸletme aĸamasēnda tēbbi ve radyoaktif atēklar ve tēbbi atēk suyun ¿retilmesidir. 

Su ihtiyacēndaki artēĸ ve atēk su oluĸumu ºnceki bºl¿mde detaylandērēlmēĸtēr (inĸaat aĸamasē). Tek fark, 

hastane iĸletmeye a­ēldēĵē zaman, evsel atēk su ĸebekesinden ayrē olarak Proje Alanēônda yaĵmur suyu 

toplama sistemi inĸa edilecektir. Yaĵmur sularē depolanabilecekleri, filtrelenebilecekleri ve sulama i­in tekrar 

kullanēlabilecekleri su depolarēnda toplanacaktēr. 

Ķĸletmeye alma ve Ķĸletme aĸamasēnda, tēbbi ve radyoaktif atēklar ve tēbbi atēk su oluĸacaktēr. Atēklar, eĵer 

yasal mevzuatlara ve IFC gerekliliklerine uygun ĸekilde yºnetilmez, depolanmaz ve atēlmaz veya uygun 

ĸekilde bertaraf edilmez ise, bu atēklarēn oluĸumu kirliliĵe yol a­abilecektir. 

IFC Saĵlēk Tesislerinden Kaynaklanan Proses Atēksuyu (Tēbbi atēksu) Gereklilikleri aĸaĵēda a­ēlanmēĸtēr. 

Saĵlēk tesislerinde oluĸan proses atēk suyunun kalitesi genellikle kentsel atēk sulara benzer niteliktedir. 

Kirlenmiĸ atēksu, Tēbbi servis ve ameliyathane deĸarjlarēndan (ºrn. v¿cut sēvēlarē ve salgēlar, anatomik atēklar), 

laboratuvarlardan (ºrn. mikrobiyolojik k¿lt¿rler,  bulaĸēcē ajan stoklarē), ila­ ve kimyasal depolarēndan (ºrn. 

atēk depolama odalarē) ve rºntgen banyo tesislerinden ­ēkabilir. Buna ek olarak, otoklavlama, mikrodalga 

ēĸēnlama, kimyasal dezenfeksiyonu ve yakma (ºrn. askēda katē maddeler, cēva, diĵer aĵēr metaller, klor¿r ve 

s¿lfat i­eren baca gazēnēn sulu yēkayēcēlarla arētēlmasē) gibi arētma bertaraf teknolojileri sonucu atēksu 

oluĸabilir. 

Eĵer atēksular sēhhi kanalizasyon arētma sistemlerine deĸarj edilecek ise, saĵlēk tesisi: 

Á atēksu ºzelliklerinin aĸaĵēda belirtilen ĸartlara uygun olduĵundan emin olacaktēr: 

Á ilgili b¿t¿n izin ve d¿zenlemelere (Su Kirliliĵinin Kontrol¿ Yºnetmeliĵi, Tehlikeli Atēklarēn Kontrol¿ 
Yºnetmeliĵi vb.) 
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Á bunun yanē sēra alēcē tesis tarafēndan ºngºr¿len ĸartlara, 

Ayrēca, IFC Genel ¢SG rehberinde belirtildiĵi ¿zere, belediye tesisinin, verilen atēk suyun deĸarjēna uygun 

ºzelliklere sahip olduĵundan emin olunacaktēr. 

9.1.3.1.3 Ķĸletmeden ­ēkarma ve kapama aĸamasē 

Proje ºn¿m¿zdeki 25 yēl boyunca her hangi bir kapama iĸlemine gitmeyecektir. Dolayēsē ile proje alanē ve 

­evresinin ileride nasēl kullanēlacaĵē bilinmemektedir. Ķĸletmeden ­ēkarma faaliyetlerini ĸu aĸamada tartēĸmak 

olasē deĵildir. Sºz konusu deĵerlendirme kapama zamanē ve ama­larē netlik kazandēktan sonra yapēlacaktēr. 

Ķĸletmeden ­ēkarma aĸamasē faaliyetlerin inĸaat aĸamasēna ­ok benzer olmasē muhtemeldir. Arazinin doĵal 

halinin geri kazanēlmasē sºz konusu olacak ise altyapēlarēn kaldērēlmasēnēn olumlu bir etkisi olabilir; ancak, bu 

alan muhtemelen baĸka ama­larla kullanēlmaya devam edeceĵi i­in bu pek olasē gºr¿nmemektedir. 

9.1.3.2 Etki azaltēm ºnlemleri 

Etki azaltma ºnlemleri, inĸaat ve iĸletmeye alma ve iĸletme aĸamalarē i­in aĸaĵēda listelenmiĸtir: 

Á Proje tasarēmē ile iliĸkili ºnlemler: 

Á Proje, sahadaki tehlikeli kimyasal ve sēvēlarēn depolandēĵē tesislerden sēzēntēlarē ºnlemek i­in 

g¿venlik ĸartlarēna uyacaktēr; 

Á Kaplanmamēĸ inĸaat alanlarēnda, zemin tohumlandērēlacak ve en y¿ksek eĵimli alanlarda y¿zey 
akēntē suyu ile birlikte sediman taĸēnēmēnē engellemek ve erozyonu ºnlemek i­in teraslandērma 

yapēlacaktēr;  

Á Dizel tanklarēnēn bulunduĵu alanlar, potansiyel kirleticilerin topraĵa yayēlēmēnē ºnlemek ¿zere 

dizayn edilecek ve buna gºre inĸa edilecektir (yeterli tali g¿venlik bariyeri ile asfaltlanmēĸ alanlar, 

uygun drenaj sistemleri vb.); 

Á Ge­ici depolama alanlarē 26 Mart 2010 tarihli ve 27533 sayēlē Resmi Gazeteôde yayēnlanan 

Atēklarēn D¿zenli Depolanmasēna Dair Yºnetmelik ve 2 Nisan 2015 tarihli ve 29314 sayēlē Resmi 

Gazeteôde yayēnlanan Atēk Yºnetimi Yºnetmeliĵi doĵrultusunda inĸa edilecektir.   

Á Genel etki azaltēm ºnlemleri: 

Á Ķnĸaat aĸamasēnda, ºzellikle ĸiddetli yaĵmur sērasēnda, y¿zey drenajē ve sahadan akēĸ d¿zg¿n 
ĸekilde yºnetilecektir; 

Á Ķĸletme aĸamasēnda, yaĵmur vb. hava koĸullarē sērasēnda olasē tēkanēklēklarē ºnlemek amacēyla 
drenaj sisteminin ēzgaralarē periyodik olarak kontrol edilecek ve temizlenecektir.  

Á Ara­ ve ekipmanlarēn bakēmlarē herhangi bir tehlikeli madde veya yaĵ/yakēt sēzēntēsēnē ºnlemek 
i­in d¿zenli olarak yapēlacaktēr; 

Á Ķnĸaat alanēnda ve eriĸim yollarēnda makine ve ara­larēn kullanēmēnēn limitli ĸekilde m¿mk¿n 

olduĵu kadar az olmasē saĵlanacaktēr; 

Á Makinelerin / ara­larēn yakēt ikmali i­in, ge­irimsiz (beton vb.) y¿zeylere sahip alanlar 

belirlenecek ve ayrēlacaktēr; 

Á Taĸēnabilir dºk¿lme ­evreleme ve temizlik ekipmanlarē inĸaat alanēnda kullanēlabilir ve kolay 

eriĸilebilir olacaktēr; 

Á Yayēlēma m¿dahale, kirlilik ­evreleme ve temizlik ekipmanlarēnēn kullanēmē konularēnda eĵitimler 
verilecektir; 

Toprakta zarara yol a­mamak i­in, yakēt depolama ve diĵer sēvēlar ile tehlikeli maddelerin depolandēĵē 

alanlarda, yeterli ve d¿zg¿n muhafaza tanklarē, asfalt zemin, dºk¿lme ­evreleme malzemeleri ve yeterli 

hacme sahip ikincil toplama sistemleri bulundurulacaktēr. 
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9.1.3.3 Kalan etkiler 

Yukarēda bahsedilen etki azaltēm ºnlemleri gºz ºn¿nde bulundurulduĵunda, hidroloji ve y¿zey suyu kalitesi 

¿zerindeki etkiler Ek-Jô de sunulmuĸtur. 

Tablo 27: Hidroloji bileĸeni ¿zerine kalan etkiler 

Inĸat aĸamasē Iĸletmeye alma iĸletme aĸamasē 

Ihmal edilebilir Ihmal edilebilir 

 

9.1.3.4 Ķzleme 

Aĸaĵēdaki izleme faaliyetleri ºnerilen etki azaltma ºnlemlerinin uygulanmasēnē ve etkinliĵini saĵlamak i­in 

ºngºr¿lm¿ĸt¿r: 

Á Yukarēda listelenen ºnlemlerin alēndēĵēndan emin olmak i­in tasarēm kontrolleri yapēlacaktēr; 

Á Olasē sēzēntēlarēn tespiti i­in rutin saha denetimleri ger­ekleĸtirilecek ve raporlanacaktēr; 

Á Yayēlēma m¿dahale, kirlilik ­evreleme ve temizlik ekipmanlarēnēn kullanēmē konularēnda eĵitimler 

verilecektir; 

Á Rutin bakēm programē oluĸturulacak ve bakēm kayētlarē tutulacaktēr; 

Á Atēksularēn yasal mevzuata uygunluĵunu doĵrulamak i­in izleme ­alēĸmalarē gerekli olacaktēr.  Atēksu 

i­eriĵini doĵrulamak i­in bir izleme planē oluĸturulacak, yºnetmelik doĵrultusunda ºrnekler 

toplanacaktēr; 

Á Kullanma suyu ihtiyacē ve atēk su oluĸumundan kaynaklē olarak, su ve atēksu ¿zerindeki etkileri ºnlemek 

i­in, izleme ve kaynak yºnetim planlarē hazērlanacaktēr. Planlar inĸaat ve iĸletme aĸamasēnda, su 

kullanēmēnēn ve doĵal kaynaklarēn t¿ketiminin en aza indirilmesi i­in hazērlanacaktēr; 

Atēk yºnetim planē uygulamalarēnēn kontroller ve denetimler yoluyla izlenmesi, tehlikeli ve tēbbi ve radyoaktif 

atēklarēn bertarafēnēn sanayi uygulamalarē ve yasal gereklilik ile uyumlu olduĵundan emin olmak a­ēsēndan 

gerekli olacaktēr. 

9.1.4 Hidrojeoloji ve Yeraltē Suyu Kalitesi 

9.1.4.1 Etki analizi 

9.1.4.1.1 Ķnĸaat aĸamasē 

Ķnĸaat aĸamasēnda, hidrojeoloji ve yeraltē suyu kalitesi bileĸeni ¿zerindeki etkiler aĵērlēklē olarak ĸu etki 

faktºrlerine baĵlē olacaktēr: hidrojeolojik deĵiĸimler, yeraltē suyunun kirlenmesi. 

Etki faktºrleri ile ilgili proje aktiviteleri: su ihtiyacēndaki artēĸ, atēk su oluĸumu, inĸaattan ­ēkan atēklarēn 

bertarafē (kazē topraĵē dahil) ve tesislerin inĸasē olarak tanēmlanmēĸtēr.   

Ķnĸaat aĸamasēnda; iĸ­ilerin kullanēmē i­in gereken i­me ve kullanma sularē ĸehir suyu ĸebekesinden veya 

dēĸ kaynaklardan karĸēlanacaktēr. Bunlara ek olarak, inĸaat faaliyetleri ­er­evesinde toz bastērma ve beton 

hazērlama gibi iĸlemler i­in su ihtiyacē olacaktēr. Proje kapsamēnda, yeraltē su kuyusu inĸa etmek veya yeraltē 

suyundan yararlanma konusunda herhangi bir plan bulunmamaktadēr.  

Yeraltē suyu kuyusu inĸa etme yºn¿nde plan olmamasēna raĵmen, inĸaat ve iĸletme aĸamasēnda yeraltē suyu 

seviyesinin altēndaki derinliklerde sondaj yapēlmasēnēn, susuzlaĸtērma ­alēĸmalarēnēn veya su ihtiyacēndaki 

artēĸēn yerel hidrojeoloji ¿zerinde potansiyel etkileri olabilecektir.  

Ķnĸaat aĸamasēnda oluĸacak atēk sular, inĸaat kampēndan ortaya ­ēkan evsel atēk sular ve inĸaat 

aktivitelerinden ortaya ­ēkan atēk sularē i­erecektir. Ķnĸaat aĸamasēnda, evsel atēk sular Su Kirliliĵi Kontrol¿ 

Yºnetmeliĵiônin (ñSKKYò, 31.12.2004 tarihli ve 25687 sayēlē Resmi Gazete) 32. Maddesine ve diĵer ilgili yasal 

d¿zenlemelere uygun olarak ge­irimsiz septik ­ukurlarda toplanacak ve yºnetmelik maddelerini 
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doĵrultusunda bertaraf edilecektir. Evsel atēk sular sēzdērmaz septik ­ukurlarda toplanacak ve septik ­ukurlar 

periyodik olarak vidanjºrle ­ekilerek temizlenecek, atēk su kanalizasyon sistemine bertaraf edilecektir. 

Ķnĸaat sērasēnda, oluĸacak olan atēk su miktarē ve su ihtiyacē bu aĸamada ºl­¿lebilir deĵildir.  

Ķnĸaat aĸamasēnda, yeraltē suyunun kirlenmesi potansiyel bir etkidir. Ķnĸaat aktivitelerinden ­ēkan tehlikeli 

madde ve/veya atēklarēn ge­ici depolanmasēnēn uygun bir ĸekilde saĵlanamamasē kirleticilerin zemine 

yayēlmasēna neden olabilir. Tehlikeli maddelerin kullanēmē veya makine yakēt ikmali veya makinalarēn bakēm 

iĸlemlerin den kaza ile oluĸabilecek sēzēntēlar da potansiyel tehlikelerdir. Ķnĸaat sērasēnda, kirlilik yeraltē 

suyuna ulaĸabilir. Ķnĸaat aĸamasēnda ºzellikle bir tehlikeli malzeme kullanēlmasē ºngºr¿lmemektedir; iĸ 

makinelerinden / ara­lardan kazara kirletici dºk¿lmeleri ancak dºk¿len malzemenin b¿y¿k miktarda olmasē 

ve uzun bir s¿re boyunca dºk¿lmesi sonucu yeraltē suyuna ulaĸabilir. 

Jeolojik ï Jeoteknik Et¿t Raporuna gºre sahada 32 m ve 55 m aralēĵēnda deĵiĸen derinliklerde a­ēlan 

kuyularda yeraltē suyu gºzlemlenmediĵi i­in, yeraltē suyuyla temas beklenmemektedir18. Buna raĵmen, 

yaĵmurlu sezonlarda, Proje Alanēônda t¿nek su seviyesine veya yarēklardan ­ēkan yeraltē sularēna 

rastlanabileceĵi ºngºr¿lmektedir. Proje alanēnēn inĸaat sērasēnda 0,45 m ile 37,14 m arasēnda deĵiĸen 

derinliklerde kazēlmasē planlanmaktadēr. Bu bulgular ēĸēĵēnda, bºlgesel yeraltē suyu seviyesinin 55 m den 

derin olduĵu ºngºr¿lmekte ve b¿y¿k bir kirlilik riski beklenmemektedir. 

Ķnĸaat sērasēnda yeraltē suyu ile temas ger­ekleĸmesi halinde, yeraltē suyunun ­alēĸma alanēndan ­ēkarēlmasē 

gereklidir; arētma, depolama ve bertaraf iĸlemleri, gerekli analizler ger­ekleĸtirildikten ve ilgili izinler alēndēktan 

sonra yasal d¿zenlemeler uyarēnca yapēlmalēdēr. 

9.1.4.1.2 Ķĸletmeye alma ve iĸletme aĸamasē 

Ķĸletmeye alma ve iĸletme aĸamasēndaki etkiler, inĸaat aĸamasēndaki etkiler ile aynē olacak ve aĵērlēklē olarak 

ĸu etki faktºrlerine baĵlē olacaktēr: hidrojeolojik deĵiĸimler, yeraltē suyunun kirlenmesi. 

Etkiler ĸu proje aktiviteleri ile iliĸkili olacaktēr: su ihtiyacēndaki artēĸ, atēk su oluĸumu ve inĸaattan ­ēkan 

atēklarēn bertarafē (tēbbi ve radyoaktif atēklar dahil). 

Su ihtiyacēndaki artēĸ ve atēk su oluĸumu ve alēnacak ºnlemler ºnceki bºl¿mde detaylandērēlmēĸtēr (inĸaat 

aĸamasē). 

Ķĸletmeye alma ve iĸletme aĸamasēnda, tēbbi ve radyoaktif atēklar ve tēbbi atēk su oluĸacaktēr. Atēklar, eĵer 

yasal mevzuatlara ve IFC gerekliliklerine uygun ĸekilde yºnetilmez, depolanmaz ve atēlmaz veya uygun 

ĸekilde bertaraf edilmez ise, bu atēklarēn oluĸumu kirliliĵe yol a­abilecektir. 

IFC Saĵlēk Tesislerinden Kaynaklanan Proses Atēksuyu (Tēbbi atēksu) Gereklilikleri Bºl¿m 3.4ôde a­ēlanmēĸtēr. 

9.1.4.1.3 Ķĸletmeden ­ēkarma ve kapama aĸamasē 

Proje ºn¿m¿zdeki 25 yēl boyunca her hangi bir kapama iĸlemine gitmeyecektir. Dolayēsē ile proje alanē ve 

­evresinin ileride nasēl kullanēlacaĵē bilinmemektedir. Ķĸletmeden ­ēkarma faaliyetlerini ĸu aĸamada tartēĸmak 

olasē deĵildir. Sºz konusu deĵerlendirme kapama zamanē ve ama­larē netlik kazandēktan sonra yapēlacaktēr. 

Ķĸletmeden ­ēkarma aĸamasē faaliyetlerin inĸaat aĸamasēna ­ok benzer olmasē muhtemeldir. Arazinin doĵal 

halinin geri kazanēlmasē sºz konusu olacak ise altyapēlarēn kaldērēlmasēnēn olumlu bir etkisi olabilir; ancak, bu 

alan muhtemelen baĸka ama­larla kullanēlmaya devam edeceĵi i­in bu pek olasē gºr¿nmemektedir. 

9.1.4.2 Etki azaltēm ºnlemleri 

Etki azaltma ºnlemleri, inĸaat ve iĸletmeye alma ve iĸletme aĸamalarē i­in aĸaĵēda listelenmiĸtir: 

Á Proje tasarēmē ile iliĸkili ºnlemler: 

                                                      

18 Jeolojik ï Jeoteknik Et¿t Raporu Faz-I, Ocak, 2015 
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Á Proje, sahadaki tehlikeli kimyasal ve sēvēlarēn depolandēĵē tesislerden sēzēntēlarē ºnlemek i­in ilgili 

yasal mevzuat ve proje g¿venlik ĸartlarēna uyacaktēr; 

Á Dizel tanklarēnēn bulunduĵu alanlar, potansiyel kirleticilerin topraĵa yayēlēmēnē ºnlemek ¿zere 
dizayn edilecek ve buna gºre inĸa edilecektir (yeterli tali g¿venlik bariyeri ile asfaltlanmēĸ alanlar, 

uygun drenaj sistemleri vb.); 

Á Ge­ici depolama alanlarē 26 Mart 2010 tarihli ve 27533 sayēlē Resmi Gazeteôde yayēnlanan 
Atēklarēn D¿zenli Depolanmasēna Dair Yºnetmelik ve 2 Nisan 2015 tarihli ve 29314 sayēlē Resmi 

Gazeteôde yayēnlanan Atēk Yºnetimi Yºnetmeliĵi doĵrultusunda inĸa edilecektir.  

Á Genel etki azaltēm ºnlemleri: 

Á Ara­ ve ekipmanlarēn bakēmlarē herhangi bir tehlikeli madde veya yaĵ/yakēt sēzēntēsēnē ºnlemek 
i­in d¿zenli olarak yapēlacaktēr; 

Á Ķnĸaat alanēnda ve eriĸim yollarēnda makine ve ara­larēn kullanēmēnēn limitli ĸekilde m¿mk¿n 
olduĵu kadar az olmasē saĵlanacaktēr; 

Á Makinelerini / ara­larēn yakēt ikmali i­in, ge­irimsiz (beton vb.) y¿zeylere sahip alanlar 

belirlenecek ve ayrēlacaktēr; 

Á Taĸēnabilir dºk¿lme ­evreleme ve temizlik ekipmanlarē inĸaat alanēnda kullanēlabilir ve kolay 
eriĸilebilir olacaktēr; 

Á Yayēlēma m¿dahale, kirlilik ­evreleme ve temizlik ekipmanlarēnēn kullanēmē konularēnda eĵitimler 
verilecektir; 

Toprakta zarara yol a­mamak i­in, yakēt depolama ve diĵer sēvēlar ile tehlikeli maddelerin depolandēĵē 

alanlarda, yeterli ve d¿zg¿n muhafaza tanklarē, asfalt zemin, dºk¿lme ­evreleme malzemeleri ve yeterli 

hacme sahip ikincil toplama sistemleri bulundurulacaktēr. 

9.1.4.3 Kalan etkiler 

Yukarēda bahsedilen etki azaltēm ºnlemleri gºz ºn¿nde bulundurulduĵunda, hidrojeoloji ve yeraltē suyu 

kalitesi ¿zerindeki etkiler Ek-Jô de sunulmuĸtur. 

Tablo 28: Hidrojeoloji bileĸeni ¿zerine kalan etkiler 

Inĸat aĸamasē Iĸletmeye alma iĸletme aĸamasē 

Ihmal edilebilir Ihmal edilebilir 

 

9.1.4.4 Ķzleme 

Aĸaĵēdaki izleme faaliyetleri ºnerilen etki azaltma ºnlemlerinin uygulanmasēnē ve etkinliĵini saĵlamak i­in 

ºngºr¿lm¿ĸt¿r: 

Á Yukarēda listelenen ºnlemlerin alēndēĵēndan emin olmak i­in tasarēm kontrolleri yapēlacaktēr; 

Á Olasē sēzēntēlarēn tespiti i­in rutin saha denetimleri ger­ekleĸtirilecek ve raporlanacaktēr; 

Á Yayēlēma m¿dahale, kirlilik ­evreleme ve temizlik ekipmanlarēnēn kullanēmē konularēnda eĵitimler 

verilecektir; 

Á Rutin bakēm programē oluĸturulacak ve bakēm kayētlarē tutulacaktēr; 

Á Atēksularēn yasal mevzuata uygunluĵunu doĵrulamak i­in izleme ­alēĸmalarē gerekli olacaktēr.  Atēksu 

i­eriĵini doĵrulamak i­in bir izleme planē oluĸturulacak, yºnetmelik doĵrultusunda ºrnekler 

toplanacaktēr; 
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Á Kullanma suyu ihtiyacē ve atēk su oluĸumundan kaynaklē olarak, su ve atēksu ¿zerindeki etkileri ºnlemek 

i­in ve izleme ve kaynak yºnetim planlarē hazērlanacaktēr. Planlar inĸaat ve iĸletme aĸamasēnda, su 

kullanēmēnēn ve doĵal kaynaklarēn t¿ketiminin en aza indirilmesi i­in hazērlanacaktēr; 

Á Atēk yºnetim planē uygulamalarēnēn kontroller ve denetimler yoluyla izlenmesi, tehlikeli ve tēbbi ve 

radyoaktif atēklarēn bertarafēnēn sanayi uygulamalarē ve yasal gereklilik ile uyumlu olduĵundan emin 

olmak a­ēsēndan gerekli olacaktēr. 

 

9.1.5 Meteoroloji ve Ķklim 

9.1.5.1 Etki Analizi  

9.1.5.1.1 Ķĸletmeye alma ve iĸletme aĸamasē 

Bu bºl¿mde, projenin iĸletme aĸamasēnda meteoroloji ve iklime olasē sera gazē emisyonu etkisi ile ilgili 

yapēlan deĵerlendirme anlatēlmaktadēr. 

Sera gazlarē, ēsēl kēzēl ºtesi tayfta radyasyon ­eken ve yayan, dolayēsēyla yery¿z¿nde ēsēnma etkisine (sera 

gazē etkisi) yol a­an atmosfer gazlarē olarak tarif edilebilir. 

 

Sera gazē etkisi ºncelikli olarak CO2 ve su buharēnēn atmosferdeki diĵer gazlarla etkileĸiminden kaynaklēdēr. 

Sºz konusu gazla antropojenik gazlar olup, karbo dioksit, metan, nitrur oksit, hidroflokarbon, perflurakarbon 

ve sulfur hegazflor¿tlerden oluĸmaktadēr. Sera gazlarēnēn atmosferdeki konsatrasyonlarēndaki deĵiĸim, 

yery¿z¿, denizler, atmosfer ve uzay arasēndaki enerji dengesini etkilemektedir. Bºyle bir deĵiĸikliĵin 

ºl­¿lebilmesi ēĸēnēmsal zorlama terimi denilen bir sistemle olup, diĵer herĸeyi sabit kabul edip sera gazēndaki 

artēĸēn pozitif ēĸēnēmsal zorlama olarak kabulu ile olur. 

Sera gazlarē, direk ve dolaylē olarak bir etki yaratabilmektedir. Direk etki sera gazlarēnēn kendilerinden 

kaynaklē etkilerdir. Dolaylē etki ise orjinal olarak sera gazē olmayēp ēĸēnēmsal zorlama ile atmosferde girdiĵi 

kimyasal tepkimelerle sera gazē etkisi yaratan durumlardēr. Sºz konusu durumlarda atmosferdeki ēĸēnēmsal 

dengede deĵiĸmektedir. 

Sera gazlarē emisyonlarēnēn etkisi genel olarak bºlgesel ºl­¿de olmayēp, b¿y¿k miktarda kontrols¿z ka­ak 

emisyonlar dēĸēnda, global ºl­¿de etkilidir. Sºz konusu gazlar atmosferde ­ok geniĸ ºl­¿de bir yayēlēm 

gºstermektedir. Sera gazlarēnēn atmosfere etkisi bir zaman sonra, aylar belki yēllar sonra bile a­ēĵa 

­ēkabilmektedir. 

K¿resel Isēnma Potansiyeli sera gazlarēnēn ortak bir paydada buluĸabilmesi i­in geliĸtirilen bir indeks olarak 

tanēmlanabilir. CO2 referans gazē olarak kabul edilmiĸ olup atmosferde tuttuĵu ēsē miktarēna baĵlē olarak 

kullanēlmaktadēr. K¿resel ēsēnma ēĸēnēmsal salēnēm zamanē ile 1 kg maddenin ansēzēn salēnmasē arasēndaki 

oran olarak tanēmlanabilir. (K¿resel ēsēnma aĵērlēk temelli olup hacimsel temelli deĵildir). Bºylelikle sera 

gazlarē genellikle eĸdeĵer CO2 gazē emisyonu olarak rapor edilmektedir (ºrn: 1000 kgôēn bir ton olduĵu 

yerde, eĸdeĵer CO2 tonu olarak kabul edilir). K¿resel ēsēnma zamanla alakalē bir faktºr olduĵu i­in ºzel bir 

gaz nezdinde K¿resel ēsēnma zamana baĵlē olarak deĵiĸiklik gºstermektedir. 100 yēllēk K¿resel Isēnma 

standart olarak adapte edilmiĸtir. 

Tablo 29: K¿resel ēsēnma potansiyeli (100 yēllēk gºr¿ĸ, Ķklim Deĵiĸikliĵi ¿zerine 1996 H¿k¿metlerarasē 
panel - IPCC) 

Gaz GWP 

Karbon dioksit (CO2) 1 

Metan (CH4) 21 

Nitrus oksit (N2O) 310 
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Gaz GWP 

HFC-23 11,700 

HFC-32 2,800 

HFC-125 1,300 

HFC-134 3,800 

HFC-236 6,300 

CF4 6,500 

C2F6 9,200 

C4F10 7,000 

C6F14 7,400 

SF6 23,900 

 

Bu konuda Sera Gazē Emisyonlarēnēn Takibi Hakkēnda Yºnetmelik ­ēkarēlmēĸtēr (25.04.2012 tarihli ve 28274 

sayēlē RG).  

Bu Yºnetmelikte; yºnetmelik Ek-1ôdeki listede yer alan tesis ve faaliyetlerden kaynaklanan sera gazē 

emisyonlarēnēn izlenmesine, doĵrulanmasēna ve raporlanmasēna dair usul ve esaslar tanēmlanmaktadēr.  

Proje ­er­evesinde asēl olarak inĸaat ve iĸletme aĸamalarēnda fosil yakētlarēnēn yanmasē sonucunda sera 

gazē a­ēĵa ­ēkacaktēr. 

Ara­lardan a­ēĵa ­ēkan yanma emisyonlarē yºnetmelik kapsamēnda deĵildir. 

Yºnetmelikte yanma ēsēl g¿c¿ 20 MWt ve ¿zeri olan faaliyetler d¿zenlenmektedir. Trijenerasyon ¿nitesinin 
maksimum kapasitesin 4 MWt olmasē planlanmaktadēr. Ayrēca iĸletme aĸamasēnda doĵal gazla ­alēĸan 5 adet 

toplamda 11.2 MWt kapasiteli kazanlar olacaktēr. Dolayēsē ile toplam kapasite 15.2 MWt olacaktēr. Sºz konusu 

kapasite yukarēda bahsedilen limit deĵerin altēnda kalmaktadēr. Dolayēsē ile proje kapsamēnda kurulacak olan 
trijenerasyon ¿nitesi i­in ¢ED yºnetmeliĵi kapsamēnda ayrē bir Proje Tanētēm Dosyasē hazērlanmasēna gerek 

yoktur.  

Bununla birlikte, (proje kapsamēndaki ana sera gazē kaynaĵē olan) trijenerasyon ¿nitesi ve kazan iĸletiminden 

a­ēĵa ­ēkacak tahmini sera gazē miktarē (CO2) i­in) hesaplanmēĸtēr; hesaplama i­in H¿k¿metler Arasē Ķklim 
Deĵiĸikliĵi Kurulunun (IPCC) emisyon faktºrleri kullanēlmēĸtēr. Trijenerasyon ve Kazanēn ­alēĸtērēlmasē i­in 

doĵal gaz kullanēlacaktēr.  

Trijenerasyon ¿nitesi ve kazanlarda g¿nl¿k olarak kullanēlmasē planlanan doĵal gaz miktarēnēn 16967 kg/g¿n 

olmasē planlanmaktadēr: 

Á Doĵal gaz i­in Varsayēlan Emisyon faktºr¿: 56,100 kg natural gas/TJ 

Á Yakēt T¿ketimi = 0. 729  TJ/day 

Á CO2 Emisyonlarē = (0.897 TJ/day x 56,100 kg/TJ x 365)  / 1,000 = 14,939 ton/yēl CO2 (diĵer sera 

gazlarēnēn daĵēlēmē da ihmal edilebilir d¿zeydedir.) 

Hesaplanan bu rakam, 25.000 CO2 eĸdeĵerinin altēndadēr; bu eĸdeĵer miktarēn ¿zerindeki miktarlar i­in IFC 

Performans Standardē 3 uyarēnca yēllēk doĵrudan ve dolaylē emisyonlarēn hesaplanmasē gereklidir. 
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9.1.6 Hava Kalitesi 

9.1.6.1 Etki Analizi 

Yapēlan modelleme ­alēĸmalarēna ozon hesaba katēlmamēĸtēr. ¢¿nk¿ ozon emisyonu proje faaliyetlerinden 

kaynaklē bir emisyon olmayacaktēr. Bunun yanēnda ozon  bazē meteorolojik ve diĵer kimyasal (VOC) t¿rlerinin 

varlēĵēndan kaynaklē oluĸabilmektedir.  

9.1.6.1.1 Ķnĸaat aĸamasē 

Ķnĸaat aĸamasēnda etkiler genel olarak hava kirliliĵi ve toz emisyonu ile iliĸkili olacaktēr. 

Yukarēdaki etki faktºrleri ile alakalē olan proje aksiyonlarē ĸunlardēr: y¿zey hazērlama ve tesviye, malzemelerin 

ge­ici depolanmasē, tesivye malzemelerinin bertarafē ve inĸaat malzemelerinin nakliyesi. 

Hafiryat ve depolama, ara­ trafiĵi, stabilize yollar, ara­lardan kaynaklē partik¿l emisyonlarē ve enerji 

jeneratºrlerinden kaynaklē emisyonlar inĸaat aktiviteleri sonucu hava kalitesini etkileyebileceklerdir. Gaz 

emisyonlarē, ºzellikle NOx ve SO2, genellikle ara­ve ekipmanlardan kaynaklē egzozlardan ve enerji 

jeneratºrlerinden dolayē olacaktēr. 

Yapēlan modelleme ­alēĸmalarē detaylē bir ĸekilde Ek-Mô de sunulmuĸtur. 

K¿m¿latif Etki 

K¿m¿latif etkilerin deĵerlendirilebilmesi i­in, mevcut durumda ºl­¿mlen PM10 ve ­ºken toz deĵerleri ile 

model sonu­larē birlikte kullanēlmēĸtēr. Arka plan PM10 ºl­¿mleri 24 saatlik ºl­¿mlerdir. Dolayēsē ile 24 saatlik 

ºl­¿mler Ķngiltere ¢evre Ajansē Ek-Fôteki ­evirme faktºrleri kullanēlarak yēllēk deĵere ­evrilmiĸtir. ¢evrilen 

deĵerler aĸaĵēdaki tabloda sunulmuĸtur. 

Tablo 30: ¢evrilen Konsantrasyonlar 

¥l­¿m No: Konsantrasyon (24 saat), (Õg/m3) Konsantrasyon (annual), (Õg/m3) 

PM10-1 (Õg/m3) 18,1 15.3 ((18,1/0,59)*0,5) 

PM10-2 (Õg/m3) 18,8 15.9 ((18,8/0,59)*0,5) 

PM10-3 (Õg/m3) 19,2 16.2 ((19,2/0,59)*0,5) 

PM10-4 (Õg/m3) 19,1 16.1 ((19,1/0,59)*0,5) 

 

Mevcut toz ºl­¿m¿ yapēlan yerlerde elde edilen model sonu­larē ile arka plan ºl­¿mleri k¿m¿latif olarak 

aĸaĵēdaki tabloda deĵerlendirilmiĸtir. 

Tablo 31: PM10 ve ¢ºken toz k¿m¿latif deĵerleri 

No No: AERMOD Kons.  
Arka plan 
ºl­¿mleri  

K¿m¿latif 
deĵer  

Limit deĵer 

PM10-1 (Õg/m3) 
Kontroll¿ g¿nl¿k 1.24 

18.1 
19.34 

90 (Õg/m3) 

Kontrols¿z g¿nl¿k 2.48 20.58 

PM10-2 (Õg/m3) 
Kontroll¿ g¿nl¿k 0.98 

18.8 
19.78 

Kontrols¿z g¿nl¿k 1.96 20.76 

PM10-3 (Õg/m3) 
Kontroll¿ g¿nl¿k 1.36 

19.2 
20.56 

Kontrols¿z g¿nl¿k 2.72 21.92 

PM10-4 (Õg/m3) 
Kontroll¿ g¿nl¿k 1.42 

19.1 
20.52 

Kontrols¿z g¿nl¿k 2.85 21.95 

PM10-1 (Õg/m3) 
Kontroll¿ yēllēk 0.18 

15.3 
15.48 

56 (Õg/m3) Kontrols¿z yēllēk 0.35 15.65 

PM10-2 (Õg/m3) Kontroll¿ yēllēk 0.07 15.9 15.97 
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No No: AERMOD Kons.  
Arka plan 
ºl­¿mleri  

K¿m¿latif 
deĵer  

Limit deĵer 

Kontrols¿z yēllēk 0.14 16.04 

PM10-3 (Õg/m3) 
Kontroll¿ yēllēk 0.08 

16.2 
16.28 

Kontrols¿z yēllēk 0.17 16.37 

PM10-4 (Õg/m3) 
Kontroll¿ yēllēk 0.11 

16.1 
16.21 

Kontrols¿z yēllēk 0.21 16.31 

SD-1 (mg/m2-day) 
Kontroll¿ ­ºken toz 9.96 

62.3 
72.26 

390 (mg/m2-

g¿n) 

Kontrols¿z ­ºken toz 19.9 82.2 

SD-2 (mg/m2-day) 
Kontroll¿ ­ºken toz 3.60 

65.6 
69.2 

Kontrols¿z ­ºken toz 7.20 72.8 

SD-3 (mg/m2-day) 
Kontroll¿ ­ºken toz 5.90 

51.5 
57.4 

Kontrols¿z ­ºken toz 11.80 63.3 

 

Tablodan da gºr¿leceĵi ¿zere kontroll¿ ve kontrols¿z durumlarda elde edilen k¿m¿latif deĵerler limit 

deĵerlerin altēnda kalmaktadēr. 

9.1.6.1.2 Ķĸletmeye alma ve iĸletme aĸamasē 

Projenin iĸletmeye alma ve iĸletme aĸamasēndaki hava kalitesine etkisinin deĵerlendirilebilmesi , mevcut 

hava kalitesi ile kēyaslanabilmesi ve uygun baca y¿ksekliĵinin elde edilebilmesi amacēyla bir hava kalitesi 

modellemesi geliĸtirilmiĸtir. 

Proje haihazērda iĸlek bir otoyolun kenarēnda konumlanmēĸtēr. Ķĸletme aĸamasēnda trafik emisyonlarē artēĸē 

aĸaĵēdaki ĸekilde d¿ĸ¿n¿lm¿ĸt¿r: 

Yol bºl¿nm¿ĸ otoyol ĸeklindedir. Yani g¿zergahlar hem batēdan doĵuya hem de doĵudan batēya doĵrudur. 

Proje alanēna halihazērda toplu ulaĸēm altyapēsē bulunmaktadēr. 

Trafik ara­larēndan kaynaklanan emisyon kaynaklarē noktasal kaynaklar deĵildir. 

Bu hususlar gºz ºn¿ne alēndēĵēnda iĸletme aĸamasēnda traifk y¿k¿nde kademeli bir artēĸ olmasē 

muhtemeldir. 

Ķĸletme aĸamasē i­in ara­larēn hēzlarē, tipleri, hastaneye yaklaĸma oranlarē ve sēklēklarēdeĵiĸiklik gºsterecektir. 

Bu iĸletme aĸamasēnda trafik y¿k¿n¿n deĵerlendirililebilmesi a­ēsēndan ºnemli bir limitasyondur. 

Yukarēda ki bilgileri ēĸēĵnda iĸletme aĸamasē i­in ger­ekleĸtirilen modelleme ­alēĸmalarēna traik artēĸē 

eklenmemiĸtir. 

Ancak iĸletme aĸamasēnda hava kalitesinin izlenmesi a­ēsēndan aylēk olarak hava kalitesi ºl­¿mleri 

ger­ekleĸtirilecektir. 

Proje etki alanēnda ºl­¿len hava kalitesinde tanēmlayēcē parametreler nitrojen oktis ve s¿lf¿r dioksittir. 

Hava daĵēlēm modellemesi AERMOD kullanēlarak yapēlmēĸtēr. Her bir kirletici i­in, konsatrasyon deĵerleri 

hesaplanmēĸ olup hedeflenen hava kalitesi standartlarē ile kontrol edilmiĸtir. 

Model sēnērlarē i­erisinde hava kalitesi izleme istasyonu bulunmamaktadēr. 

Projenin iĸletme aĸamasēnda ihtiya­ duyacaĵē enerjinin bir kēsmēnē proje kapsamēnda kurulacak olan 

trijenerasyon tesisinden karĸēlayacaktēr. Trijenerasyon ¿nitesinin maksimum ēsēl kapasitesin 4 MWt olmasē 

planlanmaktadēr. Ayrēca iĸletme aĸamasēnda doĵal gazla ­alēĸan 5 adet her biri 2,24 MWt kapasiteli kazanlar 

olacaktēr. 
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AERMOD modelinde, en kºt¿ durum senaryosu olan trijenerasyon tesisinin ve t¿m kazanlarēn aynē ­alēĸtēĵē 

kabul edilmiĸtir. 

Modelleme ­alēĸmasēnēn detaylē anlatēmē EK-Mô de sunulmuĸtur. 

K¿m¿latif Etki 

K¿m¿latif etkinin deĵerlendirilebilmesi i­in, arka plan SO2&NO2 ºl­¿mleri ile model sonu­larē kombine 

edilmiĸtir. Arka plan SO2&NO2 ºl­¿mleri iki periyot halinde ºl­¿lm¿ĸt¿r. 

Model sonu­larē, arka plan ºl­¿m sonu­larē lokasyonlarē ve k¿m¿latif deĵerler aĸaĵēdaki tabloda 

sunulmuĸtur. 

 
Tablo 32: SO2 and NO2 Yēllēk K¿m¿latif Deĵerler 

¥l­¿m No: 
AERMOD 
Kons.  

Arka plan ºl­¿mleri K¿m¿latif Deĵer Limit Deĵerler 

 SO2 NO2 SO2 NO2 SO2 NO2 SO2 NO2 

P-1 (Õg/m3) 0.13 0.09 2.74 23.45 2.87 23.54 

20 40 

P-2 (Õg/m3) 0.17 0.12 2.68 49.44 2.85 49.56 

P-3 (Õg/m3) 0.09 0.06 2.19 46.07 2.28 46.13 

P-4 (Õg/m3) 0.04 0.03 1.83 17.62 1.87 17.65 

P-5 (Õg/m3) 0.11 0.08 1.62 26.68 1.73 26.76 

P-6 (Õg/m3) 0.08 0.06 - 37.67 - 37.73 

P-7 (Õg/m3) 0.1 0.07 2.23 21.89 2.33 21.96- 

P-8 (Õg/m3) 0.13 0.09 1.8 16.5 1.93 16.59 

P-9 (Õg/m3) 0.12 0.08 2.10 29.73 2.22 29.81 

P-10 (Õg/m3) 0.1 0.07 1.46 14.27 1.56 14.34 

P-11 (Õg/m3) 0.04 0.03 1.59 15.7 1.63 15.73 

P-12 (Õg/m3) 0.1 0.07 1.46 10.88 1.56 10.95 

 

Yukarēdaki tablodan da gºr¿leceĵi ¿zere P-2 ve P-3 noktalarēndaki NO2 deĵerleri hari­ diĵer t¿m k¿m¿latif 

deĵerler yºnetmelik sēnēr deĵerlerin altēnda kalmaktadēr. Sºz konusu noktalarda ki deĵer aĵēr ara­ trafiĵi ve 

stabilize yola yakēnlēktan kaynaklanmaktadēr. Etki azaltēm ºnlemleri Bºl¿m 9.1.6.2ôde sunulmuĸtur. 

9.1.6.1.3 Ķĸletmeden ­ēkarma / kapama aĸamasē 

Proje ºn¿m¿zdeki 25 yēl boyunca her hangi bir kapama iĸlemine gitmeyecektir. Dolayēsē ile proje alanē ve 

­evresinin ileride nasēl kullanēlacaĵē bilinmemektedir. Ķĸletmeden ­ēkarma faaliyetlerini ĸu aĸamada tartēĸmak 

olasē deĵildir. Sºz konusu deĵerlendime kapama zamanē ve ama­larē netlik kazandēktan sonra yapēlacaktēr. 

Ķĸletmeden ­ēkarma aĸamasē i­in etkiler inĸaat aĸamasēndaki etkilerle b¿y¿k benzerlikler gºstermektedir. 

Dolayēsē ile inĸaat aĸamasē i­in d¿ĸ¿n¿len etkiler ve etki azaltēcē ºnlemler iĸletmeden ­ēkarma/kapama 

aĸamasē i­inde ge­erlidir. 

9.1.6.2 Etki azaltēm ºnlemleri 

Ķnĸaat faaliyetlerinden kaynaklanan toz ve egzoz emisyonlarēnēn azaltēlmasē ve kontrol¿ne yºnelik etki 

azaltēm ºnlemleri aĸaĵēdakileri i­ermektedir: 

Á Taĸēma esnasēnda etrafa sa­ēlmasēnē ºnlemek amacēyla kum, toprak vb. dºk¿lebilecek malzemelerin 

¿zeri kapatēlacak ve nemlendirilecektir; 

Á kamyon ve ekipmanlarēn hēz kurallarēna uymasē; 



 
¢EVRESEL VE SOSYAL DEĴERLENDIRME 

 

Ocak, 2016 
Report No. 1451310053 95  

 

Á Sēcak-kuru mevsimlerde ĸantiyelere ve ulaĸēm g¿zergahlarēna g¿nde iki kez su tutulacaktēr; 

Á Gerekli gºr¿l¿rse t¿m ara­lar inĸaat alanēna giriĸ ve ­ēkēĸlarda yēkanacaktēr; 

Á ge­ici depolama alanlarē periyodik olarak nemlendirilecektir; 

Á inĸaat alanē periyodik olarak ēslatēlacaktēr; 

Á d¿ĸ¿k emisyonlu iĸ makineleri kullanēlacaktēr; 

Á Ķĸ makineleri ve ekipmanēna d¿zenli bakēm yapēlarak egzoz emisyonlarē kontrol altēnda tutulacaktēr; 

Á D¿ĸ¿k d¿lf¿r i­erikli dizel yakēt kullanēlacaktēr; 

Á Saha i­i hēz sēnērlarē, ara­ muayene gereklilikleri, ara­ iĸletim kural ve prosed¿rleri (ºrn. forkliftlerin 

­atallarē aĸaĵē pozisyonda ­alēĸtērēlmasēnēn yasaklanmasē) ve trafik akēĸ veya istikametinin kontrol¿ 

ger­ekleĸtirilecek ve yerine getirilecektire. 

Proje alanē ile ilgili olarak, iĸletme aĸamasēnda yegane emisyon kaynaĵē ara­larēn egzoz gazē ve proje 

kapsamēnda kullanēlacak doĵal gaz emisyonu olacaktēr. 

Ķnĸaat aĸamasēnda toz emisyonunu minimize etmek amacēyla Sanayi Kaynaklē Hava Kirliliĵinin Kontrol¿ 

Yºnetmeliĵinde (03.07.2009 tarihli ve 27277 sayēlē RG) ºngºr¿len b¿t¿n ºnlemler uygulanacaktēr. 

Ķĸletme aĸamasē sērasēnda, ēsēnma ama­lē kaynaklanacak olan emisyon deĵerleri periyodik olarak kontrol 

edilecek olup uygulanabilir ­evresel emisyon standartlarē ile uyumlu hale getirilecektir. 

Hava daĵēlēm modeli sonucu NO2 deĵerlerinin y¿ksek olduĵu bºlgeler i­in bir izleme programē 

geliĸtirilecektir. 

9.1.6.3 Kalan etkiler 

Yukarēda bahsedilen etki azaltēm ºnlemlerinin uygulanmasēndan sonra geride kalan hava kalitesi etkisi Ek-J2 

de sunulmuĸtur. 

Tablo 33: Hava kalitesi bileĸeni ¿zerine kalan etkiler 

Inĸaat aĸamasē Iĸletmeye alma iĸletme aĸamasē 

Ihmal edilebilir Ihmal edilebilir 

 

 

9.1.6.4 Ķzleme 

Ķnĸaat aĸamasēnda en yakēn yerleĸim yerlerinde Sanayi Kaynaklē Hava Kirlilliĵi Kontrol Yºnetmeliĵi 

standartlarēn uyumluluk adēna periyodik olarak toz (PM10 ve ­ºken toz) izlemeleri yapēlacaktēr. 

Ķĸletme aĸamasē i­in, trijenerasyon ¿nitesi ve kazanlardan kaynaklē NO2 ve SO2 emisyonlarēnēn kontrol¿ i­in 

bir izleme programē oluĸturulacaktēr. 

 

NO2&SO2 izleme programē inĸaat ºncesi ve iĸletmeye alma/iĸletme aĸamalarēnda yerleĸim yerlerinde 

ger­ekleĸtirilecektir. 

Projenin inĸaat ve iĸletme aĸamalarēnda iĸ makinelerinin ve nakliye ara­larēnēn egzoz emisyonlarē Egzoz 

Gazē Emisyonu Kontrol¿ Yºnetmeliĵine uygun olarak d¿zenli bi­imde izlenecektir. 
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9.1.7 G¿r¿lt¿ ve Titreĸim 

Projeônin inĸaat aĸamasēnda a­ēĵa ­ēkacak olan g¿r¿lt¿ lokal ve ge­ici olacaktēr. Ķnĸaat bittikten sonra 

herhangi bir g¿r¿lt¿ kaynaĵē olmayacaktēr. Proje iĸletme aĸamasēnda ise g¿r¿lt¿ yalnēzca acil durum 

jeneratºrlerinden, helikopter ve ambulans hareketlerinden kaynaklē olacaktēr. 

Makine ve ekipmanlar yalnēzca inĸaat alanē i­erisinde kullanēlacaĵēndan dolayē titreĸim etkisi yalnēzca inĸaat 

alanēnda olmasē beklenmektedir. 

Sºz konusu bileĸeni etkileyebilecek etki faktºr¿ inĸaat aĸamasē i­in aĸaĵēda belirtilmiĸtir. 

Á G¿r¿lt¿ emisyonu. 

Bu bileĸeni etkileyebilecek etki faktºr¿ iĸletme aĸamasē i­in aĸaĵēda belirtilmiĸtir. 

Á G¿r¿lt¿ emisyonu. 

9.1.7.1 Etki analizi 

9.1.7.1.1 Ķnĸaat aĸamasē 

Ortam g¿r¿lt¿ seviyesini etkileyebilecek inĸaat aktivileri sērasēnda kullanēlacak olan ara­ ve ekipmanlardan 

kaynaklē g¿r¿lt¿ emisyonu ile iliĸkilendirilebilir 

Ķnĸaat ekipmanlarēnēn kesin sayēsē ĸu aĸamada tahmin edilemediĵinden, en kºt¿ senaryo d¿ĸ¿n¿lerek 

makine ve ekipmanlarēn maksimum olacak ĸekilde kullanēlacaĵē varsayēlmēĸtēr. Yapēlan g¿r¿lt¿ modellemesi 

bu senaryo d¿ĸ¿n¿lerek ger­ekleĸtirilmiĸtir. 

SoundPLAN Essential 3.0 k¿t¿phanesi kullanēlarak elde edilen makine ve ekipmanlarēn ses g¿­leri aĸaĵēdaki 

tabloda sunulmuĸtur. 

 

Yapēlan g¿r¿lt¿ modellemei ile ilgili detaylē bilgi Ek-Mô de sunulmuĸtur. 

Hesaplamalara gºre, yerleĸim bºlgesinde gºzlenen en y¿ksek g¿r¿lt¿ seviyesi 62 dBA ile proje alanēnēn 

kuzeyine tekab¿l etmekte olup aĸaĵēdaki fig¿rde gºsterilmektedir. Bu sonu­ limit deĵer olan 70 dBAônēn 

altēnda kalmaktadēr. Proje sahasēndaki g¿r¿lt¿ seviyesinin reel de daha az olmasē beklenmektedir. ¢¿nk¿ 

yapēlan modellemede t¿m makine ve ekipmanlarēn aynē anda ­alēĸacaĵē varsayēmē yapēlmēĸtēr. Bunun 

yanēnda doĵal g¿r¿lt¿ engelleyicilerden aĵa­lar, vejetasyon veya meteorolojik durumlar da g¿r¿lt¿n¿n 

daĵēlmasēnē engeleyen unsurlardēr. 
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Bºl¿m 8.1.8ôde anlatēlan temel verilerin sonu­larēna ve Fig¿r 14ôe gºre N(24)-4 lokasyonu modelde 

hesaplanan en y¿ksek g¿r¿lt¿ deĵerinin lokasyonuna en yakēn noktadēr. Sºz konusu lokasyonda ºl­¿len 

g¿nd¿z g¿r¿lt¿ seviyesi 67,5 dBA ve gece seviyesi 67,4 dBAôdēr. Dolayēsē ile hesaplanan g¿r¿lt¿ seviyesi 

mevcut durumda ºl­¿len g¿r¿lt¿ seviyesinden daha azdēr.  

 

9.1.7.1.2 Ķĸletmeye alma ve iĸletme aĸamasē 

Bu aĸamada, g¿r¿lt¿ye sebebiyet verebilecek tek kaynak maksimum kapasitesi 4 MWt olan trijenerasyon 

¿nitesidir. SoundPLAN essential 3.0 yazēlēmē veri tabanēna gºre trijenerasyon ¿nitesinin yaklaĸēk g¿r¿lt¿ 

seviyesi 92 dBAôdēr. Ķnĸaat aĸamasē i­in yapēlan g¿r¿lt¿ modeli sonu­larē ile kēyaslandēĵēnda iĸletme aĸamasē 

i­in ­evrede hissedilmesi beklenen g¿r¿lt¿ seviyesi ­ok daha az olup uygulanabilir standartlarēn saĵlanacaĵē 

gºr¿lm¿ĸt¿r. 

Projenin iĸletme aĸamasēnda g¿r¿lt¿ye sebebiyet verme ihtimali olan aktiviler acil durum jeneratºrleri, 

helikopter hareketleri ve ambulans hareketleri olabilmektedir. ¢evresel G¿r¿lt¿n¿n Deĵerlendirilmesi ve 

Yºnetimi Yºnetmeliĵiône gºre acil durumlar i­n g¿r¿lt¿ limit deĵerleri Tablo 32ôde, IFC ve Genel ¢SG 

Rehberiône gºre standartlar ise Tablo 33ôte verilmiĸtir. Mevcut durum ºl­¿m sonu­larē sºz konusu limit 

deĵerlerden fazladēr. Yerleĸim yerlerinde sºz konusu ºl­¿mlere uzun dºnem g¿r¿lt¿ etkisi olmasē 

beklenmemektedir.  

Halkēn katēlēm toplantēsē sērasēnda, g¿r¿lt¿ ile ilgili (helikopter hareketleri gibi) herhangi bir ĸikayet g¿ndeme 

gelmemiĸtir. Bunun yanēnda, katēlēmcēlarēn ­oĵu helikopter servisinin olmasē gerektiĵi yºn¿nde gºr¿ĸlerini 

ºzellikle belirtmiĸlerdir. 

The highest noise level calculated in the 
residential region 
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9.1.7.1.3 Ķĸletmeden ­ēkarma/kapama aĸamasē 

Projenin bu aĸamasēndas kesin iĸletmeden ­ēkarma zamanē ve detaylē belli deĵildir. Ķĸletmeden ­ēkarma 

aĸamasēnda ortaya ­ēkabilecek olan g¿r¿lt¿ seviyesinin inĸaat aĸamasēnda hesaplanan deĵerden fazla 

olmamasē beklenmektedir. Ķnĸaat aĸamasēnda kullanēlacak olan makine ekipmanlarēn aynēsē iĸletmeden 

­ēkarma aĸamasēnda da kullanēlacak olup, iĸletmeden ­ēkarma aĸamasē i­in oluĸabilecek g¿r¿lt¿ etkisinin 

inĸaat aĸamasē ile aynē olmasē beklenmektedir. 

9.1.7.2 Etki azaltēm ºnlemleri 

Ķnĸaat aĸamasēnda, ¢evresel G¿r¿lt¿n¿n Deĵerlendirilmesi ve Yºnetimi Yºnetmeliĵi ile Ķĸ Saĵlē ve G¿venliĵi 

Yºnetmelikleri h¿k¿mlerine uyulacaktēr. Bu baĵlamda: 

Á Baret, kulak koruyucu veya tēkacē gibi kiĸisel koruyucu ekipmanlar kullanēlacaktēr. 

Á Gece vakti inĸaat aktivileri yapēlmayacaktēr. 

M¿mk¿n olduĵu yerlerde, IFCôye gºre ºnerilen kontrol ºnlemleri aĸaĵēda sēralanmēĸtēr: 

Á D¿ĸ¿k ses seviyeli ekipman se­imi, 

Á Fanlara susturucu takmak 

Á Motor egzozlarēna ve kompresºrlere uygun susturucularē yerleĸtirmek 

Á Ekipmanlarēn yoĵun ­alēĸacaĵē bºlgelere akustik bariyer yerleĸtirmek 

Á Mekanik ekipmanlara titreĸim izolasyonu yerleĸtirmek 

Á ¥zel ekipmanlarēn operasyonlarēnē belli saatlerde ger­ekleĸtirmek, ºzellikle sºz konusu ekipmanlarēn 

yerleĸim yerlerinden ge­irilmek zorunda kaldēĵē zamanlarda 

Á Uygun olduĵu yerlerde, ºzellikle yerleĸim yerlerinde projeden kaynaklē trafiĵi minimum seviyeye ­ekmek 

Á ķikayet ve ºneri mekanizmasē geliĸtirmek 

Y¿ksek ses seviyesi olan ekipmanlarēn d¿zenli bakēm ve onarēmlarēnē ger­ekleĸtirmek. 

Ķĸletme aĸamasē i­in ek bir etki azaltēm ºnlemi ºnerilmemiĸtir. 

9.1.7.3 Kalan etkiler 

Yukarēda bahsedilen etki azaltēm ºnlemlerinin uygulanmasēndan sonra geride kalan g¿r¿lt¿ etkisi Ek-Jô de 

sunulmuĸtur. 

Tablo 34: g¿r¿lt¿ ve titreĸim bileĸeni ¿zerine kalan etkiler 

Inĸaat aĸamasē Iĸletmeye alma iĸletme aĸamasē 

Ihmal edilebilir Ihmal edilebilir 

 

9.1.7.3.1 Ķĸletmeye alma ve iĸletme aĸamasē 

Projenin iĸletme aĸamasē i­in ek olarak etki azaltēm ºnlemleri ºnerilmediĵinden dolayē, sºz konusu aĸama 

i­in kalan etkiler hesaba katēlmamēĸtēr. 

9.1.7.4 Ķzleme 

Yerleĸim yerlerinde inĸaat ve iĸletme aĸamalarē i­in bir izlee programē geliĸtirilecektir. 

9.1.8 Trafik ve altyapē 

Temel veri sonu­larēna gºre sºz konusu bileĸenin duyarlēlēĵē orta seviyede olacaktēr. 
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9.1.8.1 Etki analizi 

9.1.8.1.1 Ķnĸaat aĸamasē 

Ķnĸaat aĸamasēnda sºz konusu bileĸene ait etki faktºr¿ genel anlamda yol trafiĵinin artēĸē ile alakalē olacaktēr. 

Yukarēda bahsedilen etki faktºr¿ ile iliĸkili proje aksiyonlarē y¿zey hazērlama ve tesviye, inĸaat 

malzemelerinin nakliyesi, tesislerin inĸaatē ve inĸaat malzemelerinin bertarafē olacaktēr. 

Ķnĸaat aĸamasē ile alakalē aktiviler, kamyonlarēn sahaya giriĸ ­ēkēĸlarē, makine, ekipmanlar ve inĸaat 

malzemelerinin (beton, bina malzemeleri gibi) ve personelin nakliyesi olacaktēr. 

Proje sahasēna ulaĸēm yollarēnda beklenen trafik artēĸēnēn 24 ay boyunca g¿nde 40 kamyon kadar olmasē 

beklenmektedir. Gºz ºn¿ne alēnmasē gereken bir diĵer ºnemli faktºr ise, maksimum b¿y¿kl¿kte olaĵandēĸē 

y¿klerin ulaĸēm yollarē kullanēlarak sahaya nakliyesidir. Sºz konusu olaĵandēĸē y¿klerin sayēsē ĸu aĸamada 

hen¿z bilinemediĵinden, m¿ĸterinin bu y¿kleri minimum seviyede tutacaĵē varsayēlmēĸtēr. Dolayēsē ile bu 

konunun etkisi k¿­¿k olacaktēr. 

Yol trafiĵindeki artēĸ kaza ve sēkēĸēklēk olaylarēnē artērabilecektir. Sºz konusu artēĸlar ºzellikle sahaya ulaĸēm 

yolu ve kesiĸim yollarēnda meydana gelebilecektir. Proje alanēna yapēlacak ge­iĸlerde O-30 otoyolunun 

kullanēlacaĵē varsayēlmēĸtēr. 

Ayrēca, yol trafiĵindeki artēĸ vahĸi yaĸam kayēplarēnēn yaĸanabileceĵi kaza risklerini de artērabilmektedir 

(ezilen s¿r¿ngenler gibi). 

Makine, ekipman ve bazē eĸyalarēn kamyonlar ve ara­lar kullanēlark nakliyesi esnasēnda proje alanēna yakēn 

yerlerĸim yerlerinde hava kirliliĵi riski etkisi yaratabilmektedir. Ayrēca, sºz konusu ara­ ve kamyonlar g¿r¿lt¿ 

artēĸēna da sebebiyet verebilmektedir. 

9.1.8.1.2 Ķĸletmeye alma iĸletme aĸamasē 

Ķĸletmeye alma iĸletme aĸamasēnda sºz konusu bileĸene ait etki faktºr¿ genel anlamda yol trafiĵinin artēĸē ile 

alakalē olacaktēr. 

Yukarēda bahsedilen etki faktºr¿ ile iliĸkili proje aksiyonlar ham maddelerin ve ¿r¿nlerin nakliyesi olacaktēr. 

Projenin operasyon aĸamasēnda oluĸacak olan katē atēklar lisanslē firmalara ait ara­larēn sahaya gelip bunlarē 

almasēyla bertaraf edilecektir. Yaklaĸēk ayda 30 adet kamyon geleceĵi d¿ĸ¿n¿lmektedir. 

 

 

Ķzmir Bayraklē Entegre Saĵlēk Kamp¿s¿ône ulaĸēm sahanēn g¿neyinden topografik olarak d¿ĸ¿k olan yerden 

(O-30 otoyolu servis yolu) saĵlanacaktēr. Her bir ulaĸēm noktasē i­in iki yºnl¿ dºner kavĸak yapēlmasē 

gerekmektedir. 

Genel olarak iĸletmeye alma ve iĸletme aĸamasē faaliyetlerinde trafik ve altyapēnēn etkileri inĸaat dºnemi ile 

benzerlikler gºsterecektir. Bºylelikle, yol trafiĵinde ki artēĸ trafik kazalarē ve sēkēĸēklēk gibi durumlarēn artēĸēna 

sebebiyet verebilecektir. 

9.1.8.1.3 Ķĸletmeden ­ēkarma/kapama aĸamasē 

Proje ºn¿m¿zdeki 25 yēl boyunca her hangi bir kapama iĸlemine gitmeyecektir. Dolayēsē ile proje alanē ve 

­evresinin ileride nasēl kullanēlacaĵē bilinmemektedir. Ķĸletmeden ­ēkarma faaliyetlerini ĸu aĸamada tartēĸmak 

olasē deĵildir. Sºz konusu deĵerlendime kapama zamanē ve ama­larē netlik kazandēktan sonra yapēlacaktēr. 

9.1.8.2 Etki azaltēm ºnlemleri 

Aĸaĵēda sēralanan etki azaltēm ºnlemleri hem inĸaat hem de iĸletmeye alma/iĸletme aĸamalarē i­inde ge­erli 

olacaktēr: 

Á Yerel yollarda trafiĵi kalabalēk olduĵu zamanlardan ka­ēnarak ayarlamak 
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Á Trafik kazalarēnē ve sakatlēklarē minimize etmek amacēyla en iyi ulaĸēm g¿venlik pratiklerini belirlemek 

Á Trafik kontrol ve operasyon ara­larēnēn d¿zenlenmesi (ºrn: hēz limitlerini azaltmak i­in ek trafik iĸaretleri 

koymak, iĸaretleri aydēnlatmak, gºr¿ĸ mesafesini geliĸtirmek). Efektif bir trafik kontrol¿, g¿venliĵi artērēr 

ve s¿r¿c¿ler  i­in stresi azaltēr. 

Á Yayalarēn olduĵu bºlgelerde ve yol ge­iĸlerinde trafiĵi azaltmak 

Á G¿venlik hususlarēnē ºzellikle s¿r¿c¿lere vurgulamak, meskun mekanlarda yerleĸim yerlerinde hēz 

limitlerine uyulmasē konusunda uyarmak. 

Á Ara­larēn g¿venli olduĵundan emin olmak, emisyon ve g¿r¿lt¿y¿ azaltmak adēna ara­ ve ekipmanlarēn 

d¿zenli olarak bakēmlarēnēn yapēlmasē. 

Á Sºz konusu t¿m ºnlemlerin taĸeronlara ve alt taĸeronlara uygulandēĵēndan emin olmak. ¥zellikle 

ara­larēn yakēt sistemlerinin, fren sistemlerinin d¿zenli olarak kontrol edilmesi. 

Á Ara­larēn yakēt sistemleri Egzoz Gazē Emisyonu Kontrol¿ Yºnetmeliĵi uyarēnca s¿rekli olarak kontrol 

ettirlmelidir. 

Á Ķlave etki azaltēm ºnlemleri Bºl¿m 10.5.3.1ôde anlatēlmēĸtēr. 

9.1.8.3 Kalan etkiler 

Yukarēda bahsedilen etki azaltēm ºnlemlerinin uygulanmasēndan sonra geride kalan trafik ve altyapē etkisi Ek-

Jô de sunulmuĸtur. 

Tablo 35: trafik ve alt yapē bileĸeni ¿zerine kalan etkiler 

Inĸaat aĸamasē Iĸletmeye alma iĸletme aĸamasē 

Ihmal edilebilir d¿ĸ¿k 

 

 

 

 

9.1.8.4 Ķzleme 

¥nerilen etki azaltēm ºnlemlerinin efektif olmasē i­in izleme ­alēĸmalarēnēn y¿r¿t¿lmesi gerekmektedir. 
Aĸaĵēda ¢SYPôda sēklēk ve zamanlarēyla verilen izleme ­alēĸmalarē listelenmiĸtir. 
 

Á Olay ve kazalarēn araĸtērēlmasē, bu olaylardan dersler ­ēkarmak ve trafik ºnlemlerini artērmak. 

Á S¿r¿c¿ eĵitimlerinin izlenmesi 

Á Devam eden danēĸmanlk s¿reci boyunca alēnan ĸikayet ve ºnerilerin kayda ge­irilmesi 

Á Yere paydaĸlardan geri bildirimler ve ºneriler almak ve g¿r¿lt¿ ve hava kalitesi ne etkileri azaltmak. 

Ķzleme ­alēĸmalarē etki azaltēm ºnlemlerinin efektif ve uygulanabilir olup olmadēĵēnē kontrol etmek adēna 

oluĸturulmaktadēr. Bu baĵlamda yol g¿venliĵi ve huzursuzluk ºnlemek amacēyla yapēlmaktadēr. 
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9.2 Biyolojik bileĸenler 

9.2.1 Karasal flora ve vejetasyon 

9.2.1.1 Etki analizi 

Yerel ­alēĸma alanēndaki bºlgelerin ­oĵunun ĸehirleĸmiĸ olmasē ve insan kaynaklē aktivitelerden doolayē 

vejetasyon d¿ĸ¿k duyarlēlēk bileĸeni olarak deĵerlendirilmtiĸtir. Ek olarak, alanda endemik ve korunan bir 

flora t¿r¿ bulunmamaktadēr.  

Ķnĸaat aĸamasēnda Karasal flora t¿rlerinin bulunmasēndan kaynaklē etki faktºrleri aĸaĵēda listelenmiĸtir: 
 

Á Vejetasyon kaldērēlmasē ve karasal ¿st topraĵēn deĵiĸtirilmesi; 

Á Atmosfere kirlilik ve toz emisyonu. 
 
Ķĸletmeye alma ve iĸletme aĸamasēnda Karasal flora t¿rlerinin bulunmasēndan kaynaklē etki faktºrleri aĸaĵēda 
listelenmiĸtir: 
 

Á Arazi iĸgali; 

Á Atmosfere kirlilik ve toz emisyonu. 
 

9.2.1.1.1 Ķnĸaat aĸamasē 

Ķnĸaat aĸamasēnda proje alanē i­erisindeki vejetasyon kaldērēlacaktēr. Vejetasyon ¿zerine olan bu direk etki 

ºnemlidir ancak kēsa s¿reli ve bºlgesel olacaktēr. Bu etki geri dºnd¿r¿lebilir bir etkidir, ancak uzun s¿rede ve 

kendi halinde bērakēldēĵē durumda sºz konusu alan akdeniz maki vejetasyonu oluĸturacak ĸekilde tekrar 

oluĸacaktēr.  

Saha hazērlanmasē sērasēnda kaya par­alanmasē, y¿zey hazērlama tesviye, malzemelerin ge­ici 

depolanmasē, inĸaat malzemelerinin nakliyesi gibi aktivitler havaya kirlilik ve toz emisyonuna (ºzellikle NOx e 

CO2) neden olabilecektir. Toz ve kirlilik sonrasēnda ­evre alanlara ­ºkelecektir. Bºlgesel ve geri 

dºnd¿r¿lebilir olmasēna raĵmen, bu etki ºzellikle ­evre vejetasyona orta  yoĵunluk ve etki azaltēm ºnlemleri 

olmadan etki edebilecektir. 

¥zellikle toz emisyonu, direk olarak yaprak y¿zeylerini, dolaylē olarak ise topraĵē etkileyebilmektedir (Farmer 

A.M., 1993). Toz yaprak y¿zeyindeki stomata yē tēkayabilir ve buda fotosentezi engeleyebilmektedir. Dolayēsē 

ile yapraklarēn ¿retkenliĵi zamanla azalmaktadēr. 

Hafriyat malzemesinin b¿y¿k bir ­oĵunluĵu sahada tekrar kullanēlacaktēr. Yalnēzca %10ôluk bir kēsmē Gºkdere 

ve Belkahve bºlgelerinde bertaraf edilecektir. 

9.2.1.1.2 Ķĸletmeye alma ve iĸletme aĸamasē 

Hastaneye ait tesislerin bulunmasē flora t¿rlerinin potansiyel habitatēnda kayēplara yol a­ar. Sºz konusn etki 

yalnēzca tesislerin bulunduĵu bºlgelerle sēnērlē kalmaktadēr, ancak inĸaat sonrasē tesislerin dēĸēnda bulunan 

bazē depolama alanlarēda bu etkiden ge­ici s¿rede etkilenecektir. 

Yol trafiĵinden kaynaklē emisyonlar, trijenerasyon tesisi dahil operasyonlardan kaynaklē gaz emisyonlarē civar 

bºlgelerde etkiye sebebiyet verebilmektedir. Bu aĸamada, etkinin yoĵunluĵu ihmal edilebilir d¿zeyde olmasē 

beklenmektedir. ¢¿nk¿ t¿m alanlar tesislerle kaplē durumda ve trafikte iĸletme aktivileri ile limit d¿zeyde 

kalacaktēr. 

9.2.1.1.3 Ķĸletmeden ­ēkarma/kapama aĸamasē 

Proje ºn¿m¿zdeki 25 yēl boyunca her hangi bir kapama iĸlemine gitmeyecektir. Dolayēsē ile proje alanē ve 

­evresinin ileride nasēl kullanēlacaĵē bilinmemektedir. Ķĸletmeden ­ēkarma faaliyetlerini ĸu aĸamada tartēĸmak 

olasē deĵildir. Sºz konusu deĵerlendime kapama zamanē ve ama­larē netlik kazandēktan sonra yapēlacaktēr. 

Ķĸletmeden ­ēkarma faaliyetleri karasal florayē etkileybilir. Ancak, etkilerin limitli d¿zeyde olmasē 

beklenmektedir, ­¿nk¿ sºz konusu alan hali hazērda ĸehirleĸmiĸ durumda ve sahanēn ilerde nasēl 
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kullanēlacaĵēnēn bilinmemesidir. Potansiyel olarak, alan tekrar doĵal olarak vejetasyona sahip olur ise sºz 

konusu aĸamanēn t¿m karasal flora ¿zerinde olumlu etkisi olduĵu sºylenebilir. 

9.2.1.2 Etki azaltēm ºnlemleri 

Aĸaĵēda listelenen etki azaltēm ºnlemleri hem inĸaat hem de iĸletme aĸamasē i­in ge­erlidir: 

Á Proje aktivitelerinden kaynaklē flora ¿zerine etki alanē m¿mk¿n olduĵunca azaltēlmaya 

­alēĸēlacaktēr. 

Á Komĸu vejetasyonlara yapēlabilecek istem dēĸē etkilerden ­izgizel ­alēĸma yaparak ka­ēnēlacaktēr. 
Proja alanēnē belirleyici klavuz ­izgiler belirlenmelidir. ¥zellikle akdeniz makilik habitatē t¿rleri. 

Á Yollar boyunca, ve hafriyat ­alēĸmalarēnēn yapēldēĵē alanlarda toz kontol¿ ºnlemlerinin 

uygulanmasē gerekmektedir (bºl¿m 9.1.6) 

Á Ķnĸaat aĸamasēnda kaldērēlan alanlarēn ēslah edilmesi, ºzellikle kaldērēlan ¿st topraĵēn erozyonun 

ºnlenmesi amacēyla yeniden kullanēlmasē. Bu ayrēca hava, su kalitesi ve gºrsel etkiyide ekolojik 

a­ēdan olumlu etkileyecektir. 

Á Ķnĸaat ­alēĸmalarē bittikten sonra uygun sahalar tekrar bitkilendirilmelidir. ¢im ve dekorasyon 

bitkileri sºz konusu sahalar i­in uygun olabilecektir. Bºlgede bulunan mevcut flora t¿rleri yeniden 

bitkilendirme i­in uygundur. 

9.2.1.3 Kalan etkiler 

Etki azaltēm ºnlem ºnlemleri gºz ºn¿ne alēndēĵēnda, bu aĸama i­in iki etki faktºr¿ analiz edilmiĸtir. Tek tek 

etkilerin toplamē bileĸenin t¿m etkisini yansētaycaĵēndan sºz konusu etkinin d¿ĸ¿k-ihmal edilebilir d¿zeyde 

olacaĵē ºngºr¿lmektedir (Bkz Ek-J) 

Etki azaltēm ºnlemleri efektif olarak uygulanērsa, arazi iĸgali etkisinin d¿ĸ¿k olmasē, atmosfere kirlilik ve toz 

emsiyonu etkisinin ise ihmal edilebilir d¿zeyde olmasē beklenmektedir. B¿t¿nsel etki tek tek etkilerden daha 

b¿y¿k olduĵu i­in sºz konusu etkinin d¿ĸ¿k olmasē beklenmektedir. 

 

 

 

9.2.1.4 Ķzleme 

Aĸaĵēda sēralananlardan emin olmak adēna inĸaat aĸamasēnda periyodik olarak ­alēĸma yapēlacaktēr 

Á Ķnĸaat sahasē civarēnda bulunan doĵal vejetasyon bºlgelerine herhangi bir etki olup olmadēĵēnēn kontrol 

edilmesi, 

Á Ķnĸaat aĸamasēnda kaldērēlan alanlardan ēslah edilebilir olanlarēn belirlenebilmesi 

9.2.2 Karasal fauna 

9.2.2.1 Etki analizi 

Temel veri ­alēĸmalarēna gºre sºz konusu bileĸenin duyarlēlēĵē orta seviyededir. Alan bazē doĵal habitat 

deĵerleri taĸēmakta olup kilit biyo­eĸitlilik alanlarē ve ºnemli kuĸ alanē yakēnēnda bulunmaktadēr. Sahada 

bulunan ya da sahayē ziyaret eden bazē fauna t¿rleri hali hazērda sahadaki bazē insan kaynaklē aktivilerinden 

dolayē etkilenmiĸ durumdadērlar. Ayrēca, sahada kritik tehlikeli, veya tehlikeli endemik bir t¿r 

bulunmamaktadēr. 

Ķnĸaat aĸamasēnda Karasal fauna t¿rlerinin bulunmasēndan kaynaklē etki faktºrleri aĸaĵēda listelenmiĸtir: 
 

Á Vejetasyon kaldērēlmasē ve karasal ¿st topraĵēn deĵiĸtirilmesi; 
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Á Atmosfere kirlilik ve toz emisyonu, 

Á G¿r¿lt¿ ve titreĸim emisyonu 
 
Ķĸletmeye alma ve iĸletme aĸamasēnda karasal fauna t¿rlerinin bulunmasēndan kaynaklē etki faktºrleri 
aĸaĵēda listelenmiĸtir: 
 

Á Arazi iĸgali; 

Á Atmosfere kirlilik ve toz emisyonu, 

Á G¿r¿lt¿ ve titreĸim emisyonu 
 

9.2.2.1.1 Ķnĸaat aĸamasē 

Yerel fauna saha hazērlanmasē aktivileri sērasēnda vejetasyon kaldērēlmasē ve karasal ¿st topraĵēn 

deĵiĸtirilmesi ile direk veya dolaylē olarak etkilenebilecektir. ¥zellikle, d¿ĸ¿k hareket kabiliyeti olan t¿rler 

etkileneceklerdir. (ºrn: yēlanlar, iki yaĸamlēlar ve tosbaĵalar) vejetasyonun bazē fauna t¿rleri i­in uygun 

habitatlarēn yok olmasēna sebebiyet verebilecektir. 

Havaya toz ve kirlilik emisyonu (ºzellikle NOx e CO2) vejetasyon topluluklarēnē dolaylē olarak 

etkileyebilmektedir. ¢¿nk¿ bu emisyonlar ­ºkelerek t¿rlerin potansiyel yemeklerin ¿zerinde etki 

yaratabilmektedir. 

¥zellikle kaya par­alanmasē aktiviteleri gibi inĸaat aĸamasē faaliyetlerinde g¿r¿lt¿ emisyonu y¿ksek 

yoĵunluklu olabilecek olup limitli zamanlē olacaktēr. t¿m inĸaat aktiviteleri (dizel motorlarēn ­alēĸmasē, inĸaat 

malzemelerinin nakliyesi gibi) g¿r¿lt¿ emisyonu oluĸumuna sebebiyet verebilecektir. G¿r¿lt¿ emisyonu yerel 

faunayē ºzellikle kuĸlar gibi bazē yerel fauna t¿rlerini etkileyebilecektir. Sºz konusu etki geri dºnd¿r¿lebilir ve 

kēsa zamanlē olacak olup g¿r¿lt¿ yaratabilecek aktivilerin sonlandērēlmasēndan sonra yerel fauna t¿rleri 

sahaya tekrar dºnebileceklerdir. 

9.2.2.1.2 Ķĸletmeye alma ve iĸletme aĸamasē 

Proje tesisleri ve altyapēsē iĸletme aĸamasēnda ºnceden mevcut bulunan fauna habitatlarēnē etkileyecektir. Ek 

olarak, toz, hava kirliliĵi ve g¿r¿lt¿ emisyonlarē da proje alanē dēĸēnda kalan yerel fauna t¿rlerini etkileyebilir. 

 

 

 

Yol trafiĵinden kaynaklē emisyonlar, trijenerasyon tesisi dahil operasyonlardan kaynaklē gaz emisyonlarē civar 

bºlgelerde etkiye sebebiyet verebilmektedir. Bu aĸamada, etkinin yoĵunluĵu ihmal edilebilir d¿zeyde olmasē 

beklenmektedir. ¢¿nk¿ t¿m alanlar tesislerle kaplē durumda ve trafikte iĸletme aktivileri ile limit d¿zeyde 

kalacaktēr. 

Yol trafiĵi, tesislerin iĸletilmesi gibi Ķĸletme faaliyetlerinden kaynaklē g¿r¿lt¿ emisyonu karasal fauna ¿zerinde 

bir etkiye sebebiyet verebilir. Ancak, beklenen g¿r¿lt¿ seviyeleri kuĸlar dahil bazē fauna t¿rleri a­ēsēndan 

kaldērēlabilir d¿zeyde olacaktēr. etki d¿ĸ¿k yoĵunlukta olmasē beklenmektedir. 

9.2.2.1.3 Ķĸletmeden ­ēkarma/kapama aĸamasē 

Proje ºn¿m¿zdeki 25 yēl boyunca her hangi bir kapama iĸlemine gitmeyecektir. Dolayēsē ile proje alanē ve 

­evresinin ileride nasēl kullanēlacaĵē bilinmemektedir. Ķĸletmeden ­ēkarma faaliyetlerini ĸu aĸamada tartēĸmak 

olasē deĵildir. Sºz konusu deĵerlendime kapama zamanē ve ama­larē netlik kazandēktan sonra yapēlacaktēr. 

Ķĸletmeden ­ēkarma faaliyetleri karasal faunayē etkileybilir. Ancak, etkilerin limitli d¿zeyde olmasē 

beklenmektedir, ­¿nk¿ sºz konusu alan hali hazērda ĸehirleĸmiĸ durumda ve sahanēn ilerde nasēl 

kullanēlacaĵēnēn bilinmemesidir. Potansiyel olarak, alan tekrar doĵal olarak vejetasyona sahip olur ise sºz 

konusu aĸamanēn t¿m karasal flora ¿zerinde olumlu etkisi olduĵu sºylenebilir. 



 
¢EVRESEL VE SOSYAL DEĴERLENDIRME 

 

Ocak, 2016 
Report No. 1451310053 104  

 

9.2.2.2 Etki azaltēm ºnlemleri 

Flora deĵerlendirmesinde belirtilen etki azaltēm ºnlemleri dolaylē olarak fauna ¿zerinde de olumlu etki 

yaratacaktēr (Yollar boyunca, ve hafriyat ­alēĸmalarēnēn yapēldēĵē alanlarda toz kontol¿ ºnlemlerinin 

uygulanmasē gerekmektedir, Komĸu vejetasyonlara yapēlabilecek istem dēĸē etkilerden ­izgizel ­alēĸma 

yaparak ka­ēnēlacaktēr. Proja alanēnē belirleyici klavuz ­izgiler belirlenmelidir, toz kontrol ºnlemleri gibi) 

Ek olarak, inĸaat aĸamasēnda ­alēĸtērēlacak bir ekolog doĵal vejetasyonu kaya par­alanmasē ve vejetasyon 

kaldērēlmasē ºncesi inceleyebilecektir. Araĸtērma ºzellikle hareket kabiliyeti kēsētlē olan t¿rlerin yuvalarē ¿zerine 

olacaktēr. Eĵer bu t¿rler not edilirse, ºzel etki azaltēm ºnlemleri uygulanabilecektir. (ºrn: bu t¿rlerin rahatsēz 

edilmemiĸ bºlgelere kaydērēlmasē gibi) 

Kaya par­alanmasē aktiviteleri ºzellikle ¿reme dºnemleri dēĸēnda y¿r¿t¿lebilir. Bu alanda bu dºnem Martôtan 

Mayēs ayēna kadardēr. 

¢alēĸanlar ve taĸeronlarēn sahada bulunan korunan t¿rler ¿zerine duyarlēlēĵē arttērēlabilir. Devamlē izleme ve 

muhtemel gºr¿len kazalarēn raporlanmasē bu duyarlēlēĵē artērabilir. 

Ayrēca, inĸaat aĸamasēnda muhtemel bulunabilecek ulusal t¿rler ile alakalē ­alēĸanlara ve taĸeronlara bilgiler 

verilebilir. ¥zellikle, BERN Sºzleĸmesi Ek II, 6. Maddesinde belirtilen ºnlemler ­alēĸan ve taĸeronlara s¿rekli 

olarak hatērlatēlabilir. 

Korunan fauna t¿rleri ¿zerine (madde 6), aĸaĵēda listelenen aksiyonlar yasaklanmalēdēr: 

Á T¿rleri kasti olarak yakalamak ve ºld¿rmek; 

Á ¦reme yerlerine ve yuvalarēna kasti olarak zarar vermek; 

Á Vahĸi yaĸama  kasti olarak zarar vermek 

Á Vahĸi t¿rlerin yumurtalarēnē kasti olarak almak ve zarar vermek. 

9.2.2.3 Kalan etkiler 

Etki azaltēm ºnlenlerinin uygulandēĵē gºz ºn¿ne alēndēĵēnda, vejetasyon kaldērēlmasē ve ¿st topraĵēn 

deĵiĸtirilmesi ve g¿r¿lt¿ ve titreĸim emisyonu faktºrlerinin bu bileĸene etkisinin d¿ĸ¿k olacaĵē 

d¿ĸ¿n¿lmektedir. Atmosfere kirlilik ve toz emisyonu faktºr¿n¿n ise ihmal edilebilir d¿zeyde olacaĵē 

ºngºr¿lm¿ĸt¿r (Bkz. Ek_J). 

 

 

 

Tablo 36: Fauna bileĸeni ¿zerine kalan etkiler 

Inĸaat aĸamasē 

 

Iĸletmeye alma iĸletme aĸamasē 

 

D¿ĸ¿k ihmal edilebilir Ihmal edilebilir 

 
 

 

9.2.2.4 Ķzleme 

Karasal fauna ¿zerine ºzel bir izleme ­alēĸmasēnēn gerekli olmayacaĵē d¿ĸ¿n¿lm¿ĸt¿r. 
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9.2.3 Habitat ve biyo­eĸitlilik 

9.2.3.1 Etki analizi 

Yerel ­alēĸma alanē i­erisindeki ana habitat akdeniz makisidir (%57). Bulunan diĵer habitatlar bah­e, tarēmsal 

ve ĸehirlleĸmiĸ alanlardēr. K¿­¿k bir gºl ve iki adet dere bulunmaktadēr. Habitat ve biyo­eĸitlilik hali hazērda 

insan kaynakēl faaliyetler sonucu bozulmuĸ durumdadēr. Ancak, alanēn tamamē ve yakēnlarda bulunan kilit 

biyo­eĸitlilik alanlarē d¿ĸ¿n¿ld¿ĵ¿nde sºz konusu bileĸen orta hassaslēk seviyesindedir. 

Ķnĸaat aĸamasēnda karasal habitat tiplerinin bulunmasēndan kaynaklē etki faktºrleri aĸaĵēda listelenmiĸtir: 
 

Á Vejetasyon kaldērēlmasē ve karasal ¿st topraĵēn deĵiĸtirilmesi; 

Á Atmosfere kirlilik ve toz emisyonu, 

Á G¿r¿lt¿ ve titreĸim emisyonu 

Á Yabancē t¿rlerin giriĸi 
 
Ķĸletmeye alma ve iĸletme aĸamasēnda karasal habitat tiplerinin bulunmasēndan kaynaklē etki faktºrleri 
aĸaĵēda listelenmiĸtir: 
 

Á Arazi iĸgali; 

Á Atmosfere kirlilik ve toz emisyonu, 

Á G¿r¿lt¿ ve titreĸim emisyonu 

9.2.3.1.1 Ķnĸaat aĸamasē 

Proje alanēnda bulunan habitat tipleri direk olarak vejetasyon kaldērēlmasē ve ¿st toprak deĵiĸtirilmesinden 

etkilenecektir. Proje alanē dēĸarēsēnda kalan habitatlar ise dolaylē olarak toz ve kirlilik emisyonu ve g¿r¿lt¿ 

emisyonundan dolaylē olarak etkilenebilecektir. (fauna topluluklarēnēn deĵiĸmesi yoluyla) 

Proje alanē i­erisinde baskēn habitat tipi akdeniz makiliĵidir (%79 ormanlēk maki, %20 doĵal makilik). Bu 

alanlar ĸehirleĸmeden kaynaklē olarak etkilenmiĸ durumdadēr. Ek olarak, alanēn b¿¿y¿k bir kēsmē okaliptus 

bitkisiyle yeniden aĵa­landērēlmēĸtēr.  

Yerel proje alanēnda ki en iyi korunmuĸ akdeniz makiliĵi alanē 1 km lik tampon bºlge i­erisindeki y¿ksel 

yerlerde kuzeyde bulunan bºlgelerdir. Yapay gºl ve dereler proje alanē dēĸarēsēnda kalmaktadēr. 

Tablo 37: Proje alanē ve tampon bºlge i­erisinde bulunan habitat tipleri (toplam yerel ­alēĸma alanē) 

Habitat t¿r¿ 
Proje 
alanē(ha) 

Proje 
alanē(%) 

Tampon 
(ha) 

Tampon 
(%) 

Toplam 
(ha) 

Toplam 
(%) 

Yeniden 
aĵa­landērēlmēĸ 
akdeniz makilik 

49.49 79 114.04 17 163.53 23 

Akdeniz makiliĵi 12.43 20 229.41 35 241.84 34 

Gºl  - - 0.38 <1 0.38 <1 

Dere  0.39 1 10.98 2 11.37 2 

Bah­e ve tarēm - - 38.03 6 38.03 5 

ķehirleĸme  0.24 <1 260.77 40 261.00 36 

Toplam 62.55 100 653.59 100 716.14 100 

 

Baĸka bir potansiyel etki ise kazara yabancē t¿rlerin sahaya girmesinden kaynaklē olacaktēr (ºzellikle flora 

t¿rlerinin). Orman ºrt¿s¿ ve topraĵēn doĵal olmayan egzotik t¿rlerle bozulmasē. Ķnĸaar aĸamasēnda, 

malzemelerin ge­ici depolanmasē ve ¿st topraĵēn nakliyesi  egzotik t¿rlerin daĵēlmasēna yol a­ar. Bu t¿rler 

ekosistemi deĵiĸtirebilme ºzelliĵi taĸēmaktadēr.   



 
¢EVRESEL VE SOSYAL DEĴERLENDIRME 

 

Ocak, 2016 
Report No. 1451310053 106  

 

9.2.3.1.2 Ķĸletmeye alma ve iĸletme aĸamasē 

Ķĸletme aĸamasēnda bozulan bazē alanlar yeniden d¿zenlenecek ve bitkilendirilecektir, ancak proje 

tesislerinin kurulacaĵē alanlar uzun s¿re boyunca meĸgul olacaklardēr. 

Ķĸletme aĸamasēnda toz ve hava kirliliĵi ihmal edilebilir d¿zeyde olacaktēr, ­¿nk¿ alanēn tamamē tesislerle 

dolu olmayacaktēr. Kalan alanlar yeniden bitkilendirilecek ve trafik akēĸē hastane iĸletme aktivitekeri sēnērlē 

kalacaktēr. 

Ķĸletme aĸamasēnda g¿r¿lt¿ emisyonunun karasal habitat ¿zerinde etkisi ºzellikle fauna ve kuĸ olmak ¿zere 

olabilmektedir. Ancak, beklenen g¿r¿lt¿ seviyeleri kuĸlar dahil bazē fauna t¿rleri a­ēsēndan kaldērēlabilir 

d¿zeyde olacaktēr. etki d¿ĸ¿k yoĵunlukta olmasē beklenmektedir. 

9.2.3.1.3 Ķĸletmeden ­ēkarma/kapama aĸamasē 

Proje ºn¿m¿zdeki 25 yēl boyunca her hangi bir kapama iĸlemine gitmeyecektir. Dolayēsē ile proje alanē ve 

­evresinin ileride nasēl kullanēlacaĵē bilinmemektedir. Ķĸletmeden ­ēkarma faaliyetlerini ĸu aĸamada tartēĸmak 

olasē deĵildir. Sºz konusu deĵerlendime kapama zamanē ve ama­larē netlik kazandēktan sonra yapēlacaktēr. 

Ķĸletmeden ­ēkarma faaliyetleri habitat ve biyo­eĸitliliĵi etkileyebilir. Ancak, etkilerin limitli d¿zeyde olmasē 

beklenmektedir, ­¿nk¿ sºz konusu alan hali hazērda ĸehirleĸmiĸ durumda ve sahanēn ilerde nasēl 

kullanēlacaĵēnēn bilinmemesidir. Potansiyel olarak, alan tekrar doĵal olarak vejetasyona sahip olur ise sºz 

konusu aĸamanēn t¿m karasal flora ¿zerinde olumlu etkisi olduĵu sºylenebilir. 

9.2.3.2 Etki azaltēm ºnlemleri 

Bºl¿m 9.2.1.2 ve 9.2.2.2ôde anlatēlan etki azaltēm ºnlemleri direk ve dolaylē olmak ¿zere bu bileĸen i­inde 

ge­erlidir. 

Ek olarak, inĸaat aĸamasēnda, istilacē flora t¿rlerinin olup olmadēĵēnda dair d¿zenli bir izleme yapēlmalēdēr. Bu 

ºzellikle ge­ici olarak bozulan alanlarda yapēlacak olan ēslah ­alēĸmalarēndan hemen ºnce yapēlmalēdēr. 

Ķstilacē t¿rlerin gºzlemlendiĵi durumlarda, bu t¿rleri yok etme planē uygulanmalēdēr. 

9.2.3.3 Kalan etkiler 

Etki azaltēm ºnlemleri gºz ºn¿ne alēndēĵēnda, vejetasyon kaldērēlmasē ve ¿st toprak deĵiĸtirilmesi faktºrleri 

habitat ve biyo­eĸitlilik bileĸeni ¿zerine d¿ĸ¿k etkide olacaktēr. diĵer etkilerin tamamēnēn ihmal edilebilir 

olduĵu d¿ĸ¿n¿lm¿ĸt¿r (Bkz. Ek-J). 

Tablo 38: Habitat bileĸeni ¿zerine kalan etkiler 

Inĸaat aĸamasē Iĸletmeye alma iĸletme aĸamasē 

d¿ĸ¿k Ihmal edilebilir 

 

 

9.2.3.4 Ķzleme 

Ķnĸaat aĸamasēnda ve iĸletme aĸamasēnēn ilk iki yēlēnda bozulan alanlarda, istilacē t¿rlerin bulunup 

bulunmadēĵē yēllēk olarak bir ekolog tarafēndan izlenecektir. Muhtemel kritik durumlarēn tespit edilebilmesi i­in  

izlemeler sērasēnda elde edilen bulgular ve gºzlemler yēllēk olarak raporlanacaktēr. Gerek duyulmasē halinde, 

ilave etki azaltēm ºnlemleri belirlenecektir. 

9.2.4 Korunan alanlar 

9.2.4.1 Etki analizi 

Proje alanē 20 km ­apēndaki alan i­erisinde proje alanēna 5 km mesafede bulunan ¥rnekkºy Tabitat Milli 

Parkē bulunmaktadēr. Spil Daĵē Milli Parkē ise proje alanēnēn 20 km kuzey doĵusunda bulunmaktadēr. Ek 

olarak, 3 kilit biyo­eĸitlilik alanē ve bir ºnemli kuĸ alanē bulunmaktadēr. En yakēn kilit biyo­eĸitlilik alanē 
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Yamanlar Daĵē yerel ­alēĸma alanēnēn kuzey doĵusunda yer almaktadēr. ¥nemli kuĸ alanē Gediz Delta ise 

proje alnēnēn 8 km batēsēnda yer almaktadēr. Bileĸenin hassaslēk d¿zeyi y¿ksektir.  

Ķnĸaat aĸamasēnda korunan alanlarē etkileyebilecek ana etki faktºr¿ aĸaĵēda belirtilmiĸtir: 

Á G¿r¿lt¿ ve titreĸim emisyonu 

Ķĸletme aĸamasēnda herhangi bir etki beklenmemektedir. 

9.2.4.1.1 Ķnĸaat aĸamasē 

Kaya par­alanmasē aktiviteleri sērasēnda oluĸacak olan g¿r¿lt¿ emisyonu y¿ksek yoĵunluktadēr. Bu nedenle, 

potansiyel olarak hassas alēcē noktalarē Bu alanlar her ne kadar etki alanē dēĸarēsēnda kalēyor olsalarda (kilit 

biyo­eĸitlilik alanlarē ve ºnemli kuĸ alanē) bundan etkilenebileceklerdir (ºncelikli biyo­eĸitlilik, EBRD 2014). 

Etkinin s¿resi kēsa olmakla birlikte etkisi y¿ksek olabilir. Bu etki sºz konusu alanlardaki kuĸlarēn alanē 

terketmesiyle sonu­lanabilir. 

¥rnekkºy Milli Parkēndaki hassas taksonlar proje alanēna 5 km uzaklēkta olup g¿r¿lt¿ etkisinden dolayē 

rahatsēz olabilirler. Spil daĵē alana 20 km mesafe olduĵundan bir etki beklenmemektedir.  

Ek olarak, 8 km mesafede bulunan ºnemli kuĸ alanē Gedi Deltasē da projeden dolayē etkilenebilir. 

9.2.4.1.2 Ķĸletmeye alma iĸletme aĸamasē 

Bu aĸama i­in bir etki beklenmemektedir. 

9.2.4.1.3 Ķĸletmeden ­ēkarma/kapama aĸamasē 

Bu aĸama i­in bir etki beklenmemektedir. 

9.2.4.2 Etki azaltēm ºnlemleri 

Bºl¿m 9.2.1.2 ve 9.2.2.2ôde anlatēlan etki azaltēm ºnlemleri direk ve dolaylē olmak ¿zere bu bileĸen i­inde 

ge­erlidir. 

¥zellikle, kaya par­alanma aktivitleri kuĸ yuvalanmasē gibi yoĵun sezonlar dēĸēnda (Mart ï Mayēs) 

y¿r¿t¿lmelidir  

9.2.4.3 Kalan etkiler 

9.2.4.3.1 Ķnĸaat aĸamasē 

Etki azaltēm ºnlemleri gºz ºn¿ne alēndēĵēnda, korunan alanlar ¿zerine g¿r¿lt¿ ve titreĸim emisyonu etkisi 

ihmal edilebilir d¿zeyde olacaktēr (Bkz. Ek_J). 

 

9.2.4.4 Ķzleme 

Bu bileĸen i­in ºzel bir izleme faaliyeti d¿ĸ¿n¿lmesi gerekli gºr¿lmemiĸtir. 

9.3 Sosyal bileĸenler 

9.3.1 Sosyo ekonomik durumlar ve istihdam konularē 

9.3.1.1 Etki analizi 

9.3.1.1.1 Ķnĸaat aĸamasē 

Proje aksiyonlarēnēn nitel analizlerine gºre, sosyo ekonomik durumlar ¿zerine etkiler ºzellikle inĸaat aĸamasē 

ºncelikli olarak iĸ­i ihtiyacēdēr.  

Projenin inĸaatēnēn 3 yēl s¿receĵi planlanmaktadēr. Proje GAMA Holding A.ķ. ve T¿rkerler A.ķ. ile birlikte 

¥zel Ama­ Aracē (SPV) olacak ĸekilde ger­ekleĸtirilecektir. 
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Ķnĸaat s¿resi boyunca ihtiya­ duyulacak olan personel inĸaat periyodu boyunca deĵiĸikilk gºsterecektir. Bu 

s¿re i­erisinde ­alēĸacak olan personel sayēsē minimum 156 maksimum ise 3958 kiĸi olacaktēr. inĸaat 

periyodu boyunca ihtiya­ duyulacak eleman sayēlarēnē gºsterir histogram aĸaĵēdadēr. 

 

ķekil 27: Ķnĸaat aĸamasē i­in insan g¿c¿ histogramē 

Toplam 622530 m2 lik proje alanē i­erisinde 537546 m2 lik alanda 3 yēl boyunca inĸaat aktivileri 

y¿r¿t¿lecektir. Bu da Laka Kºy¿ônde potansiyel olarak etkiler yaratabilecektir. Bu etkiler: 

Á Ķĸ g¿c¿ ihtiyacē ve yerel tedarik, 

Á Emlak fiyatē artēĸē 

Á Laka kºy¿ dēĸarēsēndan gelen ­alēĸanlar i­in konaklama ihtiyacē 

Á Devam eden hayvancēlēk aktiviteleri 

Á Toz ve g¿r¿lt¿ emisyonu 

Ķĸ g¿c¿ ihtiyacē ve yerel tedarik 

Yukarēda bahsedildiĵi gibi maksimum durumda inĸaat aĸamasēnda 4000 kiĸi ­alēĸtērēlacaktēr. Bu sosyo 

ekonomik a­ēdan hem olumlu hem de olumsuz etki barēndērmaktadēr. ¢alēĸan ihtiyacēnēn bir kēsmēnēn 

bºlgeden karĸēlanacaĵē varsayēlmaktadēr. Bir kēsmē dēĸarēdan Bayraklēôya geleceĵinden dolayē Bayraklē 

n¿fusunun inĸaat s¿resi boyunca ge­ici olarak deĵiĸimi sºz konusu olacaktēr. 

 

Ķĸ g¿c¿ ihtiyacē ºzellikle olumlu bir etki olarak gºr¿lmektedir. ¢¿nk¿ bu yerel ve bºlgesel olarak istihdam 

imkanē yaratacaktēr. Ek olarak ­alēĸanlarēn bulunmasē ile birlikte yeni tesisler ve ihtiya­lardan kaynaklē satēn 

alēmlar ger­ekleĸtirilecektir. Bu da yerel ekonomiye pozitif bir girdi saĵlayacaktēr. 

Ķzmir ve Bayraklē dēĸēndan gelen ­alēĸanlar i­in konaklama ihtiyacē sºz konusu olacaktēr. SPV bu etki i­in ve 

­alēĸanlarēn konaklamasē i­in inĸaat kamplarē oluĸturacaktēr. 

Ķĸ g¿c¿ ihtiyacēndan kaynaklē gº­ olumsuz yºnde bir etki yaratabilmektedir. Ķlave n¿fusun g¿ndeme gelmesi 

ile mevcut altyapē (su, atēk su, yollar, eĵitim) yeterli olmayabilir. Ayrēca n¿fustaki artēĸ ilave yerleĸim yerlerine 

ihtiya­ duyulmasē durumuna geltirmektedir ki bºyle bir imkan bºlgede olmayabilir. B¿y¿k bir inĸaat projesinde 

yerel n¿fusta istihdam imkanlarē doĵmasē beklentisi yaratmaktadēr. Bu istihdam ihtiyacē ise tamamiyle yerel 

kaynaklardan karĸēlanamayabilmektedir. Bu da yerel n¿fusta olumsuz bir izlenim yaratmaktadēr. 
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Laka Kºy¿ sakinleri ile yapēlan m¿lakatlar neticesinde bir takēm gºr¿ĸler ºzellikle belirtilmiĸtir. Kºy sakinleri 

inaĸat dºneminde kºylerinin ve ­evresinin bir inĸaat sahasēna dºnme ihtimalinden dolayē endiĸe 

duymaktadērlar. Dolayēsē ile inĸaat alanē ­evresine net bir sēnēr ­ekilmesini istemektedirler. 

Laka Kºy¿ muhtarēnēn belirtmesine gºre hastane projesinin g¿ndeme gelmesi ile birlikte emlak fiyatlarē artēĸ 

gºstermiĸtir. 

Osmangazi Kºy¿ genel olarak emlak fiyatlarēnda artēĸ olmasēnē beklemektedirler. 

Ķnĸaat aktivitleri bºlgede ekonomi ¿zerinde bazē olumsuz etkiler yaratabililr. 

Saha m¿lakatlarē sērasēnda ulaĸēlamayan iki arēcē daha bulunmaktadēr. 

Proje inĸaat aĸamasēnda Laka Kºy¿ônde hayvancēlēkla uĵraĸan kiĸilere olumsuz bir etkisi olabilecektir. 

Aĸaĵēda sēralanan faktºrler hayvancēlēĵa olabilkecek olumsuz etkiyi minimize etmektedir (m¿lakatlara 

istinaden): 

Á Kºydeki gen­ nesil ileride hayvancēlēk ile uĵraĸmayacaklarēnē belirtmiĸlerdir, 

Á Kºy¿n yasal stat¿s¿ mahalle olarak deĵiĸtiĵinden hayvancēlēĵa bºlgede izin verilmemektedir. 

Á Bºlgede hayvancēlēk yemle yapēlmakta olup bir otlatma aktivitesi yapēlmamaktadēr. 

Mevcut durumda kºye ulaĸēm yollarēnēn bozulmasē durumunda kºye s¿t ve s¿t ¿r¿nleri almak i­in gelenlerin 

engellenebileceĵi g¿ndeme gelmiĸtir. 

9.3.1.1.2 Ķĸletme aĸamasē 

Proje tesislerinin iĸetilmesi aĸaĵēda listelenen hususlarla alakalē potansiyel etkiler yaratabilir: 

Á Ķstihdam ihtiyacē ve yerel tedarik 

Á Emlak fiyatē artēĸē 

Á Devam eden hayvancēlēk faaliyetleri 

Ķĸ g¿c¿ ihtiyacē ºzellikle olumlu bir etki olarak gºr¿lmektedir. ¢¿nk¿ bu yerel ve bºlgesel olarak istihdam 

imkanē yaratacaktēr. Ek olarak ­alēĸanlarēn bulunmasē ile birlikte yeni tesisler ve ihtiya­lardan kaynaklē satēn 

alēmlar ger­ekleĸtirilecektir. Bu da yerel ekonomiye pozitif bir girdi saĵlayacaktēr. 

Ķzmir Bayraklē Entegre Saĵlēk Kamp¿s¿ Projesi iĸletme aĸamasēnda idari olarak yaklaĸēk 2159 kiĸi ­alēĸacaĵē 

mevcut bilgiler ēĸēĵēnda sºylenmektedir. Aĸaĵēdaki tabloda personeller ile ilgili detay verilmektedir. Tēbbi 

personeller belli olduktan sonra tabloda yer alacaktēr. 

Tablo 39 Planlanan personel sayēlarē 

 Personel sayēsē 

¢amaĸēr 39 

Kafeterya  225 

Laboratuvar  76 

Gºr¿nt¿leme  153 

Sterilizasyon  33 

Rehabilitasyon  167 

Atēk yºnetimi 11 

Temizlik  645 

Hastane Bilgilendirme Yºnetim Sistemi (HBYS) 78 

G¿venlik  235 
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 Personel sayēsē 

Hasta bakēcē 301 

Diĵer tēbbi destek hizmetleri 25 

Bina ve yer hizmetleri 64 

Ortak hizmetler 22 

Mobilya  11 

Bah­e bakēm servisleri 31 

Dezenfeksiyon  9 

Park yeri 34 

TOTAL 2,159 

 

¥zellikle kalifiye olmayan personel ihtiyacēnēn bir kēsmēnēn bºlgeden karĸēlanacaĵē ºngºr¿lmektedir. 

¢alēĸanlarēn bir kēsmē bºlge dēĸēndan gelecektir, bºylelikle iĸletme aĸamasēnda Bayraklē ve Laka Kºy¿ônde 

n¿fus artēĸē beklenmektedir. 

Yapēlan m¿lakatlar sērasēnda bºlgede iĸe alēnmayē bekleyen saĵlēk hizmeti personeli bulunmaktadēr. Dolayēsē 

ile projenin iĸletme aĸamasēnda bekleyen bu personel deĵerlendirilebilecektir.  

Projenin iĸletme aĸamasēnda civarda yaĸayan halkēn beklentisi olan emlak fiyatlarēndaki artēĸēn 

ger­ekleĸeceĵi beklenmektedir.  

 

 

 

9.3.1.1.3 Ķĸletmeden ­ēkarma aĸamasē 

Proje ºn¿m¿zdeki 25 yēl boyunca her hangi bir kapama iĸlemine gitmeyecektir. Dolayēsē ile proje alanē ve 

­evresinin ileride nasēl kullanēlacaĵē bilinmemektedir. Ķĸletmeden ­ēkarma faaliyetlerini ĸu aĸamada tartēĸmak 

olasē deĵildir. Sºz konusu deĵerlendime kapama zamanē ve ama­larē netlik kazandēktan sonra yapēlacaktēr. 

9.3.1.2 Etki azaltēm ºnlemleri 

Sosyo ekonomik ve istihdam ¿zerine olabilecek etkileri minimize etmek adēna aĸaĵēda listelenen etki azaltēm 

ºnlemleri ºnerilmektedir: 

Á Bºl¿m 6ôda belirtilen s¿rekli paydaĸ katēlēmē ve ĸikayet mekanizmasē uygulanacaktēr. 

Á Yerel halk ve diĵer paydaĸlarla s¿rekli olarak bilgi alēĸveriĸi yapmak 

Á Yerel halk ve diĵer paydaĸlardan gelen gºr¿ĸ ve ºnerilerin kayēt altēna alēnmasē 

Á Yerel istihdam ve tedariĵin maksimum seviyede tutulmaya ­alēĸēlmasē projenin sosyo ekonomi ¿zerine 

olumlu bir etki gºstermesini saĵlayacaktēr. 

Á Konaklama ve inĸaat kamplarēnēn kurulmasē sērasēnda yerel halk ile koordine kurmak 

Á Projenin hayvancēlēk ¿zerine olumsuz etkilerini ºnlemek amacēyla yerel otoriteler ve yerel halk ile birlikte 

hareket etmek adēna aĸaĵēdakilerle sēnērlē kalmamakla birlikte uygulanabilir. 

Á Laka kºy¿ne ulaĸēm g¿zergahlarēnē etkilemekten ka­ēnmak 

Á Ķnĸaat kamplarēnē hayvan ahērlarēndan uzak yerlere konumlandērmak 
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Á Ķnĸaat aktivilerini hayvanlarēn yemlerini etkilemeyecek ĸekilde ayarlamak. 

Á Yerel arēcēlar ve yerel otoritelerle birlikte koordineli ve haberli olarak ­alēĸarak, inĸaat ulaĸēm yollarēnēn 

geliĸtirilmesi, inĸaat kamplarēnēn kurulmasē. Bu da toz ve g¿r¿lt¿ etkilerinin arēlarē minimum d¿zeyde 

etkilemesini saĵlayacaktēr. 

Á Arēcēlarēn muhtemel ekonomik yer deĵiĸtirme ihtimaline karĸēn bir durum deĵerlendirmesi ­alēĸmasē 

y¿r¿tmek 

Á Aĸaĵēdakiler i­in planlar hazērlamak 

Á Ķnĸaat kamp yºnetim planē 

Á Ķnsan kaynaklarē yºnetim planē 

Á ķikayet mekanizmasē ve iĸ­i yºnetim planē 

9.3.1.3 Kalan etkiler 

¥zellikle inĸaat aĸamasē i­in, yukarēda bahsedilen etki azaltēm ºnlemleri uygulandēĵē takdirde, projenin sosyo 

ekonomik i­erik ¿zerine olabilecek olumsuz etkilerin minimize edileceĵi ºngºr¿lmektedir. Ayrēca, Proje yerel 

ekonomiye iĸ imkanlarē ve tedarik sayesinde katkē saĵlayabilir. Ek olarak, temiz ve ĸefaf bir iĸe alēm 

prosed¿r¿ ile ve inĸaat aktivilerinin planlanmasēnda yerel halk ile s¿rekli katēlēm saĵlayarak bireylerin SPV 

hakkēnda olumlu gºr¿ĸ sahibi olmalarē ve firmalarēn itibarē artacaktēr. Bu etki yerel halkla iletiĸimin s¿rekli 

olarak geliĸtirilmesi ile de olabilecektir. 

Etki azaltēm ºnlemlerinin uygulanmasē ile birlikte sºz konusu bileĸen ¿zerine kalan etkiler aĸaĵēda 

sēralanmēĸtēr:  

Yºn: negatif 

S¿re (D): orta-kēsa 

Coĵrafik kapsam (G): bºlgesel 

Yoĵunluk (I): d¿ĸ¿k 

Gºr¿lme olasēlēĵē (P): d¿ĸ¿k 

Hassaslēk (S): orta 

B¿t¿nsel olarak kalan etkilerin ihmal edilebilir d¿zeyde olacaĵē d¿ĸ¿n¿lmektedir. 

9.3.1.4 Ķzleme 

Sosyo ekonomik durumlar ve istihdam ¿zerine kalan etkilerin izlenmesi amacēyla yapēlacak olan aktiviler 

aĸaĵēdadēr: 

Á Ķnĸaat aĸamasēnda g¿r¿lt¿ ve toz emisyonlarēnēn yºnetimi ile alakalē izleme faaliyetleri bunun i­inde 

ge­erlidir. 

Á Yºnetim planlarēnēn uygulanmasē ile alakalē izleme. Ķzleme parametleri aĸaĵēda sēralanmēĸ olup bunlarla 

sēnērlē deĵildir. 

Á ķikayet ve ºnerilerin kayēt alēnmasē ve cevaplanmasē 

Á Yerel istihdam oranē 

Á Toplam tedarik oranēnēn yerel kaynaklardan tedariĵe olan y¿zdesi 
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9.3.2 Sosyal hizmetler ve tesisler 

9.3.2.1 Etki analizi 

9.3.2.1.1 Ķnĸaat aĸamasē 

Proje etki alanē i­erisinde herhangi bir eĵitim kurumuna rastlanmamēĸtēr. Proje alanēna en yakēn eĵitim 

kurumu Borsa Ticaret Lisesi olup proje alanēna kuĸ u­usu yaklaĸēk 500 m mesafede kalmaktadēr. Sºz 

konusu okul O-30 otoyolunun g¿neyinde yer almaktadēr. 

Ķnĸaat aktivilerinden ºt¿r¿ toz ve g¿r¿lt¿den kaynaklē bir rahatsēzlēk beklenmemektedir. 
 

9.3.2.1.2 Ķĸletme aĸamasē 

Saĵlēk hizmeti kalitesinin artacak olmasē ve halkēn saĵlēk hizmetlerine rahat ulaĸacak olmalarē Bayraklē 

Entegre Saĵlēk Kamp¿s¿ Projesiônin iĸletme aĸamasēda bºlgeye katacaĵē olumlu etkilerdendir. Projenin yerel 

ve bºlgesel halka olumlu katkēlarē Bºl¿m 1.2ôde anlatēlmēĸtēr. 

Yapēlan m¿lakatlar sērasēnda bireylerden alēnan bildirimlerde bu gºr¿ĸ¿ destekler niteliktedir. 

9.3.2.1.3 Ķĸletmeden ­ēkarma aĸamasē 

Proje ºn¿m¿zdeki 25 yēl boyunca her hangi bir kapama iĸlemine gitmeyecektir. Dolayēsē ile proje alanē ve 

­evresinin ileride nasēl kullanēlacaĵē bilinmemektedir. Ķĸletmeden ­ēkarma faaliyetlerini ĸu aĸamada tartēĸmak 

olasē deĵildir. Sºz konusu deĵerlendime kapama zamanē ve ama­larē netlik kazandēktan sonra yapēlacaktēr. 

9.3.2.2 Etki azaltēm ºnlemleri 

Sºz konusu bileĸen i­in ºnemli bir olumsuz etki beklenmiyor olmasēna raĵmen aĸaĵēda sēralanan etki azaltēm 
ºnlemleri ºnerilmektedir; 

Á Bºl¿m 6ôda belirtilen s¿rekli paydaĸ katēlēmē ve ĸikayet mekanizmasē uygulanacaktēr. 

Á Yerel halk ve diĵer paydaĸlarla s¿rekli olarak bilgi alēĸveriĸi yapmak 

Á Yerel halk ve diĵer paydaĸlardan gelen gºr¿ĸ ve ºnerilerin kayēt altēna alēnmasē 

9.3.2.3 Kalan etkiler 

Bu bileĸen i­in kalan etkilerin ihmal edilebilir olduĵu d¿ĸ¿n¿lmektedir. 

9.3.2.4 Ķzleme 

Aĸaĵēdaki genel izleme aktiviteleri ºnerilmektedir: 

Á ķikayet mekanizmasēnēn uygulandēĵēnēn izlenmesi (tutulan kayētlar, verilen cevaplar, gelen ĸikayetler) 

9.3.3 Altyapē 

9.3.3.1 Etki analizi 

9.3.3.1.1 Ķnĸaat aĸamasē 

Ķnĸaat ulalēm g¿zergahlarē hen¿z belli deĵildir. 

Yapēlan m¿lakatlar sērasēnda Laka kºy¿ sakinleri ºzellikle inĸaat ve iĸletme aĸamasē i­in ulaĸēm g¿zergahlarē 

ile ilgili endiĸelerini dile getirmiĸlerdir. 

Ulaĸēm g¿zergahlarēnēn belirlenmesi birlikte yeni etki alanlarē oluĸabilir. 

Ayrēca belirtilen bir diĵer hususta, mevcut durumda bulunan ulaĸēm g¿zergahlarē projenin inĸaat 

aĸamasēndaki ulaĸēm ihtiya­larēnē karĸēlayacak seviyede deĵildir. 

Mevcut atēk toplama hizmetleri inĸaat atēklarēnēn da bertarafēnē saĵlayabilecektir. 

9.3.3.1.2 Ķĸletme aĸamasē 

Toplantēlar, m¿lakatlar ve odak grup toplantēlarē sērasēnda vurgulanan konular: 
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Á Mevcut yol altyapēsē projenin iĸletme aĸamasēnda ihtiyacē karĸēlamayacaktēr. 

Á Bayraklē il­esinin i­ kesimlerindeki ulaĸēm g¿zergahlarē limitlidir. 

Á Hastaneye ulaĸēm i­in Bayraklē il­esinden diĵer Ķzmir il­elerine ulaĸēmē saĵlayan baĵlantē yollarē 

gerekmektedir. 

Bºl¿m 8.3.5.1ôde belirtildiĵi ¿zere Bayraklē Entegre Saĵlēk Kamp¿s¿ône toplu taĸēma ile ulaĸmak sēnērlē 

sayēda otob¿s seferleri ile saĵlanmaktadēr. Mevcut imkanlarla sahaya ulaĸmak karēĸēklēĵa sebebiyet 

verebilecektir. 

Mevcut atēk toplama hizmetleri projenin iĸletme aĸamasē i­in yeterli olacaktēr. 

9.3.3.1.3 Ķĸletmeden ­ēkarma aĸamasē 

Mevcut yollarēn bakēmē ve onarēmē ile yakēn yºredeki hastalarē nakletmek saĵlanabilir. 

9.3.3.2 Etki azaltēm ºnlemleri 

Projenin altyapē ¿zerine olan etkilerini minimize etmek adēna aĸaĵēda sēralanan hususlar ºnerilmektedir; 

Á Ķnĸaat aĸamasē i­in ulaĸēm g¿zergahlarē aĸaĵēdakilere gºre belirlenmelidir; 

Á Yollarēn durumlarēnē inĸaat ara­larēnē kaldērēp kaldērmayacaĵē konusuyla alakalē deĵerlendirilmesi 

Á G¿zergahlarēn sosyal etkileri minimum d¿zeyde tutacak ĸekilde se­ilmesi, gerekli gºr¿l¿rse ilave 
eti azaltēm ºnlemleri belirleme 

Á Yerel otoriteler ve halk ile koordineli olmak 

Á Ķnĸaat aĸamasēnda ­ēkacak olan atēklarēn yºnetimi i­in yerel atēk yºnetimi otoriteleri ile mevcut belediye 

kaynaklarēnēn yeterliliĵi konusunda danēĸmak 

Á Mevcut trafik y¿k¿ne minimum etki getirmesi a­ēsēndan detaylē bir trafik ­alēĸmasē y¿r¿tmek. 

Á Ķĸletme aĸamasēnda ­ēkabilecek olan tēbbi atēklarēn bertarafē ile ilgili yerel otoritelerle iletiĸim kurmak 

9.3.3.3 Kalan etkiler 

¥zellikle inĸaat aĸamasē i­in, yukarēda bahsedilen etki azaltēm ºnlemleri uygulandēĵē takdirde, projenin 

altyapē ¿zerine olabilecek olumsuz etkilerin minimize edileceĵi ºngºr¿lmektedir. (ºzellikle atēk bertarafē ve 

ulaĸēm). Ek olarak, ulaĸēm planlamasēnda yerel halk ile s¿rekli katēlēm saĵlayarak bireylerin SPV hakkēnda 

olumlu gºr¿ĸ sahibi olmalarē ve firmalarēn itibarē artacaktēr. Bu etki yerel halkla iletiĸimin s¿rekli olarak 

geliĸtirilmesi ile de olabilecektir. 

Etki azaltēm ºnlemlerinin uygulanmasē ile birlikte sºz konusu bileĸen ¿zerine kalan etkiler aĸaĵēda 

sēralanmēĸtēr:  

Yºn: negatif 

S¿re (D): orta-kēsa 

Coĵrafik kapsam (G): bºlgesel 

Yoĵunluk (I): d¿ĸ¿k 

Gºr¿lme olasēlēĵē (P): d¿ĸ¿k 

Hassaslēk (S): orta 

B¿t¿nsel olarak kalan etkilerin ihmal edilebilir d¿zeyde olacaĵē d¿ĸ¿n¿lmektedir. 
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9.3.3.4 Ķzleme 

Bu aĸamada, ilgili bakanlēklar nezdinde ya da ĸikayet mekanizmasē nezdine izleme planlarē ¿retilmelidir. Bu 

planlarēn oluĸturulabilmesi i­in, ­evresel ve sosyal gereklilikler belirlenmeli ve ona gºre hazērlanmalēdēr. 

Sonrasēnda, aĸaĵēda sēralanan planlar hazērlanmalēdēr: 

Á ¢evresel ve Sosyal Yºnetim Planē 

Á Kamp sahasē yºnetim planē 

Á Ķĸ saĵlēĵē ve g¿venliĵi yºnetim planē 

Á Paydaĸ Katēlēm planē ve ķikayet mekanizmasē 

Á Ķnĸaat trafik yºnetim planē 

Bu planlarēn uygulanabilirliĵi baĵēmsēz kuruluĸlarca 2 3 yēl boyunca denetlenmelidir. 

Paydaĸ Katēlēm Planēônēn genel amacē SPVônin paydaĸlarla nasēl iletiĸim kuracaĵē nasēl katēlēm saĵlayacaĵē 

konusunda bilgi vermektir. 

Altyapē iĸlerinin denetimi ilgili Belediyeôler tarafēndan ger­ekleĸtirilebilmektedir. 

9.3.4 K¿lt¿rel Miras 

 

Yapēlan saha ­alēĸmalarēna gºre, proje alanēnda taĸēnabilir veya taĸēnmaz herhangi bir k¿lt¿rel varlēĵa 

rastlanmamēĸtēr. Ancak, alan yakēnēnda iki adet arkeolojik alan bulunmaktadēr. 

Proje alanēnda herhangi bir k¿lt¿rel varlēĵa rastlanmamēĸ olunmasē raĵmen yapēlacak olan inĸaat ­alēĸmalarē 

sērasēnda herhangi bir k¿lt¿rel varlēĵa rastlanēldēĵē durumlarda K¿lt¿rel ve Doĵal Varlēklarēn Korunmasē 

Kanunu Madde 4ôe gºre derhal Ķzmir Arkeoloji ve Etnografya M¿zesi yetkililerine haber verilecek ve 

­alēĸmalar onlarēn nezdinde ger­ekleĸtirilecektir. 

10.0 ¢EVRESEL VE SOSYAL Y¥NETĶM SĶSTEMĶ (¢SYS)  

Uygunluk Tablosu ï ¢evresel ve Sosyal Yºnetim Sistemi (¢SYS) 

Ķlgili Madde / Alt Madde EBRD PRs IFC PSs 

¢evresel ve Sosyal Yºnetim Sistemi/ 

S¿rd¿r¿lebilir bir ¢evresel ve Sosyal Yºnetim Sistemi geliĸtirmek 
PR 1  PS 1 

¢evresel ve Sosyal Politika/ 

Riskleri ve etkileri iĸaret edecek etki azaltēm ve performans 
iyileĸtirme ºnlemleri geliĸtirmek 

PR 1  PS 1 

Organizasyonel kapasite ve taahh¿tler/ 

Rollerin ve sorumluluklarēn gºsterildiĵi g¿­l¿ bir organizasyon ĸemasē 
oluĸturmak  

PR 1  PS 1 

Organizasyonel kapasite ve taahh¿tler/ 

Yºnetim temsilcileride dahil olmak ¿zere sorumluluklarē belirli ºzel 
personeller atamak 

PR 1  PS 1 

Toplum saĵlēĵē ve g¿venliĵi 

Potansiyel olarak etkilenebilecek topluluklara etki edebilecek olan 
risklerin ve olumsuz etkilerin belirlenmesi ve etki azaltēm ºnlemlerinin 
tanēmlanmasē 

PR 4 PS4 

¢alēĸma koĸullarē 

¢alēĸma koĸullarēnēn proje gereklilikleri ile uyumlu olmasē i­in 
gereken minimum standartlarēn tanēmlanmasē 

PR2 PS2 
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Ķĸ Saĵlēĵē ve G¿venliĵi 

Ķĸ saĵlēĵē ve g¿venliĵinin proje gereklilikleri ile uyumlu olmasē i­in 
gereken minimum standartlarēn tanēmlanmasē 

PR2 PS2 

Saĵlēk Hizmetleri 

¢alēĸanlara, hastalara topluma etkilerin d¿ĸ¿n¿lmesi 

Sektºrel ¢evresel 
ve Sosyal 
Rehberler, Saĵlēk 
Hizmletleri ve 
Klinik Atēk 
Bertarafē 

¢evresel, Saĵlēk 
ve g¿venlik 
Rehberleri; 

SAĴLIK 
HĶZMETLERĶ 
TESĶSLERĶ 

 

10.1 ¢evresel ve Sosyal Yºnetim Sistemi Yapēsē 

Projenin aĸaĵēda sēralanan hususlarē saĵlamasē a­ēsēndan Projeye ºzel bir ¢evresel ve Sosyal Yºnetim 

Sistemi (¢SYP) gerekmektedir: 

Á Uygulanabilir t¿m T¿rk mevzuat ve ilgili Finansal kuruluĸlarēn rehberleri gerekliliklerine uygun olmasē  

Á inĸaat , iĸletmeye alma ve iĸletme aĸamalarēnda potansiyel ­evresel ve sosyal etkilerin minimize 

edilebilmesi i­in Uluslararasē Ķyi End¿striyel Uygulamalarēn yerine getirilmesi, 

Á potansiyel ­evresel ve sosyal etkilerin minimize edilebilmesi i­in ¢SDôde belirtilen taahh¿tlerin yerine 

getirilmesi, 

Á ­alēĸmalarēn y¿ksek g¿venlik standartlarē doĵrultusunda y¿r¿t¿lmesi, 

Á kendi ­alēĸanlarēnēn ve halkēn korunmasē ve ºnemsenmesi, 

Á kendi politikalarēnē eĵitim, s¿pervizºrl¿k, d¿zenli denetimler ve danēĸmanlēklarla desteklemek, 

Á yerel ve bºlgesel iĸ­i g¿c¿ kullanarak yerel sosyoekonomiye olumlu yºnde katkē saĵlamak, 

Á Paydaĸ katēlēm programē ile yerel halk ve diĵer paydaĸlarla s¿rekli iletiĸim halinde olmak. 

¢evresel ve Sosyal Deĵerlendirme ­alēĸmalarēnēn bir kēsmēda ¢SYSônin gerekliliklerinin tanēmlanmasē ve 

aĸaĵēda sēralanan risklerin ve etki azaltēm ºnlemlerinin tanēmlanmasēdēr: 

Á ¢evresel boyut  

Á Ķĸ g¿c¿ konularē  

Á Toplum Saĵlēĵē ve G¿venliĵi konularē 

Á Paydaĸ yºnetimi ve sosyal konular 

Á Saĵlēk hizmetleri h¿k¿m ve koĸullarē 

Á Atēk yºnetimi 

Á Adli hastanenin iĸletilmesi 

Á Hasta kayēt g¿venliĵi 

Á Tesisin ikili yºnetimi 

Bu ­alēĸmadaki ¢SYSônin amacē, genel yºnetim konularē ile alakalē olarak bir ­er­eve oluĸturmaktēr. Projeônin 

ileriki aĸamalarēnda sºz konusu ¢SYS geliĸtirilecek ve detaylandērēlacaktēr. 

10.2 Kapsamlē ¢evresel ve Sosyal Yºnetim Sistemi 

¢SYSônin uygulanmasē i­in aĸaĵēda sēralanan mekanizmalar yer alacaktēr 
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10.2.1 Organizasyon ï Roller ve sorumluluklar 

Proje Yºnetimi aĸaĵēdakilere ulaĸēlmasēnē saĵlayacaktēr: 

Á Proje, kendine ºzel ¢evresel ve Sosyal Politikaôsēna gºre ger­ekleĸtirilecektir; 

Á ¢evresel ve sosyal etki azaltēn ºnlemleri i­in gerekli kaynak ¢SDôte tanēmlanmēĸtēr. 

¢SG M¿hendis(leri)/¢SG M¿d¿r¿ projenin t¿m aĸamalarēnda kapsamlē ­evresel ve sosyal yºnetimi 

aktivilerini yºnetecek olan kiĸidir. ¢SG m¿hendisleri projenin inĸaat ºncesi dºneminde iĸe alēnmalēdēr. 

¢SG M¿hendisi/M¿d¿r¿ô¿n¿n gºrevi: 

Á ¢SDôte tanēmlanan ¢evresel ve sosyal etki azaltēm ºnlemlerinin uygulanmasēna liderlik etmek 

Á Projenin yaĸam dºng¿s¿ boyunca ¢SYS ve ona baĵlē yºnetim planlarēnēnēn detaylandērēlmasē ve 

geliĸtirilmesi 

Á Paydaĸ katēlēm planēônda belirtilen Paydaĸ katēlēmē aktivilerinin izlemek i­in toplum iliĸkileri ­alēĸanē ile 

koordineli ­alēĸmak. 

 

Toplum iliĸkileri ­alēĸanē projeye ait sosyal yºnetim aktivilerinin uygulanmasēndan sorumludur. Kendisi bu 

uygulamalarē yºnetime raporlamakla ve Paydaĸ Katēlēm Planēnēn uygulanmasēndan sorumludur. Bu 

baĵlamda, Ķzmir Bayraklē Hastane Yatērēm ve Saĵlēk Hizmetleri A.ķ ile taĸeronlar, alt taĸeronlar ve paydaĸlar 

arasēnda iliĸkileri y¿r¿ten kiĸide kendisi olacaktēr. planda yer alan her aktivitenin hayata ge­irilmesinden bu 

kiĸi sorumlu olacaktēr. ayrēca eksik gºrd¿ĵ¿ kēsēmlarē olaylarē raporlayacak ve d¿zeltici aksiyonlar alacaktēr. 

Bu kapsamda: 

Á Prosed¿r¿n g¿ncel, uygun, doĵal ve proje ºl­eĵine uygun olduĵundan emin olacak,  

Á Gerekli olduĵu durumlarda dºk¿manēn revize edilmesi g¿ncellenmesi eklemelerin yapēlmasēnē 

saĵlayacak ve Ķzmir Bayraklē Hastane Yatērēm ve Saĵlēk Hizmetleri A.ķ.ôye sunacaktēr. 

Toplum iliĸkileri asistanē: gerekli olduĵu durumlarda, Ķzmir Bayraklē Hastane Yatērēm ve Saĵlēk Hizmetleri 

A.ķ. bir veya daha fazla toplum iliĸikileri asistanē iĸe alacaktēr. Sºz konusu kiĸilerin gºrevi toplum iliĸkileri 

gºrevlisine yardēmcē olmaktēr. Bu asistan ºzellikle inĸaat dºneminde paydaĸ katēlēmē s¿recinin en yoĵun 

olduĵu dºnemde ºnemli olabilmektedir. Bu kiĸi yerel halktan biri olabilir. bºylelikle bu kiĸi yerel halk ile 

halihazērda iliĸkisi bulunan bir kiĸi olacaktēr.  

10.2.2 Risk Deĵerlendirmesi ve risk kaydē 

Proje risklerinin belirlenmesi ve yºnetimi i­in, bir risk deĵerlendirmesi ­alēĸmasē inĸaat ve inĸaat ºncesi 

aĸamada yapēlacaktēr. Bu ­alēĸmanēn bulgularē ve detaylē risk kaydē, her bir iĸ kalemi i­in ayrēntēlē olarak 

hazērlanacak olan ­evresel saĵlēk ve g¿venlik risklerinde gºz ºn¿nde bulundurulacaktēr. Proje i­in hailhazērda 

hazērlanmēĸ olan bir risk deĵerlendirmesi ­alēĸmasē bulunmaktadēr (Ek-J). Bu dºk¿man yaĸayan bir dºk¿man 

olup projenin kapama aĸamasēna kadar s¿rekli olarak g¿ncellenecektir. 

10.2.3 Eĵitim ve farkēndalēk 

Proje kapsamēnda: 

Á Taĸeron personelleri ait t¿m personeller iĸ tanēmlarēna gºre ­evresel ve sosyal eĵitim alacaklardēr. 

Á Aĸaĵēdakilerle sēnērlē kalmamak kaydē ile bir eĵitim programē oluĸturulacaktēr: 

Á Proje politiklarēna farkēndalēk; 

Á ¢SYP ile uyumlu bir yasal ­er­eve; 

Á Ķĸlerine gºre potansiyel ­evresel etkiler; 
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Á Ķĸ saĵlēĵē ve g¿venliĵi; 

Á Ķĸletme politikalarē gereklilikleri; 

Á Dºk¿lme ve acil durum m¿dehale programlarē; 

Á Risk deĵerlendirmesi 

10.2.4 ¢evresel ve Sosyal Konularēn Ķletiĸimi 

¢evresel ve sosyal konularla ilgili i­ ve dēĸ iliĸkileri i­erir sistem paydaĸ katēlēm aktiviteleri i­erisinde 

anlatēlmaktadēr. 

10.2.5 Dºk¿mantasyon ve Kayēt Kontrol¿ 

¢evresel ve sosyal aktiviteler ve sonu­larēna ait ºzet bilgiler dºk¿mantasyon ve kayēt tutma prosed¿rlerinin 

hayata ge­irilmesi ile olur. Bu kayētlar: etki azaltēm, izleme ve raporlamalarē i­erir. ¥rneĵin: ºrnekleme, 

analitik data, kaza raporlarē, iletiĸim, performans, eĵitim ve denetleme gibi. Bu dºk¿manlar s¿rekli olarak 

olasē denetleme ve inceleme i­in ulaĸēlabilir olmalēdēr. 

10.2.6 D¿zenleyici aksiyonlar 

Uygunsuzluklarēn gereklilikler ve ºnemli ayarlamalarla araĸtērēlmasē ve doĵru ve ºnleyici ºnlemlerin alēnmasē 

adēna prosed¿rler oluĸturulacaktēr. 

10.2.7 Denetleme ve teftiĸ 

Periyodik olarak ­evresel ve sosyal yºnetim planlarēnēn yeterliliĵi, uygulanmasē ve onarēlmasē i­in 

denetlemeler yapēlmasē i­in bir sistem oluĸturmak. 

10.2.8 B¿t­e 

Projenin yaĸam dºng¿s¿ boyunca ¢SYSônin gereklilikleri ve ihtiya­larē i­in gerekli b¿t­e belirlenecektir. Bu 

b¿t­e yēllēk olarak hangi ­evresel ve sosyal yºnetim gereklilklerini karĸēlayacaĵē konusunda 

detaylandērēlacaktēr. 

10.3 ¢evresel ve Sosyal Yºnetim Planē  

10.3.1 Yºnetim Mekanizmasē 

Ķnĸaat aktivitelerinden ºnce bir saha ¢SG M¿d¿r¿ iĸe alēnacaktēr. Bu kiĸi t¿m ¢SYSôde tanēmlanan ­evresel 

ve sosyal etki azaltēm ºnlemlerinin uygulanmasēndan sorumlu olacaktēr. 

10.3.2 Ķnĸaat aĸamasē 

10.3.2.1 Taĸeronôun ¢evresel ve Sosyal Yºnetimi 

Taĸeron sorumluluklarē 

Á Bu dºk¿manda ve diĵer ilgili yerel yºnetmeliklerde belirtilen ­evresel gerekliliklere uyulmasē 

Á Bu gerekliliklere uyumlu olduĵuna dair her zaman kayēt tutma ve uygulama 

Á ¥zel bir Proje iĸ dºk¿manē tutup sºz konusu gereklilikleri ve uygulanabilir standartlarē dºk¿mante etmek 

Á Bu ¢SYSôye ve ¢SDôye gºre inĸaat ­alēĸmalarēndan ºnce bir taĸeron ¢SYS (ve ilgili yºnetim planlarē) 

hazērlanmalē ve Ķzmir Bayraklē Hastane Yatērēm ve Saĵlēk Hizmetleri A.ķ.ônin onayēna sunulmalēdēr.  

Á Alt taĸeronlarēnda ¢SD gereklilikleri ile uyumlu olduĵuna dair duyarlēlēk yaratmak. 

Personel ve kaynaklar 

Taĸeron bir ¢evre Temsilcisi atamakla y¿k¿ml¿d¿r. Bu temsilci: 

Á Taĸeron ¢SYSôsinin uygulanmasēnda s¿pervizºrl¿k etmek 
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Á T¿m Taĸeron iĸlerinin ¢SYS gereklilikleri doĵrultusunda y¿r¿t¿ld¿ĵ¿nden emin olmak 

Á Ķĸ g¿c¿ ile alakalē eĵitim programlarē d¿zenlemek 

Á Rutin bir eĵitim programē uygulamak 

Á Taĸeron ¢evre Temsilcis­evresel i­ denetim ve teftiĸten sorumludur 

Á ¢evre Temsilcisi aĸaĵēda listelenen hususlarē kavramalēdēr 

Á Sºzleĸme gereklilikleri 

Á Risk kaydēnēn i­erikleri 

Á Taĸeronôun ¢SYS ve politikalarē 

Á Ķlgili ­evresel yºnetim prosed¿rleri, ve 

Á Yasal ve diĵer gereklilikler 

Eĵitim ve iletiĸim 

Á Projenin ­evresel ve sosyal gerekliliklerini t¿m taĸeron iĸe alēmlarēnda bir proje sahasē giriĸ sunumu 

yapmak 

Á Taĸeron personeli personellerin iĸlerine uyumlu ­evresel riskleri anlatēr bir eĵitim almalēdēr. 

Teftiĸ ve denetleme 

Denetlemeler sērasēnda belirlenen uygunsuzluk ve tehlikeler dºk¿mante edilmelidir, uygun d¿zenleyici ve 

ºnleyici eylemler belirlenmesi ve Ķzmir Bayraklē Hastane Yatērēm ve Saĵlēk Hizmetleri A.ķôye bildirilmelidir. 

Olay yºnetimi 

T¿m taĸeronlar olan ­evresel olaylarē raporlamalēdēr, ayrēca ramak kala ve potansiyel tehlikeleride uygun 

zaman ­er­evesinde raporlamalēdēr. ¢evresel olayēn tanēmē dºk¿mante edilip taĸeron personeline de 

aktarēlmalēdēr. ¢evresel olaylar aĸaĵēdakiler minimum olacak ĸekilde ger­ek olay veya ramak kala olaylarē 

kapsamaktadēr 

Á Legal ya da diĵer gerekliliklere uyulmamasē 

Á ¢evresel hasat  

Á ¢evresel kirlilik veya bozulma 

Á Flora, fauna, su, k¿lt¿rel miras sahasē veya atmosfere etkiler 

Á Hava , kara ve suya onaylanmamēĸ deĸarj, ve 

Á Toplum ĸikayetleri 

D¿zenleyici ve ºnleyici aksiyonlar sorunu temelinden irdelemeli ve bir daha olmasē olasēĵēnēnēn ºn¿ne 

ge­melidir. D¿zenleyici ve ºnleyici aksiyonlar aĸaĵēda sēralanmēĸtēr: 

Á Bu olaylar gºz ºn¿ne alēnarak risk kaydē oluĸturulmasē ve ilgili dºk¿manlar ve prosed¿rlerin 

oluĸturulmasē 

Á Olay araĸtērmasēnēn bir par­asē olarak d¿zenleyici ºnleyici faaliyetlerin efektif olup olmadēĵēnēn 

deĵerlendirilmesi, ºzellikle devam eden olaylarda. Risk kaydē bu s¿recin par­asē olarak gºzden 

ge­irilmelidir. 

Acil durum m¿dehale 

Taĸeron aĸaĵēda sēralanan hususlarē yerine getirmelidir: 



 
¢EVRESEL VE SOSYAL DEĴERLENDIRME 

 

Ocak, 2016 
Report No. 1451310053 119  

 

Á Potansiyel ºnemli ­evresel etkisi bulunan olaylarē belirlemek ve uygun m¿dehale planlarēnē sºz konusu 

etkileri azaltmak i­in hazērlamak. Acil durum m¿dehale planlarē aĸaĵēdakilerle sēnērla olmamak kaydē ile 

minimum olarak: 

Á B¿y¿k hidrokarbon ve kimyasal dºk¿lmeler, 

Á Doĵal tehlikeler 

Á yangēn 

Á acil durumlarda efektif m¿dehalelerde bulunabilmek i­in uygun ekipman ve materyallerin saĵlanmasē 

Á personel eĵitimi kapsamē i­erisinde sºz konusu planlarē personele gºstermek ve planēn iĸlenebilir 

olduĵunun test edilmiĸ olmasē 

Á planēn efektif olup olmadēĵēnēn gºzden ge­irilmesi i­in bir ileri acil durum planē geliĸtirmeli, uygulamalē 

ve revizyon gerekli olduĵu yerlerde revize etmelidir. 

Geliĸim kaydē ve raporlama  

Taĸeron aĸaĵēda sēralanan hususlarē yerine getirmelidir: 

Á proje yºnetimine haftalēk olarak geliĸme ve g¿ncellemele raporlarē saĵlamalēdēr. Bu raporlar 

aĸaĵēdakilerle sēnērla kalmamak kaydē ile aĸaĵēdakileri minimum d¿zeyde i­ermelidir:  

Á ­evresel eĵitim konularē ve katēlēm y¿zdesi 

Á ­evresel ve sosyal yºnetim toplantē notlarēnēn koypasē 

Á denetleme / teftiĸ bulgularē  

Á d¿zenleyici ºnleyici aksiyonlarēn tamamlanmasēnēn ardēndan ilerleme raporu 

Á aĸaĵēda sēralanan hususlarē aylēk olarak raporlamalē, her ayēn ilk g¿n¿ 

Á tanēmlanan ama­lar ve hedeflere ulaĸēlēp ulaĸēlmadēĵēna dair performans deĵerlendirmesi ve 
ºnemli risklerin yºnetimi 

Á sahadan kaldērēlan atēk yaĵ miktarē 

Á yaratēlan ve bertaraf edilen kontamine toprak miktarē  

Á ¿retilen ve bertaraf edilen atēk t¿rleri ve miktarlarē 

Á kaldērēlan saha alanē 

Á gºrsel su kalitesi, yer altē suyu derinliĵi (gerekli olduĵu durumlarda) 

Á ¿retilen atēk su hacmi 

Á lokal otoriterlere iletilen diĵer raporlamalar. 

Á Ķstenen t¿m ­evresel dºk¿manlarēn saĵlanmasē 

Kayēt tutma 

Taĸeron aĸaĵēda sēralanan hususlarē yerine getirmelidir: 

Á Taĸeron sºzleĸme s¿resi boyunca, proje gereklilikleri ile uyumlu olacak ĸekilde oluĸturulan t¿m kayētlarē 

ve ilgili dºk¿mantasyonlarē saklamalēdēr. 

Á Denetlme ve teftiĸ sērasēnda gºzlemlerin kaydēnēn tutulmasē ve Proje Yºnetimiône saĵlanmasē 
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10.3.3 Ķĸletme aĸamasē 

Projenin inĸaat aĸamasē boyunca  Atanan saha ¢SG m¿d¿r¿ tercihen iĸletme aĸamasē i­inde gºrevine 

devam edebilir. Eĵer etmezse, yeni bir ¢SG m¿d¿r¿ iĸletme aĸamasēnēn baĸlangēcēnda iĸe alēnmalēdēr. Bu 

kiĸinin gºrevi bu ¢SYSôde belirtilen iĸletme aĸamasē boyunca t¿m ­evresel ve sosyal etki azaltēm 

aktivitelerinin uygulanmasēna s¿pervizºrl¿k etmektir. 

¢SG M¿d¿r¿ projenin i­ ve dēĸ paydaĸlarē ile alakalē birincil kontak kiĸisi olacaktēr. 

Ek olarak, Bºl¿m 10.0ôda belirtilen t¿m yºnetim sistemi gerekliliklerinden ayrē olarak proje iĸletme aĸamasē 

i­in ilave iĸletme planē ve prosed¿rlerini ­evresel ve sosyal yºnetim bir par­asē olarak geliĸtirmelidir. Bu 

planlar aĸaĵēdakilerle sēnērlē kalmamak kaydē ile aĸaĵēda listelenen hususlarē i­ermelidir:  

Á ¢evresel risk belirlenmesi ve deĵerlendirilmesi prosed¿r¿ 

Á Uyumluluk yºnetim prosed¿r¿ 

Á Atēk yºnetim prosed¿r¿ 

Á Trafik yºnetim prosed¿r¿ 

Á ¢evresel emisyon ve deĸarj izleme prosed¿r¿ 

Á Tehlikeli madde yºnetimi prosed¿r¿ 

Á Kaynak t¿ketimi ve kaynak verimliliĵi izleme prosed¿r¿ 

10.4 Sosyal Yºnetim Planē  

10.4.1 Yºnetim Mekanizmasē 

Ķnĸaat aktivitelerinden ºnce bir toplum iliĸkileri ­alēĸanē iĸe alēnacaktēr. Bu kiĸi t¿m ¢SYSôde tanēmlanan 

­evresel ve sosyal etki azaltēm ºnlemlerinin uygulanmasēndan sorumlu olacaktēr. 

10.4.2 Paydaĸ belirlenmesi 

Paydaĸlar, bireyler veya gruplar halinde projeden etkilenebilen, projeyi etkileyen ya da projenin sonu­larē ve 

performansē ile alakalē meĸru olarak alakalē olan kiĸiler ya da kurumlardēr. Bazē paydaĸlar, izinlerden sorumlu 

h¿k¿met otoriteleri ve yerel halk gibi kesindir. Ancak, paydaĸ belirlenmesi genel olarak diĵer gruplarē, 

organizasyonlarē ve bireyleri direk olarak etkilenmeyecek ĸekilde gºr¿lseler bile belirlemeyi hedefler. Proje 

geliĸimine direk olarak dahil olmuĸ olan saĵlēk profesyonelleri ve eĵitimcileri, mevcut durumda toplum ve 

sosyo ekonomik dinamikler a­ēsēnda bilgi sahibi olduklarēndan onlarēn yardēmē etki analizinin kalitesi 

a­ēsēndan ºnemlidir. Bunun gibi danēĸmanlēklar etki azaltēm ºnlemleri ve sosyal yatērēm gibi konularla alakalē 

koordineli bir ĸekilde ­alēĸēlmasēna yardēmcē olurlar. Paydaĸ belilrlemesini h¿k¿met ve bºlgede yaĸan 

halkēnda ºtesine gºt¿rerek geniĸletmek, proje ­ēkarlarēnē ve gºr¿ĸlerini de aynē oranda geniĸletmek ve 

aydēnlatmak anlamēna gelebilmektedir.   

Bulunan Proje paydaĸlarē aĸaĵēda belirtilen kategorilere gºre kayēt altēna alēnmēĸtēr:  

Á Ulusal, bºlgesel ve yerel seviyede H¿k¿met otoriteleri 

Á ¢ok uluslu ve uluslararasē organizasyonlar (ºrn: Birleĸmiĸ Milletler, D¿nya Bankasē Grubu, ­ift taraflē 

baĵēĸ­ēlar gibi) 

Á Uluslararasē, ulusal, bºlgesel ve yerel seviyede Ticari olmayan,  h¿k¿metle alakasē olmayan ve toplum 

organizasyonlar 

Á Ķlgili gruplar, ¿niversiteler ve onlarēn kuruluĸlarē, kooperatifler, yerel iĸ yerleri, iĸ kuruluĸlarē, odalar ve 

diĵerleri gibi 

Á Yerel halk 

Á Yerel iĸler ve potansiyel proje taĸeronlarē ve tedarik­ileri 
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Á Proje, taĸeron ve alt taĸeron ­alēĸanlarē ve  

Á Medya  

10.4.3 Paydaĸ Katēlēmē 

Bir paydaĸ katēlēmē planē aĸaĵēdaki ana hedefler doĵrultusunda planlanmalēdēr: 

Á Proje ile alakalē geliĸtirme aktiviteleri konularēnē s¿rekli olarak yerel halkē bilgilendirmek 

 

Á Ķnĸaat ile alakalē tehlikeli durumlarēn yerel halka bilgi olarak sunulmasē, projenin iĸletme aĸamasē 

aktivitlerinde Ķzmir Bayraklē Hastane Yatērēm ve Saĵlēk Hizmetleri A.ķônin uygulayacaĵē etki azaltēm 

ºnlemleri ile de alakalē bilgilendirme saĵlamak. 

Á Taĸeron, alt taĸeronlar ve yerel halk arasēnda oluĸabilecek potansiyel anlaĸmazlēklarēn ºn¿ne ge­mek 

ve minimize etmek 

Á Projenin t¿m yaĸam dºng¿s¿ boyunca yerel bilgi ile birlikte hareket etmek, bunu da yerel halktan 

gelebilecek her t¿rl¿ geri bildirim ve ºnerileri ciddiye almak. 

Á Toplum endiĸelerinin zamanlē ve efektif bir ĸekilde karĸēlanmasē ºzellikle inĸaat ve iĸletme dºnemlerinde 

iĸe alēm ve yerel iĸ g¿c¿ kaynaklarē konusunda. G¿nl¿k aktivitelerin bozulmasē, g¿venlik konularē, 

g¿r¿lt¿ ve toz kaynaklē rahatsēzlēk ve diĵer ­evresel ve sosyal konularda yerel halk ile birlikte hareekt 

etmek. 

10.4.4 ķikayet Mekanizmasē  

ķikayet mekanizmasēnēn amacē, projenin inĸaat ve iĸetme aĸamalarēnda ki aktiviteler boyunca paydaĸlarēn 

ihtiya­larēna karĸēlēk verme konusunda istekliliĵi gºstermektir.  A­ēk ĸekilde ilan edilmiĸ bir ĸikayet 

mekanizmasē, ĸikayetlerin yazēlē kaydedilmesini ve net bi­imde anlaĸēlmasēnē saĵlayarak paydaĸ yºnetiminin 

ger­ekleĸtirilmesini temin etmektedir. B¿t¿n paydaĸlar ĸikayetlerini yazēlē olarak iletmeye teĸvik edilmektedir; 

paydaĸlar, dilek­elerin hi­bir ĸekilde ĸikayet sahiplerini sindirmeye yºnelik kullanēlmayacaĵē konusunda 

bilgilendirilmelidir. ķikayet mekanizmasē Proje sahibinin proje ile alakalē problemleri keĸfetme konusuna da 

yardēmcē olmaktadēr. 

ķikayet mekanizmasēnēn aĸaĵēda sēralanan prensipleri iĸaret etmesi gerekmektedir: 

Á ķikayet alēmē ve kayēt sisteminde ĸeffaflēk 

Á Ulaĸēlabilirlik ve k¿lt¿rel uygunluk, toplum bireylerine kolay ulaĸēmēn saĵlanmasē 

Á Temiz ve bilinen bir prosed¿rle tahmin edilebilir, her aĸamasē i­in zaman ­er­eveli, s¿recin temiz olmasē 

ve ­ēktēlarēn anlamlē ve izlemelerin ugyulanabilir olmasē ve mekanizmanēn efektif ve a­ēk olmasē. 

Á Maĵdur kuruluĸlar arasēnda eĸitlik saĵlanmasē 

Á G¿venilirlik: alēnan t¿m ĸikayetlerin gizliik i­erisinde ve ĸirket dēĸēnda kimseyle paylaĸēlmamasē. Alēnan 

ve ĸikayetler ĸikayet eden kiĸiyi iĸaret edecek ĸekilde bir uygulamaya maruz kalmayacaktēr. 

Á Bºl¿m 10.2.1ôde bahsedilen halkla iliĸkiler m¿d¿r¿ ve halkla iliĸkiler asistanē ĸikayet mekanizmasēndan 

sorumlu olmaktadēr. Sºz konusu mekanizma hastalarē, saĵlēk personellerini ve sºzleĸmeli iĸ­ileride 

kapsamaktadēr. 

ķikayet s¿recinin ama­larē: 

Á projenin t¿m aĸamalarēnda etkilenen insanlarēn ĸikayet gºr¿ĸ ve ºnerilerini sunmasē amacēyla yollar 

bulmak ve bunu anlatmak 

Á toplumla ĸeffaf ve karĸēlēklē saygē ­er­evesinde bir iliĸki inĸa etmek 

Á doĵrulayēcē aksiyonlarēn belirlenmesi ve ele alēnmasēnē saĵlamak 
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Á etkilenen insanlarēn memnuniyetini ve doĵrulayēcē ºnlemlerin alēndēĵēnē teyit etmek 

Á hukuki yaptērēm konularēndan ka­ēnmak. 

10.4.5 Ķzleme ve raporlama  

ķikayet mekanizmasē prosed¿rlerinin ­ēktēlarē d¿zenli olarak i­sel ve dēĸsal olarak raporlanacaktēr. 

ķikayet mekanizmasēnēn faydalē olmasē i­in, t¿m yºnetim ­alēĸanlarē rolleri ve sorumluluklarē konusunda bilgi 

sahibi olmalēdērlar. Bu sayede toplum iliĸkileri ­alēĸanēna efektif ve yararlē bilgiler sunabilirler. Aynē zamanda 

ĸikayetin belirlenebilmesi ve ­ºz¿m ºnerilerine de katkē sunarlar. Bundan dolayē yºnetim biriminin ĸikayetler 

konusunda d¿zenli olarak bilgilendirilmesi gerekmektedir. 

Ķ­ raporlama ile alakalē olarak, toplum iliĸkileri ­alēĸanēnēn yºnetimle s¿rekli iliĸki i­inde olmasēnē saĵlamēĸ 

olacaktēr.  

10.5 Ķĸ g¿c¿ konularē ve Saĵlēk & g¿venlik yºnetim planē  

10.5.1 ¢alēĸma koĸullarē 

Ķzmir Bayraklē Hastane Yatērēm ve Saĵlēk Hizmetleri A.ķ. bir Ķķ g¿c¿ ve Saĵlēk & G¿venlik Yºnetim Planē 

hazērlayacaktēr. Bu plan uygulanabilir T¿rkiye mevzuatlarē, Ekvator Prensipleri, IFC ve EBRD rehberleri ile 

uyumlu olmalēdēr. 

Bir iĸ g¿c¿ / insan kaynaklarē yºnetim sistemi iĸ­i haklarēnēn, g¿venlik ve saĵlēk konularēnēn yºnetilmesi 

a­ēsēndan hazērlanmalēdēr. Bir iĸ­i ĸikayet mekanizmasē inĸaat ve iĸletme aĸamalarē i­in kurulmalēdēr. 

¢alēĸanlar iĸe alēmlarda ĸikayet mekanizmasē ile ilgili bilgilendirilmelidir. 

Proje karakteristikleri ve etki deĵerlendirme s¿reci boyunca edinilen bilgilere gºz ºn¿ne alēndēĵēnda aĸaĵēda 

listelenen hususlar yºnetim sisteminde minimum d¿zeyde olmasē gereken hususlardēr: 

Á SPV (Ķzmir Bayraklē Hastane Yatērēm ve Saĵlēk Hizmetleri A.ķ.) eĸit tedavi ve tacizi ºnleyici tedbirler 

alacaktēr. 

Á Ķĸ kararlarē (iĸe alēm, iĸten ­ēkarma, terfi gibi) tamamen ĸeffaf olacaktēr. ayrēca, direk ve dolaylē olarak 

hi­ bir ĸekilde ­alēĸanēn cinsiyet, uyruk ve ērk gibi durumlarēna bakēlmadan baĵēmsēz olarak 

ger­ekleĸtirilecektir. Daha ­ok ­alēĸanēn kalifiye olup olmadēĵēna gºre belirlenecektir. 

Á Ķĸe alēm s¿recinde yerel saĵlēk otoriteleri ile koordineli bir ĸekilde ­alēĸmak. 

Á Yazēlē sºzleĸmeler ­alēĸanlara saĵlanacaktēr. Sºzleĸmede minimum olarak sºzleĸme ĸartlarē ve 

durumlarē bilgileri olmalēdēr. Ķĸ s¿resi, ­alēĸma saatleri, fazla mesai durumlarē, iĸten ­ēkarma durumlarē 

sºzleĸme feshi ĸaĸrtlarē gibi hususlar sºzleĸmede bulunmalēdēr. Sºzleĸme yerel dilde ­alēĸanēn rahat­a 

anlayabileceĵi ĸekilde olacaktēr. sºzleĸmenin bir kopyasē ­alēĸana tahsis edilecektir. 

Á Ķlgili insan kaynaklarē politikalarē ve diĵer ilgili sºzleĸmeler ­alēĸanlarēn kolayca ulaĸabileceĵi bir 

konumda olmalēdēr 

Á Ķĸletme aĸamasēnda PPP modeli sona erdikten sonra iĸletmenin devlete devri sērasēnda oluĸabilecek 

hususlarēnda ­alēĸan sºzleĸmesinde h¿k¿mlerle belirlenmesi ve detaylandērēlmasē gerekmektedir. 

Bºylelikle devir sērasēnda ­alēĸan i­in oluĸabilecek olumsuz durumlarēn ºn¿ne ge­ilmiĸ olacaktēr. 

Á Ķĸ g¿c¿ ve ­alēĸanlarēn iĸlerinin feshi i­in bir zorlama yapēlmayacaktēr, oluĸabilecek anlaĸmazlēklar ulusal 

mevzuat nezdinde irdenelenecektir. 

Á SPV Yºnetimi hen¿z taĸeronlarla bir anlaĸma imzalamamēĸtēr. Sºzleĸme s¿reci sērasēnda, hali hazērda 

Gama A.ķ. ve T¿rkerler A.ķ. prosed¿rleri taĸeron sºzleĸmelerine referans olacaktēr. 

Á Saĵlēk ve g¿venlik gereklilikleri ve hususlarē taĸeronlarla ve ­alēĸanlarla yapēlacak olan sºzleĸmeler i­in 

de ge­erli olacaktēr. 

Á ¢alēĸanlarēn iĸe alēm s¿re­lerinde kendilerine PPP projeleri ile ilgili bilgilendirme yapēlacaktēr. 
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Á Ķĸe alēm s¿reci ĸeffaf olacak ve ayrēmcēlēk yapēlmayacaktēr 

Á Ķĸe alēm da minimum yaĸ i­in ulusal mevzuat dikkate alēnmalēdēr, ayrēca iĸe alēnan ­alēĸanlarēn doĵum 

tarihleri resmi dºk¿mantasyonla belirlenmelidir. 

Á T¿rkiye ulusal yºnetmeliklerde belirtildiĵi ¿zere gen­ ­alēĸanlar tehlikeli iĸlerde ­alēĸtērēlmayacaktēr. 

Á SPV ­ocuk iĸ­i ­alēĸtērmama konusunda katē bir politikaya sahip olacaktēr. 

Á SPV ve taĸeronlar ­alēĸanlarla bir iĸ sºzleĸmesi yapmalē ve bunu dºk¿manlamak zorundadēr, bu 

genellikle iĸ­ilerle yapēlan yazēlē sºzleĸme ile olmalēdēr. 

Á B¿y¿k ºl­¿de bir iĸten ­ēkarma olmasē durumuna karĸēn bir tasarruf planē SPV tarafēndan 

hazērlanmalēdēr  

Konaklama i­in gerekli ºzel gereklilikler inĸaat kamplarē i­in temin edilmeli ve minimum d¿zeyde aĸaĵēda 

sēralanan ºnlemler dikkate alēnmalēdēr. 

Á Konaklama kalitesi ve prosed¿rleri IFC, EBRD WA GNôde blirtilen h¿k¿mler doĵrultusunda 

saĵlanacaktēr (direk olarak ya da ¿­¿nc¿ kuruluĸlarla) 19   

Á Temel hizmet gereklilikleri, minimum alan, kullanma suyu, atēk su hizmeti ve atēk bertaraf sistemi, 

sēcaĵa soĵuĵa karĸē korunma, g¿r¿lt¿ye yangēna karĸē korunma, hastalēktan korunma ºnlemleri, 

hayvanlardan korunma ve sēhhi temizlik, yēkanma tesisleri, havalandērma mutfak ve depolama 

hizmetleri, yapay aydēnlatma ve atanmēĸ tēbbi destek hizmetleri gibi hususlarē i­ermektedir. 

Á Yaĸama tesislerinde iyi standartlar i­in tehlikeli durumlardan ka­ēnma, iĸ­ilerin hastalēktan korunmasē, 

nemden korunma, su temini, mantar yayēlēmē, bºcek istilasē ve iyi moral gibi hususlar temin edilmelidir. 

Yaĸam tesisleri uygun ve kaliteli malzemeler ve uygun onarēmlar saĵlanarak inĸa edilmelidir. ¢ºpten ve 

diĵer kirleticilerden arēndērēlmēĸ olmalēdēr. Ana standartlarēn listesi aĸaĵēda (eksiksiz olmak kaydē ile) 

sunulmuĸtur: 

Á Konaklama tesislerinde ēsēnma, soĵutma ve havalandērma sistemleri olmalēdēr, 

Á Tesislerin hem doĵal hem de yapay ēĸēklandērma sistemleri olmalēdēr (ºrn: toplam alanēn %5-10 u 

arasēnda pencere bulunmalēdēr) 

Á ¢alēĸanlar i­me suyu hijyen kullanēmē ihtiyacē kapsamēnda limitsiz ulaĸēma sahip olacaktēr. i­me 
suyu standartlarē ulusal i­me suyu standartlarēnda olmalēdēr. Ayrēca, i­me suyu kalitesi d¿zenli 

olarak izlenmelidir. 

Á Atēk su, ve diĵer atēk bertaraf sistemleri ulusal mevzuat uyarēnca temin edilmelidir. 

Á Tesislerin konumu, r¿zgar, sel ve diĵer doĵal tehlikelerden korunur vaziyette olmalēdēr. ¢alēĸanlarēn 

konaklama yerleri ­evresel ve inĸaat alanēndaki aktivitelerden etkilenmeyecek ĸekilde 

konumalndērēlmalēdēr (ºrneĵin, g¿r¿lt¿, toz emisyonu). Bunun yanēnda ­alēĸanlarēn iĸe geliĸ gidiĸlerinde 

vakit kaybetmemek adēna da yeterli miktarda yakēn da olmalēdēr. 

Á Konaklanacak odalar, ­alēĸanlarēn rahat bir ĸekilde istērahat edebileceĵi ve hijyen imkanlarēna 

ulaĸabileceĵi ĸekilde dizayn edilmelidir. Odalar s¿rekli temiz ve iyi durumda tutulmalēdēr. G¿r¿lt¿ ve toz 

maruz kalmamalēdēr. Ayrēca odalar ­alēĸanlarēn mahremiyetinin saĵlanacaĵē ĸekilde dizayn edilmelidir. 

T¿m tesisler kadēn erkek ayrē olacak ĸekilde dizayn edilmelidir. Ana standartlarēn listesi aĸaĵēda 

(eksiksiz olmak kaydē ile) sunulmuĸtur: 

Á Odalar iyi durumda tutulmalē ve d¿zenli zaman aralēklarē ile temizlenmelidir. 

Á Her iĸ­i i­in minimum alan 4-5,5 m2 olacak ĸekilde ayarlanmalēdēr. Ayrēca minimum tavan 

y¿ksekliĵinin 2,1 m olmasē gerekmektedir. 

                                                      

19 Workersô i­in konaklama s¿reci ve standartlarē toēplum rehberi IFC and the EBRD, 2009 
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Á Her bir ­alēĸan i­in rahat ­arĸaf, yastēk ve ºrt¿ malzemeleri saĵlanmalēdēr. Bunlar d¿zenli olarak 
yēkanmalēdēr. 

Á ¢alēĸanlar i­in uygun ve iyi standartlarda kiĸisel hiyjen ve kirlilik ºnleyici ºnlemler alēnmalēdēr. 

Hastalēk yayēcē durumlar bertaraf edilmelidir. Bunlar i­in uygun ve izinli ekipmanlar ve prosed¿rler 

kullanēlmalēdēr. Ana standartlarēn listesi aĸaĵēda (eksiksiz olmak kaydē ile) sunulmuĸtur: 

- Sēhhi temizlik ve tuvalet gibi kullanēm alanlarē kolay temizlenebilir malzemelerden yapēlmalēdēr. 

Ayrēca, belirli aralēklarla temizlenmeli ve iyi durumda tutulmalēdēr. 

- Her 15 (minimum) kiĸi i­in bir sēhhi temizlik ve tuvalet kullanēm alanē tahsis edilmelidir. Ayrēca bu 

kullanēm alanlarē odalarēn bulunduĵu binalarda olmalēdēr.  

- El yēkama ve banyo kullanēm alanlarē minimum seviyede her 15 kiĸi i­in bir adet olacak ĸekilde 

uygulanmalēdēr. Ayrēca bu kullanēm alanlarē odalarēn bulunduĵu binalarda olmalēdēr. 

Á Hijyen i­in uygun standartlar kantin/yemek yeri ve yemek piĸirme yeri i­inde saĵlanmalēdēr. Bunun i­in 

bir yemek saĵlayēcē ile anlaĸēldēysa, sºz konusu firma ve kiĸilerde aynē standartlarē saĵlamak 

zorundadērlar. Ana standartlarēn listesi aĸaĵēda (eksiksiz olmak kaydē ile) sunulmuĸtur: 

Á Kantinlerin mantēklē ve uygun alanlara sahip olmalarē gerekmektedir (kiĸi baĸēna 1.5 m2) ve 

yeterli miktarda mobilya ile donatēlmalēdēr. 

Á Mutfaklar, uygun hijyen koĸullarēna gºre dizayn edilmeli, inĸa edilmeli ve te­hizatlandērēlmalēdēr. 
Ayrēca gēda hijyen pratiklerinden izinli olmalēdēr, ve kirliliĵe karĸē korunmalē olmalēdēr. 

Á ¢alēĸanlara g¿venli ve besleyici yemekler onlarēn saĵlēĵē ve ¿retimini olumlu yºnde etkilemek adēna 

saĵlanmalēdēr. DS¥ 5 ana saĵlēkĵē yemek veya eĸ deĵeri s¿reci uygulanmalēdēr. ¢alēĸanlara sunulan 

yemek servisi uygun seviyede besleyici deĵerler i­ermelidir ve ­alēĸanlarēn k¿lt¿rel ve dini ihtiya­larēna 

gºre sunulmalēdēr. 

Á ¢alēĸanlarēn medikal hizmetlere ve tesislere ulaĸēmēnēn saĵlanmasē gerekmektedir; uygun bir acil 

m¿dehale sistemi oluĸturulmalēdēr. ¢alēĸanlarēn Bulaĸēcē hastalēklar i­in saĵlēk yºnetim planē 

oluĸturulmalēdēr.  

Á ¢alēĸanlarēn boĸ vakitleri i­in sosyal aktiviteler saĵlanmalēdēr, bu iĸ­ilerin refah ve s¿rekli iĸ yerinde 

bulunma rahatsēzlēklarēnē ºnlemektedir. Temel toplayēcē sosyal dinlenme alanlarē saĵlanmalēdēr (­ok 

ama­lē salonlar, tv odalarē gibi). Ek olarak, y¿klenici ­alēĸanlar i­in rekreasyon/spor aktiviteleri 

saĵlamalēdēr. Ķnternet gibi iletiĸim sistemleri bedava olacak ĸekilde ­alēĸanlarēn hizmetine sunulmalēdēr. 

Á ¢alēĸanlarēn ve kendi ºzel eĸyalarēn g¿venlikleri garanti altēna alēnmalēdēr. Bu ibareler G¿venlik Yºnetim 

planē i­erisinde bulunmalēdēr. 

Á Konaklama hizmetleri t¿m ­alēĸanlara ayrēmcēlēk yapēlmadan eĸit ĸartlar altēnda saĵlanmalēdēr. 

¢alēĸanlarēn konaklama ayarlamalarē onlarēn ºzg¿rl¿klerini ve hareket kabliyetlerini kēsētlayacak ĸekilde 

yapēlmamalēdēr. ¢alēĸanlarēn dini, k¿lt¿rel ve sosyal ge­miĸlerine saygē duyulmalēdēr. ¢alēĸanlar kendi 

haklarē ve zorunluluklarē konusunda bilgilendirilmelidir. 

Á ¢alēĸanlar, ¢alēĸan ķikayet Mekanizmasē sisteminden haberdar olmalēdērlar. Dolayēsē ile olasē her t¿rl¿ 

endiĸelerini, likayetlerini ve ºnerilerini bu sayede iletebilmektedirler.  

Á ¢alēĸanlarēn konaklama dizaynlarē ve planlamalarē s¿reci sērasēnda, IFC ve EBRD rehberi ¢alēĸanlarēn 

Konaklamasē eklerinde belirtilen hususlar dikkate alēnacaktēr.  

10.5.2 Ķĸ saĵlēĵē ve g¿venliĵi 

Saha i­in bir saĵlēk ve g¿venlik yºnetim sistemi oluĸturulmalē ve saĵlēk g¿venlik prosed¿rleri ve h¿k¿mleri 

belirlenmelidir. Bu prosed¿rler aĸaĵēdakilerle sēnērlē olmamak kaydē ile aĸaĵēdakileri i­ermelidir: 

Á Genel Saĵlēk ve G¿venlik Prosed¿rleri 
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Á Hastane i­in ¥zel Saĵlēk ve G¿venlik Prosed¿rleri 

Á Personel Koruyucu Ekipman Kullanēmē 

Á Y¿ksekte ­alēĸma 

Á D¿ĸme koruma 

Á G¿venli sahada ­alēĸma 

Á Sēcak koĸullarda ­alēĸma 

Á Elektrik iĸleri 

Á Taĸēnabilir tertibatlar 

Á Dēĸarēda kalmak ve etiketleme 

Á ¢alēĸan i­in ¢evresel ve End¿striyel Hijyen prosed¿rleri (g¿r¿lt¿, titrelim, sēcaklēk vb.) 

10.5.3 Toplum saĵlēĵē ve g¿venliĵi 

Toplum proje aktivilterinden, kullanēlacak olan ekipman ve ara­lardan  ve de proje i­in kullanēlan altyapē 

imkanlarēndan kaynaklē saĵlēk ve g¿venlik riskleri gibi tehlikelerle karĸēlaĸabilir. 

Potansiyel ­evresel ve sosyal bileĸenlere ait etkiler hem insan saĵlēĵē ¿zerine hem de ­evresel ºl­ekte 

olacak ĸekilde detaylē bir ĸekilde Bºl¿m 9ôda irdelenmiĸtir. 

Toplum saĵlēk ve g¿venliĵini kontrol etmek ve minimize etmek adēna SPV aĸaĵēda sēralanan hususlarē yerine 

getirecektir: 

Á Katēlēmē s¿reci boyunca proje paydaĸlarē ile birlikte koordineli bir ĸekilde Paydaĸ Katēlēm Planēônda 

belirtidldiĵi gibi ilerlenmelidir. Projenin toplum saĵlēĵē ve g¿venliĵi ¿zerindeki etkilerinin ve risklerinin 

kotnrol edilmesi ve ºnlenmesi ile ilgili bilgiler plan da tanēmlanmēĸtēr. 

Á Kaza ve hadise araĸtērma prosed¿r¿ hazērlanmalēdēr. Bu prosed¿r potansiyel kaza olaylarē, yaralanma 

ve hastalēk gibi olaylarē t¿m s¿re­ boyunca nasēl araĸtērēlacaĵēnē i­ermektedir. Bu prosed¿rde ayrēca 

bulgularēn nasēl dºk¿mante edileceĵi, hangi ºnlemlerin alēndēĵē ve d¿zenleyici tedbirleride i­ermektedir. 

Á Toplum bireylerini ºzel proje aktivileri ºncesinde (b¿y¿k kazē, par­alama ve benzeri) uyarmalē 

kendilerinde danēĸēlmalēdēr. Ayrēca toplum bireyleri alēnan saĵlēk ve g¿venlik ºnlemleri ve prosed¿rleri 

konusunda bilgilendirilmelidir. Bu bilgiler danēĸma toplantēlarē ile bireylere aktarēlabilir. 

Á T¿m taĸeron ve alt taĸeronlarēn toplum saĵlēk ve g¿venlik gereklilikleri ile alakalē bilgi sahibi 

olduklarēndan emin olunmalēdēr. 

Á ¢alēĸma alanēnēn g¿venliĵinin saĵlanmasē adēna iĸe alēnanlar ve taĸeronlarēn g¿venliĵi saĵlanmalēdēr. 

Á Toplum i­in Paydaĸ Katēlēmēnda ve bireyler i­in paydaĸ katēlēmēnda belirtilen bir ĸikayet mekanizmasē 

oluĸturulmalēdēr. Bºylelikle, toplum olasē gºr¿ĸ ºnerilerini endiĸelerini ve ĸilayetlerini bu mekanizma yolu 

ile ulaĸtērabileceklerdir. Bu bildirimler karĸēlēklē olarak anlaĸēlarak ­ºz¿me ulaĸtērēlmalēdēr. 

Proje lokasyoanu ve ºzellikleri doĵrultusunda aĸaĵēda sēralanan toplum saĵlēk ve g¿venlik riskleri 

belirlenmiĸtir: 

Á Ulaĸēm ile ilgili g¿venlik riskleri 

Á Atēk yºnetimi ile ilgili saĵlēk riskleri 

Á Kamplarēn, inĸaat sahasēnēn ve bulaĸēcē hastalēklarēn yºnetimi 

Á Saĵlēk hizmeti servisleri doĵrultusunda oluĸabilecek saĵlēk riskleri 

Á Altyapē, bina ve ekipman tasarēmē ve g¿venliĵi 
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10.5.3.1 Ulaĸēm kaynaklē g¿venlik riskleri 

Projenin hem inĸaat hem de iĸletme aĸamalarēnda, ulaĸēm aktiviteleri ve bºylelikle Laka Kºy¿ ve civar 

yerleĸimlerdeki yol trafiĵinde ve ulaĸēm g¿zergahlarēnda artēĸ meydana gelebilecektir. 

En uygun trafik g¿zergahlarēnēn belirlenmesi ve baĵlantē yollarēnēn iyileĸtirilmesi i­in gerekliliklerin 

tanēmlanmasē i­in ºzel bir trafik ­alēĸmasē y¿r¿t¿lm¿ĸt¿r. Bu ­alēĸma Ek-Aôda sunulmaktadēr. 

Ķnĸaat aĸamasē i­in bir trafik yºnetim planē hazērlanacaktēr. Gerekli olmasē durumunda iĸletme aĸamasē i­in 

de bir plan hazērlanacaktēr. 

Trafik yºnetim planē i­eriĵinde ulaĸēm ile ilgili g¿venlik risklerinin minimize edilmesi ve konu ile ilgili alēnmasē 

gereken ºnlemler bulunacaktēr. Her hal¿karda, aĸaĵēda sēralanan etki azaltēm ºnlemleri minimum d¿zeyde 

planda bulunmalē ve SPV tarafēndan uygulanmalēdēr. 

Á Laka Kºy¿ yakēnlarēnda ve diĵer civar yerleĸim yerlerindeki ºzellikle proje alanēna ulaĸēm 

g¿zergahlarēndaki g¿venlik tedbirlerinin arttērēlmasē kaza riskini azaltacaktēr. Bºylelikle, toplum 

bireylerine bir farkēndalēk eĵitimi verilmelidir. Bireyler arasēnda, Laka kºy¿ndeki ­ocuklar ve yetiĸkinler 

olmalēdēr, ayrēca diĵer yerleĸim yerlerindeki bireyler ve ulaĸēm g¿zergahlarē boyunca bulunan yerleĸim 

yerlerinde oturanlar bulunmaktadēr.  

Á Toplum bireyleri, kesiĸme noktalarēnēn lokasyonlarē hakkēnda bilgilendirilecek ve kendilerine 

danēĸēlacaktēr. Ayrēca bu kiĸiler saĵlēk ve g¿venlik ºnlemleri ve prosed¿rleri konusunda danēĸma 

toplantēarē vasētasē ile bilgilendirilecektir. 

Á Yollar ve kesiĸme noktalarē gibi trafiĵin yoĵun olduĵu bºlgeler i­in ayrē ve ilave etki azaltēm ºnlemleri 

belirlenecektir. Trafik kontrol¿, hēz azaltēm sistemleri, uyarē sinyalleri ve s¿r¿c¿lerin bu noktalar i­in 

uyarēlmasē bu ºnlemler arasēnda yer almaktadēr. 

Á Gece vakti ulaĸēm aktivitlerinden ka­ēnēlacaktēr. Gerekirse daha g¿venli ama uzun yollar olasē kazalarē 

ºnlemek amacē ile tercih edilecektir. 

10.5.3.2 Atēk yºnetimi kaynaklē saĵlēk riskleri 

Á Projenin inĸaat ve iĸletme aĸamalarē sērasēnda yapēlacak aktiviteler sonucu oluĸacak olan atēklar 

­alēĸanlar ve toplum ¿zerinde saĵlēk riskleri yaratabilir. Proje kapsamēnda ayrē bir atēk yºnetimi planē 

hazērlanmēĸ olup raporun Ek-Bôsin de sunulmuĸtur. Sºz konusu rapor minimum olarak aĸaĵēdakileri 

kapsamaktadēr: 

Á T¿m atēklar ayrēĸtērēlacak olup geri dºn¿ĸ¿m prosed¿rleri uygulanacaktēr, 

Á Evsel katē atēklar bakanlēktan lisanslē evsel katē atēk bertaraf tesislerinde bertaraf edilecektir. 

Bunun i­in lokal otoritelerle iletiĸime ge­ilecektir. 

Á Tehlikeli katē atēklar bakanlēktan lisanslē tehlikeli katē atēk bertaraf tesislerinde bertaraf edilecektir. 
Bunun i­in lokal otoritelerle iletiĸime ge­ilecektir. 

Á Tēbbi atēklar bakanlēktan lisanslē tēbbi atēk bertaraf tesislerinde bertaraf edilecektir. Bunun i­in 
lokal otoritelerle iletiĸime ge­ilecektir. 

Á Sahada bulunacak olan ge­ici atēk depolama alanlarē belirlenecek ve yerel yºnetmelik 

gereklilikleri sºz konusu alanlar i­in yerine getirilecektir. 

10.5.3.3  Kamp yºnetimi ve inĸaat sahasē 

Ķnĸaat sērasēnda ­alēĸanlar i­in bir inĸaat kampē tesis edilecektir. Etki azaltēm ºnlemlerinin de i­inde 

bulunduĵu ayrē bir Kamp ve Ķnĸaat Kamp Yºnetim planē hazērlanacaktēr. Bu plan ile kamp sahalarēnēn 

yºnetilmesi sērasēnda toplum ¿zerinde muhtemel saĵlēk ve g¿venlik riskleri minimize edilmiĸ olacaktēr. 
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Kamp sahalarēnēn iĸletilmesi sērasēnda aĸaĵēdakilerle sēnērlē kalmamak kaydē ile aĸaĵēdaki ºnlemler 

alēnacaktēr. 

Á Ķnĸaat sahasēnēn kendisi ve inĸaat aktivitelerinden kaynaklē kazalarēn ve risklerin ºn¿ne ge­ilebilmesi 

amacēyla, ­it ­ekilecektir ve ilave uyarē sinyalleri konumlandērēlacaktēr. Ek olarak, inĸaat aktiviteleri ile 

alakalē yerel halk bilgilendirilecektir. 

Á Tēbbi izleme ­alēĸmalarē ­alēĸanlar arasēnda ger­ekleĸtirilecektir. Ayrēca, saĵlēk ile ilgili kritik iĸler yapan 

(kantin ­alēĸanlarē gibi) ­alēĸanlar tēbbi denetimden ge­irilecektir. 

Á Kamp alanē ­evresi ve civar yerleĸim yerleri arasēnda olasē bir bulaĸēcē hastalēk ge­isini engellemek 

adēna Bayraklē Ķl­e Saĵlēk M¿d¿rl¿ĵ¿ ve diĵer ilgili saĵlēk otoriteleri ile iletiĸime ge­ilecek ve uygun 

stratiteji ve planlar bu etkinin azaltēlmasē adēna oluĸturulacaktēr. 

Á Saĵlēk hizmeti ve acil durum prosed¿rleri kamp sahasē i­in saĵlanacak ve ­alēĸanlar i­in rutin tēbbi 

iĸlemler burada ger­ekleĸtirilecektir. 

Á ¢alēĸanlar iĸe alēnmadan ºnce sºzleĸme imzalamadan ºnce saĵlēk kontrol¿nden ge­eceklerdir. Gerekli 

olduĵu durumlarda ­alēĸan i­in baĵēĸēklēk tedavisi uygulanacaktēr; t¿m saĵlēk bilgileri mutlak gizlilikle 

saklanacaktēr. Ayrēca kendilerine rutin aralēklarla saĵlēk bilin­lendirme eĵitimleri verilecektir. 

10.5.3.4 Altyapē, bina, ve ekipman dizaynē ve g¿venlik 

Ulusal deprem sēnēflandērmasē gºz ºn¿nde bulundurulduĵunda Proje Alanē 1. Derece deprem bºlgesinde yer 

almaktadēr. 

Proje tasarēm ve m¿hendislik ­alēĸmalarē sērasēnda ñDeprem Bºlgelerinde Yapēlacak Binalar Hakkēnda 

Yºnetmelikò (06.03.2007 tarihli ve 26454 sayēlē RG) h¿k¿mlerine titizlikle uyulmalēdēr. Bu yºnetmelik 

doĵrultusunda Jeolojik ve Jeoteknik et¿t raporunda belirlenmiĸ olan parametreler aĸaĵēda sunulmuĸtur: 

Á Bina ¥nem Katsayēsē (I): 1,5 

Á Toprak Tipi: B 

Á Yerel Zemin Sēnēfē: Z2 

Á Spektrum Karakteristik Periyotlarē: TA= 0.15 TB= 0.40 

Á Etkin Yer Ķvmesi Katsayēsē (Ao): 0.40 (1. Derece deprem bºlgesi) 

 

Doĵal tehlikeler ile ilgili diĵer risk deĵerlendirmesi Ek Iô da sunulmaktadēr. 

Projenin inĸaat ve iĸletme aĸamalarē ile ilgili ger­ekleĸtirilecek aktiviteler ulusal ve diĵer uygulanabilir 

standartlara uygun ĸekilde y¿r¿t¿lecektir. 

Ķzmir Bayraklē Entegre Saĵlēk Kamp¿s¿ iĸletme aĸamasēna ge­meden ºnce ¿­¿nc¿ bir baĵēmsēz kuruluĸ 

tarafēndan yangēn ve g¿venlik denetimi ger­ekleĸtirilecektir. 

10.5.3.5 Saĵlēk hizmeti servisleri doĵrultusunda oluĸabilecek saĵlēk riskleri 

Ķzmir Bayraklē Entegre Saĵlēk Kamp¿s¿ Projesi iĸletme aĸamasē sērasēnda tēbbi ve radyoaktif atēk oluĸacaktēr. 

Sºz konusu atēk d¿zg¿n bi­imde yºnetilmez ise, bu atēklar toplum ¿zerinde ºnemli saĵlēk risklerine yol 

a­abilmektedir. Tēbbi/klinik atēklar ile radyoaktif atēklarēnda i­inde bulunduĵu ºzel bir atēk yºnetim planē Ek-

Bôde sunulmuĸtur. 

Bºl¿m 3ôte belirtilen t¿m ilgili yºnetmelik ve standartlar gerekliliklerine Bayraklē Entegre Saĵlēk Kamp¿s¿ 

iĸletme aĸamasēnda uyulacaktēr. Ayrēca, uygun bir kalite kontrol ve yºnetim sistemi hayata ge­irilecektir. Bu 

plan ile hastalara ­alēĸanlara ve topluma karĸē oluĸabilecek saĵlēk ve g¿venlik risklerinin yºnetimi saĵlanmēĸ 

olacaktēr. 
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10.6 Hastalarēn tedavisi 

Saĵlēk hizmeti sektºr¿ i­in ºnemli bir husus da t¿m hastalara adil ve sorumlu bir tedavi sunmaktēr. Bu 

kapsamda, gºrevi kºt¿ye kullanma konusu minimize edilmeli, ve uygun bir yºnetim mekanizmasē ile bu konu 

ile ilgili oluĸabilecek ĸºhret kaybē gibi konularēn ºn¿ne aĸaĵēdakileri uygulayarak ge­ilebilmektedir: 

Á T¿m riskleri kapsayacak bir yºnetim ve etik politikasē geliĸtirilmelidir. (onaylē ila­lar, hastalar arasēnda 

ayrēmcēlēk yapmamak gibi) 

Á ¢alēĸanlarēn geliĸme yºnetimi becerisi 

Á Hastalarēn endiĸelerini baz alan bir politika geliĸtirmek 

Á Saĵlanacak olan hizmetler i­in d¿zg¿n bir malzeme dizisi oluĸturmak(yaĸ, kullanēm seviyesi, 

kalibrasyon)  

Á Gelmesi muhtemel hastalar i­in gelecek i­in bir projeksiyon yapēp saĵlēk hizmetleri i­in yeterli 

kapasiteye sahip olunduĵundan emin olmak. 

Á Hasta gizliliĵi konusunda kapsamlē bir sistem geliĸtirildiĵinden emin olmak. 

10.6.1 Ķkili Yºnetim 

Ķzmir Bayraklē Entegre Saĵlēk Kamp¿s¿ Projesi Kamu ¥zeli Ortaklēĵē20 modeli ile hayata ge­irilecektir. SPV 

proje sponsoru ve projenin geliĸtiricisi olmasēnēn yanēnda; iĸletme aĸamasēnda yºnetim sorumluluklarē SPV 

(proje firmasē) ve Saĵlēk Bakanlēĵē (Yºnetim) arasēnda paylaĸēlacaktēr. Bu yºnetim paylaĸēmē bu iki kurum 

tarafēndan imzalanan sºzleĸme ile tanēmlanmēĸtēr. Ķzmir Bayraklē Entegre Saĵlēk Kamp¿s¿ kapsamēnda ki Ķkili 

yºnetim sorumluluklarēn kurumlar arasēnda paylaĸēmē ile ve yukarēda bahsedilen prensipler ve gereklilikler ile 

olacaktēr. 

Sºz konusu sºzleĸmede tanēmlanan ve Ķzmir Bayraklē Entegre Saĵlēk Kamp¿s¿ Projesiônin iĸletilmesi 

aĸamasēnda ºnemli olacak noktalar aĸaĵēda sēralanmēĸtēr: 

Her kuruluĸ kendine ait harcamalar konusunda diĵeri ile aralarēnda imzalanan anlaĸma da belirtilen 

ama­lar ve i­erik doĵrultusunda iĸ birliĵi yapacaktēr. Bununla beraber, sºzleĸme gereĵi hi­ bir 

kuruluĸ bir diĵerinin y¿k¿ml¿l¿klerini yerine getirmeyecektir. 

Proje firmasē sºz konusu anlaĸma gereĵi proje tesislerinin dizaynē ve inĸaatē, hizmet koĸullarē, ticari 

aktiviteler gibi gºrevlerini yerine getirmekle y¿k¿ml¿d¿r. Bu iĸ kalemlerini kendi sermayelerinden 

yºnetime m¿racaatta bulunmadan ger­ekleĸtirecektir. 

Proje firmasē sºzleĸme gereĵi iĸletme dºneminde sahada bulunan t¿m insanlarēn g¿venliĵinden 

sorumludur (kanuni haklarē olsun olmasēn). Ayrēca sahayē, iĸ yeri ve tesisleri d¿zen i­erisinde 

tutmalēdēr. Bu hususlar sahanēn kendilerine tahsis edildiĵi tarihten itibaren sorumluluk sahibi bir 

iĸletmeci gereklilikleri doĵrultusunda yapēlacaktēr. Proje firmasē sahadaki kiĸileri tehlikeye atacak bir 

durumdan ka­ēnmalēdēr ve ayrēca bunun ºn¿ne ge­mek amacēyla bir ­ok ºnlem almalēdēr. Ek olarak, 

proje firmasē t¿m saĵlēk ve g¿venlik  gibi bu hususlarē tesisin inĸaatē s¿resince de  taĸeronlarēna da 

benimsetmek durumundadēr. Proje firmasē iĸ bu sºzleĸme gereĵi y¿r¿teceĵi ticari faaliyetler i­inde 

uygun ve kabul edilebilir T¿rk mevzuat ve yasalarēna uymakla y¿k¿ml¿d¿r. 

Proje firmasēnēn iĸ bu sºzleĸmede belirtilen hususlar ve takvim dēĸēnda herhangi bir medikal veya 

yºnetimsel y¿k¿ml¿l¿ĵ¿ bulunmamaktadēr. 

Proje firmasē, yºnetimin kendilerine yazēlē bir i­erik vermediĵi m¿ddet­e, sºz konusu iĸlerin 

kapsamēnē prosed¿rleri, tasarēmē veya diĵer modifikasyonlarē deĵiĸtirme veya yapmama gibi bir l¿ks¿ 

yoktur. 

                                                      

20 Kamu ºzel ortaklēĵē (PPP) devlet hizmetlerini veya ºzel sektºr saĵlayēcēlarē tarafēndan finance edilen ve iĸletilen ove kamu ile ortaklēk yapēlan oluĸumlarēdēr 
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Yºnetimin y¿k¿ml¿l¿ĵ¿, hastane tesislerinin inĸaatē sērasēnda y¿r¿t¿lecek olan aktivitelerin 

s¿pervizºrl¿ĵ¿n¿ kendi ve baĵēmsēz bir kuruluĸ tarafēndan y¿r¿tmektir. 

Yºnetim, hekimler, hemĸireler ve diĵer personel hizmetlerinin tedarik edilmesinden sorumludur. 

Ayrēca, klinik hizmetler, ­alēĸanlarēn maaĸlarē ve ­alēĸma haklarē ve diĵer ºdemerinden de  yºnetim 

sorumludur. 

Proje firmasē hi­ bir ĸekilde klinik hizmetlerin ve diĵer hususlarēn tedarik s¿re­lerinden sorumlu deĵildir. 

Kuruluĸlar, Hizmet gereklilikleri takvim 14ôte belirtilen hususlar konusunda anlaĸmēĸlardēr. Sºz konusu 

hususlar genel manada, proje firmasēnēn klinik hizmetlerden sorumlu olmadēĵē ile ilgili prensipler ve h¿k¿mler 

bulunmaktadēr. 

Proje firmasē, doktorlar ï hekimler, hemĸireler ve yºnetim personeli tarafēndan saĵlanacak olan klinik 

hizmetlerden ve bu hizmetlerin sonu­larēndan sorumlu deĵildir.  

Proje firmasē aĸaĵēda sēralanan servislerin saĵlanmasē ile y¿k¿ml¿d¿r: 

a. Klinik destek hizmetleri: 

Á Laboratuvar hizmetleri, 

Á Gºr¿nt¿leme hizmetleri, 

Á Sterilizasyon ve dezenfekstion hizmetleri 

Á Rehabilitasyon hizmetleri 

Á Diĵer klinik ekipman destek hizmetleri 

b. Destek hizmetleri: 

Á Mal hizmetleri, 

Á Olaĵan dēĸē onarēm (kullanēm s¿resi dolan ekipmanlarēn deĵiĸimi)  

Á Yardēmcē hizmetler yºnetim hizmeti 

Á Mobilya hizmetleri 

Á Yer ve bah­e onarēm hizmetleri 

Á Temizleme hizmetleri 

Á Hastane Bilgi Yºnetim Sistemi (HIMS) uygulanmasē ve iĸletme hizmetleri 

Á G¿venlik hizmetleri 

Á Hasta rehberliĵi ve refakat / resepsiyon / yardēm masasē / portºr hizmetleri 

Á Haĸere m¿cadele hizmetleri 

Á Ara­ park hizmetleri 

Á Atēk yºnetimi hizmetleri 

Á ¢arĸaf hizmetleri 

Á Yiyecek i­ecek hizmetleri 

10.6.2 Hasta bilgi g¿venliĵi 

Aĸaĵēda gºsterilen diyagram, SPV tarafēndan Ķzmir Bayraklē Entegre Saĵlēk Kamp¿s¿ projesi kapsamēnda 

saĵlanacak olan hizmetleri gºstermektedir. 
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Bu hizmetlerin hayata ge­irilmesi sērasēnda hastalara ºzel bilgiler Hastane Bilgi Yºnetim Sistemi (HIMS) 

vasētasē ile uygulanacak olup bu iĸletme hizmetleri SPV tarafēndan saĵlanacaktēr. 

SPV ºnerilen HIMS hizmetlerinin s¿rekliliĵi konusunda uygunluk saĵlanacak olup aĸaĵēda sēralanan kural ve 

h¿k¿mler doĵrultusunda yapacaktēr. 

Á Medikal biliĸim ve normlar, ulusal ve uluslararasē kabul edilmiĸ hususlar ve sēnēflandērmalara uyumluluk. 

Á Saĵlēk Bakanlēĵē tarafēndan tanēmlanan gereklilikler, kurallar, kanunlar ve yºnetmeliklere uygunluk. 

Hastaya ºzel bilgilerin korunmasēnēn saĵlanmasē i­in HIMS aĸaĵēda sēralanan hususlarē i­erecektir: 

Á HIMS tam kapsamlē bir g¿venlik donanēmēna sahip olacaktēr. Bu sayede hastalara ait bilgilere izinsiz 

eriĸimin ºn¿ne ge­ilmiĸ olacaktēr. sisteme bir ­ok kiĸi kendi yeterliliklerine gºre giriĸ yapacaklarēndan, 

her bir kiĸinin izin tanēmē ve ulaĸēm izinleri ve yetkileri kontrol altēnda tutulmalēdēr. 

Á Kullanēcē ve iĸletme seviyesinde bilgilerin g¿venliĵi ve emniyeti t¿m sistem kapsamēnda saĵlanmalēdēr. 

Á Hasta bilgilerine ulaĸēm izin seviyesi SPV ve Saĵlēk Bakanlēĵē tarafēndan tanēmlanacaktēr.  

Ayrēca, hasta bilgi g¿venliĵi aĸaĵēda ĸekilde de g¿vence altēna alēnacaktēr: 

Á SPV ve Saĵlēk Bakanlēĵē arasēndaki sºzleĸme anlaĸmasē 

Á Yºnetmelik 

Á Yerel yºnetmeliĵin eksik kaldēĵē yerlerde AB yºnetmelikleri devreye girecektir. (95/46/EC Bilgi Koruma 

Direktifi) 

Adli Hastane ¿nitesi ile ilgili SPVônin ana ama­larē aĸaĵēdaki gibidir: 

Á Yerel topluluk ¿zerinde saĵlēk g¿venlik etkilerinin minimize edilmesi 

Á ¢alēĸanlarēn saĵlēk ve g¿venlik konularēnē temin etmek 

SPV ­alēĸanlarēn ve toplumun g¿venliĵini aĸaĵēdaki hususlar ile saĵlayacaktēr: 

Á Altyapē ve ekipman g¿venliĵi 
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Á Tasarēm, inĸaat ve iĸletme aĸamalarēnda saĵlēk ve g¿venlik konularēnē dikkate almak 

Á Toplumun tehlikeli maddeler ile temasēnē ºnleyecek ºnlemleri almak 

Á Toplumun hastalēĵa maruz kalma riskini minimize etmek 

Á Acil durum ve m¿dehale  

Á Trafik ve yol g¿venliĵini saĵlamak 

SPV IFC Performans Standardē 4 ve EBRD Performans Gerekliliĵi 4 te ve yerel kanunlarda bulunan t¿m 

gerekliliklere uyacaktēr: 

Á ¥zel G¿venlik Hizmetleri Kanunu (Kanun No: 5188) 

Á T¿rkiye ¥zel G¿venlik Standartlarē (TS 12782, TS 15602) 

SPV ­alēĸanlarēna ya da taĸeronlarēna ait bir risk deĵerlendirmesi yapacaktēr. Bunun amacē, kendi personeli 

ve m¿lklerininin g¿venliĵini saĵlamaktēr. SPV bunu yaparken en iyi end¿striyel uygulamalar, ve uygulanabilir 

kanunlara istinaden yapacaktēr. Bu hususlar iĸe alēmlarda, eĵitim, ekipman kalitesi gibi konularda da 

ge­erlidir. ķikayet mekanizmasē her daim proje i­in ­alēĸēr vaziyette hem ­alēĸanlar hem de yerel toplum i­in 

ulaĸēlabilir vaziyette olacaktēr. 

10.6.3 Adli Hastane Hizmetleri 

Adli hastane hizmetlerinin yºnetimi aĸaĵēda sēralanan bazē zorluklarē da beraberinde getiirecektir. Sºz 

konusu zorluklar kendilerine ºzel m¿hendislik tasarēmlarē ve yºnetimi ile ­evresel ve sosyal risklere ait 

belirlenen etki azaltēm ºnlemleri ile aĸēlabilir. 

Á Akēl saĵlēĵē problemleri olan tutuklularēn konaklamalarē toplum saĵlēk ve g¿venliĵi ile baĵlantēlēdēr 

Á Yºnetim sistemi zorluklarē: saĵlēk Bakanlēĵē tarafēndan atanan ºzel olarak atanan personeller ve ayrē bir 

yºnetim sistemi olacaktēr. Akēl saĵlēĵē problemleri olan tutuklu hastalarēn bulunacaĵē adli hatsane kēsmē 

i­in yalnēzca Adalet bakanlēĵē sorumlu olacaktēr. 

Á G¿venlik sistemleri ve hizmetlerinin yºnetimi 

Á Akēl saĵlēĵē olan tutuklularēn tedavisi. 

Bu risklerin ºn¿ne ge­ilebilmesi i­in aĸaĵēda sēralanan ºnlemlerin alēnmasē gerekmektedir: 

Á Sºz konusu hastaneye yetkisiz giriĸlerin ve ­ēkēĸlarēn engellenmesi i­in bir g¿venlik sistemi 

oluĸturulacaktēr. Bu sistem aĸaĵēda sēralanan hususlarē i­erecektir: 

- G¿venlik g¿­leri 

- Bina tasarēmlarē ºzel g¿venlik ºnlemleri dikkate alēnarak yapēlacaktēr; g¿venlik bºlgeleri, y¿ksek 

g¿venlik, orta d¿zey g¿venlik ve medikal klinikler. 

- G¿venlik ­emberi: duvarlarēn kombinasyonu, tesislerin durumu, kapēlarēn ve ­itlerin durumu, 

g¿venlik bºlgesine uygun ĸekilde olacaktēr. 

- Elektronik (kapalē devre televizyon sistemi ve benzerleri) izleme sistemi 

- 10 jandar personeli olacaktēr.(bunlarēn adli hastaneye giriĸ yetkileri yoktur) 

- 48 gardiyan olacaktēr (16 x 3 vardiya): tutuklular i­in, (Adalet Bakanlēĵē tarafēndan atanacak ve 

silahsēz olacaklardēr 

- 48 ºzel g¿venlik personeli (16 x 3 vardiya): giriĸ ­ēkēĸ gibi kontrol noktalarē i­in. (bunlar hastalarla 

herhangi bir etkileĸim halinde olmayacaklardēr. 
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Á Toplum bireyleri ve civar halk ile bilgi alēĸveriĸi saĵlamak i­in bir paydaĸ katēlēmē ve ĸikayet 

mekanizmasē oluĸturulacaktēr. Bu sistem ile gelebilecek t¿m gºr¿ĸ ºneri ve endiĸeler kayēt altēna 

alēnacak ve cevaplanacaktēr. 

Á Tolum liderleri ile iletiĸim kurulmasē adēna bir iletiĸim mekanizmasē oluĸturulacaktēr. Olasē bir ihmal ve 

sēkēntēlē durumda acil durum m¿dehale planē kapsamēnda bu kiĸiler bilgilendirilecektir.  

Á Hastane 100 adet akēl saĵlēĵē problemi olan hastaya bakēlacak seviyede dizayn edilecektir. Hastane, bu 

hastalarēn refah ve g¿venli ĸekilde ayrē bir klinikte cinsiyetlerine gºre ayrē ayrē hizmet almasēnē 

saĵlayacaktēr. Hastalar ve personel i­in a­ēk hava koĸulu saĵlanacaktēr. G¿venlik bºlgesi kapsamēnda 

emniyet tesbirleri alēnacaktēr. Hasta izleme sistemleri tasarēmlarēnda ve benzeri hususlarda hastalarēn 

mahremiyetine ºzen gºsterilecektir. 

Á Adli hastane ve g¿venlik g¿­leri h¿k¿mleri i­in Ķzmir Bayraklē Entegre Saĵlēk Kamp¿s¿, Saĵlēk 

Bakanlēĵē, Adalet Bakanlēĵē ve Ķ­ Ķĸleri Bakanlēĵē arasēnda kapalē bir koordinasyon ve iletiĸim olacaktēr.  

11.0 K¦M¦LATĶF ETKĶLER 

Uygunluk Tablosu ï K¿m¿latif Etkiler  

Ķlgili Madde / Alt Madde EBRD PRs IFC PSs 

K¿m¿latif etkiler 

Etki deĵerlendirme s¿reci boyunca projeye ait k¿m¿latif etkiler, 
ge­miĸten gelen etkiler, mevcut durumdaki etkiler ve mantēklē 
olabilecek ºngºr¿len etkiler olduĵu kadar planlanmayan fakat tahmin 
edilebilir olan aktivilerden kaynaklē etkilerin bir arada 
deĵerlendirilmesi ile deĵerlendirilir. 

PR 1  PS 1 

K¿m¿latif etkiler 

Mevcut ortam durumlarēna Potansiyel olumsuz proje etkileri 
tanēmlanmalēdēr. 

Kaynak kullanēmē, atēk ¿retimi ve emisyon ¿retimi gibi hususlarēn 
proje ile alakalē etkiler ve konularē nasēl etkileyeceĵi proje konumu ve 
­evresel durumlar ile birlikte deĵerlendirmek. 

PR 3  PS 3 

 

 

 

K¿m¿latif etkiler ĸu ĸekilde tanēmlanabilir: ardēĸēk, aksiyonlarēn kombine etkisi veya diĵer faaliyetlerden 

kaynaklē ya da planlanan faaliyetlerden kaynaklē etkilerin makul ºl­¿ler ­er­evesinde k¿m¿latif olarak 

deĵerlendirilmesidir (IFC doĵru uygulama el kitabē: K¿m¿latif Etki Deĵerlendirme ve Yºnetimi) 

K¿m¿latif etkiler birbirinden farklē etki faktºrlerinin deĵiĸik t¿rleri ile reaksiyonlarēnēn sonucunda ortaya 

­ēkmaktadēr. 

1. ¥zel bir lokasyonda veya ºzel bir hassas alēcē ¿zerinde farklē etki faktºrlerinin birleĸimi sonucunda 
a­ēĵa ­ēkan etkiler; ºrnek olarak, aynē lokasyon i­erisinde hali hazērda faaliyet halinde olan 
aktivitelerden kaynaklē birleĸmiĸ g¿r¿lt¿ ve toz emisyonlarē. 

2. Farklē coĵrafi lokasyonlarda aynē etki fakºtr¿n¿n aynē hassas alēcē ¿zerine a­ēĵa ­ēkardēĵē etkiler: 
ºrnek olarak, farklē lokasyonlardaki aynē t¿r habitatēn bozulmasē o habitat i­erisinde yaĸayan t¿rler 
i­n olumsuz bir etki yaratabilir. 

3. Projeden kaynaklē ve diĵer geliĸtirilmekte olan projeden kaynaklanacak birlĸik etki faktºrlerinden 
kaynaklē etkiler: ºrnek olarak, aynē lokasyon i­in projeden kaynaklē toz ve g¿r¿lt¿ emisyonu mevcut 
iken bunun yanēnda ºrneĵin hemen bitiĸiĵinde bir yol yapēm ­alēĸmasē var ise bu ­alēĸmalardan da 
kaynaklē bir g¿r¿lt¿ ve toz emisyonu a­ēĵa ­ēkacaktēr. 
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Ķzmir Bayraklē Entegra Saĵlēk Kamp¿s¿ Projesi kapsamēnda k¿m¿latif etkiler ºzellikle 1 ve 2ôde bahsedilen 

ºrnekler her bir etki faktºr¿ i­in kendi bºl¿mlerinde anlatēlmēĸtēr. Bu ĸekilde potansiyel etkiler tanēmlanmēĸ ve 

deĵerli ­evresel ve sosyal bileĸen21 olarak tanēmlanmēĸtēr. Bu bºl¿m ise yukarēda 3ôte anlatēlan potansiyel 

etkileri tanēmlamaktadēr. 

Sºz konusu deĵerlendirme i­in takip edilen proses IFC tarafēndan saĵlanan ve oluĸtutulan ­er­eve 

tarafēndan oluĸturulmuĸtur ve ayrēca, aĸaĵēdaki fig¿rde gºsterilmekte olup sonrasēnda gelen paragrafta 

a­ēklanmaktadēr. 

 

 

a) Mekansal ve ge­ici sēnērlar 

Projenin k¿m¿latif etkilerinin analizinde Sosyal bileĸenler i­in ­alēĸma alanē yakēn yerleĸimler ve proje alanē 

dēĸēnda Bayraklē il­esini de i­ine alacak ĸekilde geniĸletilmiĸtir. Ķzmir Bayraklē Entegre Saĵlēk Kamp¿s¿ 

projesi inĸaat aĸamasē ile ­akēĸma yapabilecek diĵer projeler d¿ĸ¿n¿lm¿ĸt¿r. 

 

b) Deĵerli ­evresel bileĸen tanēmlanmasē 

Ķzmir Bayraklē Entegre Saĵlēk Kamp¿s¿ i­in d¿ĸ¿n¿len deĵerli ­evresel bileĸenler, bºl¿m 7ôde anlatēlmēĸ olup 

detaylē bir ĸekilde Bºl¿m 8 ve 9ôda detaylandērēlmēĸtēr.  

c) Deĵerli ­evresel bileĸenleri mevcut durumu  

Deĵerli ­evresel bileĸenlerin mevcut durumlarē temel veri toplama ­alēĸmalarē sērasēnda analiz edilmiĸtir. Sºz 

konusu ­alēĸmalar Bºl¿m 8ôde anlatēlmaktadēr. Proje etki alanē proje aktiviteleri ve diĵer projelerden kaynaklē 

etkiler gºz ºn¿ne alēndēĵēnda mevcut durumun belirlenmesi i­in yeterli olacak ĸekilde d¿ĸ¿n¿lm¿ĸt¿r 

d) K¿m¿latif etkilerin ºnemi  

Potansiyel k¿m¿latif etkiler ilgili otoritelerden, halktan alēnan bilgilerden toplanēlmaya ­alēĸan kēsētlē bilgiler 

­er­evesinde inĸaat zamanlamasēnēn tam olarak bilinmemesi ēĸēĵēnda analiz edilmiĸtir.  

e) Etki azaltēm stratejisinin tanēmlanmasē  

Etki azaltēm stratejisi birincil seviye de tanēmlanmēĸtēr, d¿ĸ¿n¿len bir takēm projelere ait eksik bilgilerin olduĵu 

d¿ĸ¿n¿ld¿ĵ¿nde, ileriki ­alēĸmalar inĸaat ºncesi dºnemde y¿r¿t¿lmeye ­alēĸēlmēĸtēr. Genel olarak, stratejinin 

                                                      

21 K¿m¿latif etkilerin deĵerlendirilmesi konusunda i­erik olarak deĵerli ekosistem bileĸeni olarak sunulmuĸ ve ­evresel ve sosyal bileĸen bºl¿m 7.12 de tanēmlanmēĸtēr. 
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amacē etki azaltēm hiyerarĸisini takip etmek, etkiyi azaltmak ve tazmin, ve Ķzmir Bayraklē Entegre Saĵlēk 

Kamp¿s¿ Projesi aktiviteleri veya organizasyonu ile diĵer otoriteler arasēnda koordinasyon kurmaktēr.  

¢iĵli Hastanesi 

Ķzmir ili ¢iĵli il­esinde bulunan ¢iĵli Hastanesi inĸaatē hali hazērda devam etmektedir. Sºz konusu hastanenin 

yatak kapasitesi 700 olup 2015 yēlē sonuna iĸletme aĸamasēna ge­ilmesi planlanmaktadēr. Hastane bir devlet 

hastanesi olacaktēr (http://www.ikkh.gov.tr/Haberler.php?id=189). 

¢iĵli hastanesi inĸaat alanē Ķzmir Bayraklē Projesi alanēnda uzakta yer almaktadēr ve inĸaat etkileri 

bakēmēndan herhangi bir birleĸik etki ºngºr¿lmemektedir. ¢iĵli hastanesi hizmet talebi a­ēsēndan herhangi bir 

olumsuz etki beklenmemektedir. Bunun aksine ¢iĵli hastanesi tarafēndan talep edilen hizmetlerin 

karĸēlanamamasē durumunda Ķzmir Bayraklē hastanesi devreye girecektir ve Ķzmir ili ve civar yerlerdeki saĵlēk 

hizmetini karĸēlayacaĵē gibi burasē i­in de aynē hizmeti saĵlayacaktēr. 

Bayraklē kentsel dºn¿ĸ¿m proje alanē  

Yakēn zamanda ge­en yēllarda, Bayraklē il­esinin bazē kesimleri kentsel dºn¿ĸ¿m projesi kapsamēnda 

dºn¿ĸt¿r¿lm¿ĸt¿r. Bayraklē kentsel dºn¿ĸ¿m ve geliĸtirme planē kapsamēnda, yerleĸim yerleri ve ticari alanlar 

elde edilmiĸtir. Kentsel dºn¿ĸ¿m alanē lokasyonu ile proje alanē lokasyonunu gºsterir fig¿r aĸaĵēda 

sunulmuĸtur. 

 

ķekil 28: Kentsel dºn¿ĸ¿m alanē lokasyonu ve proje alnēnēnē gºsterir harita  

Sºz konusu projenin ve Ķzmir Bayraklē Entegre Saĵlēk Kamp¿s¿ Projesiônin yol trafiĵindeki artēĸ a­ēsēndan 

mevcut altyapē ulaĸēm hizmetlerine etkileri birlikte d¿ĸ¿n¿lmelidir. 

Ķzmir Bayraklē Entegre Saĵlēk Kamp¿s¿ proje alanēn ulaĸēmē saĵlayacak g¿zergahlar i­in yerel otoritelerle 

baĵlantē kurulurken, kentsel dºn¿ĸ¿m projesinin mevcut trafik y¿k¿ etkisi gºz ºn¿ne alēnarak potansiyel 

etkiler d¿ĸ¿n¿lmelidir. 

Katip ¢elebi ¦niversite Kamp¿s¿ 

Yeni bir eĵitim kamp¿s¿ olacak olan Katip ¢elebi ¦niversitesiônin Ķzmir Bayraklē Entegre Saĵlēk Kamp¿s¿ 

proje alanēnēn kuzeyine yapēlmasē planlanmaktadēr. Ayrēca, 2018-2019 tarihlerinde eĵitim hizmetlerine 

baĸlanmasē planlanmaktadēr. 
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Ķzmir Bayraklē Entegre Saĵlēk Kamp¿s¿ projesi ve eĵitim kamp¿s¿ projelerinin inĸaat aktiviteleri bakēmēndan 

herhangi bir k¿m¿latif etki yaratmamasē adēna yerel otoritelerle iletiĸim halinde olunacaktēr22. 

Ķzmir Katip ¢elebi ¦niversitesiônin Ķzmir Bayraklē Entegre Saĵlēk Kamp¿s¿ôn¿ tēp bºl¿m¿ ile desteklemesi 

planlanmaktadēr. Bu sayede sºz konusu ¿niversitenin hastane projesi ¿zerinde olumlu bir etkisi olduĵu 

d¿ĸ¿n¿lmektedir. 

 

ķekil 29: Katip ­elebi ¿niversitesi lokasyonu ile Ķzmir Bayraklē Entegre Saĵlēk Kamp¿s¿ Projesi lokasonu  

12.0 SONU¢LAR  

Projeye ait ¢SD s¿reci aĸaĵēda sēralanan aĸamalar izlenerek y¿r¿t¿lm¿ĸt¿r: 

¶ Kapsam belirleme 

¶ Paydaĸ katēlēmē 

¶ Alternatif analizi 

                                                      

22 (http://www.hurriyet.com.tr/ege/27682164.asp) 
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¶ Temel veriler 

¶ Etki deĵerlendirme 

¶ ¢evresel ve sosyal yºnetim sisteminin tanēmlanmasē 

 

 

 

¢SD ­alēĸmalarē ilgilili T¿rk mevzuat ve yºnetmelikleri ile, 2012 IFC performans standartlarē ve rehber notlarē 

ile ve de EBRD ­evresel ve sosyal politikasē, 2014 ve rehberleri ile uyumlu olacak ĸekilde y¿r¿t¿lm¿ĸt¿r. Sºz 

konusu ­alēĸmalar ­er­evesinde y¿r¿t¿len aktiteler ­evresel ve sosyal anlamda alanlarēnda uzman yerel ve 

yabancē kiĸiler tarafēndan  oluĸturulan bir ­alēĸma grubu ile birlikte y¿r¿t¿lmektedir. 

Etki deĵerlendirme i­in genel metodoloji deĵerli ­evresel ve sosyal bileĸenlerin tanēmlanmana 

dayanmaktadēr. Bu baĵlamda, fiziksel, biyolojik ve sosyal ­evresel bileĸenler ilgili yºnetmelik ve uluslararasē 

standartlara gºre d¿ĸ¿n¿lm¿ĸt¿r. 

Etkilerin deĵerlendirilmesi s¿reci aĸaĵēda sēralanan adēmlara dayandērēlmaktadēr 

 

ω Her bir ayrē kalem gibi Proje bileĸenlerinin belirlenmesi karakterize edilmesi ve inĸaat iĸletme ve 

kapama aĸamalarē i­in ayrē ayrē deĵerlendirilmesi.  

ω Etki faktºrlerinin belirlenmesi, veya hava emisyonu, su deĸarjē gibi deĵerli ­evresel durumlarēn 

­evresel ve sosyal kalitesini deĵiĸtirip deĵiĸtirmediĵi faktºrlerinin irdelenmesi. 

ω Deĵerli ­evresel bileĸenlerin hassaslēk d¿zeylerinin tanēmlanmasē, etki faktºrlerinin belirlenmesi, t¿m 

bu ­alēĸmalar temel veri toplama ­alēĸmalarē sērasēnda ­evresel ve sosyal ver ēĸēĵēnda y¿r¿t¿l¿r. 

ω Etki faktºr¿ ve her bir deĵerli ­evresel bileĸenlerin hassaslēk d¿zeyleri arasēndaki etkileri ve iliĸkiyi 

tanēmlanamak ve deĵerlendirmek. 

Her bir inĸaat, iĸletme ve iĸletmeden ­ēkarma dºnemleri i­in, her bir bileĸen ile iliĸkilendirilebilecek bir ya da 

daha fazla etki faktºr¿ bulunmaktadēr. Projenin doĵasē gereĵi, etki faktºrlerinin bir ­oĵu yalnēzca inĸaat 

aĸamasē sērasēnda oluĸacak olan faktºrlerdir. Ķĸletme aĸamasē sērasēnda atēk yºnetimi, adli hastanein 

iĸletilmesi gibi hususlar bir takēm riskleri g¿ndeme getirebilmektedir. 

Bir dizi standart etki azaltēm ºnlemlerinin (iyi end¿striyel uygulamalar da dikkate alēnarak) doĵru bir ĸekilde 

uygulanmasē d¿ĸ¿n¿lerek etkiler deĵerlendirilmiĸtir. Kalan etkilerin ºnemli olduĵu durum ve bileĸenler i­in 

ilave sahaya ya da konuya ºzel etki azaltēm ºnlemleri belirlenmiĸtir. Bunun amacē, ilave etki azaltēm 

ºnlemlerinden sonra kalan etkilerin kabul edilebilir seviyelerde olup olmadēĵēnēn gºr¿lebilmesidir. 

¢evresel ve Sosyal Deĵerlendirme ­alēĸmalarē sonucunda aĸaĵēda sērlanan hususlarēn dikkate alēnmasē 

gerekmektedir: 

1) Ķzmir Bayraklē Entegre Saĵlēk Kamp¿s¿ône ulaĸēmē saĵlamak amacēyla mevcut ulaĸēm g¿zergahlarēnēn 

ve toplu taĸēma alternetiflerinin geliĸtirilmesi gerekmektedir. Sºz konusu s¿re­ esnasēnda toplum 

otoriteleri ve toplum bireyleri ile birlikte koordineli bir ĸekilde hareket etmek gerekmektedir. 

2) Toplum saĵlēk ve g¿venliĵi ile ilgili endiĸeler ºzellikle Adli hastane i­in ge­erlidir. Sºz konusu riskleri 

yºnetmek i­in yerel toplum bireyleri ve s¿rekli iletiĸim halinde olmak ºnem arz etmektedir. 

3) Projenin sosyal risklerinin yºnetebilmek i­in s¿rekli bir paydaĸ katēlēmē ger­ekleĸtirmek gereklidir. 

4) Proje kapsamēnda bir ¢evrsel ve Sosyal Yºnetim Sistemi geliĸtirilecektir. Bu sistem ¢SD ­alēĸmalarēnda 

tanēmlanan gereklilikleri yerine getirecekt.r 

¢evresel ve sosyal etkileri minimize etmek i­in tanēmlanan etki azaltēm ºnlemleri proje kapsamēnda uygun 

bºl¿mlerde ayrē ayrē detaylandērēlmēĸtēr. 
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¢evresel ve Sosyal Deĵerlendirme ­alēĸmalarēnēn bir par­asē olan ¢evresel ve Sosyal Yºnetim Sistemiônin 

gereklilikleri genel olarak aĸaĵēdaki hususlara odaklanmaktadēr: 

 

Á ¢evresel ve Sosyal Yºnetim Sistemi yapēsē 

Á ¢evresel ve Sosyal Yºnetim Planē 

Á Ķĸ g¿c¿ hususlarē ve Saĵlēk ve G¿venlik yºnetim planē 

Á ¢alēĸma koĸullarē 

Á Ķĸ saĵlēĵē ve g¿venliĵi  

Á Toplum saĵlēĵē ve g¿venliĵi 

Á Hastalarēn tedavisi 

Á Ķkili yºnetim 

Á Hasta bilgi g¿venliĵi 

Á Adli hastane hizmetleri 
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APPENDIX A  
Trafik ¢alēĸmasē 
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APPENDIX B  
Atēk Yºnetim Planē 
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APPENDIX C  
Formlar ve Anketler-Sosyo ekonomik ­alēĸma 
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APPENDIX D  
Resimler 
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APPENDIX E  
Paydaĸ Katēlēm Planē 
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APPENDIX F  
Halkēn Katēlēm Toplantēsē 
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APPENDIX G  
Lab Sonu­larē ve Kuyu ve Test Kuyusu Loglarē 
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APPENDIX H  
Bºlgesel Fiziksel, Biyolojik ve Sosyal Temel Veri 
Karakterizasyonlarē 
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B¥LGESEL JEOLOJĶ 

Batē Anadolu'nun paleotektonik yapēsē KD-GB uzanēmlē yºnde ¿­ tektonik kuĸak ile ayrēlēr. Doĵu kuĸak 

metamorfik kaya­ topluluklarēndan oluĸan Menderes Masifidir. Ķkinci kuĸak Ķzmir ï Ankara zonu, ¿­¿nc¿ 

kuĸak ise platform tipi karbonat serileri ile daha batēya doĵru uzanan Karaburun Kuĸaĵēdēr. ķengºr ve Yēlmaz 

(1981), bu son kuĸaĵē,  Batē Anadolu'nun kratonik bºlge sēnēflandērēlmasē i­erisinde Sakarya kētasēnēn devamē 

i­erisine eklemiĸlerdir  (Erdoĵan, 1990). 

Ķzmir yºresinde ¿­ farklē tektonik kuĸak bulunmaktadēr. Bu kuĸaklardan, doĵuda olanē ĸekillendiren Menderes 

Masifi, tabanda ­ok kalēn bir mikaĸist biriminden ve ¿zerindeki platform tipi karbonatlarēn metamorfizmasēyla 

oluĸmuĸ bir mermer istifinden ibarettir. Masifin batēsēnda, ñĶzmir-Ankara Zonuò olarak adlandērēlan ve Ķzmir 

dolayēnda genellikle ñfliĸò karakterli olan baĸka bir tektonik kuĸak yer alēr. Bu zonun batēsēnda bulunan 

ñKaraburun Kuĸaĵēò ise, platform koĸullarēnda ­ºkelmiĸ kalēn bir Mesozoyik karbonat istifinden oluĸmaktadēr 

ve aĸaĵēdaki ĸekilde gºsterilmiĸtir23. 

 

ķekil 30: Ķzmir ve yºresinin sadeleĸtirilmiĸ jeoloji haritasē24 

Ķzmir Bºlgesinde ana kaya birimi Ge­ Kretase yaĸlē olan Bornova Kompleksidir (melanj). Menderes masifi 

¿zerinde kēvrēlmēĸ olan Ķzmir-Ankara zonu, Manisa ve Seferihisar arasēnda b¿y¿k bir bºlge kaplayan 

Kampaniyen-Daniyen yaĸ kayalardan oluĸan, Bornova kompleksi ile temsil edilir. Bornova kompleksi, bazē 

alanlarda, fliĸ fasiyesi ve mafik volkanik arakatkēlar ve uzunluĵu 20 km'den fazla kire­taĸē bloklarēnēn 

bulunduĵu sedimanter kaya­lar matrisleri tarafēndan oluĸturulmuĸtur. Kire­taĸē bloklarē ve mega bloklar, 

matris sedimantasyonu sērasēnda ve sonucunda, ­eĸitli yumuĸak sediment deformasyonlarēnēn ve 

­evrelerindeki kaotik temas iliĸkilerinin bir sonucu olarak birleĸmiĸlerdir. Eksik kesitlerden ºl­¿lebildiĵi 

kadarēyla elde edilen mega bloklarēn genelleĸtirilmiĸ stratigrafisi, Karaburun karbonat serisi stratigrafisine ile 

benzerdir. Bunun yanē sēra, litolojik ve paleontolojik korelasyonlar, bloklarēn Karaburun serisinin kērēlmēĸ 

par­alarē olduĵunu gºstermektedir.  Ķzmir bºlgesi stratigrafik kolon kesiti aĸaĵēdaki ĸekilde sunulmuĸtur  

(Erdoĵan, 1990). 

 

                                                      

23 Ķzmir Metropol¿ ile Aliaĵa ve Menemen Ķl­elerinde G¿venli Yapē Tasarēmē Ķ­in Zeminin Sismik Davranēĸlarēnēn Modellenmesi, Eyl¿l 2007 

24 Ķzmir Metropol¿ ile Aliaĵa ve Menemen Ķl­elerinde G¿venli Yapē Tasarēmē Ķ­in Zeminin Sismik Davranēĸlarēnēn Modellenmesi, Eyl¿l 2007 
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ķekil 31: Ķzmir Bºlgesi Stratigrafik Kolon Kesiti25 

Bºlgede yer alan kaya birimleri Bornova Karmaĸēĵē, Yamanlar Volkanitleri ve Gºlsel Tortullar olmak ¿zere ¿­ 

ana grupta toplanabilir. 

Bornova Karmaĸēĵē: Karmaĸēĵēn y¿zlekleri Bornova-Iĸēkkent arasēndaki bºlgede ve Bal­ova-Narlēdere 

yºrelerinde yaygēndēr.  

Bornova Karmaĸēĵēôna, ­eĸitli yazarlar tarafēndan, Paleozoikôten Tersiyerôe kadar deĵiĸen yaĸlar verilmiĸ. 

Paleosen ve daha gen­ yaĸta olabilecekleri son zamanlarda aĵērlēk kazanmēĸtēr (Konuk, 1977; D¿zbastēlar, 

                                                      

25 Ķzmir Metropol¿ ile Aliaĵa ve Menemen Ķl­elerinde G¿venli Yapē Tasarēmē Ķ­in Zeminin Sismik Davranēĸlarēnēn Modellenmesi, Eyl¿l 2007 ve Ķzmir Bayraklē Entegre Saĵlēk Kamp¿s¿ 
Jeolojik ï Jeoteknik Et¿t Raporu Faz-I, Ocak, 2015 
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1978). Bºlgedeki kire­taĸlarēnēn fliĸ topluluĵu ¿zerine ºrt¿ tektoniĵi ile gelmiĸ olabileceĵi (Baĸarēr ve Konuk, 

1981) ve yaĸlarēnēn da Triyasôdan Kretaseôye kadar uzandēĵē belirtilmiĸtir (D¿zbastēlar, 1978; Baĸarēr ve 

Konuk, 1981). 

Yamanlar Volkanitleri: Bºlgede geniĸ bir yayēlēm alanē sunan Yamanlar Volkanitleri Neojen yaĸlē olup, 

Andezit-Dasit karakterindeki volkanik ¿r¿n ve t¿revlerini i­erirler (Innocenti ve Mazzuoli, 1972; Savaĸ­ēn, 

1974; Ķzdar, 1975; T¿rk ve Koca, 1994; Akay, 2000).  

Gºlsel Tortullar: Neojen gºlsel ­ºkellerinin oluĸturduĵu kire­taĸē-kiltaĸē-kumtaĸē ve ­akēltaĸē i­eren litolojileri 

kapsarlar. Ķzmir Kºrfeziônin oluĸumu bºlgesel jeolojik olaylarla yakēndan ilgilidir. Kºrfezin Kuvaterner baĸēnda 

(Orta Pleistosen) eĵim atēmlē faylarla sēnērlanmēĸ bir ­ºk¿nt¿ (depression) havzasēnda oluĸtuĵu sºylenebilir. 

Kuvaternerôde Ķzmir Kºrfezi buzullaĸma ve soĵuk dºnemlerde derin bir vadi, buzul arasē veya sēcak 

dºnemlerde ĸimdiki gibi bir kºrfez karakteri gºsterdiĵi, bug¿nk¿ ĸekline ise ilk defa Flandrien Transgrasyonu 

ile eriĸtiĵi belirtilmiĸtir (Baĸoĵlu, 1975). 

Ķzmir Kºrfeziônin Pleistosen ve Holosenôde ge­irdiĵi evreler ayrē bir ºnem taĸēdēĵēndan, bu konu ile ilgili 

derlenen bilgiler daha detaylē olarak aĸaĵēda yer alacaktēr. Bºlgenin Pleistosen ve Holosenôdeki jeolojik ve 

jeomorfolojik b¿t¿nl¿ĵ¿ genel anlamda bºlgesel tektono ï ºstatik hareketlerle yakēndan, Gediz Deltasēônēn 

Pleistosen ve Holosenôde gºsterdiĵi deltaik ilerleme ile de doĵrudan ilgilidir. 

Paleosen baĸēndan itibaren artan neotektonik hareketler (Ryan, 1982) Pleistosenôde de devam etmiĸ, 

genelde Kuzeydoĵu ï Kuzey yºnelimli tektonik ­izgiler bºlgede dikey atēmlē kērēlmalara neden olmuĸtur 

(Ambraseys ve Jackson, 1990; Fairbridge, 1972; G¿nay, 1998). Pleistosen sonu, Holosen baĸlarēndan 

itibaren ise tektonik hareketler giderek etkinliĵini kaybettiĵi gibi, bunlar belli bir yºnelim i­ermeksizin 

geliĸmiĸlerdir (Baĸoĵlu, 1975). 

Son dºnem neotektonik hareketler genelde, Holosenôdeki sēkēĸma tektoniĵine baĵlē bir ­eĸit ñKompresyonelò 

kērēlmalara neden olmuĸtur. Bu durum, Ķzmir Kºrfeziônin g¿neyinde yer alan G¿zelbah­e Kºrfeziônde de 

saptanmēĸtēr (Eftelioĵlu, 1983)26. 

 

B¥LGESEL SĶSMOLOJĶK ¥ZELLĶKLER 

Batē Anadolu neo-tektonizmasē geniĸlemeli tektonik rejim tarafēndan temsil edilir. Batē Anadolu ve Ege Denizi, 

Arap Levhasē ile ­arpēĸmada olan Anadolu bloĵunun batēya hareketine yanēt olarak, yaygēn olarak K-G 

geniĸlemesi altēnda olarak kabul edilir  (Ocakoĵlu, 2005). 

Batē Anadolu geniĸletilmiĸ alanē, kuzeyden kuzeybatēya Ķzmir-Ankara s¿t¿r zonu ile,  g¿neyde Likya ºrt¿s¿ 

ile, g¿ney ï g¿neydoĵuda ise Batē Anadolu Fay zonu olarak adlandērēlan kuzey-kuzeydoĵu yºnelimli fay 

zonu ile sēnērlanmēĸtēr. Bu alan, D-B yºnelimli Simav, Alaĸehir, B¿y¿k ve K¿­¿k Menderes grabenlerini, 

aĸaĵēdaki ĸekilde sunulan, kontrol eden fay zonunu da i­eren bir­ok b¿y¿k aktif normal fayē kapsamaktadēr 

(¢emen, et al., 2004). 

 

                                                      

26 Ķzmir Metropol¿ ile Aliaĵa ve Menemen Ķl­elerinde G¿venli Yapē Tasarēmē Ķ­in Zeminin Sismik Davranēĸlarēnēn Modellenmesi, Eyl¿l 2007 ve Ķzmir Bayraklē Entegre Saĵlēk Kamp¿s¿ 
Jeolojik ï Jeoteknik Et¿t Raporu Faz-I, Ocak, 2015 
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ķekil 32: Ķzmir Kºrfezi ve ­evresi ana havzalarē gºsteren basitleĸtirilmiĸ jeolojik haritasē27 

Batē Anadolu, d¿nyanēn sismik olarak en aktif ve hēzlē bir ĸekilde geniĸleyen bºlgelerinden birini oluĸturur. ķu 

anda, yaklaĸēk olarak yēlda 30-40 milimetrelik bir oranda K-G kētasal geniĸleme yaĸamaktadēr. Bu alan, 

Yunanistan, Makedonya, Bulgaristan ve Arnavutlukôun bazē kēsēmlarēnē da kapsayan ñEge Geniĸleme 

Bºlgesiò nin par­asēdēr. Yaklaĸēk olarak D-B yºnelimli grabenler (ºrn. Edremit, Bakēr­ay, K¿tahya, Simav, 

Gediz, K¿­¿k Menderes, B¿y¿k Menderes ve Gºkova grabenleri) ve bunlarēn havza-sēnērlayēcē aktif normal 

faylarē, Batē T¿rkiye'nin en ºnemli neotektonik ºzellikleridir. Batē T¿rkiye'nin diĵer, daha az belirgin, yapē 

elemanlarē KKD yºnelimli havzalarē ve bunlara karēĸan horstlardēr (ºrn. Gºrdes, Demirci, Selendi, Uĸak-G¿re 

havzalarē vardēr; aĸaĵēdaki ĸekil). Aĸaĵēdaki ĸekilde taramalē olan kalēn ­izgiler normal faylanma 

gºstermektedir: taramalar aĸaĵē inmiĸ tarafē gºsterir (Bozkurt, 2001). 

                                                      

27 Pamuk­u, Oya ve diĵ., ñĶzmir ķehriônin (Batē Anadolu) Mikrogravite Modeli ve Bunun Tektonik Uygulamalarēò, Acta Geophysica sayē. 62, no. 4, Aĵustos. 2014, sayfa 849-871 
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ķekil 33: Batē Anadolu'nun temel yapēsal elemanlarēnē gºsteren basitleĸtirilmiĸ harita28 

Maden Teknik Arama (ñMTAò) Genel M¿d¿rl¿ĵ¿ tarafēndan, 2005 yēlēnda Ķzmir kentindeki diri faylar ve bu 

faylarēn b¿y¿k deprem ¿retme potansiyeli araĸtērēlmēĸtēr. Bu araĸtērma kapsamēnda Ķzmir kenti merkez olmak 

¿zere yaklaĸēk 50 km yarē­apēndaki bir alanda diri fay haritalamasē ger­ekleĸtirilmiĸtir. Ķzmir ve yakēn 

­evresinde 13 adet diri fay tanēmlanmēĸtēr. 

Bu 13 faya iliĸkin parametreler (aktivite sēnēfē, nitelik, uzunluk vb.) aĸaĵēdaki tabloda sunulmuĸtur. 

Tablo 40: Ķzmir bºlgesindeki diri faylara iliĸkin parametreler29 

No Fay Adē Aktivite Sēnēfē Nitelik Toplam Uzunluk (km) 

1 Ķzmir Fayē Diri Fay Normal Fay 35 

2 Tuzla Fayē Diri Fay Saĵ Yºnl¿ Doĵru Atēm Fayē 50 

3 Seferihisar Fayē Diri Fay Saĵ Yºnl¿ Doĵru Atēm Fayē 30 

4 G¿lbah­e Fayē Diri Fay D¿ĸey Fay 70 

                                                      

28 Bozkurt, E., 2000, ñT¿rkiye'nin Neotektoniĵi -sentezò, Geodinamica Acta, 14, 3-30. 

29 Emre O, ¥zalp S, Doĵan A, ¥zaksoy V, Yēldērēm C, Gºktaĸ F (2005), ñĶzmir Yakēn ¢evresinin Diri Faylarē Ve Deprem Potansiyelleriò, MTA Genel M¿d¿rl¿ĵ¿, Jeoloji Et¿tleri dairesi 
Rapor no: 10754, Ankara, T¿rkiye 
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No Fay Adē Aktivite Sēnēfē Nitelik Toplam Uzunluk (km) 

5 
Gediz Graben Ana 
Ayērma Fayē (Batē 
Bºl¿m¿) 

Diri Fay Normal Fay 27 

6 Kemalpaĸa Fayē Diri Fay Normal Fay 24 

7 Manisa Fayē Diri Fay Normal Fay 40 

8 Daĵkēzēlca Fayē Diri Fay Saĵ Yºnl¿ Doĵru Atēm Fayē 27 

9 G¿zelhisar Fayē Olasē Diri Fay Saĵ Yºnl¿ Doĵru Atēm Fayē 25 

10 Menemen Fayē Zonu Olasē Diri Fay Saĵ Yºnl¿ Doĵru Atēm Fayē 17 

11 Yenifo­a Fayē ¢izgisellik - 20 

12 G¿m¿ld¿r Fayē Olasē Diri Fay Normal Fay 15 

13 Bornova Fayē ¢izgisellik Saĵ Yºnl¿ Doĵru Atēm Fayē 19 

 

T¿rkiye Deprem Bºlgeleri haritasē dºnemin mevcut bilgileri ēĸēĵēnda Bayēndērlēk ve Ķskan Bakanlēĵē tarafēndan 

hazērlanmēĸ ve T¿rkiye Cumhuriyeti Devleti tarafēndan 1996 yēlēnda onaylanarak y¿r¿rl¿ĵe girmiĸtir. Bu 

haritada, olasēlēk metodu hesaplarēna gºre ­izilen eĸivme kontur haritasē esas alēnarak deprem bºlgeleri 

tespit edilmiĸtir. ñDeprem Bºlgelerinde Yapēlacak Binalar Hakkēnda Yºnetmelikò (06.03.2007 tarihli ve 26454 

sayēlē RG) inĸaatē etkileyecek ivme hesaplamalarēnda bu haritaya gºnderme yapmaktadēr. 

T¿rkiye Deprem Bºlgeleri, ivme deĵerlerine gºre aĸaĵēdaki ĸekilde derecelendirilmiĸtir30; 

Á 1. derece deprem bºlgesi : 0.40 g'den b¿y¿k 

Á 2. derece deprem bºlgesi : 0.3g - 0.4g arasēnda 

Á 3. derece deprem bºlgesi : 0.2g - 0.3g arasēnda 

Á 4. derece deprem bºlgesi : 0.2g - 0.1g arasēnda 

Á 5. derece deprem bºlgesi : 0.1gôden az 

T¿rkiye Deprem Bºlgeleri Haritasē baz alēnarak hazērlanan Ķzmir Deprem Haritasē aĸaĵēdaki ĸekilde 

sunulmuĸtur. Ulusal deprem sēnēflandērmasē gºz ºn¿nde bulundurulduĵunda Ķzmir ili 1. Derece deprem 

bºlgesinde yer almaktadēr ve bu T¿rkiyeôde ki en aktif bºlge sēnēflamasēdēr. 

                                                      

30 g: yer­ekimi (981 cm/s*s) 
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ķekil 34: Ķzmir Ķli Deprem Haritasē  

Ķzmir bºlgesindeki diri faylar bir­ok tarihsel depreme sebep olmuĸtur. Ķzmir Ķli ve ­evresinde 5M 

b¿y¿kl¿ĵ¿nden fazla olan depremler ñĶzmir Yakēn ¢evresinin Diri Faylarē Ve Deprem Potansiyelleriò 

raporunda listelenmiĸtir.  Ayrēca bu depremlerin b¿y¿kl¿k ve ĸiddetleri aynē raporda verilmiĸtir. B¿y¿kl¿k 

kaynakta a­ēĵa ­ēkan enerji ºl­¿m¿d¿r ve sismometre ile belirlenir. ķiddet depremin belirli bir bºlgede 

yarattēĵē sallama g¿c¿n¿ ºl­er ve insanlar, yapēlar ve doĵal ­evre ¿zerinde yarattēĵē etkilere dayanēr.  ķiddet 

sēnēflarēn tanēmlarē aĸaĵēda verilmiĸtir31. 

 

ķiddet 
D¿zeyi 

A­ēklama 

I ¢oĵu kiĸi tarafēndan, eĵer elveriĸli ĸartlarda deĵilseler, hissedilmez. 

II En iyi ĸartlarda, genelde binalarēn ¿st katlarēnda, birka­ kiĸi tarafēndan hissedilir. Asēlē hassas cisimler sallanabilir. 

III 
Kapalē mek©nlarda, ºzellikle binalarēn ¿st katlarēndaki kiĸiler tarafēndan hissedilebilir. ¢oĵu kiĸi bunun deprem olduĵunun 
farkēna varmaz. Hareketsiz otomobiller hafif sallanabilir. Ge­en bir kamyonun titreĸimlerine benzer. Deprem s¿resi tahmin 
edilir. 

IV 
Hem kapalē mek©nlarda hem dēĸarda hissedilir. Gece bazē kiĸiler uyanēr. Tabak-­anaklar, pencereler, kapēlar oynar; 
duvarlarēn ­atērtēlar gelir. Aĵēr bir kamyon binaya ­arpmēĸ gibi gelir.  

V 
Nerdeyse herkes tarafēnda hissedilir. Bazē tabak-­anaklar ve pencere camlarē kērēlabilir. Sabitlenmemiĸ objeler d¿ĸebilir. 
Sarka­lē saatler durabilir. 

VI Herkes­e hissedilir; ­oĵu kiĸi korku i­indedir. Bazē aĵēr mobilyalar oynayabilir veya devrilebilir; Hafif yapē hasarē. 

VII 
iyi tasarlanmēĸ ve inĸa edilmiĸ yapēlarda hasar ihmal edilebilir d¿zeydedir; sēradan ama iyi yapēlmēĸ yapēlarda hafif ve orta 
derece hasar; kºt¿ tasarlanmēĸ veya inĸa edilmiĸ yapēlarda ºnemli hasar; bazē bacalar kērēlēr. 

VIII 
¥zel tasarlanmēĸ yapēlarda hafif hasar; sēradan b¿y¿k yapēlarda ºnemli hasar ve kēsmi ­ºkme. Kºt¿ yapēlmēĸ yapēlarda 
b¿y¿k hasar. Ev ve fabrika bacalarē, s¿tunlar, abideler, duvarlar yēkēlēr. Aĵēr mobilyalar oynar. 

IX  ¥zel tasarlanmēĸ yapēlarda ºnemli hasar, bu yapēlarēn iskeletleri eĵilir. Alelade binalarda b¿y¿k hasar, kēsmen ­ºk¿nt¿. 

                                                      

31 Kaynak: http://earthquake.usgs.gov/learn/topics/mag_vs_int.php 
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ķiddet 
D¿zeyi 

A­ēklama 

Binalar temellerinden oynar. 

X Ķyi inĸa edilmiĸ ahĸap binalar yēkēlēr; ­oĵu tuĵla yapē temeliyle beraber yēkēlēr. Raylar eĵrilir. 

XI Tuĵla yapēlarēn tamamēna yakēnē ­ºker. Kºpr¿ler yēkēlēr. Raylar ­ok eĵrilir. 

XII Tam yēkēm - Afet bºlgesinin yery¿z¿ ĸekli deĵiĸir. Saĵlam bina kalmaz 

 

Ķzmir bºlgesinde tarihsel ve 20. ve 21. y¿zyēl (aletsel dºnem) dºnemlerinde meydana gelen depremlerinin 

listesi aĸaĵēdaki tablolarda sunulmuĸtur. 

Tablo 41: Ķzmir ve yakēn ­evresinde tarihsel dºnemde hasara yol a­mēĸ b¿y¿k depremler 32 

Tarih Enlem (Á) Boylam (Á) B¿y¿kl¿k (M) ķiddet (I ) 

17 38.40 27.50 7.0 X 

105 38.90 27.00 6.4 VIII 

176&177 38.60 26.65 5.8 VII 

178 38.30 27.10 6.5 VIII 

688 38.41 27.20 6.5 IX 

1039 38.40 27.30 6.8 VIII 

20.04.1389 38.40 26.30 6.7 VIII 

20.05.1654 38.50 27.10 6.4 VIII 

02.06.1664 38.41 27.20 5.8 VII 

1668 38.41 27.20 - IX 

14.02.1680 38.40 27.20 6.2 VII 

10.07.1688 38.40 26.90 6.8 X 

13.01.1690 38.60 27.40 6.4 VII 

Eyl¿l & Ekim 1723 38.40 27.00 6.4 VIII 

04.04.1739 38.50 26.90 6.8 IX 

24.11.1772 38.80 26.70 6.4 VIII 

3&5 Temmuz 1778 38.40 26.80 6.4 IX 

13.10.19850 38.40 27.20 - VIII 

03.11.1862 38.50 27.90 6.9 X 

01.02.1873 37.75 27.00 - IX 

29.07.1880 38.60 27.10 6.7 IX 

15.10.1883 38.30 26.20 6.8 IX 

01.11.1883 26.30 - - VIII 

 
 

 

 

 

                                                      

32 Emre O, ¥zalp S, Doĵan A, ¥zaksoy V, Yēldērēm C, Gºktaĸ F (2005), ñĶzmir Yakēn ¢evresinin Diri Faylarē Ve Deprem Potansiyelleriò, MTA Genel M¿d¿rl¿ĵ¿, Jeoloji Et¿tleri dairesi 
Rapor no: 10754, Ankara, T¿rkiye 
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Tablo 42: Ķzmir ve yakēn ­evresinde 20. ve 21. Y¿zyēlda oluĸmuĸ b¿y¿k depremler33 

Tarih Enlem (Á) Boylam (Á) Derinlik (km) B¿y¿kl¿k (M) ķiddet (I ) 

19.01.1909 Fo­a Depremi 38.00 26.50 60 6.0 IX 

31.03.1928 Torbalē Depremi 38.18 27.80 10 6.5 VIII 

22.09.1939 Dikili Depremi 39.07 26.94 10 6.6 VIII,IX 

23.07.1949 Karaburun Depremi 38.57 26.29 10 6.6 VII,VIII,IX 

02.05.1953 Karaburun Depremi 38.48 26.57 40 5.0 VII,VIII 

16.07.1955 Sºke-Balat Depremi 37.65 27.26 40 6.8 VIII 

19.06.1966 Menemen Depremi 38.55 27.35 9.0 4.8 VI 

06.04.1969 Karaburun Depremi 38.47 26.41 16 5.9 VII,VIII 

01.02.1974 Ķzmir Depremi 38.55 27.22 24 5.3 VII 

16.12.1977 Ķzmir Depremi 38.41 27.19 24 5.5 VIII 

14.06.1979 Karaburun Depremi 38.79 26.57 15 5.7 VII 

06.11.1992 Doĵanbey Depremi 38.16 26.99 17 5.7 VII 

28.01.1994 Manisa Depremi 38.69 27.49 5.0 5.2 VII 

24.05.1994 Karaburun Depremi 38.66 26.54 17 5.0 VII 

10.04.2003 Urla Depremi 38.26 26.83 16 5.6 VII 

17-21 Ekim 2005 Sēĵacēk Kºrfezi 
(Ķzmir) Depremleri 

38.131 26.505 20 5.5-5.9 VII 

 

Ege'deki kabuk geniĸlemesinin nedeni ve kºkeni uzun s¿redir tartēĸēlmaktadēr ve teoriler dºrt farklē model 

i­inde toplanmēĸtēr: (1) ñTektonik ka­ēĸò modeli: Anadolu bloĵunun Ge­ Serravalian'dan (12 Ma) beri sēnēr 

yapēlarē boyunca batēya ekstr¿zyonu; (2) ñYay-arkasē yayēlēmēò modeli: Ege ­ukur sisteminin g¿ney-g¿neybatē 

yºnl¿ gº­¿ nedeniyle oluĸan yay-arkasē geniĸlemesi. Ancak, dalēmēn geriye dºn¿ĸ prosesinin tarihi ile ilgili bir 

uzlaĸma yoktur, tahminler 60 Ma ve 5 Ma arasēnda deĵiĸmektedir. (3) ñorojenik ­arpēĸmaò modeli: 

Geniĸleme, Neotethysôde Ge­ Oligosen-Erken Miyosen zamanēnda Ge­ Paleosen ­arpēĸmasēnē takiben aĸērē 

kalēnlaĸmēĸ kabuĵun yayēlmasē ve incelmesi tarafēndan baĸlatēlmēĸtēr. (4) ñEpizodikò: iki aĸama graben 

modeli, K-G geniĸlemesinin Miyosen-Erken Pliyosen ilk aĸamasēnē (orojenik ­arpēĸma) ve Pliyo-Kuvaterner 

ikinci aĸamasēnē (Anadolu bloĵunun batēya ka­ēĸē) i­erir  (Bozkurt, 2001). 

Grabenlerin yaĸē da tartēĸmalē bir konudur ve teoriler ¿­ ana kategoriye ayrēlēr: (1) Grabenler Tortoniyen 

sērasēnda oluĸmaya baĸladē. (2) Havzalar Erken Miyosen sērasēnda oluĸmaya baĸladē ve o zamandan beri 

kendi evrimlerine devam etti (3) Grabenler Pliyo-Kuvaterner yapēlardēr (Bozkurt, 2001). 

Ķzmir bºlgesinde 20. ve 21. Y¿zyēlda meydana gelen depremler b¿y¿kl¿klerine gºre (M>=4.0) aĸaĵēdaki 

ĸekilde sunulmuĸtur. 

 

                                                      

33 Emre O, ¥zalp S, Doĵan A, ¥zaksoy V, Yēldērēm C, Gºktaĸ F (2005), ñĶzmir Yakēn ¢evresinin Diri Faylarē Ve Deprem Potansiyelleriò, MTA Genel M¿d¿rl¿ĵ¿, Jeoloji Et¿tleri dairesi 
Rapor no: 10754, Ankara, T¿rkiye ve Ķzmir Metropol¿ ile Aliaĵa ve Menemen Ķl­elerinde G¿venli Yapē Tasarēmē Ķ­in Zeminin Sismik Davranēĸlarēnēn Modellenmesi, Eyl¿l 2007. 
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ķekil 35: Ķzmir bºlgesinde 20. ve 21. Y¿zyēlda meydana gelen depremler (M>=4.0)34 

B¥LGESEL TOPRAK VE ALT TOPRAK ¥ZELLĶKLERĶ 

Ķzmir Ķli toplam alanē 855 km2ôdir. Ķldeki toplam y¿zey alanēnēn %28ôini tarēm alanlarē, %34,2ôsini ­ayēr ve 

mera, %40ôēnē ormanlar ve %27,5ôini gºl ve barajlar kaplamaktadēr. Aĸaĵēdaki ĸekilde gºr¿leceĵi ¿zere, 

orman alanlarē genellikle Ķzmir Ķlinin doĵu-kuzeydoĵu kēsmēnda yoĵunlaĸmēĸtēr. Deniz kēyēsēna yakēn alanlar 

genellikle ­ayēr ve mera olarak sēnēflandērēlmēĸtēr. 

Arazi kullanma kabiliyet sēnēflamasē, Gēda Tarēm ve Hayvancēlēk Bakanlēĵē tarafēndan yapēlmēĸtēr. 8 adet arazi 

kullanma kabiliyet sēnēfē vardēr. Ķzmir Ķli genel olarak VII. Sēnēf arazi kullanēm kabiliyetine sahiptir. Ķzmir Ķli arazi 

kullanēm kabiliyet sēnēflandērmasē ve sēnēflarēn a­ēklamalarē aĸaĵēdaki tabloda sunulmuĸtur. 

 

Tablo 43: Ķzmir Ķli Ķ­in Arazi Kullanēm Sēnēflandērmasē 35 

Tipi  Toplam Alan (km2) Y¿zde (%) 

Tarēm alanē 239.40 28.00 

¢ayēr-Mera  34.20 4.00 

Orman 342.00 40.00 

Gºl ve Barajlar 4.275 0.50 

Diĵer 235.125 27.50 

                                                      

34 ñ2012 Deprem Yēllēĵēò Baĸbakanlēk, Afet ve Acil Durum Yºnetimi Baĸkanlēĵē, Deprem Dairesi Baĸkanlēĵē. 

35 Ķzmir Ķl ¢evre Durum Raporu, 2013 
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Tipi  Toplam Alan (km2) Y¿zde (%) 

Toplam 855.00 100.00 

 

Mevsim, topografya ve kimyasal kompozisyonlarēn etkisi ile Ķzmir Ķlinde b¿y¿k toprak gruplarē oluĸmuĸtur. 

Ķzmir Ķli i­in toprak gruplarē sēnēflandērmasē aĸaĵēdaki ĸekilde sunulmuĸtur. ķekilden gºr¿leceĵi ¿zere, Ķzmir Ķli 

kuzey ve doĵu kēsēmlarē genel olarak kire­siz kahverengi toprak ile kaplēdēr. Ķzmir Ķli merkezinde, kērmēzēmsē 

kahverengi Akdeniz topraklarē b¿y¿k alanlarē kaplamaktadēr.  Kire­siz kahverengi topraklar genel olarak Ķzmir 

Ķli doĵusunda ormanlēk alanlar tarafēndan kaplanmēĸtēr. Bunlara ek olarak, Al¿vyal topraklar da Ķzmir Ķli 

i­erisinde geniĸ yer tutmaktadēr ve genel olarak sulama yapēlan tarēm alanlarēnda gºzlemlenmektedirler.  

Tablo 44: Ķzmir Ķli Ķ­in Arazi Kullanēm Kabiliyet Sēnēflandērmasē 36 

Arazi 
Kullanēm 
Kabiliyet 
Sēnēfē 

Toplam 
Alan (ha) 

Arazi Kullanēm Kabiliyet Sēnēfē ¥zellikleri 

I. Sēnēf 117,931 

Birinci sēnēf arazi; alēĸēlmēĸ ziraat metotlarē uygulanabilen d¿z veya d¿ze yakēn, derin, verimli ve 
kolayca iĸlenebilen topraklarē ihtiva eden arazidir. Bu sēnēf arazide pek az su ve r¿zgar erozyonu 
olabilir. Topraklar iyi drenaja sahiptirler, su taĸkēn zararlarēna maruz deĵildirler. ¢apa bitkileri ve 
diĵer entansif yetiĸtirilen ¿r¿nlere uygundurlar. Yaĵēĸlarēn az olduĵu yerlerde sulanan birinci sēnēf 
araziler % 1 den az meyilli, derin, tēnēlē yapēlē, iyi su tutma kapasitesi olan, orta derecede ge­irgen 
topraklara sahip arazilerdir.  

II. Sēnēf 95,134 

Ķkinci sēnēf arazi ancak bazē ºzel tedbirler alēnmak suretiyle kolayca iĸlenebilen iyi bir arazidir. 
Bunun birinci sēnēf araziden farklarē, hafif meyillilik, orta derecede erozyona maruz kalmak, orta 
derecede kalēn topraĵa sahip olmak, ara sēra orta derecede taĸkēnlara uĵramak ve kolayca izole 
edilebilecek orta derecede ēslaklēk ihtiva etmek gibi sēnērlayēcē faktºrlerden bir veya bir ka­ē olabilir. 

III. Sēnēf 87,003 

¦­¿nc¿ sēnēf arazi, ¿zerinde iyi bir bitki m¿navebesi kullanēlmak ve uygun ziraat metotlarē tatbik 
edilmek suretiyle fazla gelir getiren ­apa bitkileri i­in orta derecede iyi bir arazidir. Orta derecede 
meyillilik, erozyona fazla hassasiyet, fazla ēslaklēk, y¿zlek toprak, taban taĸēnēn varlēĵē, fazla 
kumluluk veya ­akēllēlēk, d¿ĸ¿k su tutma kapasitesi ve az verimlilik bu sēnēf araziye ait olan 
ºzelliklerdir.  

IV. Sēnēf 72,325 

Dºrd¿nc¿ sēnēf arazi, ºzellikle devamlē olarak ­ayēra tahsis edilmeye m¿sait arazi sēnēfēdēr. Ara sēra 
tarla bitkileri de yetiĸtirilebilir. Fazla meyil, erozyon, kºt¿ toprak karakterleri ve iklim bu sēnēf 
topraklar ¿zerinde yapēlacak ziraatē sēnērlayēcē faktºrlerdir. Kºt¿ drenaja sahip az meyilli topraklar 
da dºrd¿nc¿ sēnēfa ithal edilirler. Bunlar erozyona maruz kalmazlar, fakat ilkbaharda birdenbire 
kuruduklarēndan ve verimlilikleri de pek az olduĵundan bir­ok ¿r¿nlerin yetiĸtirilmesine uygun 
deĵildirler. Yarē-kuru bºlgelerde dºrd¿nc¿ sēnēf araziler ¿zerinde baklagilleri ihtiva eden m¿navebe 
sistemlerinin uygulanmasē genellikle iklim dolayēsēyla m¿mk¿n olmamaktadēr.  

V. Sēnēf - 

Beĸinci sēnēf arazi k¿lt¿r bitkileri yetiĸtirmeye m¿sait olmadēĵēndan ­ayēr ve orman gibi uzun 
ºm¿rl¿ bitkilere tahsis edilir. K¿ltivasyona, taĸlēlēk ve ēslaklēk gibi bir veya birka­ faktºr mani olur. 
Arazi d¿z veya d¿ze yakēndēr. Fazla miktarda su ve r¿zgar erozyonuna maruz deĵildir. Otlatma ve 
aĵa­ kesimi iyi bir toprak ºrt¿s¿n¿n devamlē muhafazasē ĸartēyla yapēlēr. 

VI. Sēnēf 154,951 
Altēncē sēnēf arazi, ormanlēk veya ­ayēr olarak kullanēlmada dahi orta derecede tedbirler alēnmasēnē 
icap ettiren arazidir. Fazla meyillidir ve ĸiddetli erozyona maruz kalēr. Y¿zlektir, ēslak veya ­ok 
kurudur veya baĸka sebeplerden dolayē k¿ltivasyona m¿sait deĵildir. 

VII. Sēnēf 656,141 
Yedinci sēnēf arazi, ­ok meyilli, erozyona fazla uĵramēĸ, taĸlē ve arēzalē olup, y¿zlek, kuru, bataklēk 
veya diĵer bazē elveriĸsiz topraklarē ihtiva eder. ¢ok fazla ihtimam gºsterilmek ĸartēyla ­ayēr veya 
orman olarak kullanēlabilir. ¦zerindeki bitki ºrt¿s¿ azalērsa erozyon ­ok ĸiddetlenir. 

VIII. Sēnēf 17,406 

Sekizinci sēnēf arazi, k¿ltivasyona ve ­ayēr veya ormanlēk olarak kullanēlmaya mani ºzellikleri ihtiva 
eder. Bu t¿r araziler doĵal hayata ortam teĸkil ettikleri gibi, dinlenme yeri olarak da kullanēlēr veya 
akan sulara su toplama havzasē olanak muhafaza edilirler. Bunlar, bataklēk, ­ºl, ­ok derin 
oyuntularē ihtiva eden arazilerle, y¿ksek daĵlēk, fazla arēzalē, taĸlē arazileri kapsar. 

Toplam Alan 1,200,891 

 

 

                                                      

36 Ķzmir Ķl ¢evre Durum Raporu, 2013 ve Gēda Tarēm ve Hayvancēlēk Bakanlēĵē tarafēndan hazērlanan ñToprak ve Arazi Sēnēflamasē Standartlarē Teknik Talimatēò. 
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ķekil 36: Ķzmir Ķli i­in arazi kullanēm ve arazi kullanēm kabiliyeti sēnēflandērmalarē 



 
¢EVRESEL VE SOSYAL DEĴERLENDIRME 

 

Ocak, 2016 
Report No. 1451310053 159  

 

 

ķekil 37: Ķzmir Ķli i­in toprak gruplarē sēnēflandērmasē
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B¥LGESEL HĶDROOLOJĶ VE Y¦ZEY SUYU KALĶTESĶ 

Ķzmir Ķli doĵu - batē doĵrultusunda uzanan sēradaĵlar arasēnda yer almaktadēr. Sēradaĵlar birbirlerine paralel 

ve Ege Denizi kēyēsēna dikey olarak uzanēr. Gediz, K¿­¿k Menderes ve Bakēr­ay nehirleri Ķzmir Ķlinin baĸlēca 

nehirleridir. Bu nehirler ovalarē ve vadileri oluĸturan sēradaĵlar arasēndan akar. Ķzmir Ķlinin batēsēnda 

Karaburun Yarēmadasē'nda kuzey-g¿ney yºn¿nde uzanmēĸ daĵlar vardēr. Bºlgenin %60ôēnē daĵlar, %22ôsini 

vadiler ve %18ôini ovalar oluĸturmaktadēr. Bakēr­ay, Gediz ve K¿­¿k Menderes ovalarēnēn deniz seviyesinden 

y¿kseklikleri 0 ile 200 m arasēnda deĵiĸmektedir ve daĵlar ile vadiler arasēndaki y¿kselti farklarē yaklaĸēk 500-

2000 m arasēndadēr37. 

Gediz Nehri, Ķzmir Kºrfezi i­in en b¿y¿k tatlē su kaynaĵēdēr. Gediz Nehri havzasē 400'den fazla end¿striyel 

yerleĸimden, 4 ĸehirden (K¿tahya, Uĸak, Manisa, Ķzmir), 17 kasabadan ve 106 kºyden su toplar. Havzasē, 

17,500 km2 alanē kaplayarak, Anadoluôdan Ege Denizi'ne dºk¿len ikinci en b¿y¿k, b¿t¿n Ege havzasēndan bu 

denize dºk¿len ¿­¿nc¿ en b¿y¿k nehir olma ºzelliĵine sahip olmasēnē saĵlar. 401 kilometrelik akēĸ 

mesafesinden sonra, Fo­a ve Ķzmir Ķli arasēnda Ķzmir Kºrfezi'nin kuzey-doĵu bºl¿m¿nde denize ulaĸēr. 1960' 

dan bu yana nehrin akēĸ rejimi 1,125,00 m3 rezervuar kapasitesine sahip olan Demirkºpr¿ Barajē tarafēndan 

kontrol edilir. Su genellikle kēĸ ve bahar aylarēnda toplanēr ve yaz ve sonbahar ºncesi dºnemde sulama i­in 

kullanēlēr. Genel olarak Gediz Nehri Aralēk ve Mart aylarē arasēnda en y¿ksek akēĸ hēzēna sahiptir. 1990ôden 

bu yana akēĸ hēzēnda azalma vardēr. Nehir aĵzēndaki ºl­¿m istasyonundan alēnan en son veriler, yēllēk 

ortalama akēĸ hēzlarēnēn 1970'lerde 45,31 m3/sn., 1980'lerde 47,40 m3/sn., 1990'larda 16,70 m3/sn., ve 

2000ôlerde 20,27 m3/sn. olduĵunu gºstermektedir. 

K¿­¿k Menderes Nehri al¿vyonlar ¿zerinde akar. Bu nehir Kirazôēn ¿st kēsēmlarēndan ortaya ­ēkar ve Sel­uk 

kenti sēnērlarē i­erisinden denize boĸalēr. Fetrek ve Arapkave nehirleri kuzeyde K¿­¿k Menderes Nehri ile 

birleĸir38. K¿­¿k Menderes Nehri'nin akēĸ rejimi d¿zensizdir. Nehir genellikle yaĵmur sularēyla beslenir. Akēĸ 

hēzē karlarēn erimesi ile birlikte ilkbaharda maksimumuna y¿kselir ve nehir yaz aylarēnda neredeyse kurur. 

Bakēr­ay nehrinin uzunluĵu 129 kilometredir. Manisa (Soma ve Kērkaĵa­) ve Ķzmir ¿zerinden akarak, 

¢andarlēônēn kuzeyinden Ege Denizine dºk¿l¿r. Bakēr­ay bºlgenin baĸlēca nehirlerindendir ve tarēmsal 

sulama amacēyla kullanēlēr. Bakēr­ay nehrinin akēm rejimi de d¿zensizdir. Yazlarē genellikle kurur. 

Bu 3 nehrin ºzellikleri aĸaĵēdaki tabloda ºzetlenmiĸtir. 

Tablo 45: Ķzmir Ķli Baĸlēca Nehirleri39 

Nehir 
Toplam 
Uzunluk 
(km) 

Ķzmir Ķli Sēnērlarē 
Ķ­erisindeki 
Uzunluĵu (km) 

Akēĸ Hēzē 
(m3/s) 

Kollarē olan akarsular 
Kullanēm 
Amacē 

Gediz 401 59.4 20 

Nif, Kum, Meder, Selendi, 
Alaĸehir, Derbent, Gºrdes, 
Demirci, Deliniĸ, Sarma, 
Tabak 

Tarēm / 
Enerji 

K¿­¿k 
Menderes 

175 175 4.6 

Rahmanlar, Falaka ¢ayē, 
Pirin­­i ¢ayē, Ilēcadere, 
Kiraz ¢ayē, Uladē ¢ayē, 
Aktaĸ ¢ayē 

Tarēm 

Bakēr­ay 129 60 10.1 
Ķlyadere, Yortanlēdere, 
Kērkge­it, Galinos ¢ayē, 
Kocadere, Karadere 

Tarēm 

 

                                                      

37 K¿lt¿r ve Turizm Bakanlēĵē web sitesi 

38 ķimĸek, Celalettin, ñCBS-Entegre Akifer Potansiyel Haritalama ve bunun Akifer Koruma Ķ­in ¥nemi, K¿­¿k Menderes Havzasē / Batē T¿rkiyeò, Dokuz Eyl¿l ¦niversitesi 

39 Ķzmir Ķl ¢evre Durum Raporu, 2013 
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Bºlgedeki nehir yataklarēnēn doĵal ºzelliklerinin bu t¿r yapēlar i­in uygun olmasē sonucunda, Ķzmir Ķlinde 

sulama suyu, i­me suyu ve taĸkēn koruma ama­lē inĸa edilmiĸ toplam 12 adet baraj bulunmaktadēr. Ķzmir Ķli 

sēnērlarē i­inde 3ôten fazla tabii gºl bulunmaktadēr40.  

Ķzmir Ķlinde sulama alanlarē toplam 49,149 ha alan kaplamaktadēr. 36,376 ha alanēn sulamasē i­in y¿zey suyu 

12,873 ha alanēn sulamasē i­in ise yeraltē suyu kullanēlmaktadēr41. 

Proje Alanē yakēnēndaki y¿zey suyu k¿tleleri ķekil 64ôda sunulmuĸtur. 

Bºlgedeki barajlar arasēndan Proje Alanēônēn yakēn ­evresinde olan iki tanesi, 4 km kuzeydoĵusundaki 

Bostanlē Barajē ve 10 km doĵusundaki Deĵirmendere Barajēdēr.  

B¥LGESEL HĶDROJEOLOJĶ VE YERALTI SUYU KALĶTESĶ 

Ķzmir Ķlinde yeraltē sularēna yºnelik ilk ­alēĸmalar 1955 yēlēnda Devlet Su Ķĸleri (ñDSĶò) b¿nyesinde yapēlmēĸtēr. 

Bu ­alēĸmalar aĵērlēklē olarak K¿­¿k Menderes, Bakēr­ay and Gediz Havzalarēnē kapsamaktadēr. Bu 

havzalarēn Ķzmir ili i­erisinde ki toplam yeraltē suyu rezervi 500 hmį/yēldēr42. 

Tablo 46: Ķzmir Ķli Yeraltē Suyu Potansiyeli 

Havza Ova ve/veya Ķl­e Adē Ķĸletme Rezervi hm3/yēl 

K.Menderes 

Merkez 

180 + 51 (K¿­¿k Menderes YAS 
Havzasēnda Al¿vyon ve Mermerde 
Toplam Akifer) 

Kiraz 

Beydaĵ 

¥demiĸ 

Tire 

Bayēndēr 

Torbalē 

Sel­uk 

Karĸēyaka 20 

Bornova 24 

Menderes 26 

Seferihisar 5 

G¿zelbah­e - 

Urla 4.8 

Karaburun 4.5 

¢eĸme 17 

Gediz 

Kemalpaĸa 75 

Menemen 31.2 

Fo­a - 

Bakēr­ay 

Kēnēk 
45 

Bergama 

Dikili 6.5 

Aliaĵa 14 

                                                      

40 Ķzmir Ķl ¢evre Durum Raporu, 2013 

41 Ķzmir Ķl ¢evre Durum Raporu, 2013 

42 Ķzmir Ķl ¢evre Durum Raporu, 2013 
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Havza Ova ve/veya Ķl­e Adē Ķĸletme Rezervi hm3/yēl 

TOPLAM 504 

 

Ķzmir Ķlinde, kentsel su ihtiyacēnēn %37ôsi kuyulardan, %53ô¿ ise barajlardan saĵlanmaktadēr.  

Yukarēda bahsedilen havzalarēn ºl­¿len yeraltē suyu seviyeleri aĸaĵēdaki ĸekilde sunulmuĸtur.  

 

ķekil 38: Gediz, Bakēr­ay ve K.Menderes Havzalarēnēn Yeraltē Suyu Seviyeleri 
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GENEL ĶKLĶM KOķULLARI 

Ķzmirôde, kaydedilen en d¿ĸ¿k sēcaklē deĵeri -6,4 ÜC ile Ocak ayēndadēr. Ayrēca, en y¿ksek sēcaklēk 33,2 ÜC ile 

Temmuz ve yēllēk ortalama sēcaklē deĵeri ise 17,9 ÜC olarak kaydedilmiĸtir. 

Aylēk minimum, ortalama ve maksimum sēcaklēk deĵerleri 1690-2014 Ķzmir Meteoroloji Ķstasyonunôna ait uzun 

yēllar verilerinden elde edilmiĸtir. Sºz konusu deĵerler aĸaĵēdaki tabloda sunulmaktadēr. 

 

 

 

Tablo 47: Ķzmir Meteoroloji Ķstasyonu - Normal Sēcaklēk Deĵerleri (1960-2014) 

Aylar  
Maksimum 
(*C) 

Ortalama  
(*C) 

Minimum 
(*C) 

Ocak  12.5 8.8 5.9 

ķubat 13.4 9.4 6.2 

Mart 16.4 11.8 7.9 

Nisan 20.9 15.9 11.5 

Mayēs 26.1 20.9 15.6 

Haziran 30.9 25.7 20.1 

Temmuz 33.2 28.0 22.7 

Aĵustos 32.8 27.6 22.6 

Eyl¿l 29.1 23.6 18.8 

Ekim 24.0 18.9 14.8 

Kasēm 18.5 14.1 10.7 

Aralēk  14.1 10.5 7.7 

 

Yukarēdaki tabloda belirtildiĵi ¿zere, ortalama sēcaklēk 8.8 ÜC (ocak) ile 28 ÜC (temmuz) arasēndaki deĵiĸiklik 

gºstermektedir. Yēllēk ortalama sēcaklēk deĵeri 17,9 ÜCôdir. En soĵuk aylar Aralēk, Ocak ve ķubat aylarē iken 

en sēcak ay ise Temmuz (28 ÜC)ôdir. 
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ķekil 39:: Ķzmir Meteorooloji Ķstasyonu i­in Kaydedilen Maksimum Sēcaklēk Deĵerleri 

 

ķekil 40:  Ķzmir Meteorooloji Ķstasyonu i­in Kaydedilen Ortalama Sēcaklēk Deĵerleri 

 

ķekil 41:  Ķzmir Meteorooloji Ķstasyonu i­in Kaydedilen Minimum Sēcaklēk Deĵerleri 

 

Yaĵēĸ ve Buharlaĸma Rejimi 

Yaĵēĸ daĵēlēmē, miktarē ve t¿r¿ ºnemlidir, ­¿nk¿ bu faktºrler kirleticilerin yaĸ ­ºkelme miktarlarēnē 

etkilemektedir. Deĵerlendirmelerde Ķzmir Meteoroloji istasyonunun 1960-2014 dºnemine ait veri kayētlarē 

kullanēlmēĸtēr. Mevsimlere gºre yaĵēĸ normalleri, yaĵēĸ deĵiĸimleri, ortalama ve maksimum yaĵēĸ deĵerleri 

aĸaĵēda sunulmuĸtur. 

Aĸaĵēdaki tabloda gºr¿ld¿ĵ¿ ¿zere, bºlgede yēllēk ortalama yaĵēĸ miktarē 691,1 mmôdir. Maksimum yaĵēĸ 

miktarē Eyl¿l (145,3 mm), minimum yaĵēĸ miktarē ise Temmuz (28 mm) ayēnda gºzlenmiĸtir. G¿nl¿k  

 
Tablo 48: Ķzmir Meteoroloji Ķstasyonu Yaĵēĸ Normalleri (1960-2014) 

Aylar 
Ortalama Toplam Yaĵēĸ 
(mm) 

G¿nl¿k Maksimum Yaĵēĸ 
(mm) 

Ocak  121.6 92 

ķubat 103.7 137.9 

Mart 75.6 84.1 

Nisan 49.5 51.1 
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Mayēs 27 41 

Haziran 9.6 37.6 

Temmuz 1.9 28 

Aĵustos 2.4 34.9 

Eyl¿l 16.9 145.3 

Ekim 46.2 134.1 

Kasēm 94.9 108 

Aralēk  146.8 100.3 

Yēllēk 696.1 994.3 

 

 

ķekil 42: Ķzmir Meteoroloji Ķstasyonu i­in Kaydedilen Toplam Ortalama Yaĵēĸ Deĵerleri  
 

 

ķekil 43: Ķzmir Meteoroloji Ķstasyonu i­in Kaydedilen G¿nl¿k Maksimum Yaĵēĸ Deĵerleri  
 

Baĵēl Nem 

Ķzmir Meteoroloji Ķstasyonunda kaydedilen 1960 - 2014 dºnemine ait ortalama nispi nem deĵerleri aĸaĵēdaki 

tabloda verilmiĸtir. Ķzmir Meteoroloji Ķstasyonunun verilerine gºre, yēllēk ortalama nispi nem %61,6ôdir. 
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Tablo 49: Ķzmir Meteoroloji Ķstasyonuôna ait Baĵēl Nem Deĵerleri 

Aylar  I II III IV V VI VII VIII IX X XI XII 

Ortalama 
Baĵēl 
Nem 

69,8 68 65,5 62,6 58,8 52,2 50,4 52,3 57 63,4 68,8 71,4 

 

 

 
ķekil 44: Ķzmir Meteoroloji Ķstasyonu i­in Kaydedilen Aylara gºre Deĵiĸen Ortalama Baĵēl Nem Deĵerleri  

 

Yerel Basēn­ 

Ķzmir Meteoroloji Ķstasyonunda ºl­¿len 1960-2014 dºnemine ait ortalama yēllēk basēn­ 1011 hPaôdēr. En 

y¿ksek basēn­ deĵeri 1033,9 hPa olup Ocak ayēnda, en d¿ĸ¿k basēn­ deĵeri ise ķubat ayēnda, 980,5  hPa 

olarak gºzlenmiĸtir. Ortalama, en y¿ksek ve en d¿ĸ¿k deĵerler aĸaĵēdaki tabloda ve ĸekilde verilmiĸtir. 

 

Tablo 50: Ķzmir Meteoroloji Ķstasyonu i­in ¥l­¿len Yerel Basēn­ Deĵerleri (hPa) (1960-2014) 

Aylar I II III IV V VI VII VIII IX X XI XII Yēllēk 

Ortalama 
Yerel 
Basēn­ 

1014,6 1013,2 1012 1009,8 1009,5 1008 1005,9 1006,5 1010,2 1013,5 1014,8 1014,5 1011 

Maksimum 
Yerel 
Basēn­ 

1033,9 1030,1 1030,3 1026,8 1019,2 1018,8 1014,8 1014,5 1020,9 1024,8 1029,1 1033,6 1024.7 

Asgari 
Yerel 
Basēn­ 

981,1 980,5 990 990,9 999,3 996,4 997,5 998,2 998,3 998,1 994,3 991 992.9 
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ķekil 45: Ķzmir Meteorloji Ķstasyonu i­in Kaydedilen Aylara gºre Yerel Ortalama Basēn­ Deĵerleri  

 

ķekil 46: Ķzmir Meteorloji Ķstasyonu i­in Kaydedilen Aylara gºre Yerel Maksimum Basēn­ Deĵerleri 

 

ķekil 47: Ķzmir Meteorloji Ķstasyonu i­in Kaydedilen Aylara gºre Yerel Minimum Basēn­ Deĵerleri 

Bºlgede Sayēlē G¿nlerin Daĵēlēmē 

Bºlgedeki ek hava parametrelerine iliĸkin sayēlē g¿n daĵēlēm deĵerleri de 1960-2014 dºnemine ait verilerden 

elde edilmiĸtir. Ortalama kar yaĵēĸlē g¿n sayēsē 1,2, maksimum kar kalēnlēĵē 8 cmôdir (Ocak ayē). 

Maksimum sisli g¿n sayēsē ortalama 0,4 g¿n olup Kasēm ayēnda gºzlenmiĸtir; maksimum dolu yaĵēĸē Ocak ve 

ķubat ayēnda kaydedilmiĸ olup ortalama 0.5 g¿nd¿r; maksimum donlu ge­en g¿n sayēsē Ocak ayēnda 
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gºzlenmiĸ olup ortalama 2,1 g¿nd¿r ve maksimum gºk g¿r¿lt¿l¿ saĵanak yaĵēĸ miktarē Aralēk ayēnda 

gºzlenmiĸ olup ortalama g¿n sayēsē 2,9ôdur. 

Tablo 51: Sayēlē G¿nler ve Yēllēk Ortalama Deĵerler (1960-2014) 

Aylar I II III IV V VI VII VIII IX X XI XII Yēllēk 

Karlē G¿n 
Sayēsē 

0,4 0,5 0,2         0,1 1.2 

Karla Kaplē G¿n 
Sayēsē 

0 0          0 0 

Maksimum Kar 
Kalēnlēĵē 

8 2          3 13 

Sisli G¿n Sayēsē 0,1 0,1 0,1 0,1 0    0 0,1 0,4 0,3 1.2 

Dolu Yaĵēĸlē 
G¿n Sayēsē 

0,5 0,5 0,3 0,2 0,1  0 0 0 0,1 0,2 0,4 2.3 

Donlu Ge­en 
G¿n Sayēsē 

2,4 1,5 0,8        0,2 1,1 6 

Gºk G¿r¿lt¿l¿ 
Saĵanak 
Yaĵēĸlē G¿n 
Sayēsē 

2,7 2,8 2,3 2,3 2,3 1,5 0,6 0,6 1,5 2 2,7 2,9 24.2 

 

 
ķekil 48: Aylēk Kar Yaĵēĸlē G¿n Sayēsē, Ķzmir Meteoroloji Ķstasyonu 
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ķekil 49: Aylēk Kar Kalēnlēĵē, Ķzmir Meteoroloji Ķstasyonu 

 
ķekil 50: Aylēk Sisli G¿n Sayēsē, Ķzmir Meteoroloji Ķstasyonu 

 
 

ķekil 51: Aylēk Dolu Yaĵēĸlē G¿n Sayēsē, Ķzmir Meteoroloji Ķstasyonu 

 
 

ķekil 52: Aylēk Donlu Ge­en G¿n Sayēsē, Ķzmir Meteoroloji Ķstasyonu 
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ķekil 53: Aylēk Gºk G¿r¿lt¿l¿ Saĵanak Yaĵēĸlē G¿n Sayēsē, Ķzmir Meteoroloji Ķstasyonu 

R¿zgar 

Proje alanēnēn meteorolojik ve iklim ºzelliklerini belirlemek amacēyla incelenen yēllēk, mevsimsel ve aylēk 

r¿zgar yºn¿ verileri aĸaĵēdaki bºl¿mde sunulmuĸtur. 

R¿zgar Yºnleri: Yēllēk, Mevsimsel ve Aylēk  

Ķzmir Meteoroloji Ķstasyonu 1960-2014 verilerine gºre, r¿zgar yºnlerine tekab¿l eden mevsimsel ve yēllēk 

esme sayēlarēnē belirlemek i­in (aylēk) r¿zgar yºnleri ve esme sayēlarē kullanēlmēĸtēr. Aĸaĵēdaki ĸekillerde 

aylēk, mevsimsel ve yēllēk r¿zgar yºnleri ve esme sayēlarē verilmektedir. Bu verilere gºre yēllēk bazda Ķzmir 

Meteoroloji Ķstasyonunda gºzlenen hakim r¿zgar yºn¿ BKBôdir (batē-kuzey-batē) 

 

Tablo 52: Ķzmir Meteoroloji Ķstasyonunda ºl­¿len Aylēk Esme Sayēsē 

Esme sayēlarē (Aylēk) 

Yºn Ocak ķubat Mart  Nisan Mayēs Haziran  Temmuz  Aĵustos Eyl¿l Ekim Kasēm Aralēk  

N 1286 1267 1594 1428 1533 1980 2185 1874 1536 1428 1098 1077 

NNE 2080 2056 2285 1439 1525 1955 2819 3386 2791 2470 1417 1818 

NE 2692 2261 1766 1069 1051 1363 2031 2254 2015 2289 1790 2061 

ENE 3012 2617 2211 1066 1236 1094 1735 2070 1852 2590 2283 3004 

E 1943 1443 1178 1081 1149 722 535 422 451 1247 1667 1881 

ESE 4379 3718 3229 3009 2376 1678 923 874 1443 2758 4502 4938 

SE 7007 6059 5634 5586 3792 2347 977 1042 2056 4066 6916 7670 

SSE 6200 5826 5713 5463 4157 2379 1226 1441 2924 4940 6907 7198 

S 2596 2207 2698 2588 2341 1533 962 1035 1969 2642 2873 2036 

SSW 1030 951 1081 1170 1002 758 622 624 879 1040 858 879 

SW 851 630 769 883 1019 911 980 769 826 749 613 843 

WSW 1568 1433 2313 1942 2974 3343 3732 3802 2580 2126 1555 1753 

W 1813 1850 2933 3841 5287 6887 8292 8081 6533 4095 2101 1578 

WNW 1789 1952 3306 4110 6318 7072 7831 7518 6854 4392 2164 1517 

NW 1110 1232 1975 2492 2597 2765 3001 2783 2438 1731 1279 1010 

NNW 1231 1512 1997 2032 2118 2511 2861 2428 2123 1963 1285 1420 
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Tablo 53: Ķzmir Meteoroloji Ķstasyonunda ºl­¿len Mevsimsel ve Yēllēk Aylēk Esme sayēlarē 

Esme Sayēsē (Mevsimsel ve Yēllēk) 

Yºn Kēĸ Ķlkbahar Yaz  Sonbahar Yēllēk 

N 3630 4555 6039 4062 18286 

NNE 5954 5249 8160 6678 26041 

NE 7014 3886 5648 6094 22642 

ENE 8633 4513 4899 6725 24770 

E 5267 3408 1679 3365 13719 

ESE 13035 8614 3475 8703 33827 

SE 20736 15012 4366 13038 53152 

SSE 19224 15333 5046 14771 54374 

S 6839 7627 3530 7484 25480 

SSW 2860 3253 2004 2777 10894 

SW 2324 2671 2660 2188 9843 

WSW 4754 7229 10877 6261 29121 

W 5241 12061 23260 12729 53291 

WNW 5258 13734 22421 13410 54823 

NW 3352 7064 8549 5448 24413 

NNW 4163 6147 7800 5371 23481 
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ķekil 54: Ķzmir Meteoroloji Ķstasyonunda ºl­¿len aylēk esme sayēsē 
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ķekil 55: Ķzmir Meteoroloji Ķstasyonunda ºl­¿len mevsimsel r¿zgar sayēsē 

 

 
ķekil 56: Ķzmir Meteoroloji Ķstasyonunda ºl­¿len yēllēk r¿zgar sayēsē 
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R¿zgar Yºn¿ Bazēnda R¿zgar Hēzē 

Ķzmir Meteoroloji Ķstasyonu verilerine gºre, Ortalama Aylēk R¿zgar Hēzē ve Yēllēk R¿zgar Hēzē parametreleri 

sērasēyla aĸaĵēdaki tablo ve ĸekilde verilmiĸtir. Ķzmir meteoroloji Ķstasyonunda ºl­¿len maksimum yēllēk 

ortalama r¿zgar hēzē KD (kuzey-doĵu) yºn¿nde 2,96m/snôdir. 

Tablo 54: Ķzmir Meteoroloji Ķstasyonunda ºl­¿len aylēk ortalama r¿zgar hēzē 

Aylēk Ortalama R¿zgar Hēzē (m/sn) 

Yºn Ocak ķubat  Mart Nisan Mayēs Haziran Temmuz Aĵustos Eyl¿l Ekim Kasēm Aralēk 

N 2,5 2,6 2,7 2,4 2,4 2,7 3,2 2,9 2,6 2,4 2,1 2,4 

NNE 2,9 3,1 2,9 2,5 2,5 3 3,2 3,2 3 3 2,5 2,7 

NE 3,1 3,1 2,9 2,6 2,7 2,9 3,3 3,3 3,1 3 2,7 2,9 

ENE 2,8 3 2,8 2,5 2,6 2,9 3,1 3 2,8 2,7 2,6 2,7 

E 2,4 2,6 2,4 2,4 2,3 2,2 2,2 2,1 2 2,2 2,3 2,4 

ESE 2,8 3 2,7 2,9 2,5 2,3 2,2 2,1 2,2 2,4 2,8 2,9 

SE 3,2 3,5 3,2 3 2,6 2,3 2 1,9 2,2 2,4 2,9 3,3 

SSE 3 3,4 3,1 3 2,5 2,1 1,7 1,7 1,9 2,3 2,9 3,2 

S 2,3 2,6 2,5 2,4 2,1 1,6 1,5 1,3 1,6 1,9 2,3 2,6 

SSW 2,3 2,5 2,2 2,4 1,9 1,7 1,6 1,3 1,6 1,5 2 2,2 

SW 2,5 2,3 2,3 2,2 2,1 2,1 2,1 1,7 1,6 1,6 1,8 2,4 

WSW 2,3 2,5 2,4 2,6 2,8 2,9 3,1 3 2,4 2,1 2,2 2,4 

W 2,3 2,5 2,8 3 3,2 3,5 3,7 3,6 3,2 2,6 2,3 2,4 

WNW 2,4 2,6 2,8 3 3,2 3,4 3,5 3,4 3,1 2,7 2,3 2,3 

NW 2,4 2,6 2,8 2,9 2,8 3 3,2 2,9 2,7 2,4 2,3 2,4 

NNW 2,3 2,7 2,7 2,6 2,6 2,8 3,1 2,9 2,6 2,4 2,3 2,5 

 

 



 
¢EVRESEL VE SOSYAL DEĴERLENDIRME 

 

Ocak, 2016 
Report No. 1451310053 175  

 

 
ķekil 57: Ķzmir Meteoroloji Ķstasyonunda ºl­¿len yēllēk ortanca r¿zgar hēzē 

 

B¥LGESEL BĶYOLOJĶK BĶLEķENLERĶN ¥ZELLĶKLERĶ  
 

Literat¿r araĸtērmalarē bºlgesel ­alēĸma alanē ¿zerinde t¿rlerin ve habitatēn dºk¿mante edilebilmesi adēna 

yoĵunlaĸēlmēĸtēr. Bilimsel ve bilimsel olmayan lterat¿r araĸtērmalarē sahanēn vejetasyon tipinin anlaĸēlmasē 

a­ēsēndan gºzden ge­irilmiĸtir.  

Flora t¿rleri listesi saha ­alēĸmalarē sonucunda yaratēlmēĸ olup, global ve ulusal koruma stat¿lerinide i­erecek 

ĸekilde Uluslararasē Doĵa Koruma Kērmēzē Kitabēna tehdit altēndaki t¿rler ve Turkiye Bitkileri i­in Kērmēzē Veri 

Kitabēôndan yararlanēlmēĸtēr.  

Fauna t¿rleri i­in, ¢evre Koruma Genel M¿d¿rl¿ĵ¿ tarafēndan yayēmlanan A.Demirsyon (1996) T¿rkiye 

Omurgalēlarē (Amfibiler, Memeliler, S¿r¿ngenler), ¢evre ve ķehircilik Bakanlēĵē tarafēndan yayēmlanan 

T¿rkiye Herpafaunasē, Ege ¦niversitesi tarafēndan yayēmlanan T¿rkiye Amfibileri verilerinden yararlanēlmēĸtēr. 

Toparlanan fauna listesi aile, t¿r, T¿rk­e adē, habitatē ve endemizm t¿r¿n¿ i­ermektedir. T¿rlerin koruma 

stat¿leri IUCN Red Listesi ve BERN Sºzleĸmesine gºre belirlenmiĸtir. Risk ve koruma stat¿leri aĸaĵēdaki gibi 

listelenmektedir.   

Flora fauna t¿rlerinin tehdit kategorileri IUCN standartlarēna gºre belirlenmektedir. Ayrēca fauna t¿rleri Bern 

Sºzleĸmesi ve MAK Kararlarēna gºrede belirlenebilmektedir. Ek olarak, egzotik veya endemik olan t¿rler 

ºzellikle belirtilmiĸtir. 

 

IUCN Kērmēzē Liste Kategorileri 

EN: tehlikede  
CR: kritik 
VU: duyarlē 
LR: d¿ĸ¿k risk       
NT: tehdite yakēn 
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LC: d¿ĸ¿k risk 
DD: yetersiz verili 

Avrupa vahĸi yaĸamē ve doĵal habitatēn korunmasē ¿zerine Bern Sºzleĸmesi (BERN): 

Ek-I: Kesin koruma altēndaki flora t¿rleri 

Ek-II: Kesin koruma altēnda olan fauna t¿rleri 

Ek-III: Koruma altēndaki fauna t¿rleri  

EK-IV: ºld¿rme, yakalama ya da patlatma metotlarē yasaklanmēĸ  

MAK: ¢evre ve ķehircilik Bakanlēĵē tarafēndan hazērlanan 2009-2010 Avlanma periyodu merkezi avlanma 

komisyonu kararē. 

EK-I: Orman ve Su Ķĸleri Bakanlēĵē tarafēnan korunan yaban hayatē t¿rleri 

EK-II: Merkezi Av Komisyonu tarafēndan koruma altēna alēnan av hayvanlarē 

EK-III:  Merkezi Av Komisyonu tarafēndan belirlenen sezonlarda avlanabilen av hayvanlarē 

Masa baĸē ­alēĸmalarē sērasēnda yerel ­alēĸma alanēnēn habitat yapēsē uydu gºr¿nt¿leri ve literat¿r taramalarē 

sonucunda belirlenmiĸtir. Habitat ve biyo­eĸitlilik ¿zerine bir deĵerlendirme yaparken aĸaĵēda sēralanan 

hususlarēnda gºz ºn¿ne alēnmasē gerekmektedir: 

Á flora fauna ve habitat ­alēĸmalarē sērasēnda biyo­eĸitlilik a­ēsēndan y¿ksek t¿r i­erir bºlgeler 

belirlenmiĸtir; 

Á saha ­alēĸmalarēnda flora fauna ­alēĸmalarē sērasēnda potansiyel olarak i­erisinde endemik, kēsētlē-aralēk, 

kritik ve tehlikeli t¿rler belirlenmiĸtir. 

Á Kritik habitatlarēn varlēĵē (IFC 2012); 

Á Korunan alanlarēn varlēĵē 

Literat¿r ­alēĸmalarē sērasēnda proje alanēna 20 km mesafede bulunan korunan alanlarēn karakterizasyonu da 

deĵerlendirilmiĸtir. Korunan alanlar arasēna, doĵal parklar, sulak alanlar, doĵal anētlar, doĵal koruma alanlarē, 

vahĸi yaĸam koruma alanlarē, k¿lt¿rel yapēlar, erkolojik alanlar vb. alanlar girmektedir. Ayrēca ºzel ­evre 

koruma alanlarē, i­me suyu havzalarē, turizm alanlarē ve diĵer korunan alanlar da gºz ºn¿nde 

bulundurulmuĸtur. 

Habitatē onaylamak ve flora-fauna t¿rlerinin varlēĵēnē belirlemek adēna 25 Mart 2015 tarihinde bir saha 

­alēĸmasē y¿r¿t¿lm¿ĸt¿r. Bu t¿rlerin karakteristiĵi, egzotik yapēsē, tehdit durumu ve koruma stat¿leride 

belirlenmiĸtir. Flora t¿rlerinin analizi habitat sēnēflandērmasē ve potansiyel fauna t¿rlerinin tespiti a­ēsēndan 

ºnemlidir. 

Fauna ¿zerine ­alēĸmalar literat¿r araĸtērmalarē ile desteklenmiĸ olup saha gºzlemleri ile de pekiĸtirilmiĸtir. 

Literat¿r ­alēĸmalarēn ­ēktēsē Ek-Iôda sunulmuĸtur. 

Fotocoĵrafik bir bakēĸ a­ēsē ile, ­alēĸma alanē ñEge ve Batē T¿rkiye Sert Yapraklē Bitki ve Karēĸēk Ormanlēk eko 

bºlgesi olarak tanēmlanabilecek bir bºlgede konumlanmaktadēr. Sºz konusu eko bºlge Akdeniz Ormanlarē, 

Aĵa­lēklarē ve Makiliĵiônin bir par­asē olup yazlarē sēcak ve kuru kēĸlarē ise soĵuk ve nemli ºzelliktedir. Pinus 

brutia, ar Arbutus andrachne, A. unedo, Spartium junceum, ve Laurus nobilis bu maki vejetasyonunun ana 

t¿rleridir. Bu alanlarda pinus brutia nēn kaldērēldēĵē yerlerde, Kermes Oak (Quercus coccifera), Calicotome 

villosa, Palirus spina-cristii, ve Erica arborea t¿rleri ana t¿rlerdir. 

Yerel ­alēĸma alanēnda toplam olarak 14 adet vejetasyon araĸtērmasē y¿r¿t¿lm¿ĸt¿r. Bunun amacē damarlē 

bitki t¿rleri, egzotik, tehdit altēnda veya korunan t¿rlerin olup olmadēĵē ile ilgili bilgi sahibi olmaktēr. 

Gºzlemlenen t¿rler ve onlarēn Tehdit altēndaki t¿rlerin IUCN Kērmēzē listesi ve T¿rkiye bitkilerinin kērmēzē veri 

kitabē (Ekim et. al., 2000) doĵrultusunda global ve ulusal seviyde koruma t¿rlerinide i­erir bilgiler aĸaĵēdaki 

sunulmuĸtur. 
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ķekil 58: Ege ve Batē T¿rkiye Sert Yapraklē Btiler ve Karēĸēk Ormanlēk Alanlar Eko Bºlgesi (Kaynak: d¿nya ansiklopedisi 
http://www.eoearth.org/) 

Yerel ­alēĸma alanēnda genel olarak habitat tipi d¿ĸ¿k akdeniz screlophillus makilik alanē olup bir ­ok kaya 

oluĸumlarē dolayēsē ile bozulmuĸ durumdadēr. Bu deĵiĸim habitat ortamēnē uygun yerlere daĵētmēĸ ve ­alēlar, 

ve ­imen dēĸē otlar ve Ubicularis rupestris gibi t¿rlerde nemli mikro habitatlara serpilmiĸtir. 

B¿t¿n alan b¿y¿k baĸ hayvanlar tarafēndan otlak yeri olarak kullanēlmēĸtēr. Bu vejetasyon yapēsēnda gºzle 

gºr¿l¿r haldedir.  Bu alan genel kendilerini dikenle koruyan t¿rlerden oluĸmaktadēr. (ºrn: coccinifera, 

Sarcopoterium spinosum) ayrēca, toksik bileĸenlerden oluĸan t¿rler vardēr. (ºrn: Asphodelus ramosus) 

Yerel ­alēĸma alanēnēn g¿ney batē kēsmē 2012 yēlēnda akdeniz selvisi (Cupressus sempervirens ) ve siyah 

­am (Pinus nigra) ve egzotik okaliptus aĵa­larē (Eucaliptus sp.).  ile yeniden aĵa­landērēlmēĸtēr. Daha az otlak 

olarak kullanēlan alanlar daha ­ok ­eĸitlenmiĸ ve doĵal vejetasyonlarē daha ­ok korunmuĸ haldedir. ¥zellikle 

alanēn y¿ksel tepelerinde ve tampon bºlgenin kuzeyinde bu izlenim edinilmiĸtir. Bu alanlar topografik olarak 

daha d¿ĸ¿k olan alanlara gºre daha az bozulmuĸ ve insan kaynaklē m¿dehalelere daha az maruz kalmēĸtēr.  

Proje tampon bºlgesinde k¿­¿k ve yapay bir gºlet bulunmaktadēr. Ayrēca doĵu kenarēnda kalēcē bir dere 

bulunmaktadēr. Buralar da b¿y¿k baĸ hayvancēlēk faaliyetlerinden dolayē kirlenmiĸ olsalar dahi, hygric 

vejetasyon oluĸumu sºz konusu alanlar gºzlemlenmiĸtir. (ºrn: Salix sp., Nerium oleander, Phragmites 

australis). 

Tablo 55: Yerel ­alēĸma alanēnda y¿r¿t¿len ­alēĸma sērasēnda gºzlemlenen damarlē bitkiler  

Soy   T¿rler (Bilimsel adē) 
Bitki 
b¿y¿me 
formu 

Endemik veya 
egzotik 

IUCN Kategori 

APIACEAE 

 

Visnaga daucoides 
¢imen dēĸē 
otlar 

ï LC* 

Artedia squamata 
¢imen dēĸē 
otlar 

ï - 

APOCYNACEAE  Nerium oleander  ¢alē  ï LC 

ASPARAGACEAE Asparagus acutifolius ¢imen dēĸē ï NE 

http://it.wikipedia.org/wiki/Apocynaceae
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Soy   T¿rler (Bilimsel adē) 
Bitki 
b¿y¿me 
formu 

Endemik veya 
egzotik 

IUCN Kategori 

otlar 

ASPHODELACEAE Asphodelus ramosus 
¢imen dēĸē 
otlar 

ï NE 

ASPLENIACEAE Asplenium sp. 
¢imen dēĸē 
otlar 

ï - 

ASTERACEAE 

Centaurea diffusa  
¢imen dēĸē 
otlar 

ï LC* 

Centaurea solstitialis  
¢imen dēĸē 
otlar 

ï LC 

Helichrysum sp. 
¢imen dēĸē 
otlar 

ï LC* 

Senecio 
leucanthemifolius  

¢imen dēĸē 
otlar 

ï LC* 

Taraxacum sp. 
¢imen dēĸē 
otlar 

ï - 

Tragopogon 
longirostis  

¢imen dēĸē 
otlar 

ï LC* 

BRASSICACEAE 
Capsella bursa-
pastoris  

¢imen dēĸē 
otlar 

ï LC* 

CARYOPHYLLACEAE Silene sp. 
¢imen dēĸē 
otlar 

ï - 

CISTACEAE Cistus salviifolius  
¢imen dēĸē 
otlar 

ï NE 

COMPOSITAE Tripleuspermum sp. 
¢imen dēĸē 
otlar 

ï - 

CRASSULACEAE Umbilicus rupestris 
¢imen dēĸē 
otlar 

ï NE 

CUCURBĶTACEAE Ecballium elaterium  
¢imen dēĸē 
otlar 

ï - 

CUPRESSACEAE 
Cupressus 
sempervirens 

¢alē  ï LC 

EUPHORBĶACEAE Euphorbia falcata  
¢imen dēĸē 
otlar 

ï LC* 

FABACEAE 

Acacia sp ¢alē  Ex - 

Astragalus trojanus  ¢alē  ï LC* 

Calicotome villosa ¢alē  ï - 

Spartium junceum  ¢alē  ï - 

FAGACEAE 
Quercus coccifera  ¢alē  ï LC* 

Quercus ilex  ¢alē  ï LC* 

IRIDACEAE Moraea sisyrinchium 
¢imen dēĸē 
otlar 

- NE 
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Soy   T¿rler (Bilimsel adē) 
Bitki 
b¿y¿me 
formu 

Endemik veya 
egzotik 

IUCN Kategori 

LABIATAE Rosmarinus officinalis ¢alē  ï NE 

LILIACEAE 
Ornithogalum 
narbonense 

¢imen dēĸē 
otlar 

ï - 

MYRTACEAE Eucalipthus sp Aĵa­  Ex - 

OLEACEAE Olea europaea  ¢alē  ï LC* 

PAPAVERACEAE Papaver gracile  
¢imen dēĸē 
otlar 

ï - 

PINACEAE 
Pinus brutia ¢alē  ï LC 

Pinus nigra  ¢alē  ï LC 

POACEAE 

 

Phragmites australis Graminoid ï LC 

Poa sp. Graminoid ï - 

Festuca sp. Graminoid ï - 

POLYGONACEAE 

Polygonum cognatum 
¢imen dēĸē 
otlar 

ï LC* 

Rumex acetosella  
¢imen dēĸē 
otlar 

ï LC* 

RHAMACEAE Paliurus spina-christi ¢alē  ï NE 

RANUNCULACEAE Anemone coronaria 
¢imen dēĸē 
otlar 

ï NE 

ROSACEAE Rosa sp. ¢alē  ï - 

ROSACEAE 
Sarcopoterium 
spinosum 

¢alē  ï NE 

SALICACEAE Salix sp. ¢alē ï - 

SIMAROUBACEAE Alianthus altissima  ¢alē  Ex - 

* Kērmēzē veri kitabē IUCN ulusal seviye stat¿leri global seviyede tanēmlanamayan  
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ķekil 59: Quercus coccifera (yukarē saol), Calicoma villosa (yukarē saĵ),  Asphodelus ramosus (alt sol), Anemone 
coronaria (alt saĵ) 

Fauna ¿zerinde yapēlan ­alēĸmalar literat¿r araĸtērmasē, 25 Mart 2015 tarihinde yapēlan saha ­alēĸmasē 

sērasēnda tesad¿fi gºzlemlenen olaylarla desteklenmiĸtir. 

Alanda bulunan t¿rlere ait liste: amfibi hayvanlar, kuĸlar ve memeliler olmak ¿zere aĸaĵēdaki tabloda 

sunulmaktadēr. 25 Mart 2015 tarihinde ger­ekleĸtirilen saha ­alēĸmalarē sērasēnda gºzlemlenen t¿rler O 

(gºzlemlenen) olarak, literat¿r ­alēĸmalarēna gºre elde edilen t¿rler L (literat¿r) olarak tanēmlanmēĸtēr. Yerel 

­alēĸma alanē i­erisinde bulunan ve listede verilen t¿rler hem t¿r daĵēlēmlarēna hem de habitat i­erisindeki 

kapasitelerine gºre se­ilmiĸtir.  

Listelenen her bir t¿r¿n koruma stat¿leri yerel ve uluslararasē sºzleĸmelere gºre deĵerlendirilmiĸtir. T¿rlerin 

listesi aile verisi, bilimsel adē, ortak adē, tercih habitatē ve t¿r¿n egzotik mi yoksa endemik mi olduĵu ĸeklinde 

verilmiĸtir. Bu tanēmlamalar IUCN stat¿lerine, BERN sºzleĸmesine ve 2009 ï 2010 Merkezi Av Komisyonu 

kararlarē (M.A.K.) a gºre uygun yerlere yapēlmēĸtēr. 

Tablo 56: Ķki yaĸamlēlar (Amphibians) 

Aile ve t¿r 
adē 

Genel 
adē 

Habitat Endemik/Egzotik 

IUCN 

Kērmēzē 
Liste 

Bern MAK 
Literat¿r / 
Gºzlemlenen 

KURBAĴA 

Bufo bufo 
Genel 
kara 
kurbaĵasē 

Nemli taĸlarēn altē, 
kaya kanallarē ve 
yarēklarē arasēnda 

- 

LC 

III - L 

Pseudepidalea 
variabilis  

Yeĸil 
kurbaĵa 

Taĸlēk a­ēk alanlarda 
aĵa­larēn ¿st¿nde ve 
korularda 

- 

DD 

II - L 

HYL DAE 

Hyla arborea 
Aĵa­ 
kurbaĵasē 

Oynak ve yumuĸak 
toprak altlarēnda veya 
ºl¿ sularda 

- LC II - L 

¢AMUR KURBAĴALARI 

Pelobates 
syriacus 

Trakya 
toprak 
kurbaĵasē 

Nemli taĸlarēn altēnda 
toprak kanallarē ve 
yarēklarē arasēnda 

- LC II - L 
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Tablo 57: S¿r¿ngenler (Reptiles) 

Aile ve t¿r 
adē 

Genel adē Habitat Endemik/Egzotik 

IUCN 

Kērmēzē 
Liste 

Bern MAK 
Literat¿r / 
Gºzlemlenen 

KARA KAPLUMBAĴALARI 

Siper 
tosbaĵasē 

Mahmuzlu 
akdeniz 
kaplumbaĵasē 

Taĸlēk, kumluk ve 
kuru yerler 

- VU II I L 

GER¢EK KERTENKELE 

Yeĸil 
kertenkele 

Balkan yeĸil 
kertenkelesi 

Yol kenarē ­ukurlarē-
bitkilik alanalr ve 
sudan ­ok uzak 
olmayan bºlgeler 

- LC II I L 

Tarla 
kertenkelesi 

Yēlan gºzl¿ 
kertenkele 

Seyrek bitkisel a­ēk 
alanlar, taĸlēk ve 
toprak y¿zeyler 

- - II I L 

GECE KERTENKELESĶ 

Geniĸ 
parmaklē 
kertenkele 

T¿rk gekosu 
Taĸ altlarēnda, kaya 
gedikleri, evlerde ve 
harabelerde 

- LC III I L 

K¥R YILANLAR 

Kºr yēlan 
Avrasya kºr 
yēlanē 

Nemli topraklarēn 
i­lerinde ve taĸ 
altlarēnda 

- - III I L 

SU YILANGĶLLER 

Ev yēlanē 
Avrupa keme 
yēlanē 

Aĵa­lēklar kºĸeleri, 
ormanlēk daĵ 
ge­itleri, ­alēlēklar ve 
aĵa­lēklar ve kayalēk 
oluĸumlar 

- LC II I L 

PARLAK KERTENKELELER 

Ķnce 
kertenkele 

Avrupa Ķnce 
kertenkele 

G¿ney taraf 
d¿zl¿klerinde kuru 
alanlar, ­ayērlar, 
­alēlēklar ve kuru 
aĵa­lēk alanlar 

- LC II I O 

 

Tablo 58: Kuĸlar (Birds) 

Aile ve t¿r adē Genel adē Habitat Endemik/Egzotik 

IUCN 

Kērmēzē 
Liste 

Bern MAK 
Literat¿r / 
Gºzlemlenen 

TARLA KUķLARI 

Tarla kuĸu 
Avrasya 
tarla kuĸu 

¢iftlik, a­ēk 
alan, ­alēlēk ve 
daĵ yamacē 

- LC III II L 

Boĵmaklē kuĸ 
Boĵmaklē 
kuĸ 

Yerleĸim yerleri 
ve ­iftlikler 

- LC II I L 

KIRLANGI¢GĶLLER 
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Aile ve t¿r adē Genel adē Habitat Endemik/Egzotik 

IUCN 

Kērmēzē 
Liste 

Bern MAK 
Literat¿r / 
Gºzlemlenen 

Kum kērlangēcē 
Kum 
kērlangēcē 

Ormanlar ve 
ĸehirler 

- LC II I L 

Baca kērlangēcē 
Baca 
kērlangēcē 

Yerleĸim yerleri - LC II I L 

Ev kērlangēcē 
Kuzey Ev 
kērlangēcē 

Yerleĸim yerleri 
ve kayalēk 
alanlar 

- LC II I O 

Kēzēl kērlangē­ 
Kēzēl 
kērlangē­ 

Stepler ve 
kēyēlar 

- LC II I L 

KARA TAVUKGĶLLER 

B¿lb¿l B¿lb¿l  
Aĵa­lēk yerler 
parklar ve 
mezarlēklar 

- LC III I L 

¥TLEĴENGĶLLER 

Ak gºzl¿ 
ºtleĵen 

Ak gºzl¿ 
ºtleĵen 

¢alēlēk, ­alēlēk 
bah­eler ve d¿z 
araziler 

- LC II I L 

Bēyēklē ºtleĵen 
Bēyēklē 
ºtleĵen 

Makilik arazi, 
a­ēk alanlar ve 
yerleĸim yerleri 

- LC II  L 

Karaboĵazlē 
ºtleĵen 

Karaboĵazlē 
ºtleĵen 

Ķnce dikenli 
makiler 

- LC II  L 

G¦VERCĶNGĶLLER 

Kumru 
Avrasya 
kumrusu 

ķehirler, 
ormanlar ve 
koruluk alanlar 

- LC III II O 

Tahtalē 
g¿vercin 

Tahtalē 
g¿vercin 

Yerleĸim yerleri 
ve aĵa­lēk 
alanlar 

- LC III III L 

¿veyik 
Avrasya 
¿yeliĵi 

Yerleĸim yerleri, 
ve tarēmsal 
alanlar 

- LC III III L 

TURNAGĶLLER 

Su kēlavuzu Su kēlavuzu 

Havuz, gºller ve 
sulak alanlar 
zengin 
vejetasyonlu 

- LC III  L 

Saz tavuĵu Saz tavuĵu 

Havuz, gºller ve 
sulak alanlar 
zengin 
vejetasyonlu 

- LC III  O 

Sakarmeke  Sakarmeke  

Havuz, gºller ve 
sulak alanlar 
zengin 
vejetasyonlu 

- LC III  O 

S¦L¦NGĶLLER 

Kēnalē keklik Kēnalē keklik Taĸlēk ve - LC III III L 
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Aile ve t¿r adē Genel adē Habitat Endemik/Egzotik 

IUCN 

Kērmēzē 
Liste 

Bern MAK 
Literat¿r / 
Gºzlemlenen 

kayalēk alanlar 

Bēldērcēn  Bēldērcēn 

Ekilmiĸ ­iftlikler 

¢imenlik alanlar 
ve stepler 

- LC III III L 

SER¢EGĶLLER 

Ev ser­esi Ev ser­esi 
Yerleĸim yerleri, 
­iftlikler ve 
­alēlēk yerleri 

- LC - III O 

KĶRAZKUķGĶLLER 

Bah­e kiraz 
kuĸu 

Bah­e kiraz 
kuĸu 

Yerleĸim yerleri, 
­alēlēk ve 
ormanlēk alanlar 

- LC II  L 

Kaya kiraz 
kuĸu 

Kaya kiraz 
kuĸu 

¢alēlēk ve 
kayalēk alanlar 

- LC II  L 

Kara baĸlē 
kiraz kuĸu 

Kara baĸlē 
­inte 

Tarēm alanlarē, 
­alēlēk 

- LC II  L 

BAķTANKARAGĶLLER 

B¿y¿k baĸtan 
kara 

B¿y¿k 
baĸtan kara 

Aĵa­lēk alanlar, 
parklar ve 
bah­eler 

- LC II I L 

DOĴANGĶLLER 

Bayaĵē 
kerkenez 

Bayaĵē 
kerkenez 

Yerleĸim yerleri 
ve aĵa­lēk 
alanlar 

- LC II I O 

Gezginci 
doĵan 

Bayaĵē 
doĵan 

Ormanlēk 
alanlar ve a­ēk 
alanlar 

- LC II I L 

Boz doĵan Boz doĵan 
Vadiler kuru 
vejetasyonlu ve 
sulak alanlar 

- LC II I L 

MARTIGĶLLER 

Kara sērtlē 
martē 

B¿y¿k 
g¿m¿ĸi martē 

Kayalēk adalar, 
taĸkēn sahalarē, 
nehir kenarlarē 
ve kanallarē 

- LC - II L 

K¿­¿k martē K¿­¿k martē 

Nehir kenarlarē, 
gºl kenarlarē 
kumlu ve 
­amurlu sahiller 

- LC II I L 

KARGAGĶLLER 

K¿­¿k karga K¿­¿k karga 
Aĵa­lēk alanlar, 
kayalēk yerler ve 
harabeler 

- LC - III L 

Ekin kargasē 
Tohum 
kargasē 

D¿z arazi, 
aĵa­lēk alanlar, 
parklar ve 
bah­eler 

- LC - III L 
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Aile ve t¿r adē Genel adē Habitat Endemik/Egzotik 

IUCN 

Kērmēzē 
Liste 

Bern MAK 
Literat¿r / 
Gºzlemlenen 

Kara kargasē Leĸ kargasē 
A­ēk alanlar ve 
­iftlikler 

- LC - III O 

Avrupa 
saksaĵanē 

Avrupa 
saksaĵanē 

Ender olarak 
apa­lēk alanlar, 
oarklar ve 
bah­eler 

- LC - III L 

KARABATAKGĶLLER 

Kara batak Kara batak 
Gºl, havuz ve 
dereler 

- LC II  O 

K¿­¿k 
karabatak 

K¿­¿k 
karabatak 

Gºl, havuz ve 
dereler 

- LC II  L 

LEYLEKGĶLLER 

Beyaz leylek 
Beyaz 
leylek 

B¿y¿k d¿z 
araziler, aĵa­lēk 
alanalr, nemli 
­alēlēklar, d¿z 
ovalar ve 
lagonlar sēĵ 
sular 

- LC II I L 

Kara leylek Kara leylek 
Ormanlēk 
alanlarla kaĵlē 
sulak alanlar 

- LC II  O 

¥RDEKGĶLLER 

Yeĸilbaĸ ºrdek 
Yaban 
ºrdeĵi 

Yapay gºller, 
dereler ve 
gºletler 

- LC III  L 

EBABĶLGĶLLER 

Kara saĵan Ebabil  Aĵa­lēk alanlar - LC III I L 

AĴA¢KAKANGĶLLER 

Yeĸil 
aĵa­kakan 

Avrasya 
yeĸil 
aĵa­kakanē 

Ormanlēk 
alanlar, korular 
ve bah­eler 

- LC II II L 

ĶSPĶNOZGĶLLER 

Ķspnioz  
Avrasya 
ispinozu 

Ormanlēk 
alanlar, aĵa­lēk 
park ve 
bah­eler 

- LC III II L 

Saka kuĸu 
Avrupa saka 
kuĸu 

Aĵa­lēk alanlar 
ve bah­eler 

- LC II I L 

SIĴIRCIKGĶLLER 

Sēĵērcēk  
Bayaĵē 
sēĵērcēk 

Yerleĸim yerleri 
ve ­iftlikler 

- LC - II L 
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Tablo 59: Memeliler (Mammals) 

Aile ve t¿r adē Genel adē Habitat Endemik/Egzotik 

IUCN 

Kērmēzē 
Liste 

Bern MAK 
Literat¿r / 
Gºzlemlenen 

SĶVRĶ BURUNLU FAREGĶLLER 

Crocidura 
leucodon 

Bicolored 
Shrew 

Korular ve a­ēk 
alanlar 

- LC III - L 

NAL BURUNLU YARASALAR 

Nal burunlu 
yarasa 

Nal burunlu 
yarasa 

Ormanlēk alanlar, 
aĵa­lēklar ve 
korular 

- LC II I L 

Rhinolophus 
hipposideros 

Lesser 
Horseshoe 
Bat 

Ormanlēk alanlar, 
aĵa­lēklar ve 
korular 

- LC II I L 

Myotis 
mystacinus 

Bēyēklē 
yarasa 

Ufak kayalar, kale 
duvarlarē ­atē 
aralarē aĵa­ 
oyuklarē  

- LC - I L 

FAREGĶLLER 

Apodemus 
flavicollis 

Yellow-
necked 
Field Mouse 

Nemli ormanlar 
ve orman limitleri 

- LC - - L 

GELĶNCĶKGĶLLER 

Bayaĵē gelincik 
Bayaĵē 
gelincik 

Her t¿rl¿ habitatta - LC III II L 

Kaya sansarē Kēr sansarē 

ge­ici ormanlēk 
alanlar, orman 
kenarlarē ve a­ēk 
kayalēk tepeler 

- LC III - L 

KĶRPĶGĶLLER 

Ufak bostan 
kirpisi 

Anadolu 
kirpisi 

Geliĸmiĸ, 
kenarkentlerde ve 
tarēm alanlar doĵal 
vejetasyonlu 

- LC III  L 

TAVķANGĶLLER 

Yaban tavĸanē 
Avrupa 
tavĸan 

Her t¿rl¿ habitatta - LC III III L 

SIĴIRCIKGĶLLER 

Kēzēl tilki Kēzēl tilki 
Ormanlēk alanlar, 
­iftlikler ve a­ēk 
alanlar 

- LC - III L 

 

Makilik topluluklarēn karakteristik t¿rleri arasēnda kēzēl tilki (Vulpes vulpes), yaban tavĸanē (Lepus europeus), 

kirpi (Erinaceus concolor) ve kuĸlar (ºtleĵengiller S. cantillans and S. rueppelli) ve kiraz kuĸlarē (Emberiza 

cirlus, E. cia, E. melanocephala).   bulunmaktadēr.  
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Temiz su ­evresine (e.g. Anas platyrhynchos, Phalacrocorax carbo) dayalē t¿rler bulunmaktadēr. Bu t¿rler 

ºzellikle k¿­¿k yapay gºletin bulunmasē ile desteklenmektedir. Bu gºlet proje alanēnēn kuzey tarafēnda 

bulunmaktadēr. Bu alanlar otlak alanlarē olarak kullanēldēĵēndan kēsēm kēsēm yerleri deĵiĸikliĵe uĵramēĸtēr. 

Bu eko bºlgede ºnemli bir kuĸ t¿r¿ bulunmakta oluĵ buraya yuvalama veya buradan gº­ ederek 

bulunmaktadēr. ¥zellikle kēyē habitatlarēnda ve sulak alanlarda bulunmaktadēr. ¥rnek olarak k¿­¿k karabatak 

(Microcarbo pygmaeus), tepeli pelikan (Pelecanus crispus), ve k¿­¿k kerkenez (Falco naumanni) 

bulunmaktadēr. 

Bazē kuĸ t¿rleri rastlantē ĸeklinde saha ­alēĸmalarē sērasēnda gºzlemlenmiĸtir olup bu t¿rler: kum kērlangēcē, 
b¿lb¿l, kumru, ev ser­esi, bayaĵē kerkenez, saksaĵan ve bayaĵē ispinozdur. Bu t¿rler antropik habitatlarda 
sēklēkla gºr¿lmektedir. Ek olarak, avrupa ince kertenkelesi (Ablepharus kitaibelii) de kayalēk alanlarēn 
arasēnda gºzlemlenmiĸtir.  



 
¢EVRESEL VE SOSYAL DEĴERLENDIRME 

 

Ocak, 2016 
Report No. 1451310053 187  

 

APPENDIX Ķ  
¢SG Risk Kaydē  
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APPENDIX J  
ETKĶ DEĴERLENDĶRME METODOLOJĶSĶ VE MATRĶKSLERĶ  
 

A. Etki Deĵerlendirme Sonu­larē 
 

a. Etki Deĵerlendirme Metodolojisi 

Golder tarafēndan ¢evresel ve Sosyal Deĵerlendirme ¢alēĸmalarē i­in benimsenen genel metodoloji, Avrupa 

¢evre Ajansē (A¢A) tarafēndan geliĸtirilen DPSIR (Ķtici G¿­-Baskēlar-Durum-Etki-Yanēt) ­er­evesiyle 

uyumludur. Bu metodoloji, y¿ksek d¿zeyde ĸeffaf olacak ve ­eĸitli ­evresel ve sosyal bileĸenler ¿zerindeki 

etkilerin yarē-niceliksel bir analizinin yapēlmasēnē saĵlayacak bi­imde tasarlanmēĸtēr. Metodoloji aĸaĵēdaki 

paragraflarda genel hatlarēyla tarif edilmektedir. 

¢er­eve, aĸaĵēdaki unsurlarēn belirlenmesine dayalēdēr: 

Á Ķtici G¿­ler: ­evresel baskē ¿reten birincil unsurlar olarak ­evreye kayda deĵer ºl­¿de m¿dahalede 

bulunan proje eylemleri; 

Á Baskēlar (etki faktºrleri): proje eylemlerinin ­evre ¿zerindeki doĵrudan veya dolaylē m¿dahaleleridir; 

­evresel durumu veya kaliteyi etkileyebilir; 

Á Durum (duyarlēlēk): spesifik bir ­evresel veya sosyal bileĸenin ve/veya bunlarēn kaynaklarēnēn mevcut 

kalitesini ve/veya trendlerini karakterize eden koĸullarēn toplamē; 

Á Etkiler: dēĸ etkilerin yol a­tēĵē farklē baskēlar nedeniyle ­evresel durumda veya kalitede meydana gelen 

deĵiĸiklikler; 

Á Yanētlar (azaltēm ºnlemleri): ­evresel koĸullarē iyileĸtirmek veya baskē ve olumsuz etkileri azaltmak 

amacēyla benimsenen eylemler.  

Golder, genel etki analiz metodolojisini ¢evresel ve Sosyal Deĵerlendirmesi alanēndaki deneyimleri ēĸēĵēnda 

geliĸtirmiĸtir; bu metodoloji aĸaĵēdaki aĸamalarē i­ermektedir: 

Á mevcut durum ­alēĸmalarēnēn sonu­larēna dayalē olarak potansiyel olarak etkilenen farklē ­evresel ve 

sosyal bileĸenlerin mevcut durumunun veya kalitesinin tanēmlanmasē;  
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Á projenin farklē aĸamalarēnda (inĸaat, iĸletme, iĸletmeden ­ēkarma/kapama) ­evresel ve sosyal 

bileĸenleri etkileme potansiyeli bulunan etkilerin belirlenmesi; 

Á planlanan azaltēm ºnlemlerinin etkilerinin tanēmlanmasē ve deĵerlendirilmesi. 

Etki deĵerlendirmesi, her bir ¢SD bileĸenine (disiplinine) iliĸkin ana konular i­in ger­ekleĸtirilir. Yaygēn olarak 

kullanēlan etki deĵerlendirme metodolojisinde beĸ ana adēm bulunur: 

Á ¢evresel veya sosyal deĵiĸime katkēda bulunabilecek Proje faaliyetlerinin belirlenmesi; 

Á potansiyel etkilerin deĵerlendirilmesi; 

Á potansiyel etkiler i­in azaltēm ­alēĸmalarēnēn tanēmlanmasē; 

Á kalan etkilerin analizi ve karakterizasyonu; 

Á gerekirse performansēn deĵerlendirilmesi ve takibi i­in gerekli izleme ­alēĸmasēnēn belirlenmesi. 

Golder tarafēndan ¢evresel ve Sosyal Deĵerlendirme ¢alēĸmalarē i­in benimsenen genel metodoloji, Avrupa 

¢evre Ajansē (A¢A) tarafēndan geliĸtirilen DPSIR (Ķtici G¿­-Baskēlar-Durum-Etki-Yanēt) ­er­evesiyle 

uyumludur. Bu metodoloji, y¿ksek d¿zeyde ĸeffaf olacak ve ­eĸitli ­evresel ve sosyal bileĸenler ¿zerindeki 

etkilerin yarē-niceliksel bir analizinin yapēlmasēnē saĵlayacak bi­imde tasarlanmēĸtēr. Metodoloji aĸaĵēdaki 

paragraflarda genel hatlarēyla tarif edilmektedir. 

Fiziksel ve Biyolojik Bileĸen 

Projenin farklē aĸamalarēnda m¿dahaleye maruz kalan tek ­evresel bileĸen etki deĵerlendirmesi, bileĸenin 

duyarlēlēk (sensitivite) cinsinden ifade edilen bileĸen durumu ile aĸaĵēda sēralanan bir dizi parametre 

temelinde sayēya dºk¿len (niceliklendirilen) ilgili etki faktºrlerinin karĸēlaĸtērēldēĵē spesifik ­evresel etki 

matrisleri kullanēlarak tamamlanmēĸtēr: 

s¿re (kēsa, orta-kēsa, orta, orta-uzun, uzun); 

sēklēk (konsantre, s¿reksiz, s¿rekli); 

coĵrafi kapsam (yerel, bºlgesel, bºlgesel ºtesi); 

yoĵunluk (ihmal edilebilir, d¿ĸ¿k, orta, y¿ksek). 

¢evresel bileĸen ¿zerinde etki doĵuran her bir faktºrden kaynaklanan bireysel (tek) etkilerin 

niceliklendirilmesi, etki faktºr¿n¿n her ºzelliĵine, ilgili etkinin b¿y¿mesiyle birlikte artacak bir puan 

atanmasēyla elde edilir. 

Gºz ºn¿nde bulundurulan etki faktºrlerinin ºzellikleri aĸaĵēda a­ēklanmaktadēr. 

S¿re (D) etki faktºr¿n¿n etki gºsterdiĵi s¿renin uzunluĵunu tanēmlar ve aĸaĵēdaki ĸekilde sēnēflandērēlēr: 

kēsa, 1 yēla kadar; 

orta-kēsa, 1 - 5 yēl arasē; 

orta, 5 - 10 yēl; 

orta-uzun, 10 - 15 yēl; 

uzun, 15 yēldan fazla. 

Sēklēk (F) potansiyel etki faktºr¿n¿n ne sēklēkta meydana geleceĵini tanēmlar ve aĸaĵēdaki ĸekilde 

sēnēflandērēlēr: 

konsantre: bir defalēk ve kēsa bir olay ise; 

s¿reksiz: periyodik veya kazara tekrarlayan bir olay ise; 
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s¿rekli: tektip bi­imde zamana yayēlan bir olay ise. 

Coĵrafi kapsam (G) etki faktºr¿n¿n, etki meydana getirdiĵi alandēr ve yerel, bºlgesel ve bºlge ºtesi olarak 

tanēmlanēr.  

Yoĵunluk (I) etki faktºr¿n¿n varlēĵēnē ifade eder ve ­eĸitli fiziksel miktarlarla tanēmlanēr. Yoĵunluk ihmal 

edilebilir, d¿ĸ¿k, orta ve y¿ksek olarak da tanēmlanabilir. 

Etki faktºrlerinin ºzellikleri, etkinin b¿y¿kl¿ĵ¿n¿ farklē bir ĸekilde etkiledik­e, bunlarēn her birine, ikili 

karĸēlaĸtērma yºntemi kullanēlarak, ºnceden belirlenmiĸ bir katsayē atanēr. 

Etki deĵeri, ºnceden a­ēklanan b¿t¿n parametreleri baĵlayan bir form¿lden ­ēkan sayē ile mevcut durum 

faaliyetleri esnasēnda yapēlan deĵerlendirmeye gºre puan atanmēĸ etkilenen bileĸenin duyarlēlēĵē (S) ile 

­arpēlmasē sonucunda elde edilir. 

Etki ayrēca gºr¿lme olasēlēĵē, geri dºnd¿r¿lebilirliĵi ve azaltēm potansiyeli gºz ºn¿nde bulundurularak 

deĵerlendirilir.  

Gºr¿lme olasēlēĵē (P), deĵerlendirmecinin deneyimi ēĸēĵēnda ve/veya mevcut bibliyografya temelinde 

potansiyel etkinin meydana gelme olasēlēĵēna tekab¿l eder. D¿ĸ¿k, orta, y¿ksek ve kesin kategorilerine 

ayrēlēr. 

Geri dºnd¿r¿lebilirlik (R), insan m¿dahaleleri sonucunda ve/veya bileĸenin i­sel esneklik ve direnci 

nedeniyle meydana gelen deĵiĸikliklerin ardēndan bileĸenin nitel durumunun eski haline gelme olasēlēĵēnē 

gºsterir. Kēsa dºnem geri dºnd¿r¿lebilirlik, orta-uzun dºnem geri dºnd¿r¿lebilirlik ve geri dºnd¿r¿l¿mezlik 

kategorilerine ayrēlēr. 

Azaltēm (M), potansiyel olumsuz etkinin d¿zg¿n tasarēm ve/veya yºnetim uygulamalarē ile hafifletilmesi 

ihtimaline tekab¿l eder. Azaltēm kategorileri y¿ksek, orta, d¿ĸ¿k ve hi­ olarak belirlenmiĸtir. 

Etki deĵeri, etkinin etkilenen bileĸen a­ēsēndan olumlu mu yoksa olumsuz mu olduĵunu ayērt etmek amacēyla 

tayin edilir; ­evresel ve sosyal bileĸenler ¿zerindeki olumsuz etkilere iliĸkin halihazērda bir azaltma/azaltēm 

veya gelecekte potansiyel olumlu etkiler sºz konusu ise olumlu kabul edilir. 

Her bir etki faktºr¿ ¿zerindeki (olumsuz veya olumlu) Etki deĵeri aĸaĵēdaki ºl­eĵe gºre deĵerlenir: 

seviye 1: ihmal edilebilir genel etki; 

seviye 2: d¿ĸ¿k d¿zeyde genel etki; 

seviye 3: orta-d¿ĸ¿k d¿zeyde genel etki; 

seviye 4: orta d¿zeyde genel etki; 

seviye 5: orta-y¿ksek d¿zeyde genel etki; 

seviye 6: y¿ksek d¿zeyde genel etki. 

 

 

Sosyal Bileĸen 

Yukarēda fiziksel ve biyolojik deĵerlendirme de kullanēlan yarē niceliksel metodun yanē sēra sosyal 

bileĸenlerde etki deĵerlendirme niteliksel gºzleme dayalē olarak ger­ekleĸtirilmektedir. Sosyal ­alēĸmalarēn 

kendine has ºzelliklerinden dolayē deĵerlendirme numerik olarak yapēlamamaktadēr. Ancak saha 

­alēĸmalarēnē ve masa baĸē ­alēĸmalarē y¿r¿ten meslek uzmanlarē kendi projesyonel karar mekanizmalarēnē 

kullanarak bir deĵerlendirmeye varmaktadēr. Sosyal etkiler ºzellikle geri dºnd¿r¿lebilirlik ve sēklēkla alakalē 

olarak bir deĵerlendirmeye tabi tutulamamaktadēr.  
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Sosyo-ekonomik etkiler, genellikle bir ya da t¿m proje ºncesi hususlarēn geri dºnd¿r¿l¿meyen, birbirine baĵlē 

ve s¿reklilik arz eden ekonomik ve sosyal etkileĸimlerinin bir par­asēdēr.  Bir takēm istisnalar olmasēna 

raĵmen,  bir­ok sosyo-ekonomik etki, insanlar tarafēndan s¿rekli deneyimlenir; bu y¿zden, sēklēk ºnem 

deĵerlendirmesinde kullanēĸlē bir ºzellik deĵildir.  Bununla birlikte; sēklēk, proje aĸamasēna(inĸaat, iĸletme) 

baĵlē olarak aratabilir veya azalabilmektedir. 

 

Etki alanēnēn tanēmlanmasē 

Etki alanē IFC Performans Standardē 1ôde ĸu ĸekilde tanēmlanmēĸtēr; ñEtkilenen alan: (i)doĵrudan m¿ĸteriye 

ait, m¿ĸteri tarafēndan iĸletilen veya yºnetilen (taĸeronlar dahil) proje ve proje kapsamēndaki faaliyet ve 

tesisler, (ii) planlanmayan ancak projeden dolayē ileri bir tarihte veya farklē bir yerde meydana gelebilecek, 

ºngºr¿lebilir geliĸmelerin yarattēĵē etkiler veya (iii) etkilenen topluluklarēn ge­im kaynaĵēnē oluĸturan biyolojik 

­eĸitlilik veya ekossitem hizmetlerine projenin dolaylē etkileri. 

Her bir ­evresel ve sosyal bileĸen i­in bir ­alēĸma alanē (ñ¢Aò) tanēmlanmēĸtēr. 

¢alēĸma alanēnēn t¿m potansiyel ­evrelerden (ºrn. g¿r¿lt¿ ve karasal flora fauna) etkilenen alanēn b¿t¿n¿n¿ 

kapsamasē beklenmektedir ve bu da benzer projelerde y¿r¿t¿len diĵer ­alēĸmalarda benimsenen 

metodolojilerle uyumludur. 

Hava kalitesi etkilerinin daĵēlēmē d¿ĸ¿n¿ld¿ĵ¿nde, etki alanē, y¿r¿t¿lecek olan modelleme ­alēĸmasē 

sonucunda gºre deĵiĸkenlik gºsterebilecektir. 

Sosyal bileĸenlere gºre ­alēĸma alanē, sosyo ekonomik ve Ķzmir Ķli, Bayraklē Ķl­esi ve Laka Kºy¿ 

yerleĸimlerinin yºnetimsel bulgularē d¿ĸ¿n¿lerek belirlenmiĸtir.  

Proje etki alanē aĸaĵēdaki hususlarēda i­ine alēr; 

Á Proje alanē dahil t¿m proje tesisleri 

Á Ķnĸaat ve iĸletme aĸamalarēnda kullanēlacak yeni ve mevcut ulaĸēm rotalarē 

Á Ķnĸaat atēklarē depolama sahalarē 

Á Ķnĸaat ve iĸletme aĸamalarēnda atēk ve atēk su bertaraf tesisleri 

Proje aksiyonlarēnēn belirlenmesi 

Ķnĸaat, iĸletmeye alma ve iĸletme aĸamalarēnda potansiyel ­evresel ve sosyal deĵiĸikliklere katkēsē olabilecek 

proje aksiyonlarē ve aktiviteleri m¿ĸteri tarafēndan saĵlanan proje tanēmē ve proje dºk¿manlarē ile 

belirlenmiĸtir. ¢evreye m¿dahil olabilecek proje aksiyonlarē her bir aĸama i­in aĸaĵēda sēralanmēĸtēr. 

 

Ķnĸaat aĸamasē 

Á Y¿zey hazērlama ve tesviyesi 

Á Kayalarēn par­alanmasē 

Á Malzemelerin ge­ici depolanmasē 

Á Ķnĸaat malzemelerinin nakliyesi 

Á Tesislerin inĸaasē 

Á Ķnĸaat atēklarēnēn bertarafē 

Ķĸletme aĸamasē 

Á Atēklarēn bertarafē (tēbbi ve radyoaktif atēklar dahil) 
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Á Tesislerin iĸletilmesi 

Ķĸletmeden ­ēkarma/kapama aĸamasē 

Á Yēkēm aktiviteleri 

Á Yēkēm iĸlerinden ­ēkan atēklarēn bertarafē 

Á Yēkēlan malzemelerin nakliyesi 

Á Islah/yeniden kullanma 

Ķĸletmeden ­ēkarma safhasē yalnēza nitel olarak analiz edilmiĸ olmasēnēn altē ­izilmelidir. ¢¿nk¿ sºz konusu 

projenin iĸletim ºmr¿ 25 yēl olup sonrasēnda Saĵlēk Bakanlēĵēna devredilecektir. Dolayēsē ile iĸletmeden 

­ēkarma kapama safhalarē ile alakalē detaylē bir bilgi analiz bulunmamaktadēr.  

Bileĸenlerin belirlenmesi 

Proje aksiyonlarēnēn belirlenmesinden sonra, proje aksiyonlarēndan etkilenen bileĸenleri belirleyebilmek i­in 

­evresel, biyolojik ve sosyal bileĸenleri i­erir matriksler yaratēlmēĸtēr. (bkz aĸaĵēdaki tablolar). Bu 

deĵerlendirme projenin kapsam belirleme aĸamasēnda herhangi etki azaltēm ºnlemleri hen¿z 

belirlenmemiĸken yapēlmēĸtēr. ¢SD hazērlanmasē sērasēnda m¿ĸteriden gelen yeni bilgiler ve y¿r¿t¿len halka 

danēĸma faaliyetleri sayesinde matriksler revize edilmiĸ olup aĸaĵēda sunulmuĸtur. 

Tablo 60: Fiziksel Bileĸenler Matriksi 
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Y¿zey hazērlama ve 
tesviyesi  

  1 1     1   
1 

 

Kayalarēn par­alanmasē  1 1     1     

Malzemelerin ge­ici 
depolanmasē 

  1 1 1 1 1     

Ķnĸaat malzemelerinin 
nakliyesi 

  1 1         1 

Tesislerin inĸaasē   1 1 1 1 1   1 

Ķnĸaat atēklarēnēn 
bertarafē 

    1 1   1 1 1 
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Tablo 61: Biyolojik bileĸenler matriksi 
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Proje aĸamasē Aksiyonlar  
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Tablo 62: Sosyal bileĸenler matriksi 
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Matrikslerin kullanēmē s¿resince, Kapsam belirleme aĸamasēnda projenin ºmr¿ boyunca potansiyel olarak 

etkilenebilecek (olumlu veya olumsuz) aĸaĵēda sēralanan bileĸenler belirlenmiĸtir. 

Á Fiziksel bileĸenler 

Á Ķklim ve meteoroloji 

Á Hava kalitesi 

Á G¿r¿lt¿ ve titreĸim 

Á Hidrojeoloji ve yer altē suyu kalitesi 

Á Jeoloji ve jeomorfoloji 

Á Toprak ve toprak altē 

Á Hirdoloji ve y¿zey suyu kalitesi 

Á Trafik ve altyapē 

Á Biyolojik bileĸenler 

Á Karasal flora 

Á Karasal fauna 

Á Habitat, ekosistem ve biyo­eĸitlilik 

Á Korunan alanlar 

Á Sosyal bileĸenler 

Á Demografik profil 

Á Arazi kullanēmē 

Á Ķĸe alēm ve sosyo-ekonomik durumlar 

Á Sosyal sermaye 

Á Saĵlēk konularē ve tesisler 

Á Eĵitim konularē ve tesisler 

Á K¿lt¿rel miras 

Etki faktºrlerinin belirlenmesi  

Proje dºk¿manlarēnēn analizi ile birlikte proje aksiyonlarēnēn ­evresel ve sosyal deĵiĸime potansiyel etkisi 

projenin t¿m yaĸam dºng¿s¿ d¿ĸ¿n¿lerek belirlenmiĸtir. 

Proje aksiyonlarē, inĸaat, iĸletme ve iĸletmeden ­ēkarma/kapama aĸamalarē i­in belirlenmiĸ olup, pozitif veya 

negatif etki faºtºrleri direk veya dolaylē olarak ­evresel ve sosyal bileĸenler ¿zerine etki edebilmektedir. 

Yukarēda listelenen bileĸenler ve proje aksiyonlarē gºz ºn¿ne alēndēĵēnda aĸaĵēda listelenen ana etki 

faktºrleri belirlenmiĸtir: 

 

 

Á Hidrolojik ve hidrojeolojik deĵiĸim 
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Á ¦st toprak ve alt toprak kaldērēlmasē 

Á Yapay y¿zey artēĸē 

Á Vejetasyon kaybē ve karasal ¿st toprak bozulmasē 

Á Atmosfere kirlilik ve toz emisyonu 

Á G¿r¿lt¿ ve vibrasyon emisyonu 

Á Arazi iĸgali  

Á Ķĸ g¿c¿ ihtiyacē 

Á Hizmetlerin kullanēmē 

Á Ev edinimi 

Á Ķstem dēĸē iĸ beklentisi 

Á Yerel altyapēnēn kullanēlmasē 

Á Ara­ trafiĵinin artmasē 

Á Arazi yapēsē deĵiĸimi 

Á Arazi m¿lkiyeti ve arazi kullanēmē deĵiĸimi 

Á Tēbbi atēk ¿retimi; depolama, nakliye ve bertaraf 

Á Yer altē suyu kirliliĵi 

Á Sera gazē emisyonu 

Farklē proje aĸamalarēnda ki proje aksiyonlarē, etki faktºrleri ve potansiyel etkilenen bileĸenler arasēndaki 

iliĸkiyi gºsterir matriksler aĸaĵēda sunulmuĸtur. 
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  Tablo 63: Fiziksel bileĸenler matriksi ï Proje aksiyonlarē/Etki faktºrleri 

Bileĸenler  Proje aksiyonlarē (inĸaat aĸamasē) Proje aksiyonlarē (iĸletme aĸamasē) Etki faktºrleri 

ĶKLĶM ve METEOROLOJĶ 

- - - 

- Tesislerin iĸletilmesi 
atmosfere kirlilik ve toz emisyonu; 
sera gazē emisyonu 

HAVA KALĶTESĶ 

Y¿zey hazērlama ve tesviyesi  - 

atmosfere kirlilik ve toz emisyonu 

Kaya par­alanmasē - 

Malzemelerin ge­ici depolanmasē - 

Ķnĸaat malzemelerin nakliyesi - 

Tesislerin inĸaatē - 

Ķnĸaat atēklarēnēn bertarafē - 

- 
Atēklarēn bertarafē (tēbbi ve radyoaktif 
atēklar dahil) atmosfere kirlilik ve toz emisyonu 

- Operation of the facilities 

G¦R¦LT¦ ve TĶTREķĶM 

Y¿zey hazērlama ve tesviyesi  - 

G¿r¿lt¿ ve titreĸim emisyonu 

Kaya par­alanmasē - 

Malzemelerin ge­ici depolanmasē - 

Ķnĸaat malzemelerin nakliyesi - 

Tesislerin inĸaatē - 

Ķnĸaat atēklarēnēn bertarafē - 

- 
Atēklarēn bertarafē (tēbbi ve radyoaktif 
atēklar dahil) emission of noise and/or vibrations 

- Tesislerin iĸletilmesi 

HĶDROJEOLOJĶ VE YER 
ALTI SUYU KALĶTESĶ 

Malzemelerin ge­ici depolanmasē - 

hidrojeolojik deĵiĸim; yer altē suyu 
kirliliĵi 

Tesislerin inĸaatē - 

Ķnĸaat atēklarēnēn bertarafē - 

- 
Atēklarēn bertarafē (tēbbi ve radyoaktif 
atēklar dahil) 

- Tesislerin iĸletilmesi 

JEOLOJĶ VE 
JEOMORFOLOJĶ 

Y¿zey hazērlama ve tesviyesi - 

Yerel morfolojideki deĵiĸimler 
Malzemelerin ge­ici depolanmasē - 

Tesislerin inĸaatē - 

- - 

TOPRAK VE TOPRAK ALTI 

Y¿zey hazērlama ve tesviyesi  - 

¿st toprak ve alt toprak kaldērēlmasē; 
arazi iĸgali, ¿st topraĵa kirlilik 
emisyonu 

Kaya par­alanmasē - 

Malzemelerin ge­ici depolanmasē - 

Tesislerin inĸaatē - 

Ķnĸaat atēklarēnēn bertarafē   
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Bileĸenler  Proje aksiyonlarē (inĸaat aĸamasē) Proje aksiyonlarē (iĸletme aĸamasē) Etki faktºrleri 

- 
Atēklarēn bertarafē (tēbbi ve radyoaktif 
atēklar dahil) Arazi iĸgali 

- Tesislerin iĸletilmesi 

HĶDROLOJĶ VE Y¦ZEY 
SUYU KALĶTESĶ 

Ķnĸaat atēklarēnēn bertarafē - 
hidrolojik deĵiĸim; y¿zey suyu 
kirliliĵi, y¿zey suyu akēĸē 

- 
Disposal of waste (including medical 
and radioactive wasteswaste) 

TRAFĶK VE ALTYAPI 

Y¿zey hazērlama ve tesviyesi  - 

Trafik artēĸē  

Kaya par­alanmasē - 

Ķnĸaat malzemelerinin nakliyesi - 

Tesislerin inĸaatē - 

Ķnĸaat atēklarēnēn bertarafē - 

- 
Atēklarēn bertarafē (tēbbi ve radyoaktif 
atēklar dahil) 

- Tesislerin iĸletilmesi 

 

Tablo 64: Biyolojik bileĸenler matriksi ï Proje aksiyonlarē/Etki faktºrleri 

Bileĸenler  Proje aksiyonlarē (inĸaat aĸamasē) Proje aksiyonlarē (iĸletme aĸamasē) Etki faktºrleri 

KARASAL FLORA 

Y¿zey hazērlama ve tesviyesi  - 

Vejetasyon kaybē ve karasal ¿st 
toprak bozulmasē 

 

Kaya par­alanmasē - 

Malzemelerin ge­ici depolanmasē - 

Tesislerin inĸaatē - 

Ķnĸaat atēklarēnēn bertarafē - 

- 
Atēklarēn bertarafē (tēbbi ve radyoaktif 
atēklar dahil) Arazi iĸgali; atmosfere kirlilik ve toz 

emisyonu 
- Tesislerin iĸletilmesi 

KARASAL FAUNA 

Y¿zey hazērlama ve tesviyesi  - 

Vejetasyon kaybē ve karasal ¿st 
toprak bozulmasē ;atmosfere kirlilik 
ve toz emisyonu; g¿r¿lt¿ ve titreĸim 
emisyonu 

Kaya par­alanmasē - 

Malzemelerin ge­ici depolanmasē - 

Ķnĸaat malzemelerinin nakliyesi - 

Tesislerin inĸaatē - 

Ķnĸaat atēklarēnēn bertarafē - 

- 
Atēklarēn bertarafē (tēbbi ve radyoaktif 
atēklar dahil) 

- Tesislerin iĸletilmesi 
Arazi iĸgali; atmosfere kirlilik ve toz 
emisyonu; g¿r¿lt¿ ve titreĸim 
emisyonu 
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Bileĸenler  Proje aksiyonlarē (inĸaat aĸamasē) Proje aksiyonlarē (iĸletme aĸamasē) Etki faktºrleri 

HABĶTAT, EKOSĶSTEM VE 
BĶYO¢EķĶTLĶLĶK 

Y¿zey hazērlama ve tesviyesi  - 

Vejetasyon kaybē ve karasal ¿st 
toprak bozulmasē ;atmosfere kirlilik 
ve toz emisyonu; g¿r¿lt¿ ve titreĸim 
emisyonu; yabancē t¿rler 

Kaya par­alanmasē - 

Malzemelerin ge­ici depolanmasē - 

Ķnĸaat malzemelerinin nakliyesi - 

Tesislerin inĸaatē - 

Ķnĸaat atēklarēnēn bertarafē - 

- 
Atēklarēn bertarafē (tēbbi ve radyoaktif 
atēklar dahil) 

Arazi iĸgali; atmosfere kirlilik ve toz 
emisyonu; g¿r¿lt¿ ve titreĸim 
emisyonu - Tesislerin iĸletilmesi 

KORUNAN ALANLAR Kaya par­alanmasē - G¿r¿lt¿ ve titreĸim emisyonu 

 

 

 

 

 

 

 

 

Tablo 65: Sosyal bileĸenler matriksi ï Proje aksiyonlarē/Etki faktºrleri 

Bileĸenler  Proje aksiyonlarē (inĸaat aĸamasē) 
Proje aksiyonlarē (iĸletme 
aĸamasē) 

Etki faktºrleri 

DEMOGRAFĶK 
PROFĶL VE ARAZĶ 
KULLANIMI, ĶķE 
ALIM VE SOSYO 
EKONOMĶK DURUM, 
SOSYAL SERMAYE 

Ķnĸaat malzemelerinin nakliyesi - 
iĸ g¿c¿ ihtiyacē; hizmetlerin 
kullanēmē, istemdēĸē iĸ beklentisi, 
yerel altyapē kullanēmē 

Tesislerin inĸaatē - 

iĸ g¿c¿ ihtiyacē; hizmetlerin 
kullanēmē; barēnma ihtiyacē 

- 
Atēklarēn bertarafē (tēbbi ve radyoaktif 
atēklar dahil) 

- Tesislerin iĸletilmesi 

K¦LT¦REL MĶRAS 

Kaya par­alanmasē - 

k¿lt¿rel kaynaklarēn zarar gºrmesi 

Tesislerin inĸaatē - 

- - 

- - 

- - 

- - 

Malzemelerin ge­ici depolanmasē   

Ķnĸaat malzemelerinin nakliyesi   
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Bileĸenler  Proje aksiyonlarē (inĸaat aĸamasē) 
Proje aksiyonlarē (iĸletme 
aĸamasē) 

Etki faktºrleri 

Tesislerin inĸaatē   

Ķnĸaat atēklarēnēn bertarafē - 

. - 

SAĴLIK HUSUSLARI 
VE TESĶSLER 

Y¿zey hazērlama ve tesviyesi  - 
Yer altē suyu kirliliĵi; atmosfere 
kirlilik ve toz emisyonu; istemdēĸē iĸ 
beklentisi;  

Kaya par­alanmasē - 

Tesislerin inĸaatē - 

- 
Atēklarēn bertarafē (tēbbi ve radyoaktif 
atēklar dahil) 

iĸ g¿c¿ ihtiyacē; hizmetlerin 
kullanēmē; barēnma ihtiyacē; tēbbi 
atēk oluĸumu; depolama, nakliye 
ve bertaraf 

- Tesislerin iĸletilmesi 

Tesislerin inĸaatē - 

  Tesislerin iĸletilmesi 

 

Tablo 66: Ķnĸaat aĸamasēnda toprak ve alt toprak ºzellikleri bileĸeni i­in etki azaltēm ºnlemleri sonrasē 
etki deĵerlendirme matrisi 

ETKĶ DEĴERLENDĶRME MATRĶSĶ ï TOPRAK VE ALT 
TOPRAK ¥ZELLĶKLERĶ  

ĶNķAAT AķAMASI 

¦st ve alt 
topraĵēn 
kaldērēlmasē 

Topraĵa 
kirletici 
emisyonu 

Arazi iĸgali 

S¿re (D) 

Kēsa    

Orta-kēsa    

Orta    

Orta-uzun    

Uzun    

Sēklēk (F) 

Konsantre    

S¿reksiz    

S¿rekli    

Coĵrafi kapsam (G) 

Yerel    

Bºlgesel    

Bºlge ºtesi    

Yoĵunluk (I) 

Ķhmal edilebilir    

D¿ĸ¿k    

Orta    

Y¿ksek    

Geri dºnd¿r¿lebilirlik (R) 

Kēsa vade    

Uzun vade    

Geri dºnd¿r¿lemez    

Gºr¿lme olasēlēĵē (P) D¿ĸ¿k    
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Orta    

Y¿ksek    

Kesin    

Azaltēm (M) 

Y¿ksek    

Orta    

D¿ĸ¿k    

Yok    

Duyarlēlēk (S) 

Ķhmal edilebilir    

D¿ĸ¿k    

Orta    

Y¿ksek    

    

  D¿ĸ¿k Ķhmal edilebilir Ķhmal edilebilir 

 

Tablo 67: Ķĸletmeye alma ve iĸletme aĸamasēnda toprak ve alt toprak ºzellikleri bileĸeni i­in etki 
azaltēm ºnlemleri sonrasē etki deĵerlendirme matrisi 

ETKĶ DEĴERLENDĶRME MATRĶSĶ ï TOPRAK VE ALT 
TOPRAK ¥ZELLĶKLERĶ  

ĶķLETMEYE ALMA VE ĶķLETME AķAMASI 

Arazi iĸgali 

Y¿zeysel 
topraĵa 
kirletici 
emisyonu  

Suni 
y¿zeyde 
artēĸ 

S¿re (D) 

Kēsa       

Orta-kēsa       

Orta       

Orta-uzun       

Uzun 1,00 1,00 1,00 

Sēklēk (F) 

Konsantre       

S¿reksiz   1,00   

S¿rekli 1,00   1,00 

Coĵrafi kapsam (G) 

Yerel 1,00 1,00 1,00 

Bºlgesel       

Bºlge ºtesi       

Yoĵunluk (I) 

Ķhmal edilebilir       

D¿ĸ¿k 1,00 1,00 1,00 

Orta       

Y¿ksek       

Geri dºnd¿r¿lebilirlik (R) 

Kēsa vade       

Uzun vade 1,00 1,00 1,00 

Geri dºnd¿r¿lemez       

Gºr¿lme olasēlēĵē (P) 
D¿ĸ¿k       

Orta   1,00   
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ETKĶ DEĴERLENDĶRME MATRĶSĶ ï TOPRAK VE ALT 
TOPRAK ¥ZELLĶKLERĶ  

ĶķLETMEYE ALMA VE ĶķLETME AķAMASI 

Arazi iĸgali 

Y¿zeysel 
topraĵa 
kirletici 
emisyonu  

Suni 
y¿zeyde 
artēĸ 

Y¿ksek       

Kesin 1,00   1,00 

Azaltēm (M) 

Y¿ksek       

Orta   1,00   

D¿ĸ¿k 1,00   1,00 

Yok       

Duyarlēlēk (S) 

Ķhmal edilebilir       

D¿ĸ¿k   1,00   

Orta 1,00   1,00 

Y¿ksek       

    

  D¿ĸ¿k Ķhmal edilebilir D¿ĸ¿k 

 

Tablo 68: Ķnĸaat aĸamasēnda hidroloji ve y¿zey suyu kalitesi bileĸeni i­in etki azaltēm ºnlemleri 
sonrasē etki deĵerlendirme matrisi 

ETKĶ DEĴERLENDĶRME MATRĶSĶ ï HĶDROLOJĶ VE 
Y¦ZEY SUYU KALĶTESĶ ĶNķAAT AķAMASI 

Hidrolojik 
Deĵiĸimler 

Y¿zey 
Suyunun 
Kirlenmesi  

Y¿zey Suyu 
Akēĸē 

S¿re (D) 

Kēsa       

Orta-kēsa 1,00 1,00 1,00 

Orta       

Orta-uzun       

Uzun       

Sēklēk (F) 

Konsantre       

S¿reksiz   1,00 1,00 

S¿rekli 1,00     

Coĵrafi kapsam (G) 

Yerel   1,00 1,00 

Bºlgesel 1,00     

Bºlge ºtesi       

Yoĵunluk (I) 

Ķhmal edilebilir       

D¿ĸ¿k 1,00 1,00 1,00 

Orta       

Y¿ksek       

Geri dºnd¿r¿lebilirlik (R) 
Kēsa vade   1,00 1,00 

Uzun vade 1,00     
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ETKĶ DEĴERLENDĶRME MATRĶSĶ ï HĶDROLOJĶ VE 
Y¦ZEY SUYU KALĶTESĶ ĶNķAAT AķAMASI 

Hidrolojik 
Deĵiĸimler 

Y¿zey 
Suyunun 
Kirlenmesi  

Y¿zey Suyu 
Akēĸē 

Geri dºnd¿r¿lemez       

Gºr¿lme olasēlēĵē (P) 

D¿ĸ¿k   1,00   

Orta 1,00   1,00 

Y¿ksek       

Kesin       

Azaltēm (M) 

Y¿ksek       

Orta   1,00 1,00 

D¿ĸ¿k 1,00     

Yok       

Duyarlēlēk (S) 

Ķhmal edilebilir       

D¿ĸ¿k 1,00 1,00 1,00 

Orta       

Y¿ksek       

    

  Ķhmal edilebilir Ķhmal edilebilir Ķhmal edilebilir 

 

Tablo 69: Ķĸletmeye alma ve Ķĸletme aĸamasēnda hidroloji ve y¿zey suyu kalitesi bileĸeni i­in etki 
azaltēm ºnlemleri sonrasē etki deĵerlendirme matrisi 

ETKĶ DEĴERLENDĶRME MATRĶSĶ ï HĶDROLOJĶ VE 
Y¦ZEY SUYU KALĶTESĶ ĶķLETMEYE ALMA VE 
ĶķLETME AķAMASI 

Hidrolojik 
Deĵiĸimler 

Y¿zey 
Suyunun 
Kirlenmesi  

Y¿zey Suyu 
Akēĸē 

S¿re (D) 

Kēsa       

Orta-kēsa   1,00 1,00 

Orta       

Orta-uzun 1,00     

Uzun       

Sēklēk (F) 

Konsantre       

S¿reksiz   1,00 1,00 

S¿rekli 1,00     

Coĵrafi kapsam (G) 

Yerel   1,00 1,00 

Bºlgesel 1,00     

Bºlge ºtesi       

Yoĵunluk (I) 

Ķhmal edilebilir       

D¿ĸ¿k 1,00 1,00 1,00 

Orta       
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ETKĶ DEĴERLENDĶRME MATRĶSĶ ï HĶDROLOJĶ VE 
Y¦ZEY SUYU KALĶTESĶ ĶķLETMEYE ALMA VE 
ĶķLETME AķAMASI 

Hidrolojik 
Deĵiĸimler 

Y¿zey 
Suyunun 
Kirlenmesi  

Y¿zey Suyu 
Akēĸē 

Y¿ksek       

Geri dºnd¿r¿lebilirlik (R) 

Kēsa vade   1,00 1,00 

Uzun vade 1,00     

Geri dºnd¿r¿lemez       

Gºr¿lme olasēlēĵē (P) 

D¿ĸ¿k   1,00   

Orta 1,00   1,00 

Y¿ksek       

Kesin       

Azaltēm (M) 

Y¿ksek       

Orta   1,00 1,00 

D¿ĸ¿k 1,00     

Yok       

Duyarlēlēk (S) 

Ķhmal edilebilir       

D¿ĸ¿k 1,00 1,00 1,00 

Orta       

Y¿ksek       

    

  Ķhmal edilebilir Ķhmal edilebilir Ķhmal edilebilir 

 

Tablo 70: Ķnĸaat aĸamasēnda hidrojeoloji ve yeraltē suyu kalitesi bileĸeni i­in etki azaltēm ºnlemleri 
sonrasē etki deĵerlendirme matrisi 

ETKĶ DEĴERLENDĶRME MATRĶSĶ ï HĶDROJEOLOJĶ VE YERALTI 
SUYU KALĶTESĶ ĶNķAAT AķAMASI 

Hidrojeolojik 
Deĵiĸimler 

Yeraltē 
Suyunun 
Kirlenmesi 

S¿re (D) 

Kēsa     

Orta-kēsa   1,00 

Orta 1,00   

Orta-uzun     

Uzun     

Sēklēk (F) 

Konsantre     

S¿reksiz   1,00 

S¿rekli 1,00   

Coĵrafi kapsam (G) 

Yerel   1,00 

Bºlgesel 1,00   

Bºlge ºtesi     
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ETKĶ DEĴERLENDĶRME MATRĶSĶ ï HĶDROJEOLOJĶ VE YERALTI 
SUYU KALĶTESĶ ĶNķAAT AķAMASI 

Hidrojeolojik 
Deĵiĸimler 

Yeraltē 
Suyunun 
Kirlenmesi 

Yoĵunluk (I) 

Ķhmal edilebilir     

D¿ĸ¿k 1,00 1,00 

Orta     

Y¿ksek     

Geri dºnd¿r¿lebilirlik (R) 

Kēsa vade   1,00 

Uzun vade 1,00   

Geri dºnd¿r¿lemez     

Gºr¿lme olasēlēĵē (P) 

D¿ĸ¿k 1,00 1,00 

Orta     

Y¿ksek     

Kesin     

Azaltēm (M) 

Y¿ksek   1,00 

Orta     

D¿ĸ¿k 1,00   

Yok     

Duyarlēlēk (S) 

Ķhmal edilebilir     

D¿ĸ¿k 1,00 1,00 

Orta     

Y¿ksek     

   

  Ķhmal edilebilir Ķhmal edilebilir 

 

Tablo 71: Ķĸletmeye alma ve Ķĸletme aĸamasēnda hidrojeoloji ve yeraltē suyu kalitesi bileĸeni i­in etki 
azaltēm ºnlemleri sonrasē etki deĵerlendirme matrisi 

ETKĶ DEĴERLENDĶRME MATRĶSĶ ï HĶDROJEOLOJĶ VE YERALTI 
SUYU KALĶTESĶ ĶķLETMEYE ALMA VE ĶķLETME AķAMASI 

Hidrojeolojik 
Deĵiĸimler 

Yeraltē 
Suyunun 
Kirlenmesi 

S¿re (D) 

Kēsa     

Orta-kēsa   1,00 

Orta     

Orta-uzun     

Uzun 1,00   

Sēklēk (F) 

Konsantre     

S¿reksiz   1,00 

S¿rekli 1,00   
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ETKĶ DEĴERLENDĶRME MATRĶSĶ ï HĶDROJEOLOJĶ VE YERALTI 
SUYU KALĶTESĶ ĶķLETMEYE ALMA VE ĶķLETME AķAMASI 

Hidrojeolojik 
Deĵiĸimler 

Yeraltē 
Suyunun 
Kirlenmesi 

Coĵrafi kapsam (G) 

Yerel   1,00 

Bºlgesel 1,00   

Bºlge ºtesi     

Yoĵunluk (I) 

Ķhmal edilebilir     

D¿ĸ¿k 1,00 1,00 

Orta     

Y¿ksek     

Geri dºnd¿r¿lebilirlik (R) 

Kēsa vade   1,00 

Uzun vade 1,00   

Geri dºnd¿r¿lemez     

Gºr¿lme olasēlēĵē (P) 

D¿ĸ¿k   1,00 

Orta 1,00   

Y¿ksek     

Kesin     

Azaltēm (M) 

Y¿ksek   1,00 

Orta     

D¿ĸ¿k 1,00   

Yok     

Duyarlēlēk (S) 

Ķhmal edilebilir     

D¿ĸ¿k 1,00 1,00 

Orta     

Y¿ksek     

   

  Ķhmal edilebilir Ķhmal edilebilir 

 

Tablo 72: Ķnĸaat aĸamasēnda hava kalitesi i­in etki azaltēm ºnlemleri sonrasē etki deĵerlendirme 
matrisi  

ETKĶ DEĴERLENDĶRME MATRĶSĶ - HAVA 
                         ĶNķAAT AķAMASI 

atmosfere kirlilik ve toz 
emisyonu 

S¿re (D) 

Kēsa   

orta-kēsa   

Orta 1,00 

orta-uzun   

Uzun   
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ETKĶ DEĴERLENDĶRME MATRĶSĶ - HAVA 
                         ĶNķAAT AķAMASI 

atmosfere kirlilik ve toz 
emisyonu 

Sēklēk (F) 

Konsantre   

s¿reksiz   

s¿rekli 1,00 

Coĵrafi Kapsam (G) 

yerel 1,00 

bºlgesel   

bºlge ºtesi   

Yoĵunluk (I) 

ihmal edilebilir   

d¿ĸ¿k   

orta 1,00 

y¿ksek   

Geri dºnd¿r¿lebilirlik (R) 

kēsa vade 1,00 

uzun vade   

geri dºnd¿r¿lemez   

Gºr¿lme olasēlēĵē (P) 

d¿ĸ¿k   

orta   

y¿ksek 1,00 

kesin   

Etki azaltēm (M) 

y¿ksek   

orta 1,00 

d¿ĸ¿k   

yok   

Hassaslēk (S) 

ihmal edilebilir   

d¿ĸ¿k   

orta 1,00 

y¿ksek   

  

  Negligible 

 

Tablo 73:  Ķĸletme aĸamasēnda hava kalitesi i­in etki azaltēm ºnlemleri sonrasē etki deĵerlendirme 
matrisi  

ETKĶ DEĴERLENDĶRME MATRĶSĶ - HAVA 
                         ĶķLETME AķAMASI 

atmosfere kirlilik ve 
toz emisyonu 

S¿re (D) 
Kēsa 1.00 

orta-kēsa   
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ETKĶ DEĴERLENDĶRME MATRĶSĶ - HAVA 
                         ĶķLETME AķAMASI 

atmosfere kirlilik ve 
toz emisyonu 

Orta   

orta-uzun   

Uzun   

Sēklēk (F) 

Konsantre   

s¿reksiz 1.00 

s¿rekli   

Coĵrafi Kapsam (G) 

yerel 1.00 

bºlgesel   

bºlge ºtesi   

Yoĵunluk (I) 

ihmal edilebilir   

d¿ĸ¿k 1.00 

orta   

y¿ksek   

Geri dºnd¿r¿lebilirlik (R) 

kēsa vade 1.00 

uzun vade   

geri dºnd¿r¿lemez   

Gºr¿lme olasēlēĵē (P) 

d¿ĸ¿k   

orta   

y¿ksek 1.00 

kesin   

Etki azaltēm (M) 

y¿ksek   

orta   

d¿ĸ¿k 1.00 

yok   

Hassaslēk (S) 

ihmal edilebilir   

d¿ĸ¿k   

orta 1.00 

y¿ksek   

  
  Negligible 

 

Tablo 74: Ķnĸaat aĸamasēnda g¿r¿lt¿ i­in etki azaltēm ºnlemleri sonrasē etki deĵerlendirme matrisi 

ETKĶ DEĴERLENDĶRME MATRĶKSĶ ï G¦R¦LT¦ VE TĶTREķĶM 
ĶNķAAT AķAMASI 

G¿r¿lt¿ ve titreĸim 
emisyonu 
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ETKĶ DEĴERLENDĶRME MATRĶKSĶ ï G¦R¦LT¦ VE TĶTREķĶM 
ĶNķAAT AķAMASI 

G¿r¿lt¿ ve titreĸim 
emisyonu 

S¿re (D) 

Kēsa   

orta-kēsa 1.00 

Orta   

orta-uzun   

Uzun   

Sēklēk (F) 

Konsantre   

s¿reksiz   

s¿rekli 1.00 

Coĵrafi Kapsam (G) 

yerel 1.00 

bºlgesel   

bºlge ºtesi   

Yoĵunluk (I) 

ihmal edilebilir   

d¿ĸ¿k   

orta 1.00 

y¿ksek   

Geri dºnd¿r¿lebilirlik (R) 

kēsa vade 1.00 

uzun vade   

geri dºnd¿r¿lemez   

Gºr¿lme olasēlēĵē (P) 

d¿ĸ¿k   

orta   

y¿ksek 1.00 

kesin   

Etki azaltēm (M) 

y¿ksek   

orta 1.00 

d¿ĸ¿k   

yok   

Hassaslēk (S) 

ihmal edilebilir   

d¿ĸ¿k   

orta 1.00 

y¿ksek   

  

  Negligible 

 

Tablo 75: Ķnĸaat aĸamasēnda trafik ve altyapē i­in etki azaltēm ºnlemleri sonrasē etki deĵerlendirme 
matrisi  
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ETKĶ DEĴERLENDĶRME MATRĶKSĶ ï TRAFĶK VE ALTYAPI 
ĶNķAAT AķAMASI 

Yol trafiĵi artēĸē 

S¿re (D) 

Kēsa   

orta-kēsa 1,00 

Orta   

orta-uzun   

Uzun   

Sēklēk (F) 

Konsantre  

s¿reksiz   

s¿rekli   

Coĵrafi Kapsam (G) 

yerel  

bºlgesel   

bºlge ºtesi   

Yoĵunluk (I) 

ihmal edilebilir   

d¿ĸ¿k  

orta   

y¿ksek   

Geri dºnd¿r¿lebilirlik (R) 

kēsa vade   

uzun vade  

geri dºnd¿r¿lemez   

Gºr¿lme olasēlēĵē (P) 

d¿ĸ¿k   

orta   

y¿ksek   

kesin 1,00 

Hassaslēk (S) 

ihmal edilebilir   

d¿ĸ¿k  

orta   

y¿ksek   

  

  Negligible 

 

Tablo 76: Ķĸletmeye alma ve iĸletme aĸamasēnda trafik ve altyapē i­in etki azaltēm ºnlemleri sonrasē 
etki deĵerlendirme matrisi  

ETKĶ DEĴERLENDĶRME MATRĶKSĶ ï TRAFĶK VE ALTYAPI 
ĶķLETMEYE ALMA VE ĶķLETME AķAMASI 

Yol trafiĵi artēĸē 

S¿re (D) 
Kēsa   

orta-kēsa   
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ETKĶ DEĴERLENDĶRME MATRĶKSĶ ï TRAFĶK VE ALTYAPI 
ĶķLETMEYE ALMA VE ĶķLETME AķAMASI 

Yol trafiĵi artēĸē 

Orta   

orta-uzun   

Uzun 1,00 

Sēklēk (F) 

Konsantre   

s¿reksiz   

s¿rekli 1,00 

Coĵrafi Kapsam (G) 

yerel   

bºlgesel 1,00 

bºlge ºtesi   

Yoĵunluk (I) 

ihmal edilebilir   

d¿ĸ¿k   

orta 1,00 

y¿ksek   

Geri dºnd¿r¿lebilirlik (R) 

kēsa vade 1,00 

uzun vade   

geri dºnd¿r¿lemez   

Gºr¿lme olasēlēĵē (P) 

d¿ĸ¿k   

orta   

y¿ksek   

kesin 1,00 

Etki azaltēm (M) 

y¿ksek   

orta 1,00 

d¿ĸ¿k   

yok   

Hassaslēk (S) 

ihmal edilebilir   

d¿ĸ¿k   

orta 1,00 

y¿ksek   

  

 Negligible 

 

 

Tablo 77: Ķnĸaat aĸamasēnda karasal flora i­in etki azaltēm ºnlemleri sonrasē etki deĵerlendirme 
matrisi  
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ETKĶ AZALTIM MATRĶKSĶ ï KARASAL FLORA 
ĶNķAAT AķAMASI 

vejetasyon ve ¿st 
topraĵēn 
kaldērēlmasē 

atmosfere kirlilik 
ve toz emisyonu 

S¿re (D) 

Kēsa     

orta-kēsa 1.00 1.00 

Orta     

orta-uzun     

Uzun     

Sēklēk (F) 

Konsantre 1.00   

s¿reksiz   1.00 

s¿rekli     

Coĵrafi Kapsam (G) 

yerel 1.00 1.00 

bºlgesel     

bºlge ºtesi     

Yoĵunluk (I) 

ihmal edilebilir     

d¿ĸ¿k     

orta   1.00 

y¿ksek 1.00   

Geri dºnd¿r¿lebilirlik (R) 

kēsa vade   1.00 

uzun vade 1.00   

geri dºnd¿r¿lemez     

Gºr¿lme olasēlēĵē (P) 

d¿ĸ¿k     

orta     

y¿ksek   1.00 

kesin 1.00   

Etki azaltēm (M) 

y¿ksek     

orta     

d¿ĸ¿k 1.00 1.00 

yok     

Hassaslēk (S) 

ihmal edilebilir     

d¿ĸ¿k 1.00 1.00 

orta     

y¿ksek     

   

 
Negligible Negligible 

 

Tablo 78: Ķĸletmeye alma ve iĸletme aĸamasēnda karasal flora i­in etki azaltēm ºnlemleri sonrasē etki 
deĵerlendirme matrisi  
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ETKĶ AZALTIM MATRĶKSĶ ï KARASAL FLORA 
ĶķLETME AķAMASI 

Arazi iĸgali 
atmosfere kirlilik 
ve toz emisyonu 

S¿re (D) 

Kēsa     

orta-kēsa     

Orta     

orta-uzun     

Uzun 1.00 1.00 

Sēklēk (F) 

Konsantre     

s¿reksiz   1.00 

s¿rekli 1.00   

Coĵrafi Kapsam (G) 

yerel 1.00 1.00 

bºlgesel     

bºlge ºtesi     

Yoĵunluk (I) 

ihmal edilebilir   1.00 

d¿ĸ¿k     

orta     

y¿ksek 1.00   

Geri dºnd¿r¿lebilirlik (R) 

kēsa vade   1.00 

uzun vade 1.00   

geri dºnd¿r¿lemez     

Gºr¿lme olasēlēĵē (P) 

d¿ĸ¿k     

orta     

y¿ksek   1.00 

kesin 1.00   

Etki azaltēm (M) 

y¿ksek     

orta     

d¿ĸ¿k 1.00   

yok   1.00 

Hassaslēk (S) 

ihmal edilebilir     

d¿ĸ¿k 1.00 1.00 

orta     

y¿ksek     

   

  Low Negligible 

 

Tablo 79: Ķnĸaat aĸamasēnda karasal fauna i­in etki azaltēm ºnlemleri sonrasē etki deĵerlendirme 
matrisi  
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ETKĶ ANALĶZĶ MATRĶKSĶ- KARASAL 
FAUNA 
ĶNķAAT AķAMASI 

Vejetasyon 
kaldērēlmasē ve ¿st 
topraĵēn 
deĵiĸtirilmesi  

Atmosfere kirlilik 
ve toz emisyonu 

G¿r¿lt¿ ve 
titreĸim 
emisyonu 

S¿re (D) 

Kēsa       

orta-kēsa 1.00 1.00 1.00 

Orta       

orta-uzun       

Uzun       

Sēklēk (F) 

Konsantre 1.00     

s¿reksiz   1.00 1.00 

s¿rekli       

Coĵrafi Kapsam (G) 

yerel 1.00 1.00   

bºlgesel     1.00 

bºlge ºtesi       

Yoĵunluk (I) 

ihmal edilebilir       

d¿ĸ¿k   1.00   

orta       

y¿ksek 1.00   1.00 

Geri dºnd¿r¿lebilirlik (R) 

kēsa vade   1.00 1.00 

uzun vade 1.00     

geri 
dºnd¿r¿lemez 

      

Gºr¿lme olasēlēĵē (P) 

d¿ĸ¿k       

orta       

y¿ksek   1.00   

kesin 1.00   1.00 

Etki azaltēm (M) 

y¿ksek       

orta       

d¿ĸ¿k 1.00 1.00 1.00 

yok       

Hassaslēk (S) 

ihmal edilebilir       

d¿ĸ¿k       

orta 1.00 1.00 1.00 

y¿ksek       

    

 
Low Negligible Negligible 

 

Tablo 80: Ķĸletmeye alma iĸletme aĸamasēnda karasal fauna i­in etki azaltēm ºnlemleri sonrasē etki 
deĵerlendirme matrisi  
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ETKĶ ANALĶZĶ MATRĶKSĶ- KARASAL 
FAUNA 
ĶķLETME  AķAMASI 

Arazi iĸgali 
Atmosfere kirlilik 
ve toz emisyonu 

G¿r¿lt¿ ve 
titreĸim 
emisyonu 

S¿re (D) 

Kēsa       

orta-kēsa       

Orta       

orta-uzun       

Uzun 1.00 1.00 1.00 

Sēklēk (F) 

Konsantre       

s¿reksiz   1.00 1.00 

s¿rekli 1.00     

Coĵrafi Kapsam (G) 

yerel 1.00 1.00 1.00 

bºlgesel       

bºlge ºtesi       

Yoĵunluk (I) 

ihmal edilebilir   1.00   

d¿ĸ¿k     1.00 

orta       

y¿ksek 1.00     

Geri dºnd¿r¿lebilirlik (R) 

kēsa vade   1.00 1.00 

uzun vade 1.00     

geri 
dºnd¿r¿lemez 

      

Gºr¿lme olasēlēĵē (P) 

d¿ĸ¿k       

orta       

y¿ksek       

kesin 1.00 1.00 1.00 

Etki azaltēm (M) 

y¿ksek       

orta       

d¿ĸ¿k 1.00     

yok   1.00 1.00 

Hassaslēk (S) 

ihmal edilebilir       

d¿ĸ¿k       

orta 1.00 1.00 1.00 

y¿ksek       

    

 
Low Negligible Negligible 

 

Tablo 81: Ķnĸaat aĸamasēnda habitat ve biyo­eĸitlilik i­in etki azaltēm ºnlemleri sonrasē etki 
deĵerlendirme matrisi  
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ETKĶ DEĴERLENDĶRME MATRĶKSĶ ï
HABĶTAT VE BĶYO¢EķĶTLĶLĶK 
ĶNķAAT AķAMASI 

Vejetasyon 
kaldērēlmasē ve 
¿st toprak 
deĵiĸtirilmesi  

Atmosfere 
kirlilik ve toz 
emisyonu 

G¿r¿lt¿ ve 
titreĸim 
emisyonu 

Yabancē 
t¿rlerin 
girmesi 

S¿re (D) 

Kēsa         

orta-kēsa 1.00 1.00 1.00 1.00 

Orta         

orta-uzun         

Uzun         

Sēklēk (F) 

Konsantre 1.00       

s¿reksiz   1.00 1.00 1.00 

s¿rekli         

Coĵrafi Kapsam (G) 

yerel 1.00 1.00     

bºlgesel     1.00 1.00 

bºlge ºtesi         

Yoĵunluk (I) 

ihmal edilebilir         

d¿ĸ¿k   1.00   1.00 

orta         

y¿ksek 1.00   1.00   

Geri dºnd¿r¿lebilirlik 
(R) 

kēsa vade   1.00 1.00   

uzun vade 1.00       

geri 
dºnd¿r¿lemez 

      1.00 

Gºr¿lme olasēlēĵē (P) 

d¿ĸ¿k       1.00 

orta         

y¿ksek         

kesin 1.00 1.00 1.00   

Etki azaltēm (M) 

y¿ksek         

orta         

d¿ĸ¿k 1.00 1.00 1.00 1.00 

yok         

Hassaslēk (S) 

ihmal edilebilir         

d¿ĸ¿k         

orta 1.00 1.00 1.00 1.00 

y¿ksek         

     

  Low Negligible Negligible Negligible 

 

Tablo 82: Ķĸletmeye alma ve iĸletme aĸamasēnda habitat ve biyo­eĸitlilik i­in etki azaltēm ºnlemleri 
sonrasē etki deĵerlendirme matrisi  
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ETKĶ DEĴERLENDĶRME MATRĶKSĶ ï 
HABĶTAT VE BĶYO¢EķĶTLĶLĶK 
ĶķLETME AķAMASI 

Arazi iĸgali 
Atmosfere kirlilik 
ve toz emisyonu 

G¿r¿lt¿ ve 
titreĸim emisyonu 

S¿re (D) 

Kēsa       

orta-kēsa       

Orta       

orta-uzun       

Uzun 1.00 1.00 1.00 

Sēklēk (F) 

Konsantre       

s¿reksiz   1.00 1.00 

s¿rekli 1.00     

Coĵrafi Kapsam (G) 

yerel 1.00 1.00 1.00 

bºlgesel       

bºlge ºtesi       

Yoĵunluk (I) 

ihmal edilebilir   1.00   

d¿ĸ¿k     1.00 

orta       

y¿ksek 1.00     

Geri dºnd¿r¿lebilirlik (R) 

kēsa vade   1.00 1.00 

uzun vade 1.00     

geri 
dºnd¿r¿lemez 

      

Gºr¿lme olasēlēĵē (P) 

d¿ĸ¿k       

orta       

y¿ksek       

kesin 1.00 1.00 1.00 

Etki azaltēm (M) 

y¿ksek       

orta       

d¿ĸ¿k 1.00     

yok   1.00 1.00 

Hassaslēk (S) 

ihmal edilebilir       

d¿ĸ¿k       

orta 1.00 1.00 1.00 

y¿ksek       

    

  Low Negligible Negligible 
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Tablo 83: Ķnĸaat aĸamasēnda korunan alanlar i­in etki azaltēm ºnlemleri sonrasē etki deĵerlendirme 
matrisi 

ETKĶ DEĴERLENDĶRME MATRĶKSĶ ï KORUNAN 
ALANLAR ĶNķAAT AķAMASI 

G¿r¿lt¿ ve titreĸim 
emisyonu 

S¿re (D) 

Kēsa 1.00 

orta-kēsa   

Orta   

orta-uzun   

Uzun   

Sēklēk (F) 

Konsantre   

s¿reksiz 1.00 

s¿rekli   

Coĵrafi Kapsam (G) 

yerel   

bºlgesel 1.00 

bºlge ºtesi   

Yoĵunluk (I) 

ihmal edilebilir   

d¿ĸ¿k   

orta   

y¿ksek 1.00 

Geri dºnd¿r¿lebilirlik (R) 

kēsa vade 1.00 

uzun vade   

geri dºnd¿r¿lemez   

Gºr¿lme olasēlēĵē (P) 

d¿ĸ¿k   

orta   

y¿ksek   

kesin 1.00 

Etki azaltēm (M) 

y¿ksek   

orta   

d¿ĸ¿k 1.00 

yok   

Hassaslēk (S) 

ihmal edilebilir   

d¿ĸ¿k   

orta   

y¿ksek 1.00 

  

 
Negligible 
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APPENDIX K  
YASAL ¢ER¢EVE 
 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Tablo 84: Hastane Projeleri ile ilgili Turkiye Yºnetmelikleri 

Konu Ķlgili Kanunlar ve Yºnetmelikler 

Ķnĸaat aĸamasē 

¢evresel Konular 

Genel - ¢evre Kanunu (Kanun No: 2872) 

Ķzinler 

- ¢evresel Etki Deĵerlendirme Yºnetmeliĵi 

- ¢evre Denetimi Yºnetmeliĵi 

- ¢evre Ķzin ve Lisans Yºnetmeliĵi 
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Hava Kalitesi  

- Sanayi Kaynaklē Hava Kirliliĵi Kontrol¿ Yºnetmeliĵi 

- Hava Kalitesi Deĵerlendirme ve Yºnetimi Yºnetmeliĵi 

- Egzoz Gazē Emisyonu Kontrol Yºnetmeliĵi 

- Isēnmadan Kaynaklē Hava Kirliliĵi Kontrol Yºnetmeliĵi 
- Koku Oluĸturan Emisyonlarēn Kontrol¿ Hakkēnda Yºnetmelik 

Enerji 
- Enerji Kaynaklarēnēn ve Enerjinin Kullanēmēnda Verimliliĵin Artērēlmasēna Dair 
Yºnetmelik 

Su Kalitesi 

- Su Kirliliĵi Kontrol Yºnetmeliĵi  

- Kentsel Atēk su Arētma Yºnetmeliĵi 

- Sulak Alanlarēn Korunmasē Yºnetmeliĵi 

- Tehlikeli Maddelerin Su ve ¢evresinde Neden Olduĵu Kirliliĵin Kontrol¿ 
Yºnetmeliĵi 

- Y¿zeysel Su Kalitesi Yºnetimi Yºnetmeliĵi 

Tehlikeli 
Madde 
Yºnetimi 

- Bazē Tehlikeli Maddelerin, M¿stahzarlarēn ve Eĸyalarēn ¦retimine, Piyasaya Arzēna 
ve Kullanēmēna Ķliĸkin Kēsētlamalar Hakkēnda Yºnetmelik 

- Tehlikeli Maddeler ve M¿stahzarlara Ķliĸkin G¿venlik Bilgi Formlarēnēn 
Hazērlanmasē ve Daĵētēlmasē Hakkēnda Yºnetmelik 

- Tehlikeli Maddelerin ve M¿stahzarlarēn Sēnēflandērēlmasē, Ambalajlanmasē ve 
Etiketlenmesi Hakkēnda Yºnetmelik 

- Kimyasallarēn Envanteri ve Kontrol¿ Hakkēnda Yºnetmelik 

Atēk Yºnetimi 

- Katē Atēklarēn Kontrol¿ Yºnetmeliĵi 

- Atēk Yaĵlarēn Kontrol¿ Yºnetmeliĵi 

- Tēbbi Atēklarēn Kontrol¿ Yºnetmeliĵi 

- Atēk Pil ve Ak¿m¿latºrlerin Kontrol¿ Yºnetmeliĵi 

- Bitkisel Atēk Yaĵlarēn Kontrol¿ Yºnetmeliĵi 

- PCB ve PCT Ķ­eren Atēklarēn Kontrol¿ Yºnetmeliĵi 

- Ambalaj Atēklarēn Kontrol¿ Yºnetmeliĵi 

- ¥mr¿n¿ Tamamlamēĸ Lastiklerin Kontrol¿ Yºnetmeliĵi 

- Atēklarēn D¿zenli Depolanmasēna Dair Yºnetmelik 

- Atēk Elektrik ve Elektronik Eĸyalarēn Kontrol¿ Yºnetmeliĵi 

G¿r¿lt¿ - ¢evresel G¿r¿lt¿n¿n Deĵerlendirilmesi ve Yºnetimi Yºnetmeliĵi 

Toprak 
Kalitesi 

- Toprak Kirliliĵinin Kontrol¿ ve Noktasal Kaynaklē Kirlenmiĸ Sahalara Dair 
Yºnetmelik 

Ķĸ ve Toplum Saĵlēĵē ve G¿venliĵi Konularē 

Ķĸ ve Toplum 
Saĵlēĵē 
G¿venliĵi 

- Ķĸ Kanunu 

- Ķĸ Saĵlēĵē ve G¿venliĵi Kanunu 

- Ķlgili Yºnetmelikler 

Ķĸletme Aĸamasē 

¢evresel Konular 

Genel 

- ¢evre Kanunu (Kanun No: 2872) 

- Land Acquisition Act of Turkey (Law Number: 2942) 

- Protection of Cultural and Natural Assets Law of Turkey (Law Number: 2863) 

Ķzinler 

- ¢evresel Etki Deĵerlendirme Yºnetmeliĵi 

- ¢evre Denetimi Yºnetmeliĵi 

- ¢evre Ķzin ve Lisans Yºnetmeliĵi 
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Hava Kalitesi  

- Sanayi Kaynaklē Hava Kirliliĵi Kontrol¿ Yºnetmeliĵi 

- Hava Kalitesi Deĵerlendirme ve Yºnetimi Yºnetmeliĵi 

- Egzoz Gazē Emisyonu Kontrol Yºnetmeliĵi 

- Koku Oluĸturan Emisyonlarēn Kontrol¿ Hakkēnda Yºnetmelik  

Enerji 
- Enerji Kaynaklarēnēn ve Enerjinin Kullanēmēnda Verimliliĵin Artērēlmasēna Dair 
Yºnetmelik 

Su Kalitesi 
- Su Kirliliĵi Kontrol¿ Yºnetmeliĵi 

- Kentsel Atēk Su Arētēmē Yºnetmeliĵi 

Tehlikeli 
Madde 
Yºnetimi 

- Bazē Tehlikeli Maddelerin, M¿stahzarlarēn ve Eĸyalarēn ¦retimine, Piyasaya Arzēna 
ve Kullanēmēna Ķliĸkin Kēsētlamalar Hakkēnda Yºnetmelik 

- Tehlikeli Maddeler ve M¿stahzarlara Ķliĸkin G¿venlik Bilgi Formlarēnēn 
Hazērlanmasē ve Daĵētēlmasē Hakkēnda Yºnetmelik 

- Tehlikeli Maddelerin ve M¿stahzarlarēn Sēnēflandērēlmasē, Ambalajlanmasē ve 
Etiketlenmesi Hakkēnda Yºnetmelik 

- Kimyasallarēn Envanteri ve Kontrol¿ Hakkēnda Yºnetmelik 

Atēk Yºnetimi 

- Katē Atēklarēn Kontrol¿ Yºnetmeliĵi 

- Tēbbi Atēklarēn Kontrol¿ Yºnetmeliĵi  

- Atēk Pil ve Ak¿m¿latºrlerin Kontrol¿ Yºnetmeliĵi 

- Bitkisel Atēk Yaĵlarēn Kontrol¿ Yºnetmeliĵi 

- Ambalaj Atēklarēn Kontrol¿ Yºnetmeliĵi 

- Atēklarēn D¿zenli Depolanmasēna Dair Yºnetmelik 

- Atēk Elektrik ve Elektronik Eĸyalarēn Kontrol¿ Yºnetmeliĵi 

G¿r¿lt¿ - ¢evresel G¿r¿lt¿n¿n Deĵerlendirilmesi ve Yºnetimi Yºnetmeliĵi 

Toprak 
Kalitesi 

- Toprak Kirliliĵinin Kontrol¿ ve Noktasal Kaynaklē Kirlenmiĸ Sahalara Dair 
Yºnetmelik 

Ķĸ ve Toplum Saĵlēĵē ve G¿venliĵi Konularē 

Ķĸ ve Toplum 
Saĵlēĵē 
G¿venliĵi 

- Ķĸ Kanunu 

- Ķĸ Saĵlēĵē ve G¿venliĵi Kanunu 

- Ķlgili Yºnetmelikler 

Saĵlēk Hizmetleri Konularē 

Saĵlēk 
Hizmetleri 

- Umumi Hēfēzsēhha Kanunu (Kanun No: 1593)  

- Saĵlēk Hizmetleri Temel Kanunu (Kanun No: 3359) 

- Yataklē Tedavi Kurumlarē Ķĸletme Yºnetmeliĵi 

- Hasta Haklarē Yºnetmeliĵi 

- Hasta ve ¢alēĸan G¿venliĵinin Saĵlanmasēna Dair Yºnetmelik 

- Saĵlēk Bakanlēĵēôna Baĵlē Ķlgili Yºnetmelikler 

Adli Hastane Konularē 

Adli Hastane 

- T¿rk Ceza Kanunu (Kanun No: 5237) 

- Ceza ve G¿venlik Tedbirlerinin Ķnfazē Hakkēnda Kanun (Kanun No: 5275) 

- Adalet Bakanlēĵēôna Baĵlēk Ķlgili Kanunlar 
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ULUSAL ¢EVRE STANDARTLARI  

Su Kalitesi 
Su Kirliliĵi Kontrol¿ Yºnetmeliĵinde y¿zey, deniz ve yeraltē sularē i­in kalite kriterleri, su kirliliĵinin kontrol¿ne 

dair kural ve esaslar ile end¿striye ºzg¿ deĸarj (­ēkēĸ suyu) standartlarē yer almaktadēr.  

Evsel atēk su ­ēkēĸ suyu kalitesi 
Projenin inĸaat ve iĸletme aĸamalarēnda evsel atēk su oluĸumu sºz konusu olacaktēr. Oluĸacak evsel atēk 

sular Ķzmir Belediyesiône ait kanalizasyon sistemine baĵlanacaktēr. 

N¿fusu 100.000ôden fazla olan yerlerde olmasē gereken evsel atēk su deĸarj standartlarē Su Kirliliĵi Kontrol 

Yºnetmeliĵi Tablo 21.4ôde belirtilmiĸtir. Ancak, Kentsel Atēksu Arētēmē Yºnetmeliĵinde ºngºr¿len h¿k¿mler 

(deĸarj kalite standartlarē 31.12.2014 tarihine kadar ge­erlidir), sayēlē Kentsel Atēksu Arētēmēna iliĸkin 

91/271/EEC sayēlē AB Direktifindeki h¿k¿mlerle aynēdēr. 91/271/EEC sayēlē AB Direktifinde genel bir kural 

olarak b¿t¿n alanlarda ikincil arētma ve hassas alanlarda ¿­¿nc¿l arētma ve besin maddelerinin ­ēkarēlmasē 

ºngºr¿lmektedir. 

Aĸaĵēdaki tabloda evsel atēksu deĸarjlarēna iliĸkin T¿rk mevzuatēnda yer alan limit deĵerler sunulmaktadēr. 

 

Tablo 85: Ulusal Evsel Atēk su Deĸarj Standartlarē  

PARAMETRE BĶRĶM 

Su Kirliliĵi Kontrol¿ 
Yºnetmeliĵi, T¿rkiye 

Tablo 21 

100.000 ve fazla n¿fus i­in 
Evsel Atēksu Deĸarj Standartlarē 

Kentsel Atēksu Arētēmē Yºnetmeliĵi, 
T¿rkiye 

(8.1.2006) 

 

*(31.12.2014ôten sonra uygulanacak 
sēnēr deĵerler) 

Kompozit 
Numune 

2 Saat 

Kompozit 
Numune 

24 saat. 

Konsantrasyon 

(mg/L) 

Minimum 
Arētma Verimi 
(%) 

Biyokimyasal 
Oksijen Ķhtiyacē 
(BOĶ5) 

mg/l 40 35 25 

70-90 

 

40 

Kimyasal Oksijen 
Ķhtiyacē (KOĶ) 

mg/l 120 90 125 75 

Askēda Katē 
Maddeler (AKM) 

mg/l 40 25 

35 

35 (more than 
10,000 p.e.) 

60 (2,000-10,000 
p.e.) 

90 

90 (more than 
10,000 p.e.) 

70 (2,000-
10,000 p.e.) 

pH  - 6-9 6-9 - - 

*Su ve Sanitasyon i­in ¢SG Rehberi kapsamēnda bulunan merkezi, belediye atēksu arētma sistemleri i­in ge­erli deĵildir. 
** EMS = En Muhtemel Sayē 
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Hava Kalitesi  

Ortam Hava Kalitesi 

Hava Kalitesi Deĵerlendirme ve Yºnetimi Yºnetmeliĵi (HKDYY) Ek Iôde (Sēnēr deĵerler, Hedef Deĵerler, 

Uzun Vadeli Hedefler, Deĵerlendirme Eĸikleri, Bilgilendirme ve Uyarē Eĸikleri) 1 Ocak 2014 itibariyle insan 

saĵlēĵē ve ekosistem i­in ortam hava kalitesi deĵerleri verilmektedir. Ek I Aôda (Ge­iĸ Dºnemi Uzun Vadeli ve 

Kēsa Vadeli Sēnēr Deĵerleri) 1 Ocak 2009 ile 1 Ocak 2014 tarihleri arasēnda insan saĵlēĵē ve ekosistem i­in 

kalite deĵerleri verilmektedir.  

Aĸaĵēdaki tabloda ulusal mevzuattaki sēnēr deĵerler verilmektedir. 

Tablo 86: Ortam Hava Kalitesi standartlarē ve T¿rk Mevzuatlarē  

Parametre 
Ortalama S¿re 

 

T¿rkiyeônin Hava Kalitesi Deĵerlendirme ve Yºnetimi 
Yºnetmeliĵinde Ortam Hava Kalitesi Sēnēr Deĵerleri 

Ek ï I A:  

Ge­iĸ Dºnemi Sēnēr deĵerleri 
(*) 

Ek I: Gelecekteki Hedef Deĵerler 

(hedeflenen yēl) 

2008 2008 

SO2  

(Õg/m3) 

Saatlik 900 750 

350  (2019) 

(yēl i­erisinde 24 defadan fazla 
aĸēlmamalēdēr) 

24 saat 

400  (KVL) 

(1 yēl i­erisinde 
%95) 

250  (KVL) 

125  (2019)  

(yēl i­erisinde 3 defadan fazla 
aĸēlmamalēdēr) 

Yēllēk ve kēĸ 
mevsimi 

(Ekim 1 ï Mart 31) 

(yaban hayatē ve 
ekosistem i­in) 

60  (UVL) 
20 

 
20  (2014) 

Kēĸ ortalamasē 
(Ekim 1 ï Mart 31) 

250 125  

Yēllēk ortalama i­in 
hedef sēnēr deĵer  

60   

Kēĸ ortalamasē i­in 
hedef sēnēr deĵer  

120   

UVL, yēllēk 150  (UVL)   

NO2  

(Õg/m3) 

Saatlik   

200  (2024) 

(yēl i­erisinde 18 defadan fazla 
aĸēlmamalēdēr) 

Yēllēk 100  (UVL) 60 40  (2024) 

24 sa 

300  (KVL) 

(1 yēl i­erisinde 
%95) 

  

NOx  

(Õg/m3) 

Yēllēk 

(vejetasyon i­in) 
  30  (2014) 

PM10  

(Õg/m3) 
24 sa 

300  (KVL) 

(1 yēl i­erisinde 
%95) 

100 

50  (2019) 

(yēl i­erisinde 35 defadan fazla 
aĸēlmamalēdēr) 
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Yēllēk 150  (UVL) 60 40  (2019) 

Kēĸ ortalamasē 
(Ekim 1 ï Mart 31) 

200 90  

PM2.5  

(Õg/m3) 

24 sa     

1 yēl    

Lead  

(Õg/m3) 

UVL - yēllēk 

(insan saĵlēĵē) 
2  (UVL) 1 

0.5  (2019) 

1.0  (end¿strilerin ­evresinde 
bulunan ve end¿strilerce kontamine 
edilen alanlar i­in) 

Benzene 

(Õg/m3) 
Yēllēk   5  (2021) 

CO  

(mg/m3) 

Maksimum g¿nl¿k 8 
saat ortalama 

  10  (2017) 

24 sa 

30 

(1 yēl i­erisinde 
%95) 

10  

Yēllēk 10   

UVL - Uzun vadeli sēnēr deĵer : B¿t¿n ºl­¿m sonu­larēnēn aritmetik ortalamasē, deĵeri aĸmamalēdēr; 
Uzun Vadeli Deĵer : B¿t¿n ºl­¿m sonu­larēnēn aritmetik ortalamasē; 
KVL -Kēsa Vadeli Sēnēr deĵer : Deĵer, g¿nl¿k maksimum ortalama ºl­¿m sonu­larēnēn %95ôi veya istatistiksel olarak b¿t¿n ºl­¿m 

sonu­larē tarafēndan aĸēlmamalēdēr;  
Kēsa Vadeli Deĵer : G¿nl¿k maksimum ortalama ºl­¿m deĵerlerinin %95ôinin veya istatistiksel olarak b¿t¿n ºl­¿m 

deĵerlerinin altēnda olup %ôinin ¿zerinde bulunduĵu deĵer;  
(*): 12 Aralēk 20132 kadar; UVLôler, KVLôler ve ayrēca SO2 ve PM10 i­in kēĸ standartlarē ge­erlidir. 

Emisyonlar 

Sanayi Kaynaklē Hava Kirliliĵinin Kontrol¿ Yºnetmeliĵinde ve aĸaĵēda sayēlan Eklerinde sanayi tesislerinin 

takip etmeleri gereken esas ve kurallar ile emisyon sēnēr deĵerleri yer almaktadēr: 

Á Ek-1: B¿t¿n Tesisler i­in D¿zenleme Esaslarē ve Sēnēr Deĵerler 

Á Ek-2: Hava Kirlenmesine Katkē Deĵerlerinin Hesaplanmasē ve Hava Kalitesi ¥l­¿mleri 

Á Ek-5: Kirletici Vasfē Y¿ksek Tesisler Ķ­in ¥zel Emisyon Sēnērlarē 

Á Ek-7: 01/01/2012ôden sonra ge­erli olacak Ķnorganik ve Organik Toz Emisyonlarē, Ķnorganik ve 

organik buhar ve gazlar, kanserojen maddeler ve bunlara ait sēnēr deĵerleri 

Á Ek-12: Baca Dēĸē Kaynaklē (Ka­ak) Emisyonun K¿tlesel Debisinin Tespiti  

Sanayi Kaynaklē Hava Kirliliĵinin Kontrol¿ Yºnetmeliĵi - Ek 2ôde hava kirlenmesine katkē deĵerlerinin 

hesaplanmasēna iliĸkin kurallar verilmektedir. Ek-2ôde emisyonlarēn k¿tlesel debisinin mevcut tesislerde 

ºl­¿ld¿ĵ¿n¿ ve planlanan tesislere iliĸkin hesaplamanēn emisyon faktºrleri kullanēlarak yapēlacaĵē 

belirtilmektedir. Etki alanēnda emisyonlarēn hava kirliliĵine saatlik veya g¿nl¿k, aylēk ve yēllēk katkēsē, k¿tlesel 

debinin Yºnetmelik Tablo 2.1ôde verilen sēnēr deĵeri aĸmasē durumunda hesaplanmaktadēr. Projenin inĸaat 

aĸamasēnda a­ēĵa ­ēkacak noktasal kaynaklē olmayan toza iliĸkin sēnēr deĵer Tablo 2.1ôde 1.0 kg/sa olarak 

verilmiĸtir. 

Yanma tesisleri i­in belirtilen emisyon kurallarē ve limit deĵerleri Sanayi Kaynaklē Hava Kirliliĵi Kontrol 

Yºnetmeliĵi Ek-5 A) Grup 1ôde belirtilmektedir. Elektrik gerekliliĵindan dolayē; Trijenerasyon ¿nitesinin 

maksimum ēsēl kapasitesin 4 MWt olmasē planlanmaktadēr. Ayrēca iĸletme aĸamasēnda doĵal gazla ­alēĸan 5 

adet toplamda 11.2 MWt kapasiteli kazanlar olacaktēr. Ek-5 A) Grup 1- Tablo 5.2 termal g¿c¿ 50 MWt ve 

daha altēnda olan gaz yakētlē yanma tesisleri i­in limit deĵerleri vermektedir. Emisyon limitleri aĸaĵēdaki 

tabloda sunulmuĸtur. 
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Tablo 87: Sanayi Kaynaklē Hava Kirliliĵi Kontrol Yºnetmeliĵi Tablo 5.2  - Termal kapasitesi 50 
MWtôdan daha d¿ĸ¿k olan tesisler i­in Emisyon limitleri  

Yakēt 
SO2 

mg/Nm3 

CO 

mg/Nm3 

NO2 

mg/Nm3 

Dust 

mg/Nm3 

Doĵal gaz, LPG, rafineri gaz 100 100 800 10 

Kok gazē 800 100  100 

Biyo gaz 800 100  100 

 

G¿r¿lt¿ ve Titreĸim 

¢evresel G¿r¿lt¿n¿n Deĵerlendirilmesi ve Yºnetimi Yºnetmeliĵi - Ek-VII Tablo 4ôte sanayi tesisleri i­in, Tablo 

5ôte ise inĸaat sahalarē i­in ortam g¿r¿lt¿s¿ standartlarē verilmektedir. Ķlgili sēnēr deĵerler aĸaĵēdaki tablolarda 

verilmiĸtir. 

 
 
Tablo 88: T¿rkiyeôde Sanayi Tesislerinden Kaynaklanan Ortam Havasē Sēnērlarē 

Alēcē ortam  

LAeq 
(dBA) 

G¿nd¿z 

LAeq (dBA) 

Akĸam 

LAeq 
(dBA) 

Gece 

G¿r¿lt¿ye hassas mekanlar - eĵitim, k¿lt¿r ve saĵlēk 
mekanlarē, yazlēklar ve yaz kamplarē 

60 55 50 

Ticari yapēlarla g¿r¿lt¿ye hassas mekanlarēn yoĵun konut 
bºlgeleriyle kombinasyonu  

65 60 55 

Ticari mekanlarla g¿r¿lt¿ye hassas mekanlarēn yoĵun ticari 
binalarla kombinasyonu 

68 63 58 

End¿striyel alanlar 70 65 60 

 
Tablo 89: T¿rkiyeôde Ķnĸaat sahalarēndan Kaynaklanan Ortam Hava Sēnērlarē 

Faaliyet (inĸaat, yēkēm ve tadilat) 
LAeq (dBA) 

G¿nd¿z 

Bina 70 

Yol  75 

Diĵer kaynaklar 70 

 

Toprak Kalitesi 

Toprak Kirliliĵinin Kontrol¿ ve Noktasal Kaynaklē Kirlenmiĸ Sahalara Dair Yºnetmelik 8 Haziran 2010 ve 

27605 sayēlē Resmi Gazetede yayēmlanmēĸtēr.  

Toprak Kirliliĵinin Kontrol¿ ve Noktasal Kaynaklē Kirlenmiĸ Sahalara Dair Yºnetmelikte, Yºnetmeliĵin 

yayēmlanmasēndan (8 Haziran 2012) itibaren iki yēl i­erisinde Ek-2, Tablo 2ôde yer alan yeni baĸlayacak 

faaliyet sahiplerinin bir Faaliyet ¥n Bilgi Formu doldurmalarē ºngºr¿lmektedir. Hastane projesi Ek-2ôde 

verilen listeye dahildir (kod: 8610, hastane hizmetleri).  
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¢ķB potansiyel kirlenmiĸ sahalar listesindeki b¿t¿n end¿striyel sahalarē derleyecektir. Ardēndan, ¢ķB 

potansiyel kirlenmiĸ sahalar listesindeki sahalarē ve aĸaĵēda izah edilen Faaliyet ¥n Bilgi Formu kriterlerini 

inceleyecektir. Bir end¿striyel saha i­in bahse konu kriterlerden en az biri ge­erli ise bu saha ķ¿pheli Saha 

Listesine dahil edilmekte ve Yºnetmelikte ºngºr¿len adēmlar takip edilmektedir. Saha i­in bu kriterlerden 

hi­biri ge­erli deĵilse bu saha Potansiyel Kirlenmiĸ Sahalar Listesinde kalmaktadēr. Potansiyel kirlenmiĸ 

sahalar i­in deĵerlendirme usul¿ aĸaĵēdaki ĸekilde gºsterilmektedir. 

Faaliyet ¥n Bilgi Formu 

      Ź Potansiyel Kirlenmiĸ Saha 

¢ķB Deĵerlendirmesi 

      Ź Kriterlerden herhangi biri ge­erliyse 

ķ¿pheli Saha 

ķekil 60: T¿rk Mevzuatēnda Potansiyel Kontamine Sahalarēn Deĵerlendirilmesine iliĸkin Akēĸ ķemasē 

 
Yºnetmelikte her sanayi kolu i­in ºl­¿len toprak kalitesi parametreleri ve b¿t¿n parametrelere iliĸkin jenerik 

sēnēr deĵerler verilmektedir. Hastane hizmetlerine iliĸkin kalite parametreleri Yºnetmelik Ek 2 - Tablo 2ôde 

8610 NACE koduyla verilmektedir ve Yºnetmelik Ek 1ôde verilen jenerik sēnēr deĵerler aĸaĵēdaki tabloda 

ºzetlenmiĸtir.  

Tablo 90: Hastane Hizmetlerinde Toprak Kalitesi Parametreleri ve Jenerik Sēnēr deĵerler 

Parametre 

Toprak Kirliliĵinin Kontrol¿ ve Noktasal Kaynaklē Kirlenmiĸ Sahalara Dair 
Yºnetmelikte yer alan Jenerik Sēnēr deĵerler (Ek I) 

CAS-No 

Topraĵēn 
yutulmasē 
ve deri 
temasē 
yoluyla 
emilim 
(mg/kg fērēn 
kuru toprak) 

U­ucu 
maddelerin 
dēĸ ortamda 
solunmasē 
(mg/kg fērēn 
kuru toprak) 

Ka­ak 
tozlarēn dēĸ 
ortamda 
solunmasē 
(mg/kg fērēn 
kuru toprak) 

Kirleticilerin 
yeraltē suyuna 
taĸēnmasē ve 
yeraltē suyunun 
i­ilmesi (mg/kg 
fērēn kuru toprak) 

SF=10 
(seyrelt
me 
faktºr¿) 

SF=1 
(dilution 
factor) 

Kurĸun  7439-92-1 400     135 14 

Baryum 7440-39-3 15643  433702 288 29 

Kadmiyum  7440-43-9 70   1124 27 3 

Molibden 7439-98-7 391   14 1 

Selenyum 7782-49-2 391   0,5 0,05 

G¿m¿ĸ 7440-22-4 391   16 2 

Kadmiyum 7440-43-9 70  1124 27 3 

Kalay 7440-31-5 46929   54794 5479 

Krom +3  16065-83-1 117321         

Krom +6  18540-29-9 235   24 10 1 

Toplam Krom  7440-47-3 235   24 900,000 1 
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Bakēr  7440-50-8 3129     514 51 

¢inko  7440-66-6 23464     6811 681 

Cēva  7439-97-6 23 3   3 0.6 

Arsenik  7440-38-2 0.7   471 3 0.3 

Toplam Petrol 
Hidrokarbonlarē (Alifatik) 
(EC5-EC8) 

0-01-0 4693      4   0.4 

Toplam Petrol 
Hidrokarbonlarē (Alifatik) 
(EC8 >-EC16) 

0-01-1 7821 
  

7 0.7 

Toplam Petrol 
Hidrokarbonlarē (Alifatik) 
(EC16 >-EC35) 

0-00-9 156429 
  

146 15 

Toplam Petrol 
Hidrokarbonlarē (Aromatik) 
(EC5-EC9) 

0-01-3 15643 
  

15 1 

Toplam Petrol 
Hidrokarbonlarē (Aromatik) 
(EC9>-EC16) 

0-01-4 1564 
  

1 0.1 

Toplam Petrol 
Hidrokarbonlarē (Aromatik) 
(EC16>-EC35) 

0-01-2 2346 
  

2 0.2 

Antimon  7440-36-0 31     2 0.2 

TOX, TPH, Ag, As, Ba, Bi, Cd, Cr, Cu, Hg, Mo, Pb, Pt, Sb, Se, Sn, Zn 

Faaliyet ¥n Bilgi Formu Deĵerlendirme Kriterleri  

1) Faaliyet sahasēnda tehlikeli kimyasallarēn bulunmasē ve herhangi bir tehlikeli kimyasal i­in depolama 

ĸekline baĵlē olarak,  

a) Depolama i­in: 

¶ Zemin izolasyonunun bulunmamasē, veya 

¶ Drenaj sistemi olmayan a­ēk alanēn kullanēlmasē. 

b) Y¿zey tanklarē i­in: 

¶ Tanklarda sēzēntē kontrol¿ bulunmamasē, veya 

¶ Borularda sēzēntē kontrol¿ bulunmamasē, veya 

¶ Zemin izolasyonunun bulunmamasē. 

c) Yeraltē tanklarē i­in: 

¶ Tek cidarlē olmasē, veya 

¶ Tank yaĸēnēn 10 yēl ve ¿zeri olmasē, veya 

¶ Tanklarda sēzēntē kontrol¿ bulunmamasē, veya 

¶ Borularda sēzēntē kontrol¿ bulunmamasē, veya 

¶ Korozyon korumasē veya katodik korumanēn bulunmamasē 

2) End¿striyel kaza meydana gelmesi  

3) Tehlikeli atēklarēn ge­ici olarak depolanmasē, ve  

a) Depolanan atēklardan herhangi birinin ñAtēk Yºnetimi Genel Esaslarēna Ķliĸkin Yºnetmelikò Ek IV Atēk 

Listesinde (A) ile iĸaretlenmiĸ atēk olmasē, veya 

b) Tehlikeli atēk ge­ici depolama alanēnda ge­irimsiz tabaka bulunmamasē, veya 
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c) Tehlikeli atēk ge­ici depolama alanē ­evresinde drenaj sistemi bulunmamasē. 

4) End¿striyel atēksu i­in arētma tesisinin bulunmasē durumunda, 

a) Arētma ­amurunun faaliyet sahasēnda ge­ici olarak depolanmasē, veya 

b) Arētēlmēĸ atēksuyun araziye deĸarj edilmesi.  

Hastaneler Yºnetmelik Ek 2 - Tablo 2ôde yer aldēklarē i­in, Faaliyet ¥n Bilgi Formu hazērlayēp sunmakla 

y¿k¿ml¿d¿rler. Dolayēsēyla, Yºnetmeliĵin ilgili h¿km¿ y¿r¿rl¿ĵe girdiĵinde Faaliyet ¥n Bilgi Formu 

hazērlanmalē ve sunulmalēdēr. Proje Sahasēnda ge­ici depolanmasē sºz konusu olacak bazē potansiyel atēklar 

ñAtēk Yºnetimi Genel Esaslarēna Ķliĸkin Yºnetmelikò Ek IV Atēk Listesinde (A) ile iĸaretlenmiĸtir. Bu nedenle, 

Proje Sahasē ¢ķB tarafēndan muhtemelen ñĸ¿pheli sahaò olarak nitelendirilecektir.  

Mevcut Uluslararasē ¢evre ve Sosyal Mevzuatē 

Uluslararasē Gereklilikler 

Uluslararasē Anlaĸmalar ve Sºzleĸmeler 

T¿rkiye aĸaĵēda sēralanan uluslararasē anlaĸmalarē ­evresel koruma kapsamēnda taraf olmuĸtur:  

Á Birleĸmiĸ Milletler Ķklim Deĵiĸikliĵi ¢er­eve Sºzleĸmesi; 2004 

Á Birleĸmiĸ Milletler Ķklim Deĵiĸikliĵi ¢er­eve Sºzleĸmesi; K¿resel Isēnma Kyoto Protokol¿; 2008 

Á Ozon Tabakasēnē Ķncelten Maddelere Dair Montreal Protokol¿, 1989 

Á Uzun Menzilli Sēnērlarºtesi Hava Kirliliĵi Sºzleĸmesi; Cenevre, 1979 

Á Tehlikeli Atēklarēn Sēnērlarºtesi Taĸēnēmēnēn ve Ķmhasēnēn Kontrol¿ Sºzleĸmesi; Basel, 1989 

Á Birleĸmiĸ Milletler ¢ºlleĸme ile M¿cadele Sºzleĸmesi; Paris, 1994 

Á C Avrupaônēn Yaban Hayatē ve Doĵal Yaĸama Ortamlarēnēn Korunmasē Sºzleĸmesi (Bern Sºzleĸmesi); 

Bern, 

Á UNESCO, ¥zellikle Su Kuĸlarē Yaĸama Alanē Olarak Uluslararasē ¥neme Sahip Sulak Alanlar Hakkēnda 

Sºzleĸme (Ramsar Sºzleĸmesi) 

Á UNESCO D¿nya K¿lt¿r ve Tabiat Mirasēnēn Korunmasē Hakkēnda Sºzleĸme; Paris, 1972 

Á ¢evresel Konularda Bilgiye Eriĸim, ¢evresel Karar Verme S¿recine Halkēn Katēlēmē ve Yargēya Baĸvuru 

Sºzleĸmesi (Aarhus Sºzleĸmesi) 1999 

Á Sēnēr Aĸan ¢evresel Etki Deĵerlendirmesi Sºzleĸmesi (Espoo Sºzleĸmesi), 1999 

Mevcut Avrupa Birliĵi ¢evre ve Sosyal Mevzuatē 

Proje gºn¿ll¿ olarak Avrupa Birliĵi yºnetmelikleri ile uyum i­erisinde olacaktēr. Bu sayede uygulanabilir EBRD 

ve Avrupa Yatērēm Bankasē gerekliliklerinede uyum saĵlamēĸ olacaktēr. 

Proje kapsamēnda uygulanabilir ilgili Avrupa Direktifleri aĸaĵēdaki tabloda sunulmuĸtur. 

Tablo 91: Ķlgili Avrupa Yºnetmelikleri 

¢evresel Konular 

Etki Deĵerlendirme 
Belli baĸlē kamu ve ºzel sektºr projelerinin ­evre ¿zerine etkilerinin 

deĵerlendirilmesi hakkēnda Avrupa Birliĵi Konseyĸ Direktifi 

Hava Kalitesi Á End¿striyel Emisyonlarla (Entegre Kirlilik ¥nleme ve Kontrol) Ķlgili 24.11.2010 

tarihli 2010/75/EU sayēlē Avrupa Parlamentosu ve Avrupa Birliĵi Konseyi 
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¢evresel Konular 

Direktifi. 

¶ U­ucu organik bileĸik emisyonlarēnēn (VOC) azaltēlmasē hakkēnda 

1999/13/EC sayēlē Direktif; 

¶ Entegre kirlilik ºnleme ve kontrol hakkēnda 2008/1/EC sayēlē Direktif; 

¶ B¿y¿k yakma tesislerinden kaynaklanan belirli kirleticilerin 

emisyonlarēnēn sēnērlandērēlmasē hakkēnda 2001/80/EC sayēlē Direktif. 

Á Avrupa i­in daha temiz ve dēĸ ortam hava kalitesine iliĸkin 21.05.2008 tarihli 

2008/50/EC sayēlē Avrupa Birliĵi Konsey Direktifi 

Á Entegre Kirlilik ¥nleme ve Kontrol hakkēnda 24 Eyl¿l 1996 tarih ve 96/61/EC 

sayēlē Direktif 

Á Ozon Tabakasēna zarar veren maddeler hakkēnda Avrupa Parlamentosu 

Konseyi Yºnetmeliĵi (29 Haziran 2000) 

Á Bazē sēvē yakētlardaki s¿lf¿r i­eriĵinin azaltēlmasēna dair 1999/32/EC sayēlē ve 

26 Nisan 1999 tarihli Avrupa Birliĵi Konsey Direktifi. 

Á Bazē atmosferik kirleticilerin ulusal emisyon sēnēr deĵerleri hakkēnda Avrupa 

Parlamentosunun 2001/81/EC sayēlē ve 23 Ekim 2001 tarihli Direktifi. 

Enerji Koruma 

Á Avrupa Parlamentosu ve Avrupa Birliĵi Konseyiônin 25 Ekim 2012 tarih ve 

2012/27/EU sayēlē Enerji Verimliliĵi Direktifi 

Á Avrupa Parlamentosu ve Avrupa Birliĵi Konseyiônin 15 Ocak 2008 tarih ve 

2008/1/EC sayēlē Entegre kirlilik ºnleme ve kontrol Direktifi. 

Á EC/JRC 2008: Enerji Verimliliĵi hakkēnda En iyi kullanēlabilir teknikleri i­erir 

IPPC Referans Dºk¿manē  

Su Kalitesi  

Á Kentsel Atēksu Arētma Hakkēnda 21 Mayēs 1991 tarihli ve 91/271/EEC sayēlē 

Konsey Direktifi 

Á Ķnsani t¿ketim i­in su kalitesi hakkēnda 3 Kasēm 1998 tarih ve 98/83/EC sayēlē 

konsey Direktifi. 

Á Ķ­me suyu kalitesi hakkēnda 16 Haziran 1975 tarihli Konsey Direktifi. 

Á Avrupa Parlamentosu ve Avrupa Birliĵi Konseyiônin 12 Aralēk 2006 tarih ve 

2006/118/EC sayēlē yeraltē suyu kirlilik ºnleme Direktifi. 

Á Zararlē maddelerden kaynaklē yer altē suyu kirliliĵinin ºnlenmesi hakkēnda 17 

Aralēk 1979 tarih ve 80/68/EEC sayēlē Konsey Direktifi. 

Á Bazē tehlikeli maddelerin topluluktaki su ortamēna deĸarjēndan kaynaklanan 

kirlilik hakkēnda 15 ķubat 2006 tarihli ve 2006/11/EC sayēlē Avrupa 

Parlamentosu ve Avrupa Birliĵi Konseyi direktifi. 

Á Avrupa Parlamentosu ve Avrupa Birliĵi Konseyiônin 16 Aralēk 2008 tarih ve 

2008/105/EC sayēlē su politikasē hakkēnda ­evresel kalite standartlarē 

hakkēnda Direktifi. 

Su Koruma Á Bazē tehlikeli maddelerin topluluktaki su ortamēna deĸarjēndan kaynaklanan 

kirlilik hakkēnda 15 ķubat 2006 tarihli ve 2006/11/EC sayēlē Avrupa 
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¢evresel Konular 

Parlamentosu ve Avrupa Birliĵi Konseyi direktifi. 

Á Bazē tehlikeli maddelerin deĸarjē ile ilgili limit deĵerler ve kalite gereklilikleri 

hakkēnda 12 Haziran 1986 tarih ve 76/464/EEC sayēlē Konsey Direktifi. 

Tehlikeli Maddelerin 

Yºnetimi 

Á Avrupa Parlamentosu ve Avrupa Birliĵi Konseyiônin 18 Aralēk 2006 tarih ve 

1907/2006 sayēlē Kimyasallarēn kayēt altēna alēnmasē, deĵerlendirilmesi, ve 

onayē hakkēnda Direktifi. 

Á Avrupa Parlamentosu ve Avrupa Birliĵi Konseyiônin 16 Aralēk 2008 tarih ve 

1272/2008 sayēlē malzemelerin karēĸtērēlmasē, paketlenmesi ve etiketlenmesi 

hakkēnda Direktifi. 

Á Tehlikeli maddelerin sēnēflandērēlmasē, paketlenmesi ve etiketlenmesi 

hakkēnda 27 Haziran 1967 tarih ve 67/548/EEC sayēlē Konsey Direktifi. 

Á Avrupa Parlamentosu ve Avrupa Birliĵi Konseyiônin 24 Eyl¿l 2008 tarih ve 

2008/68/EC sayēlē tehlikeli maddelerin taĸēnmasē hakkēnda Direktifi. 

Atēk Yºnetimi 

Á Avrupa Parlamentosu ve Konseyiônin 5 Nisan 2006 tarih ve 2006/12/EC sayēlē 

Atēk Direktifi 

Á Avrupa Parlamentosu ve Konseyiônin 14 Haziran 2006 tarih ve 1013/2006 

numaralē atēk taĸēma Yºnetmeliĵi  

Á Avrupa Parlamentosu ve Konseyiônin 20 Aralēk 1994 tarihli 94/62/EC sayēlē 

paketleme ve atēk paketleme direktifi  

Á Avrupa Parlamentosu ve Konseyiônin 27 Ocak 2003 tarihli 2002/96/EC 

numaralē atēk elektrik ve elektronik ekipman direktifi 

Á Avrupa Parlamentosu ve Konseyiônin 27 Ocak 2003 tarihli ve 2002/95/EC 

sayēlē elektirk elektronikli aletlerde belirli tehlikeli cisimlerin kullanēm 

kēsētlamasē direktifi 

Á Avrupa Parlamentosu Ve Konseyiônin 6 Eyl¿l 2006 tarihli 2006/66/EC sayēlē 

bateri, ak¿m¿latºr, atēk bateri ve ak¿m¿latºr direkitifi ve 91/157/EC sayēlē 

kaldērēlan direktifi (?) 

Á Avrupa Parlamentosu Ve Konseyiônin 19 Kasēm 2008 tarihli 2008/98/EC sayēlē 

atēk direktifi ve kaldērēlan belirli direktifler(?) 

Á Avrupa Parlamentosu Ve Konseyiônin 18 Eyl¿l 2000 tarihli 2000/53/EC sayēlē 

ºmr¿ bitmiĸ ara­lar direktifi  

Á 32012L0019: Avrupa Parlamentosu Ve Konseyiônin 4 Haziran 2012 tarihli 

2012/19/EU sayēlē EEA uyumlu elektrik elektronik atēk metni direktifi   

G¿r¿lt¿  

Á 6 ķubat 1970 tarihli motorlu ara­larēn ses seviyesi ve egzoz sistemiyle ilgili 

¦ye Devletler yasasē genellemesi konsey direktifi  

Á Avrupa Parlamentosu Ve Konseyiônin 8 Mayēs 2000 tarihli 2000/14/EC sayēlē 

a­ēk alan alanda ekipman kullanēmēndan kaynaklē g¿r¿lt¿ emisyonu direktifi  

Á Avrupa Parlamentosu Ve Konseyiônin 25 Haziran 2002 tarihli 2002/49/EC 

sayēlē ­evresel g¿r¿lt¿ deĵerlendirme ve yºnetimiyle ilgili direktifi 

Toprak Kalitesi 
Á 12 Haziran 1986 tarihli tarēm ama­lē arētma ­amuru  kullanēlan belirli 
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¢evresel Konular 

topraklarda ­evre korumasē direktifi  

Á 21 Nisan 2004 tarihli 2004/35/CE sayēlē ­evresel hasarēn ºnlemi ve ­aresi ile 

ilgili ­evresel y¿k¿ml¿l¿k direktifi 

Doĵa Koruma ve 

Biyo­eĸitlilik 

Á 21 Mayēs 1992 tarihli 92/43/EEC numaralē vahĸi hayvan,bitki ve dogal ortam 

koruma konsey direktifi 

Á 12 ķubat 1998 tarihli 98/145/EC sayēlē, Bonn Anlaĸmasē Ek I ve IIôdeki 

d¿zenlemeye gºre  5. Anlaĸma taraflarē Konsereansē toplantēs,  gº­men 

vahĸi hayvanlarēn korunmasē Avrupa Topluluĵu adēna onaya baĵlē Konsey 

Kararē 

Á Avrupa Parlamentosu Ve Konseyiônin 30 Kasēm 2009 tarihli 2009/147/EC 

sayēlē vahĸi kuĸlarēn korunmasē direktifi 

 

Ķĸ ve Toplum Saĵlēĵē ve G¿venliĵi Konularē 

Ķĸ ve Toplum Saĵlēĵē 

ve G¿venliĵi 

Konularē 

Á 12 Haziran 1989 tarihli 89/391/EEC sayēlē iĸ­ilerin iĸte saĵlēk ve g¿venlik 

geliĸtirmesine cesaretlendirme ºl­¿mlerine baĸlangē­ Konsey Direktifi 

Á 30 Kasēm 1989 tarihli 89/654/EEC sayēlē iĸyerinde minimum g¿venlik ve 

saĵlēk ihtiya­larēyla ilgili Konsey Direktifi  

Á 30 Kasēm 1989 tarihli 89/655/EEC sayēlē, iĸ­ilerin iĸ ekipmanlarēnē kullanmasē 

i­in minimum g¿venlik ve saĵlēk gereksinimleriyle ilgili Konsey Direktifi  

Á   30 Kasēm 1989 tarihli 89/656/EEC sayēlē iĸ­ilerin iĸyerinde kiĸisel koruyucu 

ekipman kullanēmē i­in minimum saĵlēk ve g¿venlik ihtiya­larē Konsey Direktifi  

Á 19 Eyl¿l 1983 tarihli 83/477/EEC sayēlē iĸte asbeste maruz kalma riski 

korumasē Konsey Direktifi   

Á 29 Mayēs 1990 tarihli 90/269/EEC sayēlē iĸ­ilerin sērt incinme riskleri bulunan 

y¿klerin elle taĸēnmasē i­in minimum saĵlēk ve g¿venlik gereksinimleri Konsey 

Direktifi   

Á 29 Mayēs 1990 tarihli 90/270/EEC sayēlē gºr¿nt¿leme ekranē ekipmanlarēyla 

­alēĸmak i­in gerekli minimum s¿venlik ve saĵlēk gereksinimleri Konsey 

Direktifleri  

Á Avrupa Parlamentosu Ve Konseyiônin 29 Nisan 2004 tarihli 2004/37/EC sayēlē 

iĸ­ileri kanserojen ve mutajenlere maruz kalma riskinden koruma direktifi  

Á Avrupa Parlamentosu Ve Konseyiônin 18 Eyl¿l 2000 tarihli 2000/54/EC sayēlē 

iĸ­ileri biyolojik ajanlara maruz kalma riskine karĸē koruma direkitifi  

Á 24 Haziran 1992 tarihli 92/57/EEC sayēlē ge­ici veya gezici inĸaat alanlarēnda 

gereken asgari g¿venlik ve saĵlēk gereksinimleri uygulamasē Konsey Direktifi  

Á 24 Haziran 1992 tarihli 92/58/EEC sayēlē iĸteki g¿venlik ve saĵlēk tabelalarēyla 

ilgili asgari gereklilik Konsey Direktifi 

Á 19 Ocak 1992 tarihli 92/85/EEC sayēlē hamile ve yakēn zamanda doĵum 

yapmēĸ ya da emziren iĸ­ilerin, iĸteki g¿venlik ve saĵlēk geliĸtirmesine teĸvik 

etmeye yºnelik baĸlang­ ºl­¿mleri Konsey Direktifi 
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Ķĸ ve Toplum Saĵlēĵē ve G¿venliĵi Konularē 

Á Avrupa Parlamentosu Ve Konseyiônin 16 Aralēk 1999 tarihli 1999/92/EC sayēlē 

muhtemel patlayēcē hava riskinde olan iĸ­ilerin g¿venlik ve saĵlēk korumasē 

geliĸtirilmesine yºnelik minimum gereksinimler  

Á Avrupa Parlamentosu Ve Konseyiônin 25 Haziran 2002 tarihli ve 2002/44/EC 

sayēlē iĸ­ilerin  fiziksel etkenlerenden(titreĸim) meydana gelen risklere karĸē 

asgari saĵlēk ve g¿venlik gereksinimleri  

Á Avrupa Parlamentosu Ve Konseyiônin 6 ķubat 2003 tarihli 2003/10/EC sayēlē, 

iĸ­ilerin fiziksel etkenlerden(g¿r¿lt¿) meydana gelen risklere karĸē asgari 

saĵlēk ve g¿venlik gereksinimleri  

Á Avrupa Parlamentosu Ve Konseyiônin 29 Nisan 2004 tarihli 2004/40/EC sayēlē, 

iĸ­ilerin fiziksel etkenlerden(elektromanyetik alan) meydana gelen risklere 

karĸē asgari saĵlēk ve g¿venlik gereksinimleri  

Á 8 Haziran 2000 tarihli 2000/39/EC sayēlē ,­alēĸanlarēn iĸteki kimyasal 

etkenlere karĸē saĵlēk ve g¿venlik korumasē 98/24/EC Konsey Direktifi 

indikatif mesleki maaruziyet limit deĵerleri listesinin uygulamasē  

Á 27 Kasēm 1980 tarihli 80/1107/EEC sayēlē iĸ­ilerin kimyasal, fiziksel ve 

biyolojik etkenlere maruziyet riskine karĸē koruma Konsey Direktifi  

Á 9 Haziran 1988 tarihli 88/364/EEC sayēlē, iĸ­ilerin, belirlenmiĸ etkenlerin 

ve/veya  iĸ aktivitelerinin yasaklanarak korunmasē Konsey Direktifi  

Á 9 Aralēk 1996 tarihli 96/82/EC sayēlē tehlikeli madde i­eren ana kaza 

risklerinin kontrol¿ Konsey Direktifi 

Diĵerleri 

Á 27 Haziran 1985 tarihli ­evreyle ilgili belirli kamusal ve ºzel projelerin 

etkilerinin belirlenmesi Konsey Direktifi  

Á Avrupa Parlamentosu Ve Konseyiônin 15 Ocak 2008 tarihli 2008/1/EC sayēlē 

entegre kirlilik ºnleme ve kontrol¿ direktifi  

Á Avrupa Parlamentosu Ve Konseyiônin 24 Kasēm 2010 tarihli 2010/75/EC sayēlē 

end¿striyel emisyon(entegre kirlilik ºnleme ve kontrol¿) direktifi 

 

Uluslararasē Finans Kuruluĸlarēnēn Gereklilikleri  

¢SD Uluslararasē Standartlarē (ºrn: Ektavor Prensipleri, IFC Performans Standartlarē ve rehberleri, EBRD 

Performans Gereklilikleri) Golder tarafēndan analiz edilip iĸ bu dºk¿manēn hazērlanmasē s¿recinde gºz 

ºn¿nde bulundurulmuĸtur. 

 



 
¢EVRESEL VE SOSYAL DEĴERLENDIRME 

 

Ocak, 2016 
Report No. 1451310053 235  

 

APPENDIX L  
SAHADAN TOPLANAN VERĶLER 
Jeolojik ve jeoteknik et¿t raporunda yer alan bulgulara aĸaĵēdaki paragraflarda yer verilmiĸtir. 

 

ķekil 61: Sondaj ve Araĸtērma ¢ukuru Lokasyonlarē 

¢alēĸma alanē sēnērlarē i­inde Orta Miyosen yaĸlē Andezit-Aglomera ve bu birimlerin i­inde ara tabaka 

ĸeklinde T¿f birimi gºzlenmiĸtir. Ayrēca bazē alanlarda lokal olarak, bitkisel toprak, dolgu ve yama­ molozu 

gºzlemlenmiĸtir. 




































